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شي ار زههر melo.‏ 
لهلذا الیّفر الجليل قصّةٌ ¿ti‏ تسجيلها في هلذه ÓN‏ وهي أَنِي 
آثناء دراستي بكلية أصول الدب کت اهرت بين الحين والآخر ‏ من القراءة 
المفروضة في المقرّرات الدّراسيّة من علوم لقا والعقل إلى قراء: حَرَةٍ لها 
ab‏ مختلف ومذاق خاصٌ ؛ وهی القراءة في كتب الأدب نثرا وجرا قتر 
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II EP AS‏ 
الئةًء إلا أنّ هلذه الكتابات لم تكن لمیر في نفوسنا - نحن أبناء الأزهر - 
de is les‏ اتف 0ا سارت لتفق الى کنّا نحاژ في 
وصفه : هل هو شعرٌ منثورٌ» أو نٹڑ منظومٌ » أو هو فن مبتکڑ من فنون القول . 
Y‏ هو هلذا ولا هو ذاك . 


AOS y ا‎ A وکان‎ 


3 :0002000005010 دتاء و جشاء sa nse Osa Oss Ons‏ ہ دلااءہ si Ores Qesa Orsi Oost nus ns‏ ہ دتاءہ ہ د ( ۳۲۳2۹۳۲۲۶۳۲۱۶( ۳۲۶۰۲۲۶ ( ۳۲۲۶( ۳۲۲۶( Ons ss‏ 0135 ہ دتاء د 030 » ہ 20030 ہ 40015 ہ 0 ہ 4035 ہ دتاے ہ 0635 مہ لاہ ہ <تاء ہ 2035 ہ 4630 ہ دتاہ ہ 5600 ہ 5 300 ہ دتاہ ہ دتاہ ه دتاہ ہ دتاہ ہ 26025 ہ 4035 ہ 1005 ہ 4005 ہ 2005 س 46015 ہ 2005 ہ زد ہ دشا ہ 0005م س 2005 ددتاۃ س دشاہددتاہ pa‏ 
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HSA YAA YA YEARS AA  ںلیلیرئیپیللررنیی رپیپ‎ Sur Y pu 0 9 AA A JO TAG 


hot Sd + hot: hate hores por boe prod nd‏ وه دود pre ande hora ode hos a+ dute por ode ote ote‏ وه ماود وهای مد od pad ode artesa ars aude‏ لگی س دای ے دفگی دنگی ٹ دتگی ے دڈگے مس دای سے AAA ad od mo‏ دهد ده س دنه س ده س 3۵ا د ده سین 


هی هه rs‏ و e‏ س دنه sasha eric Mii erro ssc Coes Coos Qisa st Osa Choa ha‏ دنگاء و 05 e ¿DD‏ دن سی 


از حول أصله المسمّى : « الشعر الجاهلي » من > in‏ فكريّة » مُرْجَتْ من جَدّل 
دينيٍ وآخر اَدبيٍ في قِصَّةٍ قديمة معروفةٍ » وقد لفت هلذا الكتابُ أنظارنا - نحن 
الطلاب - وفی صفحته الات إلى تلخيص دراسة مذاهب الأدب في مصر على 
عهده » ZS y‏ آنها انحصرت في مذهبين : مذهب القدماء في آروقة الأزهر . 
والمذهب اا وري الذي :1 ( نلینو ) في الجامعة 
یه ا E‏ سسجت تدریسن الأدب 
able‏ ة القدماء الشيخ ( سيد المرصفي ) » واضطلع فيه بشرح أخهائف كع 
الأدب والنقد في اللغة العربيّة ؛ مثل : « ديوان الحماسة » » وكتاب ١‏ الأمالي 3 
وکتاب « الکامل » للمبزد . 

وقد mul‏ كلماثٌ الدكتور طله حسین عن شرح کتاب ١‏ الكامل » للشیخ 
سيد المرصفي ضمن کتابه « في الأدب الجاهلي » » وكتب ہے رع ظا 
فى البحث عن الکتاب ؛ للاستعانة به علی تلئس الطریق الصحیح لقراءة 
آدابنا العركة e‏ والدربة علی فهمها غیر أنه سرغان ما رغيت عن lila‏ 
الکتاب حين نصحني أحدٌُ الخبراء من الورّاقِينَ بأنَّ کتاب « الوسيلة الأدبيّة ) 
للشُیخ الأزهري العبقري حسين المرصفي . . أنسب وأسرع في تكوين مَلَّكة 
الطالب الجامعي الآدبّة والعلميّة من كتاب «رغبة الآمل من كتاب الكامل » 
للشیخ سید بن علي المرصفي '' 

وهلکذا استبدلت البحت عن کتاب : « رغبة الامل » بالبحث عن کتاب 
« الوسيلة الأدبيّة » للشیخ حسین المرصفي عند الورّاقين في حي الأزهر, 
ومنطقة مستشفئ أحمد ماهر » وحي السّيّدة زينب » وللكن بدا لي واضحاً 
lis bh‏ هلذا الكتاب لم تكب له الشهرةٌ أو الانتشاژ 


ás és‏ اخری أذونَ منه قيمةً وأقل وزنأ ء وسرعانَ ما انقطع الدّجاء وغاض 


- صدرت الطبعة الأولیٰ من هلذا الكتاب عن مطبعة النهضة بشارع عبد العزيز بمصر ( ۱۳۱ ه‎ )١( 
. م)ء وأعادت نشره أخیراً دار الذخائر مصوراً عن الطبعة الأولیٰ بدون تاريخ‎ ۷ 
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AAA‏ را رو مھ و جچھ ھچ هه هه هه مجح هموح 


الأمل في اقتناء نسخة منه » ثم ما لبشت الفكرة أن ارتحلت بژمَتّھا إلى هامش 
اللاشعور . 

وظل 2 کذلك حتیٰ فاجأنا الأستاذ المحقّق المدقق SU‏ عبد العزیز 
gu‏ ا بتحقيق الجزء JN‏ من ) الوسيلة الأدبيّة ۷ الذي کان یداعثث 
ان کی گر ما ر ds plat iy dl‏ عاق عن 
bl‏ سر رد سی میں ان Lila 54h‏ نو ء في عام ( 1147 م۰ 

A E NE es 
آجزاء نے سو سوف تصدر وتتلاحق‎ El بعد يأس ونسيان » وظننًا أیامئذ‎ 
علینا أن ننتظر عشرة ت عوام أخرئ لیصدر الجزء 2 الثاني في‎ dls تباعاً » غیر أنه‎ 
. نع ليسدل ستاژ الإهمالٍ بعد ذلكَ على هلذا اليّفر الجليل‎ ٠ ) عام )1991 م‎ 
وعلیٰ مژلفه العلامة الكبير » ويُهملَ ذکژهما في ساحة التّعلِيم والثّقافة والفكر‎ 
. والأدب‎ 

إلى أن ساقت الأقدارٌ رجلاً شاءة ال أن یکون رائداً في كتيبة إنقاذ تراث 
المسلمينَ في أيّامنا هلذه » ونفض التراب عن محياه المضيء ‏ وبعثه من مراقد 
البلی والضیاع ؛ وهو الأستاذ عمر سالم باجخيف ؛ صاحب دار المنهاج بجدَّة ء 
التي نشرت أمهات الثّراث » ومنها تراث الفقه السَّافعي ك « نهاية المطلب 
في دراية المذهب » لامام الحرمين الجويني ‏ و« التجم الومًاج » للدّميري ‏ 
و« البيان » للعمرانى ي » ومؤلّفات الإمام الغزالي وفي مقدّمتها : « إحياء علوم 
لین ا وكثير من مولّفاته الأخرئى ورسائله » وغير لك من کنوز التّراث الحديثي 
واللغوی ¿rally‏ 


(۱) عبد العزیز الذأسوقی ( ۱۳4۳ - ۱۸۳۹ ۱۹۲۵/۸ - ۲۰۱۵ م ) ولد في مركز قویسنا بمحافظة المنوفیة ء 


“JU y‏ نشأته الاولی آزهرية » حصل على الابتدائية والثانوية الازهریتین » وحصل على الدکتوراه في 
الأدب Al,‏ من كد آداب عن شمس e‏ وهو ول رئیس تتعرير لمجلا ۷ قافه OE‏ ةة ال 
٦‏ ھە+ 2 الذين أ ثروا الحياة الفكرية الأدبية المصرية خلال النصف الثانى من القرن 


کیت و ای ساب A‏ 
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Oa ¿Dee De و ده‎ O a Oe DD Dr 1 Dime iD ir On ac On ac Ova One res hac Ona Oar o مک دک‎ ۵ rr لمع‎ 


» في کل مر يزورني فیها بمشيخة الأزهر غيرةً نادرة‎ SIS 
. وعزیمةً صادقةً » وإخلاصاً لله ورسوله » وتجرّداً مُتعالياً على المادَّة وظلماتها‎ 
) وقد شجّعني شغفه بإحياء الراث على أن أطلب إليه نشرٌ رَ« الوسيلة الأدييّة‎ 
بحسبانها ذخيرة وکنزاً مِنْ ذخائر الأدب العربي وكنوزه في القرن النّاسع عشر‎ 
عالااتوعو و ی لیا‎ o asa 
مصر وعلماژها من آکابر ڑا‎ ¿Ll od اليم حسین المرصفي  والذي‎ 
. التهضة العلميّة وحركة إحياء الأدب العربي » وتجدیده » وبعث ترائه ومصادره‎ 
وکنث أشكٌ في أن یأخذً الأستاذٌ عمر هنذا الأمر مأخدّ الجدّ ؛ فالكتابُ‎ 
قديمها وحديثها ء وهو مجهول القّدر لدئ‎ SN مفقودٌ - تقريباً - في أسواق‎ 
طلاب العلم وشباب الباحشین » وأسلوبه ان طبع - غیژ مألوف ولا مأنوس‎ 
لديهم » ول هلذه « متبطاث » لا تُغري النَاشرينَ بالاقدام على طبع مرجع‎ 
. مصيره إلى المخازن ورفوفها المتربة‎ eV ضخم في علوم اللغة‎ 
للكن سرعان ما تبدّدت هلذه الشکوك حينَ شرع الله ان ای تا‎ 
DAS ANA لاعادة ملذا السفر لی الحياة‎ 
تمض آیّام قلائل قبل أن يزوزني في مکتبي  ومعَهُ نسخةٌ مُصوّرة من « الوسيلة‎ 
لا کت طبعتها القديمة الوحيدة العى لم در لها آن تطبع مر خر منذ‎ 
صدور الجزء الأول منها عام ( ۱۸۷۵ م ) بمطبعة المدارس الملكيّة بالقاهرة‎ 
بالمطبعة ذاتها بدرب الجمامیز بالقاهرة‎ Cp ۱۸۷۹ ( والجزء الثاني عام‎ 
المحروسة » ومع وعدٍ كريم بالطبعة الثانية من « الوسيلة الأدبيّة » في ثوب تزهو‎ 
di Ns ivi dad 
وأخيراً ؛ هلذه هی « الوسيلة الأدبيّة ) تست زا و الاربعة » وفي طبعتها‎ 
المتألقة ء خذها أبُھا القارئ الكريمُ » وأطبق عليها بجمع يديك » شادياً كنت‎ 


(۱) انظر مقدمة تحقيق الدكتور/ عبد العزيز الدسوقي للوسيلة الأدبية » ج ۰۱ ص 7 . 
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في طلب اللغة والادب ‏ أو ضارباً في حياضها بحظ وافرِ ؛ فهلذا سفرٌ نادز في 
بابه » يستوي في الحاجة اه الب وال تاد وال NE‏ عا ا 
elias‏ هق د ud‏ أملاها هلذا الشيخ الأزهري الكفيف على طلابه » ولم 
یجرؤ عالم ولا أديبٌ في عهده ولا فيما تلاه مِنْ عهود حتّی الآن أن يأتي بمثل 
ما أتئ به هلذا العلّامةٌ الأوحدُ المتفرّد في علمه وأستاذيّته وبصيرته . 

هلذا ؛ وقد كانَ في الحُسْبان أن CET‏ کلمةً وافية عن الوسيلة » وملفها. 
وللکن وجدتني سأكرّر كثيراً ما کیب عنهُما e‏ ولا أضيف جديداً La‏ كتبه 
اسا و مُتخصّصون في الأدب العربي وعلوم اللغة وخا مقدّمة 
الدکتور عبد العزیز الا تی عن اا حسین » للجزئین المنشورین في 
تسعینات القرن الماضي ؛ وذلك لما امتازّ به ال کتور الذٌسوقي رحمه الله من 
ريادة في نهضتنا الأدبيّة » ومن دراسة عبقريّةٍ ضاربة في جنبات هذا السَفر وفي 
اعمق آعماقه ء معّ (نصاف ذبٌ عن الشیخ المرصفي كثيراً مما آصابه من جرّاء 
الغيرة وأخواتها e‏ وهو al‏ لا يفي به لا من هو في وزن کور ال وی 
سعةً في العلم » ویقظةً في الضّمیر » وأمانةً في أداء الکلمة » ورغبةً إلى الله في 
القول والعمل . 

هلذا ؛ وکنث قد جيم Gio‏ من المصادر ا ی ترجمث A‏ حسین 
المرصفي ا فیها کش Ely‏ منها ھت ممّا ellas dos‏ 
لمعرفته ؛ ركفت آجهله من سير A‏ أن ألجقها هنا فى هلذه 
الکلمة الموجزة e‏ بعناوینها e‏ وأسماء مولفیها ؛ فقد تلقی برغب في صدور تس 
لشباب مِنّ الحريصينَ على لختهم العربيّة لعلهم يتنبهونّ الی أن هلذه GUN‏ 
هي سر قوّتهم » ومناط عژهم » وسبیلٌ استحادة مجدهم » وهلذه المصادر هي : 

- الذّكتور عبد العزیز الدسوقي : حسین المرصفي ‏ الهيثة المصريّة 
للکتاب ( ۱۹۹۰ م ) » رقم (۲ ) من سلسلة نقاد الأدب . 


- محمد عبد الغني حسن : أعلام مِنَ الشرق والغرب ‏ دار الفکر العربي 
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( م). فصل بعنوان : ( أول رائد في تدريس الأدب العربي 
المرصفي ت 1884 ۰۶( ص57 - ۸۱). 

- عبد الحي دیاب : الثّراث النّقدي قبل مدرسة الجیل الجدید ء دار الکتاب 
العربي للطباعة y‏ ( ۱۹۱۸ م) (ص ۳۹ - ۵4 ) . 

- رسالة الکلم التّمان » للشيخ حسین المرصفي » تحقیق ودراسة الڈُکتور 
أحمد زکریا الشلق ‏ الهيثة المصريّة العامة للکتاب ( ۲۰۱۶ م). 

- الشّيخْ حسین المرصفي : جهوده ال لاغ e Galo‏ (عداد الطالب عبد الله 
del‏ العطاس e‏ رسالة ماجستیر » إشراف اد کتور عبد الواحد علام ( ۱٥٤١‏ - 
۰۷ ه) ۰ گت ھن رک جامعة أم القری » El ls‏ 


| 
ع 


شکر Y‏ الأستاذ/ عمر » ولدار المنهاج » ولكلٍ العاملينَ بها على 
هلذا المعروف الذي أا إل لأُکۃ 4 الإسلامية il ds‏ الان 
وحصن الغرت وكتل المسلهن: 


سیم ار زهر الطب 
۷ س مادیٰ الزعرة سه ١٤٢١ھ‏ سي ار زهر 


ريس میلس میا و ا مسا میں 


ا موافى, : ٤‏ من مارس بن ۲۰۱۹ م 


> 0 بي2 0000 دنه ها AAA AAA AAA AAA EAS‏ ددنت وڈ رک دنه نکن 0۱0۱۱0۱000094 0 یرپیسسرپ یرٹ ری ترعتعتر ت رت ہت ربسیپٹپیتسر٭ترسر رت 0 TP RT‏ ال 0 تسس TIR‏ 


î 


۱ ت 9۵ء nsan‏ دلاگاو > 05ت "10305 5ك 4605 تد noi‏ س 015 5 2015 س 4405 ھت 2005 5س د9ء س 5 > س 0235 س scr‏ ۳۲۲۰( ۳۲۲۶( ۳۶( ۳۱۶( ۳۲۶ ( ۲۶۱۲۳۲۲۰ ( ۲۳۳۲۲۶ ( ۳۲۶( ۳۳۱۲۶ ۳۳۳۶۳۳۳۲۶۱۳۲۶ (۱۳۳۲۶ ۲۰۰۳۳۱۰۳۲۲۰( 6ك ہ د2ا ہ ہ ۵٥ء‏ ہ دثاہ ہ د3ا ہ د2ء ہ دنہ ہ د3ا iio ess Ons Oras‏ 005 - © 


Er 


HA AAA AAA AAA AAA AA 


ےکن 
بین سس ساب 


حمداً لمن خلق الانسان علمه البیان » ورفد الأمة المحمدية بمعجزة الفرقان . 
وصلاة وسلاماً على من أعطي جوامع الکلم » واختصر له الکلام اختصار 


A 
YU Y 


فإن الوسائل هي الطرق الموصلة إلى المقاصد » y‏ الصروح الأدبية 
متفننون في إتقانها » متمرسون في تبيانها » يركبون مطايا الإبداع » ويرتشفون 
كؤوس البلاغة » ثم يمجونها من لهواتهم على الطروس شهدا مصفی » يستهوي 
كل من ذاقه » ويشفي من علل الجهل . 

فكم من ذوّاقة يستأسر لنفثات الأدباء » « وان من البيان لسحراً » !! 
کت تنم رر ها اتا .اضرا اون نفسی الفداء 

ولا مراء عند أولي المعرفة : أن بناء الوسائل الأدبية یعتریها التفاوت البياني ؛ 
بالنظر إلى الایضاح والافصاح عن مکونات أي فن من فنون الادب . 

وقد أجمع أولو العلم على أنه متئ تعاضد التبیان والتحقيق في هندسة 
التأليف . . فإن المعروض العلمي ترتفع قيمته » وتعلو مكانته » وتسمو منزلته ء 
ويلبس تاج القبول » ويعم نفعه . 

( ب ) 

وبين يديّ الآن كتاب « الوسيلة الأدبية إلى العلوم العربية » قد جمع بين 

البيان الأدبي والتحقيق المعرفي . 


(۱) من أبيات لكاتب هلذه الأحرف . 


۱: FE GG GREET حصح جح‎ 
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إضافة إلى مزایا سامية ارتفع بها إلى منزلة تقاصر عنها کثیر من الأسفار 
الأدبية المعاصرة ‏ فأجرى الأقلام معنقة للاعلام بعلیاء مکانته » وأنطق الألسن 
لتبیان مناقبه وسمو شرفه ؛ لأنه أبهر الناظرین فيه ہما آودعه من فوائد فرائد › 
وبما طرزه بمحاسن بنت عدنان » وبما حبره قلمه من أدب عال » وتأليف 
بدیع . 

فکم منادم له ووارد منهله الروي !! وکم ناظر في فنونه ومقتبس من عیونه !! 

إنه نسیج ھلذا الأزهري العبقري ۰ فمن طالع هلذا السفر . . یجزم بأن منتجه 
بحر الفنون » وقاموس البلاغة » ومعجم الأدباء ء فهو بدر یتجول في بروج 
التحقیق والتدقیق . 

من نادم « وسيلته ».. علم أنه كان آعجوبة عصره » وأن ما وشاها به من 
العلوم والحکم تدل على مکانته الرفیعة » ورسوخه العلمي . 

وهبه المولی جل وعلا عقلاً ثاقباً » وفكراً صائباً » وقلماً لامعا ء وهلذه 
« الوسيلة » من آثاره الروائع » نسيجها محكم » ووشاحها ذهبي ء تباعد فيها عن 
الحشو والإخلال ء وسبكها في قوالب الفصحاء » فلا حذف ولا إعلال . 

فرحمه الله تعالی » وصب علین جدثه شابيت المغفرة والرضوان » وغمره 
بعفو یفوز به في یوم التناد . 

(2) 

ولعمري e‏ أردت أن أقيد هنا أحرفاً تومئ إلى رفعة شأن الکتاب » 
وتشيد بناسجه » فسقطت في يم الحيرة » وطفقت أتردد : من أين أبدأ ء عن أي 
خصيصة أتكلم » وبأي المزايا أترنم ؟ 


تکاثرت الظباء على خراش فمايدري خراش مايصيد 


نعم ؛ إن هلذا الکتاب ضم بين خوافیه علوم العربية » ونثر جواهر من 
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المعارف تطوق أعناق الأدباء بفرائدها » وتصقل الأذهان بعوائدها » ويستهدي 
dl!‏ بضيائها . 

ففي طيات هلذا الكتاب أكثر من ثلائة عشر فناً من العلوم العربية » تتلامع 
سناها في صفحاته » ففواكهه العلمية دانية للأدباء » وفوائده المصفوفة معروضة 
للنبلاء ؛ فقد اصطفی من لغتنا الجميلة أحلاها » وامتص برسوخه رحيقها » واقتطف 
من السنة النبوية أحاديث تدعو إلى مکارم الأخلاق » وتنشر محاسن الدين . 

كما ضمن ١‏ الوسيلة » روائع من نفثات يراعته » وقيد فوائد تشي برسوخه 
وإتقانه . 

فمن آراد التزود من علوم العربية » والتأدب بأدب القوم . . فليسامر هلذا 
الكتاب » وليجعله من زمرة الأصحاب والأحباب . 


أعز مكان في الدجئ سرح سابح وخير جليس للرجال كتاب 


وقد اضطلعت عزيمة الشيخ الموفق آبی سعيد عمر بن سالم باجخيف 
وأخيه خادم العلم آبی نصوح محمد غسان عزقول الحسيني الدمشقي بإعادة 
نشر هلذا الكتاب ؛ بعد أن من الله o‏ بتصحيحه وضبطه ومراجعته وتدقيقه ؛ 
لما في نشره من النفع العام » وخدمة الشرع الحكيم . 

وها هو یتبدی في طبعته AAA‏ 
یتهادی ‏ فالله تعالی ینفع به . 


يوم رما 
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رحمَة اللہ تا یٰ 
( ت ۵۱۳۰۷ /۱۸۹۰ء) 


اسمه ونسبه 
هو الشيخ العلامة » والنابغة الفهامة » المدرس المحقق e‏ والأدیب المدقق ء 
الشيخ : حسين بن أحمد بن حسين أبي حلاوة الكبير » المرصفي . 
قال عنه الأستاذ محمد عبد الجواد في ترجمته له : ( كان المترجم له معجزة 
زمانه » ونابغة عصره » وقد شع نوره » وانتشر شعاعه » فأضاء الأفق العلمي ؛ 
لقربه من أعرق القرئ » وكشف عن فضل «مرصفا» وآهلها ...)"۰ . 


نشأته وتعلمه 

نشا العلامة المرصفى فى قرية ( مرصفا) التى كانت منبتاً للعلماء ؛ فقد 
نبغ فيها كثير منهم حتی صارت النسبة إليها مفخرة من المفاخر » فها هو ذا 
المرصفي لم ينسب إلى أحد أجداده » بل نسب إلى قريته التي غدا لا يُعرّف 
الا بها ولا تعرف الا به . 

قال عنها الاستاذ محمد عبد الجواد : ( إن نسبة التعلیم فیها عالية » وخاصة 
(۱) مصادر الترجمة : « الخطط التوفيقية الجديدة » للعلامة علي مبارك باشا (۱۲۰/۱۵ ۱۲۰ 
وکتاب « الشیخ الحسین بن آحمد المرصفي الاستاذ الأول للعلوم الادبية بدار العلوم » للأستاذ محمد 


عبد الجواد » ترجم فيه للمولف » و« الأعلام » للزركلي ( ۲۳۲/۲ ) . 
(۲) من مقدمة کتاب الاأستاذ محمد عبد الجواد « الحسین بن آحمد المرصفى الأستاذ الأول » ( ص ۳) . 
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التعليم الأولي » فلا تكاد تجد فيها أمياً ء والمتعلمون فيها كثير ؛ ولذلك يضرب 
بها المثل » فیقال : جاهل مرصفا أعلم من علماء الشموت . والشموت : قرية 
تبعد عن مرصفا بنحو أربعة آلاف ذراع ء ويقال أيضاً : لو كان العلم ينبع من 
الحيطان . . لنبع من حيطان مرصفا )'''. 

ومرصفا : إحدئ قری مركز ( بنها ) بمحافظة ( القليوبية ) » وهي من القرى 
القديمة التي كانت عامرة قبل الإسلام ' '' » ولأهلها اعتناء زائد بالعلم والتعلیم ء 
وقد ذكرها ياقوت الحموي في « معجم البلدان » قائلاً : ( نسب إليها قوم من 
أهل العلم ) ''. 

أخرجت لمصر وللعلم والعربية منذ أجيال عشرات من حملة ألوية العلم 
والأدب والفضل ؛ فمن يذكر المرحوم الشيخ زيناً المرصفي . . يذكر مفخرة من 
مفاخر الجيل الماضي » ومن يذكر مترجمنا العلامة حسیناً المرصفي . . یذ کر 
النبوغ والعبقرية » وكذلك تجد أهل مرصفا من المشتغلين بطلب العلم أو 


(£) 5 


والد العلامة المرصفى 
هلذا ؛ ون والد العلامة المرصفي من العلماء الأعلام ء ذکر صاحب « الخطط 
التوفيقية » : أنه كان بين علماء مرصفا الفضلاء الشيخ أحمد بن حسین 
المرصفي » ویکنی بأبي الحلاوة » دخل المكتب بعد بلوغه ثماني عشرة سنة . 
فحفظ القرآن الكريم في ستة آشهر » واشتغل بالعلم حتئ صار إماماً فيه في 


ad 


(۱) الحسين بن أحمد المرصفي الأستاذ الأول ( ص ۲۱) . 


۱۲۰/۲۵ (۳ انظر « الخطط التوفيقية الجديدة‎ )٢( 

(۳) معجم البلدان ( ۱۰۷/۵ ) . 

)٤(‏ انظر « الحسین بن آحمد المرصفي الأستاذ الأول » ( ص ۲۰ )۰ وذکر فيه أيضاً عن النسبة لهذه 
القرية ( ص ۲٩‏ ) : آن عدداً من آهلها قدیماً نزح منها e‏ واستقروا في بلاد iy‏ » فأطلق علیهم لقب 
( المرصفاوي ) ؛ لیتمیزوا عن المرصفیین المحتفظین بعادات قريتهم وطباع آملها . 


Ar: Dodo rr rim rm 000 0101000 M0 01000100: Dai dim iii iii ir im Mi Deir iD 0D 10 peroo toto bue bot buf torf* hot Sat hot hot 


EA AAA 7 ۲ oa <O < O? 1O 2O12 012O! 2O2 2O1 AAA AAA AAA AAA AA 


أقرب زمن » وأخذ عن جماعة من فضلاء الأزهر » فلازم الشيخ داوود القلعاوي 
وسمع منه الكتب الستة » وأخذ عن الشيخ الدمهوجي والمَضَالي والقويسني 
والشّرقاوي . 

وكان رحمه الله تعالئ زاهداً حافظاً ء يميل إلى حب العزلة » لم یر في وليمة 
إلا نادراً » وكثيراً ما كان يدعوه الأمراء إلئ منازلهم فلا يجيبهم » وكان يزور 
الإمام الشافعي رضي الله عنه ماشياً على كبر سنه . 

وكان رحمه الله تعالئ مهيباً في درسه ؛ بحيث لا يستطيع الطالب أن يرفع 
فيه صوته ولو بالسعال . 

سافر في مبداً أمره إلى الصعيد مع بعض مماليك العزيز المرحوم محمد 
علي » وأقام هناك سنتين »ثم رجع وانقطع للعلم بالأزهر إلى أن توفي رحمه الله 
ال وعهيرة ان a‏ 

وذكر الأستاذ محمد عبد الجواد أن من طلاب الشيخ أحمد المرصفي : 
العلامة محمداً الأشموني » ومن معاصريه العلامة الباجوريّ » وأورد صورة إجازة 
من العلامة الأشموني يجيز الشیخ محمد حفني ناصف بروايته عن العلامة 
الباجوري والشيخ أحمدَ المرصفی أبي حلاوة » وكفئ بإجازة العلامة الأشموني 
tds dle ula ٣‏ 


ملامة وعتب على مؤرخي الأدب 
لم يتبين لنا على وجه التحديد سنة ولادة العلامة المرصفي » ولولا بضعة 
آسطر كتبها عنه العلامة علي مبارك باشا . . لما علمنا من سيرته شيئاً . 
قال الاستاذ محمد عبد الجواد مستغربا رمععينا :و ران يي اذل 
فیها مورخي الادب عن إغفالهم ترجمة الشیخ ترجمة وافية مفصلة e‏ تظهر 


(۱) الخطط التوفيقية ( ۱۲/۱۵ - ۱۲۵) بتصرف یسیر . 
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مناحي شخصيته » وتميط اللثام عن استعداده وكفايته » وتفصح عن جوانب 
عبقريته » وتوضح لماذا كان معجزة زمانه . 

ويظهر أن الترجمة للشيخ حسين المرصفي كانت شاقة » لمن جاؤوا بعد 
علي مبارك باشا ء فأغفله المرحوم جرجي زيدان بك » وهو يترجم لقرابة تسعين 
علماً من أعلام النهضة في كتابه المشهور : « تراجم مشاهير الشرق » » كما تركه 
الأستاذ حسن السندوبي في كتابه « أعيان البيان» » الذي ترجم فيه لطائفة من 
أعلام الدب والشعر منذ عصر محمد علي . 

وأعجب من ذلك كله : أن يتركه المغفور له أحمد تيمور باشا ء وهو يترجم 
لأربعة وعشرين عيناً من أعيان العلم والأدب في كتابه « تراجم أعيان القرن 
الثالث عشر وآوائل الرابع عشر » الذي طبع بعد وفاته !! 

وما زال حظ الشیخ المرصفي يضؤل من الاسطر التسعة التي تفرد بها علي 
مبارك باشا في « خططه » حتئ بلغ نصيبه ثلاثة أسطر من الترجمة في كتاب 
« الآداب العربية في القرن التاسع عشر » للأب لويس شيخو اليسوعي » وهو 
نصيب لا يقوم كفاء ما أسداه الشيخ إلى دراسة تاریخ الأدب من خدمات » على 
أن مؤرخنا المنصف عبد الرحملن الرافعي بك لم يفته - وهو يترجم لأعلام 
الأدب في عصر إسماعيل ۔ أن يردد بضعة الأسطر التي جاءت في كتاب علي 
مبارك باشا ء وهي المصدر الوحيد في ترجمة الشيخ الجليل . 

والحق : أن الشيخ المرصفي لم يترك لنا ترجمة تفي بحاجات المؤرخ › أو 
تلقي ضوءاً قوياً عل حياته . 

وأكثر من هلذا : أنه لم يمد المؤرخ بما يكفي لدراسته دراسة لا تشق على 
الذين يأتون من بعده ؛ فقد كان معاصراً لعلي مبارك باشا ء وكان صديقاً له . 
وقد كان في مقدوره أن مد بطرف من أخباره ؛ ليذكر في كتابه « الخطط ) 
كما كانت عادة علي مبارك باشا مع رجالات عصره ؛ فقد كان يرجو أن يمدوه 
بآثارهم ليدونها في كتابه . 


2 


ار ہہ ہ اس on pa Da‏ ساره AA AA‏ سای »یز سار ہ د إن ہ مرح ہ سار AAA AAA AAA AAA AAA 000 EE ICAA‏ 0 0 00 0 دمح ۵ 0۵0 د8وت2 


93 


Dre io ri Or o Dm ri TO‏ اوه ده دثاء سی وه مثاء ے اد ماد اه re o Dr hoi‏ دلگہ ہ دڈگہ د وگو ہ ir‏ م۶6 ود من 


واني قد آبحت لنفسي نقل له الفقرات ثلاث من الاستاذ محمد | 
عبد الغني حسن في ترجمته ؛ لأنها تمثل آصدق تمثیل ما كان يدور بخلدي 
وقت أن فکرت في الکتابة عنه » وقبل اطلاعي على هلذه الترجمة وان كنت 
آخالفه في بعض قضایاه » كما سیتضح ذلك فیما بعد . 

رذ O‏ عل الا شتا a‏ ترك E‏ 3 جم 
للشیخ . . فقد كانت مفاجأة مدهشة أن آجده آغفل الشیخ مع ترجمته لبعض 
لابج سے ا بو سی تی اما ورس 

في الشيخ الحسين » حين قال في شيخيه : حسن الطویل ‏ الذي خلف 
الحسين : ] من الكامل ] 
0 شکث فراق آبي آلهدی E RES ES‏ 
قَأَجَبْتُهَا: حَسَنُ الْمَعَارفِ بَعْدَهُ لا تَجْرَعي إن الْحْمَیْنَ َخو الْحَسَنْ 

وهلذا أيضاً مع ترجمته للشيخ زين المرصفي . مع أنه كان صهر الحسين ء 
وإني أستبعد ألا يكون تيمور باشا عارفاً قدر الحسين !! وقد يكون السر في 
إغفال ترجمته : أن الكتاب طبع بعد وفاة الباشا ء فأسقط الترجمة من قام 
بالطبع )”2 . 

ومن الاطلاع على الوقائع يتبين أن ولادة العلامة حسين المرصفي كانت 
تقريباً مطلعَ القرن التاسع عشر » نحو عام ( 18١5‏ م) ؛ لأن وفاته كانت سنة 
( ۱۸۹۰ م)ء وعاش أكثر من سبعين سنة رحمه الله تعالی . 

ثم ذكر الأستاذ محمد عبد الجواد بعض الأسباب التي اعتقد أنها السبب 
في إهمال ترجمة العلامة حسين المرصفي ء ثم قال : ( ومن أهم الأسباب التي 
عملت على إغفال مؤرخي الأدب الترجمة للشيخ . . عدم مقدرتهم على تقويم 
علمه وفضله من كتبه ؛ فان من يريد الترجمة له ترجمة قيمة .. لا بد له من 


(۱) الحسين بن أحمد المرصفي الأستاذ الأول ( ص .)١١-9‏ 
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قراءة كتبه وآثاره التي خلفها ‏ 111111111 
أفقه في العلم والأدب » وليس هلذا الأمر بالهين أو اليسير على الذين كتبوا عن 
غيره من معاصريه ؛ لعدم إلمامهم بالفنون التي احتوتها مؤلفاته . 

هلذا ؛ ولست أوافق الرأي القائل : بأن الشيخ لم يترك ترجمة تفي بحاجات 
المؤرخ . . . إلى آخره » بل في الحق : أن ما ذكره علي مبارك باشا عن الشيخ فيه 
الكفاية » بالنسبة لدائرة المعارف التي وضعها في « خططه » e‏ وما يريده هلؤلاء 
من المعلومات عن الشيخ . . لم تكن تستحق التسجيل في نظره » وبخاصة إذا 
علمنا أن الشيخ كان يثافنه ويجتمع به في مجالس خاصة » ومحافل عامة . 

ولولا ما كتبه علي مبارك باشا من الأسطر التسعة عن الشيخ في « خططه » . 
عرضاً في الكلام على قرية « مرصفا » والتي أصبحت مصدراً يستقي منه كل من 
یتعرض لترجمته .+ لكان الشیخ تسيا میا )'''. 

قال عنه العلامة علي مبارك باشا بعد أن ذكر ترجمة والده في « الخطط 
التوفيقية » : ( وقد ترك ابنه العلامة الشيخ حسیناً : من أجلاء العلماء وأفضلهم e‏ 
له اليد الطولی في كل فن » وقل أن يسمع شیا إلا ويحفظه » مع رقة المزاج ء 
وحدة الذهن » وشدة الحذق . 

اجتهد في التحصيل وحفظ المتون > حتی متن « جمع الجوامع » »و« تلخیص 
المفتاح » . 

وتصدر للتدريس (Bye‏ بالأزهر کبار الکتب ك « مغني اللبیب » في النحو 
لابن هشام » وله تآليف مفيدة ء أجاد فيها وأفاد ؛ منها : کتاب « الوسيلة الأدبية 
في علوم العربية » » جمع فيها نحو اثني عشر فنأ » وتكلم باللسان الفرنساوي ء 
وقراً الخط العربي والفرنساوي في آقرب زمن مع انکفاف بصره ؛ وهو حروف 
اصطلح عليها اصطلاحاً جديداً » تدرك بالجس بالید . 


(۱) الحسين بن أحمد المرصفي الأستاذ الأول ( ص ٠١‏ ) . 
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وقد أنشأ الخديوي إسماعيل من ضمن ما أنشأ من المدارس » مدرسة 
للعميان يتعلمون فيها هلذا الخط مع فنون آخر » وكان الشيخ حسين معلم 
العربية فی دار العلوم وبالمدارس الکبری وبمدرسة العمیان )" '' . 

لقد آوفی رحمه الله تعالی على الغاية » وجاء بخلاصة الخلاصة ‏ وقد La‏ 
المولی سبحانه الأستاذ محمد عبد الجواد لهلذه المهمة » قال في مقدمة بحثه : 
( وقد شجعني على ذلك : آني لم آجد من ترجم لهلذا الشیخ الجلیل ترجمة 
تليق بمرکزه » وتفصح عن قيمته » وتلقي ضوءاً یکشف عن شخصیته . 

هلذه الاسباب وغیرها حفزتني إلى الترجمة لهلذا العالم الادیب ‏ والنادرة 
الفذ » حتی آستمتع بلذة البحث عن هویته » في مهامه الظلام التاريخي الحالك » 
الذي كان يسود جوه وعصره » وسأتتبع حال الشیخ من خلال تلك الوصاوص ''' 
التي عثرت علیها حين كنت آجمم آصول « تقویم دار العلوم » » وسأتخذ من 
هلذه الذرات مصابيح تضيء تاريخ الشيخ » وتکشف عن أفق علمه الواسع ء 
وفضله السابغ » مستعيناً ہما أستنبطه من مؤلفاته القيمة النادرة » ومما أتلقطه 
من أفواه بعض تلاميذه ومعاصريه » ومن سمع عنه من بعض عارفيه ومشاهديه . 

وإني لأعتبرها فرصة ذهبية ‏ كما يقولون ‏ أن آندمج في غمار من يعمل 
على إظهار فضل هلذا العالم البارع » الذي يدعوه کل من تحدثت معه في 
تاريخه : معجزة زمانه » ونادرة وقته » مع أنه لم يفكر أو لم يوفق أحد من قبل 
في الترجمة له » والحديث عنه في کتاب خاص !1)'''. 

ومن مفاتيح البحث عن سيرة الشيخ : آثاره ومؤلفاته » وما يلقاه الباحث في 
ثنايا سطورها » مما يشير إلى سعة في الاطلاع » وتبحر في العلوم والفنون » مع 
اتساع أفق معلوماته الخاصة والعامة . 


.) ۱۲۰ ۱۲۵/۱۵ ( الخطط التوفيقية‎ )١( 


(۲) الوصاوص : جمع وصواص ؛ وهو الخرق في الستر بمقدار عين تنظر فيه . 
(۳) الحسین بن آحمد المرصفي الأستاذ الأول ( ص 4 ) . 
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ومع أن العلامة المرصفی كان كفيف البصر . . للكنه ذو بصيرة ثاقبة » وكم 
قد سبق من البصراء فلم يدركوا شأوه رحمه الله تعالی » وكأن لسان حاله یردد 
ما قاله سيدنا ابن عباس رضى الله عنهما: فا 


قلبي E‏ وَعَفْلِي غَيْرُ ذي دَخَلٍ وَفِي فَمِي صَارمٌ HL US‏ 

وقال أبو العلاء المعریٔ : ( من الوافر ) 
وقالوا قذ عَمِيت ففلث كلا وَإِنِي الیزم نصرزمن بصیر 
شواا امین ادهو قلبي حتر شاعلی تن الشور 

ولقد أشار الأستاذ محمد عبد الجواد إلى أن الشیخ حسیناً المرصفی آصابته 
علة وهو في الثالثة من عمره آذهبت بصره » ولم يكن آکمه » وکان الشیخ إبان 
طلبه للعلم ملازماً للأزهر الشریف » فلا یفارقه أياماً ولیالی على الرغم من قرب 
بيت والده من الجامع الازهر ؛ لانه كان في ( الباطنية ) » وکان من عادته أن 
يأكل مرة واحدة في الیوم واللیلة ۳ . 


تدريسه في الازهر الشریف 
كان la‏ ثمرات نبوغه ونتائج م اجتهاده » قال العلامة 
محمود الطناحي في كتابه « مدخل إل تاريخ نۂ نشر التراث » NI O‏ 


(۱) قال العلامة خليل بن أيبك الصفدي رحمه الله تعالیٰ فى « نكت الهمیان » ( ص ۲ قل أن وجد 


أعمئ بليداً » ولا يرئ أعمئ إلا وهو ذكي ؛ منهم : الترمذي الكبير الحافظ » والفقيه منصور المصري 
الشاعر » وأبو العيناء » والشاطبي المقرئ » وأبو العلاء المعري » والسهيلي صاحب « الروض الأنف » ۰ 
وابن سيده اللغوي » وأبو البقاء العكبري » وابن الخباز النحوي » والنيلي شارح « الحاجبية » وغيرهم . 
والسبب الذي أراه في ذلك : أن ذهن الأعمئ وفكره ه يجتمع عليه » ولا يعود متشعباً بما يراه » ونحن 
نرى الإنسان إذا أراد أن يتذكر شيئاً نسيه . . أغمض عينيه وفكر » فيقع على ما شرد من حافظته » وفي 
المثل : أحفظ من العميان . . . ) . 

(۲) انظر « الحسين بن أحمد المرصفي الأستاذ الأول » ( ص YA‏ 
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دار العلوم سنة ۱۸۷۲۱ ء وتولى التدريس فيها أفذاذ الرجال » وكان على 
رأسهم الشيخ حسين المرصفي ۰ هذا الأزهري الضرير الذي تولى التدریس 
بالأزهر ء ثم كان أستاذاً للأدب العربي وتاريخه بمدرسة دار العلوم » وكان يعرف 
الفرنسية » وهو من عظماء رجال الإحياء ‏ أي : إحياء التراث - وألف كتابه 
« الوسيلة الأدبية » وهو مجموع محاضراته علئ طلبة دار العلوم » ولهلذا الکتاب 
آثر ظاهر في إحياء اللغة وآدابها » وقد انتفع به كل من تخرج في دار العلوم ء 
A AS‏ غا 

لقد تصدئ للتدريس في الأزهر قبل صدور القانون الذي ینظم إجازة التدریس 
أو شهادة العالمية سنة ۱۲۸۸ ه ) » واستمرٌ في التدريس بعد صدوره » وكان 
واحداً من الأساطين التي يعتمد عليها بدار العلوم » والذي سماها بهلذا الاسم 
صديقه العلامة علي مبارك باشا صاحب « الخطط التوفيقية » » وكانت أشبه 
بمجمع علمي أو جامعة شعبية » تلقئ فيها المحاضرات في كل فن » ومن 
المحاضرين البارزين فيها الشيخ حسين المرصفي لمدة ثمانية عشر عاماً 
وتخرج على يديه عدد كبير من فطاحل العربية والاأدب » وظهر فضله » وانتشر 
ذكره » وكان يدرس العلوم الأدبیة ؛ وهي التي تتضمن : النحو والصرف » ورسم 
الحروف » وحروف المعاني » والعروض والقوافي » والإنشاء وعلوم البلاغة ‏ 
وأدبيات اللغة والمنطق e‏ ولما آرادوا رفع مستوى المدرسة والطلاب . . أضاف 
الشيخ حسين المرصفي للطلاب درساً في « المقامات »۰ ودرساً في كتاب 
« التمرين على القراءة في اللغة العربية » » وهو كتاب يتضمن خمساً وعشرين 
مسامرة في مسائل عامة ؛ كونية ونباتية وحيوانية وطبيعية وفلكية » ومن 
یتصدی لتدريسها . . لا بد أن یکون واسع الافق » غزير المعلومات » مع تباينها 
وتنوعها » وعندما تنظر في عناوينها تدرك بأنه يملك عقلية فذة » ونظرة ثاقبة 


في غور الأمور ء وبصيرة سبقت الأبصار والمبصرين . 


(۱) مدخل إلى تاریخ نشر التراث العربي ( ص 8" ) . 


A Yi وص سي‎ xon YI داع‎ 


گے 
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وذکر الأستاذ محمد عبد الجواد مثالاً لتبحره وغزارة علمه ؛ وهو : آنه دخل 
الفصل آول السنة فسأل : من الأول ؟ فرد عليه الأستاذ الحناوي : آنا » فقال 
الشیخ : آعوذ e‏ قول « آنا » ۰ وسأله عن اسمه » فقال له : الحناوي ‏ فأخذ 
الشیخ يسأله عن النسبة في كلمة ( الحناوي ) : هل هي قياسية أو غير قياسية ء 
وقال : الحناوي أو الحني ؛ نسبة إلى الحنة أو الحناء ؟ 

ثم شرع يتكلم على نبات الحنة وأثرها في الصناعة وتلوین الورق » وفوائدها 
وغیر ذلك ؛ ویذکرون أنه قضی نحو آسبوع في الکلام على الحناء . 

وفضلاً عما یفهم من سعة اطلاع الاأستاذ . . تجد أنه یتبع طريقة التعلیم 
پالمناسبة » وهي خير طريقة لتثبیت المعلومات عند الطلاب ''' . 

وکان يرتب الطلاب في الصف آول السنة بترتیب مخصوص ؛ بحیث یعرف 
مکان كل طالب ‏ ویحفظ أسماءهم » فإذا حصل همس أو عبث . . نادی باسم 
الطالب » وکان یشعر بغیاب من لم یحضر » ولو دخل الطالب خلسة . . كان 
یقول : من الذي شوش علینا الدرس ؟! 

وإذا سمع صریف القلم .. نادی على صاحبه بالکف عن الكتابة ‏ وکان 
مرهف الحس ‏ حاضر الذهن » سریع البديهة » شعلة من الذکاء ؛ دقیق 
المللاحظة . 


ندريسه بمدرسة العمیان 
VAVO )‏ م ) واستمرت إلى سنة ( ۱۸۸۹ م ) » وكانت الأولیٰ من نوعها بمصر ء 
وان وجود العلامة المرصفى مدرسا بها مع تدريسه بدار العلوم ساعده علئ 
(۱) انظر « الحسین بن آحمد المرصفي الاستاذ الأول » ( ص 44 ) » ونقل أن طلابه کانوا يروون عنه 


آشیاء تشبه الأساطير كما هي العادة في الکلام على العباقرة مما یستدل من ذلك على نبوغه وتبحره » 
así,‏ كان خارقاً للعادة فى حياته رحمه الله تعالی . 
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تعلم الخط العربي والفرنسي علئ طريقة ( بريل (Braille‏ من خلال جس 
الحروف باليد . 

وقد أتقنها الشيخ رحمه الله تعالى » ووصل في تعلمه اللسان الفرنسي إلى 
أن صار يترجم کتباً عن الفرنسية إلى العربية » وكان ذلك في وقت يسير ؛ وكان 
يمتلك آلة كاتبة في ذلك العصر . 


لقد عاش العلامة المرصفي في عهد محمد علي وعباس الأول وسعید ‏ 
وأدرك عهد إسماعيل وتوفيق » فكان في عهد هلذين الأخيرين في طليعة 
المؤلفين ؛ لآن مؤلفاته لم تظهر إلا بعد تدريسه بدار العلوم ؛ وربما وقف 
على أمور في تدريسه الطلبة أحوجته إلى تجديد الأساليب وتنويع الخطاب 
والأمثلة » فجاء بمَعين عذب ورده واستقی منه أجيال وأجيال » فأضحیٰ بحق 
معلم الجیل الأول » وشیخ مولفي العصر الحدیث بلا منازع !! 

قال العلامة المحقق محمود شاکر في كتابه القيم ١‏ أباطيل lala‏ 
( فأنشعت شئت مدرسة دار العلوم سنة ۱۸۷۲۱ م » أي : قبل وفاة رفاعة الطهطاوي 
بعام واحد » فتولى التدريس فيها رجل من عظماء رجال الإحياء . . هو الشيخ 
حسين المرصفي ؛ فكان له أثر عظيم جداً عل كل من تخرج في دار العلوم : 
واقترن وجود المرصفي بظهور شاعر فذ » نقل اللغة يومئذ من حال إلى حال » 
فأسقط عن الهمم تلك الأغلال التي كانت تمسكها إلى الأرض e‏ وتقعدها 
بالعجز عن توهم إدراك الأوائل في نصاعة العبارة وتجويد الشعر » وهو الإمام 
الأول محمود سامي البارودي ؛ المولود سنة « ۱۸6۰ م ۷ » وظهر اسمه وشعره في 
نحو هلذا الوقت ؛ أي : ۱۸۷۰۰ »۰ وبدأت العربية من يومئذ تستعید شبابها 


وقوتها ء وانطلقت الألسنة من عقال العجز بفضل هلذين الرجلین )”'' . 


(۱) آباطیل وآسمار ( ص ۱۳۱ ). 


AO AAA AO ں٥ ٠نی SAO SOO AT SAO AA OA AAA AR ARA OOOO OO.‏ نہ ٥١وہ‏ ںو YAA AAA AAA ٥ں =O 220O O2 OO A U2 O N "O AO‏ دی یس یر یی ےی بت رہہ AA‏ 5۵ ۳ ۵۳0۸ 2 بح تا 


«De; 


Diocese Door D 1000100000100: 000101000: 


. 
BATA AS AAA A Epa 


وأما مؤلفات هلذا العالم الكبير . . فأهمها أربعة كتب ؛ هي : 

١‏ ( الوسیلة الأدبية إلى العلوم العربية » وهو أهم كتب العلامة وأشهرها. 
وهو كتابنا هلذا الذي شرفنا الله بخدمته وبعثه من جديد . 

۲ - « زهرة الرسائل » طبع بمصر دون تاریخ ؛ كما أشار إلى ذلك سركيس" '' . 

۳ - « دليل المسترشد في فن الإنشاء » مخطوط في ثلاثة مجلدات » وكان 
العلامة يلقيه في المحاضرات التي يدرسها في دار العلوم علیٰ طلبته . 

٤‏ - « رسالة الكلم الثمان » في العلوم السياسية أو التربية الوطنیة ( علم 
الاجتماع ) » وهي تسمية مبتكرة جديدة » يتكلم فيها المؤلف على ( الأمة › 
والوطن » والحكومة » والعدل » والظلم ؛ والسياسة » والحرية » والتربية ) » وقد 
استفتحها بعد البسملة بھلذین البيتين : ) من مجزوء الكامل ) 
زجوقپب ول یه INS‏ 
O E‏ انين فنیان متو ال ان 

ثم آعقبها بقوله : ( هلذه رسالة » آلتمس من قرائها أن یخصوها بجانب 
عظیم من عنایتهم ؛ حتی لا يفوت فهمهم شيء مما تشیر إليه بعض عباراتها › 
وأن یکرروا النظر لاستثبات معانیها » وبها أخاطب آذکیاء الشبان من Jal‏ هلذه 
الأزمنة ء التي ابتدأتها الألطاف الحاضرة » شرحت فیها کلمات جارية على 
ألسن الناس لهجوا بذكرها في هلذه الأوقات ؛ كلفظ الآمة والوطن والحكومة › 
والعدل والظلم والسياسة » والحرية والتربية » وأرجو من الله تعالی كما هداني 
لاف أن س ال المفموقن al‏ 


A :‏ ا ا ہے E‏ 
فهي رسالة جديرة ان تخدم وتقرا وندرس . 


الا 


(۱) معجم المطبوعات العربية ( ۱۷۳۵/۲ ) » وعزاه له في ١‏ الأعلام ۲۳۲/۲۷ )۰ وعزاه 1 01 بن 


حسن نائل المرصفي )0/1( » ولعل الثاني سبق قلم . 
(۲) انظر « الحسين بن أحمد المرصفي الأستاذ الأول » ( ص ۹۲ - "9 ) . 


ددع2 ۳۳ 
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9 
۳ ب عب ل في در سسجت جج رمه وده عه مويه بوه RT‏ رل TOTTI RI RT RT‏ 


لقد کان العلامة المرصفي نادرة عصره ؛ ودرة وقته » حاملاً لواء النهضة › 
آمضی عمره في التدریس ‏ وأوصل رسالته » وأدئ آمانته » وسبق مَن معه وكثيراً 
ممن قبله » لقد غرس لأهل مصر بل وللعربية جمعاء غرساً لا یقلع إلى یوم 
القيامة . 

لقد تزعم رجال النهضة الحديثة » وأخرج روّاداً للحضارة من دار العلوم ؛ 
آمثال : محمد دیاب » وحفني ناصف » والشیخ مفتاح » والشیخ زید » وسلطان 
محمد » وحسن توفیق العدل » كما أخذ عنه من غیرهم أمثال : البارودي ‏ 
وعبد الله باشا فكري أميرّي البیان والشعر في وقتهما » و کذلك أمير الشعراء آحمد 
شوقي » والشیخ حمزة فتح الله . . . وهلکذا ؛ كان بحق شيم النهضة الأدبية . 

ومن ثمارہ : أن تلامیذه هم الذین آلفوا الدروس النحوية : محمد بك دیاب 
ومحمد صالح باشا ء وحفني ناصف بك ‏ والشیخ مصطفی طموم ‏ ومحمود 
عمر بك » وسلطان محمد بك ؛ هلؤلاء هم مولفو الدروس النحوية للمدارس 
الابتدائية والثانوية ودروس البلاغة للمدارس الثانوية » ثم جاء الشیخ آحمد 
الحملاوي وألف « شذا العرف في فن الصرف ) و( زهر الربيع في المعاني والبيان 
والبدیع » » واتبع طريقة المرصفي في التألیف . 


وفاته 
بعد حياة مليئة بالعلم دراسة وتدريساً » وكتابة وتأليفاً . . لبی نداء ربه 
سبحانه وتعالی e‏ وانتقل هذا الطود الشامخ إلى رحمة الله تعالی » ولسان الحال 


) من البسیط‎ ( AS 


ad 


٥‏ و 


ES‏ وَلَايَدُومُ علی حال لهاشا 
وکانت وفاته في السنة التي توفي فیها صديقه عبد الله فكري باشا 
(a ۱۳۰۷ (‏ غير أن وفاة الأخير كانت في يوليو سنة ( ۱۸۹۰ م) . 


AAA RT RTP TRT نر‎ RT IPI IORI IRI 
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کے 


والواقع : أن وفاته كانت يوم الأحد ( ۵ ) من جمادى الآخرة سنة ( ۱۳۰۷ھ ) ء 
ويوافق ( ۲١‏ ) من يناير سنه ( + VAS‏ م ) ؛ فقد جاء فى عدد الوقائع المصرية 
الصادر یوم الائنین ( ۲۷ ) من يناير سنة ( ۱۸۹۰ م ) النعي الاتي : 


إنا للّه وإنا إليه راجعون 

في اليوم الماضي انتقل من هلذه الدار الفانية إلى دار الكرامة والرضاء ‏ 
العالم الشهير ؛ العلامة الكبير » الشيخ حسين المرصفي ؛ مدرس العلوم العربية 
والآداب الشرعية بمدرسة دار العلوم الخديوية . 

وقد شيعت جنازته في مشهد حافل » كان فيه كبراء آهل العلم ‏ یمهم 
حضرات أصحاب الفضيلة : شيخ الجامع الأزهر » ومفتي الديار المصرية - 
وغیژهم » وعدد عظيم جداً من حضرات نظار المدارس الأميرية وموظفیها ‏ 
ورجال المعارف العمومية » وكثير من الوجوه والأعيان . 

ثم صلی عليه في الجامع الأزهر الأنور » وتليت هناك قصائد الرثاء على ما 
جرت به العادة فی موت العلماء الکبار ؛ ودفن بغاية التبجيل والتوقیر » رحمه الله 
رحمة واسعة » وعزی آله وذويه وأهل العلم والفضل فيه العزاء الجميل . 

هلذا ؛ وقد حمل جثمانه إلى مقره الأخير بقرافة العفيفي » بالقرب من الشيخ 
عبد الله المنوفي » والشيخ عليش . 
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دلالة العنوان : 

قال الله تعالی : # UA‏ 

إن اسم الشيء هو الصورة الدالة علی صفاته » Ly‏ كان العنوان آول شاهد 
على أي عمل . . كان لا بدَّ من نظرة تأمّلية فيه تميط اللثام عن الغاية من ورائه . 

الوسيلة : هي المنزلة عند الملك وذي السلطان » وهي الواسطة والدرجة 
والقربی » ويرادفها : الأداة والطريقة والأسلوب » والعلامة المرصفي قد ابتغیٰ 
إلى علوم العربية وسيلة أَحسَنَ في مبناها ومعناها معا » فجاء العنوان Glas‏ 
لما بين يديها ؛ إذ قامت وسيلته على النظر في القديم الموروث من عصور 
الازدهار » بعلومه وأدبه ونقده » ثم بعثه بعثاً جدیدا ؛ ليكون الأداة المنتظرة 
لويقاظ الراقدين من سباتهم . 

فلمّا اشتمل الكتاب على علوم العربية جميعها . . هدّف إلى تقديم ثقافة 
كاملة متكاملة » بأسلوب جديد وطريقةٍ بيانية » تصل بالقارئ إلى البغية 
المنشودة في تار وتعلیم العربية » فالعلوم عند المولف سے E‏ في نایا 
وإنما هي وسيلة للغاية الأسمئ والمنزلة الأعلی ؛ ألا وهي الارتقاء بالقاری إلى 
معرفة مكامن الجمال وإدراك مواطن الحسن في هلذه اللغة . 

سبب ودافع التأليف : 

بداية الکتاب محاضراتٌ ألقاها الشيخ المرصفي على طلبة ( دار العلوم ) 


)1( سورة المائدة : ( ۳۵ ). 
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أول إنشائها ء إملاءً على الشيخ حسن أبي زيد سلامة الذي أشرف فيما بعد 
على طبعها ء بل إن هلذه المحاضرات كانت نواة ٍنشاء هلذه الدار التي أصبحت 
كلية عريقة ثم جامعة فيما بعد . 

وترتبط آسباب تألیف الکتاب بحركة الاحیاء قيال القرن التاسع مت ويدار 
القرن العشرین ؛ أي : مع عصر النهضة » حیث إن فلسفة الشیخ تنطلق من وضع 
کل شیء في موضعه المناسب ؛ كما بیّنها في کتابه « الکلم الثمان » » فیتحقق 
بذلك العدل وينتفي الظلمٌ الذي هو سبب التخلف . 

وقدیماً قال آبو الطيّب المتنبّي : ( من الطویل ) 
وضع آلنّدَى فِي مَوْضِع أَلسَيْفٍ A‏ فِي مَوْضِع اند 

فالكتاب أداة لوضع الإنسان العربي N‏ 
جادة الطريق القويم للنهوض بفكره » ومن ثم النهوض بالامة . 


منزلة الكتاب وقيمته العلمية : 

ظهرت ميول الشيخ الأدبية واضحة جلية بعد إتمام تعليمه في الأزهر 
الشريف ؛ فقد بدت هلذه الميول في دروسه بمدرّج ( دار العلوم ) » ووجد 
الطلاب فيها منهجاً جديداً لم يألفوه » ولم یسمغه شیوخ الأزهر ولا عرفه ذوق 
al‏ 

جاء الكتاب بأسلوب جديد » واتخذ فيه النقدُ طابعاً لغوياً وبيانياً » عرض 
فيه المؤلف علوم العربية عرضاً مختلفاً » ولا سيما علوم البلاغة في الجزء 
الثاني منه ؛ من خلال الحديث عنها حديثاً نظرياً ء مُبِيَناً منزلة كل علم منها. 
ثم تطبيقياً ؛ من خلال عرض نصوص أدبية ونقدها وموازنتها بنصوص بعض 
القدماء والمحدثين e‏ معلّقاً ومصححاً بعضٌ ما شذ وندّ عند القدماء في 


عدّه النقاد المعاصرون dl‏ كتاب أدبي نقدي آلف في علوم العربية في Lua‏ 
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العصر على منهج حديث » فأدخل المولف بكتابه على التفكير الأدبي ما أدخله 
تلميذه العلامة محمد عبده فيما بعد على التفكير الديني والاجتماعي ؛ حيث 
مئّلت ماده وأسلوبه ثورة وانقلاباً في مجال النقد والدراسات SA‏ 
في مسار الثقافة العربية بالتزامه منهجاً علمياً غير معهود في أيامه » فكان za‏ 
أباً روحياً لرژاد النهضة الأدبية الحديثة » ساهم في تشكيل عقولهم وتكوين 
أذواقهم ء وكان ملهماً للأدباء والشعراء باستنهاض مواهبهم وتحريك ملكاتهم . 

لقد وجّه الكتاب الأدب العربي وجهة جديدة » o‏ مساره في حركة 
البعث والإحياء ؛ من خلال النقل المباشر عن التراث والانتقاء منه وانتقاده في 
محاولة لإحياء الأدب العربي والتجديد فيه . 


منهجه : 

يمثل الکتاب اتجاه الانتقاء والانتقاد » فجاء بمحاولة إحيائية واعية 
0 2 2 أصيلاً ء وهلذا الاتجاه مع احترامه وإجلاله 
للتراث . . الا آنه لا ینقاد له eos‏ ولا یسلم له كل التسلیم » بل انه 
یتناوله ویفحصه ؛ ثم یستمد منه ما یتلاءم مع حاجة العصر » فیحاول أن يعين 
القارئ على انتاج تصورات ودلالاتٍ ؛ من خلال نصوص التراث التي يسوقها 
فيه » يحيي بها فکره ویهدم الفجوة بینه وبينها » مروراً بهدف إحياء الفکر العربي 
ووصولاً لهدف إحياء الأمة العربية . 

اتبع العلامة المرصفي أسلوباً علمياً رصيئاً ء یقوم على التدقیق والتحقیق ‏ 
والتأمل العميق » بهدف الوصول إلى غايته المنشودة بوضع الشيء في موضعه 
المناسب » وكان أميناً في النقل عن كتب غيره ممن سبقوه أو عاصروه ؛ فهو 
یشیر في الغالب إلى المنقول عنه الا ما ندر » ثم O‏ 
المنقول عنه » بل ينعت فيه صاحبه بما یلیق به من النعوت والاوصاف . 

وتأنتي نقوله أحياناً خالية من التعلیق ومن محاولة التجدید » وهلذا يرجح 
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أن الشيخ متمسك بالقديم أشد RUI‏ اختياراته بما يلائم 
مقتضيات عصره . 

ولم يكن العلامة المرصفي في كتابه ناقداً فحسب » بل كان مؤرخاً أيضاً ؛ 
حيث انه يأخذ على عاتقه مهمة الكشف عن نشأة وتطور کل فن قبل أن یفصل 
حديثه عنه » فكان يحرص عند مطلع كل باب أن يستحضر تاريخ العلم الذي 
يتناوله » موضحاً تطوره وذاکراً أهم أعلامه . 

وكان كثيرٌ الاستطراد ما دام يرئ في ذلك فائدة للموضوع الذي یتناوله › 
وکثیر الاستشهاد بالآيات القرآنية » والأحاديث النبوية » والأشعار » والأمثال » 
والحكايات : والنوادر » قاصدا بذلك أن يمد القارئ بأكبر قدر من الشواهد 
التي تعينه علیٰ تربية ملكته الأدبية وتحسين ذوقه » وهو في استشهاداته يراعي 
التسلسل الزمني وتدرج العصور التاريخية » وبذلك يكون قد آرسی قواعد 
المنهج التاريخي في الدرس الأدبي . 

وأخيراً al‏ العلامة المرصفي العلوم العربية ء ولا سيما النحو والبلاغة من 
تعقيدات کتب الأقدمين » فمهّد السبيل لظهور مؤلفات بأسلوب جديد على يد 


تلامذته من بعده . 


مضمونه : 

إن الكتاب موسوعة عربية شاملة » ودائرة معارف متكاملة » وهو شبيه بكتب 
الأمالي العربية » غيرٌ أنه شمل علوم العربية جميعّها ؛ فتناول فيه المؤلف ما 
يزيد على اثنين وعشرين فناً ؛ هي : ( النحو » والبلاغة » والعروض ٠‏ والقوافي ء 
والكتابة » والإنشاء » وقرض الشعر » والموازنات الأدبية » والطرائف e‏ والأمثال ء 
والمقامات e‏ والنقد » واللغة » والمقولات العشر » والتاریخ » وتواريخ نا 
الفنون » وتاريخ التربية » والكتّاب » وتدوين العلوم » ونشأة اللغة العامية 
وعلاجها » ومخارج الحروف ) . 
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أما منهجه في عرض هلذه الفنون . . فإنه لا يجري فيه مَجریٰ کتب التراث ؛ 
فنجده یثرك تقسیمها ویهجر تبویبها » فلا یستعمل ألقاط : ( المقدمة » والباب ‏ 
والفصل ‏ والکتاب ) ء بل يأتي بألفاظ جديدة ؛ هي : ( المقصد » والصدر ‏ 
والجهة ‏ والقسم e‏ والتقسیم ) . 

وقد جاء أصل الکتاب في جزأين » جعل المؤلف الجزء الأول مدخلاً للفنون 
التي تناولها في الجزء الثاني وتمهیداً نظرياً لها ؛ فتکلم على مقصدین ؛ الأول : 
في المنطق » والثاني : في اللغة ‏ وقسّم الثاني أقساماً ثلائة ؛ الأول : في فقه 
اللغة ء والثاني : في الصرف ‏ والثالث : في النحو . 

واهتم في هلذا الجزء بتعریفات العلوم » والقواعد العامة » والمسائل النظرية 
المتصلة بالادب ‏ والتأصيل النظري للعلوم الانسانية » وآنهی کلامه عليه 
بخاتمة تحدث فیها عن أحسن طرق تحصیل العلوم العربية . 

آما الجزء الثاني . . فتکلم فيه كلاماً مفصلاً على مقصدین ؛ الأول : في 
البلاغة وفنونها : البیان والمعاني والبدیع » وألحق به الحدیث عن العروض 
والقوافي » والثاني : في الکتابة » وتحدث فيه عن الانشاء أو صناعة الترسل ‏ 
وألحق به فصلاً عن صناعة الشعر . 
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تم إخراج هلذا الكتاب النفيس بالاعتماد على النسخة التي طبعت في حياة 
المؤلف رحمه الله تعالیٰ » وهلذا وصفها : 

تتألف هلذه الطبعة من مجلدين بينهما تباين من حيث الحجم وسنة 
الطبع . 

المجلد الأول : يتألف هلذا المجلد من ( )۲٦٢‏ صفحة » مع أربع صفحات 
لمحتوى الكتاب » فهو لطيف الحجم مقارنة مع المجلد الثاني ؛ لانه يعادل 
ثلث المجلد الثاني . 

المجلد الثاني : يتألف من ( ١4‏ ) صفحات » مع ست صفحات لمحتوى 
الکتاب . 

جری إثبات عنوان الكتاب في المجلد الأول : « الوسيلة الادبية إلى العلوم 
العربية » » واختلف اختلافاً بسیطاً في المجلد الثاني فأثبت ھلکذا : ( للعلوم 
العربية ) باللام بدل ( إلى ) » ولعل سبب الاختلاف هو ما سنذكره من التفاوت 
في تاریخ ضع این 

وأثبت في المجلد الأول وصف المؤلف بقوله : ( تأليف الفاضل العلامة ء 
واللوذعي الكامل الفهامة » المتوكل على ربه العلي » حضرة الشيخ حسين 
المرصفي » معلم العلوم العربية بدار العلوم الخديوية ) . 

وأثبت في بداية المجلد الثاني : ( تأليف حضرة الشيخ حسين المرصفي ء 
مدرس علوم الأدب بدار العلوم الخديوية المصرية ) . 

والذي يلفت الانتباه ويستحق التأمل : هو تاريخ الطبع للمجلدين ؛ 
فقد آثبت مصحح الكتاب في نهاية المجلد الأول تاريخ طبعه » وهو سنة 
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(۱۲۹۲ھ) مع أنه أثبت على صفحة العنوان سنة ( ۱۲۸۹ھ )'''. 
وأثبت في نهاية المجلد الثاني أنه طبع سنة (٦۱۲۹ھ)‏ ء وبين المجلدين 
أربع سنوات » إضافة إلى أمر آخر ؛ وهو أن المجلد الأول طبع بمطبعة المدارس 
الملكية بدرب الجماميز بالقاهرة المحروسة e‏ والمجلد الثاني طبع بمطبعة باب 
النيل البهية » بخط باب الشعرية من مصر المحمية '' . 
kx‏ 


(۱) لعله آرسل نی المطبعة سنة ( ۱۳۸۹ a‏ ى آنجز سنة ( ۱۲۹۲ ea‏ آرسل الثاني الیل مطبعة 
ثانية وأنجز سنة ( ۱۲۹۱ ه  )‏ واللّه أعلم . 

(y)‏ وقد تأيد هلذا الملمح بما سطره العلامة محمود الطناحي في کتابه القیم « مدخل إلى تاریخ نشر 
التراث العربي » ( ص ٤١‏ ) وهو يتكلم عن المطابع التي أنشئت بعد المطبعة البولاقية ( الأميرية ) 
فقال : ( وأول هلذه المطابع : المطبعة الأهلية التي عرفت فيما بعد بمطبعة الوطن » وقد أنشئت سنة 
6 م).. . ثم تلتها مطبعة وادي النيل سنة ١877‏ م»» وقد أنشأها عبد الله أبو السعود آفندي 
وطبع فيها صحيفة وادي النيل إلى جانب بعض كتب التراث » وفي هلذه المطبعة تم طبع كتاب « الوسيلة 
الآدبية » للشيخ حسين المرصفي سنة ( ۱۲۹۲ ه » ء وكان قد بدأ طبعه بمطبعة المدارس الحكومية بدرب 
الجماميز سنة 1١1797١‏ ها)...). 
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اعتمدنا في إخراج هلذا الکتاب النافع المفيد على النسخة الأصلية التي 
طبعت في حياة المؤلف رحمه الله تعالی وفق الخطوات الاتية : 

- نسخ الكتاب عن هلذه النسخة » ومعارضته بها بدقة وتمعن . 

- كتابة الآيات القرآنية الكريمة برسم المصحف الشريف » من رواية حفص 
عن عاصم ‏ والتنبیه ARAS TO‏ 
الایات بين قوسین مزهرین # # مع ذکر اسم السورة ورقم الاية . 

- تخریج الأحاديث النبوية » والأخبار والأقوال المأثورة » والحکم والأمثال ء 
والقصص والشواهد الواردة في الکتاب من مصادرها التي عزا لها المؤلف دون 
الاستطراد في ذلك ؛ مراعاة لمقصود المولف من الکتاب » كيف لا ؛ وقد جعله 
نبراساً للطلاب ‏ ومرجعاً للکتاب ؟! 

- عزو الأبيات الشعرية - مع كثرتها في الکتاب - إلى دواوين الشعر وكتب 
اللغة والآدب e‏ والبلاغة والنحو ء مع ذكر اسم البحر الشعري دون الاستفاضة 
في التخريج Lal‏ 

- أضفنا بين معقوفين [ ] بعض التصويبات ضمن النص اعتماداً على مصادر 
المؤلف رحمه الله تعالی » وأضفنا Lal‏ بعض العناوین بين معقوفين ؛ ليسهل 
تقسیم مواضیع الكتاب وفهرسته . 

- ضبطنا النص بالحرکات الاعرابية مع ضبط المشکل منها ؛ تیسیراً على 
الطالب والقاریع . 


5 زینا الکتاب بعلامات الترقيم المناسبة e‏ زيادة في إيضاح النص ونیسیر 
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- آثبتنا عنوان الکتاب كما ورد فی المجلد الأول » وآشرنا الین سیت اختلاف 
ذلك خلال وصفنا لنسخة الأصل المعتمدة . 

- قسمنا الكتاب إلى أربعة أجزاء متقاربة » الأول منها : أبقيناه على تقسيم 
مؤلفه رحمه الله تعالی » وقسمنا المجلد الثانى من الأصل إلى ثلاثة أجزاء ؛ 

- ترجمنا للمؤلف ترجمة موجزة مختصرة » وقدمنا للكتاب بمقدمة توضح 
أهميته ومنزلته بين كتب النقد الحديث » مع بیان منهجه ومضمونه . 

وفي الختام : نسأل الله الملك العلام » أن يكتب القبول لهذا الكتاب وينفع 
تكون هلذه المؤلفات شافعة لنا يوم لا ينفع مال ولا بنون الا من أتى الله بقلب 
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#(طعة أولى)ء 
(AM lali)‏ 


ری سا 


عون أمها a‏ 
شرا لات یتلم يلوت تفال أو ن کان نانا ی :اء رسلا 
AE‏ الامان-صه 
AI‏ امن هل بط رنه لعز aji‏ واه تیور اکون ان سل ور 
LAT alias A‏ مت مهاریانا:" راہ انس‌انض إلا كف کار دایم و و ارچ 
PROS‏ واحد فا A‏ ةبرحدة موضوع وتايةورس ودن‌هتا 
FEET‏ عو سجاه كي اي Los lali‏ وهی ق ان‌لة راه امن جه مالل 
SERDE RET al‏ وتن دلالها من جيه لتقل والق ول نژ ویس تر تنل O‏ 
متاروج 9 و 8 Nal‏ هن ممه أساشال lis‏ الاس JA‏ دالا مىد جاوا الىل 4مف نماد کان 
dr 7 9 2‏ ا TJ‏ وا ردطهالراهی‌مادة وسورة ¿y‏ نمور تق الا لام کف بر 
بآ ہس یرس یب بجیند۔ الاب وال نوالا سكام لشرعسة والعلوم الاڈ ام العربية ونترن الا رهي 
غنبرتاف عل توكلا E‏ وآہدیدردراے ERA‏ 
من Ay AMIA‏ سان ا سال فاحی أن يوان القال is‏ آذاب نطو عنترها م #كشذاالشور-ين ضوع 
colinda‏ واصلاعل هت ,أ كل اعد مفرحاظ ازجم امستوصرق اتاق ضرعا ٠.‏ صل الما والیآندبع 
ف كل مال Fr‏ ناظرا ین المنایتان is‏ بے ڈاثارڈ لس Es‏ 
عم نخد ته SL Mas EN Lazo Je) a‏ "مہ الما (ire‏ 
ہی و ۱ یعس الالفانا كونب أصولاو dy AU‏ رکفهالطز جا 
IS‏ الذان وال فان وی فض 4" CE‏ مض رتبا (والخو) 
شرف النوعالانساى ملاس منصفاته ٠‏ وأ حسلرفامن مات Dad‏ نآ Ll‏ عند ترڪ پا وتتوم سن Seno,‏ 
بذاته debia AL‏ وجل هذا انوع disse‏ بعص جوازار و جوا وف بس رذ کر صن وجیلوجیاڑا (واساق) علرين 
IAS y ra‏ ال فراع اث سد ص ل ارادائ ركيب نف یصو رعتاقة وان لكل صررتفرضا 
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۳ 
A حيتت کون‎ O 
SIAP li EA do 
-اوری عد‎ A ES 

ole اع اه‎ dai” 
فصو ل الطالب الي دعل ذاك 2ص ل أرق ايكون نى ساب وقت‎ 
ی‎ HESTE A 
Apra سكونراحة وتف من] لام أمور تكن‎ 


lo pilas 
بارس البرد و بدا ماویقو دما وىكاشاوملدا‎ 
صحة وماسنه على صادحريه‎ piero واقیا‎ 
IAEA وسدادرآیه‎ 
الرادتمنمبها يكف و ینف أمتمويكون‎ 


رت شرف واه 
التوفيق لا قوم 
طریق 


ا _____- ی 
AS RA‏ 
من الس هالادسة العلومالمرنة ولب ا#جزء الان أيه (المقصدالالك) ق فنون 
ابلاغة لها تلالد والامتازالاوحد حير العلامة ام حي الرصق 
وزاك مهد تطارةصاحب الممارف السنية ديلتاو»دطوسونيائاناظرهوم 
للدارس is) all‏ رال ptas‏ 
وصارهفا الطسم jm ets‏ مسادنالبراعه ناخارظ الروضة 
da)‏ وعات الدارق عل «coi‏ :طحةالصارف اللكة سنةألف ومان 
ei AUS tin‏ 
الاملام آمن 
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للقت 
tdi‏ یرس انحتحق in ip‏ راث وهواوشعة 
de y rd rl ey ALU‏ 
وللت حن لظ Io IO ARTE:‏ ونبد عأوى فبرمدهة 
operas‏ » بنانا|بائعاادعیاء 


تال ققات کاس ٹیپل عله وارتارك أن تدئ لطاب بتعصي ل الفنون 


EPR‏ الشياث والاعتراضات وابرادالعبارات للنفرضة مغتطاها 
¿Laly‏ دھاے أبنلا شمن lp SÓ‏ وال شعارا فمن bla‏ 
yal‏ ذلك واہادلانہآن شاق بالکاہالعرة کا کات الع رب تلط JA‏ 
اللمعرفة ei‏ تقد ہا دق ی الما ال شار yl‏ 
O AN TEMA‏ فارقا ہین کل 
متام ضر تیان ضرا ۂمقدااصل وعماغبت رم A‏ 
وهی AMAS‏ والمازاتءن صن العقونوالنچادان Ao ba)‏ 
عبارا ات ات ولات وال ارات وهكانا ور الوص ول اهيلع معرفة 
Lio js A dl‏ ت‌التقزمن على انت لاف أنوامها Jim‏ 
لسباناتهاوصالكها يساد.جارأوساطها وغااتهامعالصيرملى داك والتأنى di‏ 
کال 
لاء_بالمدغراأءت] کله ۽ ld‏ 
وقل 


ومن perl‏ خاضرطله » ومن يناب ناء يصبرعل البذل 
ومن إيذلالنغس فيطابالعلى a‏ دهراطويلا آنا ذل 
Ji‏ ولا نضح رمنمطاب و فا LA‏ أن ضرا 
أماترىا لحل A‏ العرةالمساء قدائرا 
وش asno‏ » أفضل من عقإهوءن أده 
حماحياة اتوناننقها . ففقد انالبي مہ 


الور الأحرة من ا لجل الأول 


GUA‏ منالوسسلة الادسه!ءاومالعر سة 
تاليف aji‏ <مسین‌الرصی 
مدرس ہ۔اومالادب Ar‏ 
الام الدبو 2 


»(طعة أولى) » 
» (طبعت ٍطعف اد ارس الملكية يدرب الجاميز)ء 
ولمنة ۹۲ ۱ ھەر 


ورقم العنوان من یل رالا کی 


۸ AAA AAA AAA a 
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۰)۴(۰ 
lll Ago‏ عاھرقواطنة انبوهیناه.ذا الوت نَصوّر, رونا 
نسو پرلبنی سید بای نوف tela yal, A‏ 
SA iris pS allas‏ 


واوا ضارما احا ی دلا RAN‏ يتمق به و النه ور 


yaa idol‏ ايزائي واماخارجقعنمكاسايموس_داته ومثابهاته والكلمة 
الست ىة تضرءصمسع ما بطق به سل قمتة سل عت الما ہا تأحضارالكلمةاياء 
دی د لا للطاقة ID tra ay‏ واحضارها ماع دا الاجزاہ 
من التعلقات یی دلا الالتزام طذاك حال انالکامةااوت وه الثئءوضودة 
tio io?‏ رش عا تعاواذن تین اكا نکل باط ره انتا IS artis‏ 
کون نیراد ان تریدمه وقصد نهم ضاطل ااء منه piro‏ مد الحديث عله 
گار وی نیدی اھ عتدالوضم هوائذى بتبادر 
هیر وجب حك ao Ll‏ وعلیعانحم وضیرەشا 
بانه رادلازا اع تاقاقط ہام يدل dy jo‏ غالالفاظ ماعتبار 
PAE‏ تال وباعتارالا وشاع الدبعية وألماقى 
AN‏ ےھ میےازات نات اما حضةة راماعاز وا قبقة ان وقفت MU‏ حخاة هند 
ممناها IS A LO‏ 
عل a ct‏ 
e AN‏ هماموشوعهذا الفن 
ء(الکلامعل «(AM‏ 
افاالمسازاسم مكان من جاتر الط ر بق اذا A‏ وهه وانتهى لغابته حول 
هذا الطريق از لکنا میم عازا اعت ارایك تفتهى منه رفغ ر ج عنه لی ضیر 
واللفظ TA tie‏ فلاحتلةمنمعناءالاصلى اليا لیا نامب الذى 
تر “blo‏ وهم LA‏ ابا ومن ls‏ أنه انت النی مد 
AI > Py DANA‏ مراد والغر 2 
می الا رلازی Na‏ آخروالعلانة هى للناسقوالارتاط بن 


Ale. za‏ تا الم فی زارا 


(0 


وس اا ر جنا ی)ه 
(UAG ad,‏ 
اعم أنه ثمالة نون وضرهامن علوم العرية مت «A‏ افاشصاء 
ابازل همع ها MN E‏ ری دجعوندمتهم وبروويمعتهم وأول., 
با لا هرا اج bis‏ واقنازها معارا اصناصالکلام سب le‏ 
llar ll rat‏ ولكن إيدئاه 
واقا oi‏ بها pri y‏ ولا اکترامن‌ا-تمال متضم 
perdia olor‏ مح يترد PRO E‏ 
Ja‏ أذ الشمرهيئة رمِتعالمریة تیان غولالشعرا 
إذذاك کانوایغواون غد أذ سد هلا لحر بذاك o GA‏ المد بح و(يزل 
بتزابدامحد یت نی ذاكگ لمان ما عيدالله بن المتز وقدامةالكانب وض ajo‏ 
FEAS AREA RETRO‏ 
اغوذیتلیفالاتا فیھفالفنون yea, ja A AA‏ 
اقام الاصاز واانتیےء والامتعارة والتلازم والفواصل والقبائی واثص رف 
وین ¿ls‏ وح نالببان شاعذ ران کل منیا ولا تشماد عليه وذ 
قاوت لا لنافہ AMG A,‏ افلم فة بنا د المسلين حى 
نی VU jad‏ -لاسة وازاحة الشه منهاالى كدف A‏ 

و سان جهة حازالغرآن رأ ىالا س نفع هذالفنون یمم رفناازالفرآن انی هو 
رهاز ففدی ا حت فصار من العلوم SE‏ الناس وا كسثروا 
Bielas‏ لیف وال مدالتاهر وص باعتلاف سهان الث bre‏ 

عسوا کل بلقب وهی ثلانةفذون فنصت من الالفانا من حي کوب 
Uca Mp je‏ آوفس این ا سال قاحاعل التاسيات وصوہ فن 
O O AN‏ 
فن لئعافموفن بصت عن أحوالتمرض E ES‏ 
يه نالسازلا'ن ji‏ لماؤتعلبه والشمع انم شمانتفول 


OA 


»)۷-۴ 
صمو E:‏ ومن اراد النوسميعد کدعرالصراط 
امسقم a‏ من Py pa Mas yoo ¿lero gota‏ 
ماد السبوفی افو ع اصلاح واه سصاتملی ود عتعاامین «Hd‏ 
فیک الرملين ساواناشیاماتهطیماجسین ورشامعنارلياهم 
ts‏ 
DA e, rl‏ 
Ji rte‏ ییمابنەواکرامہ واماهملجتته بفضله 
وانحامہ این جفين اه نييما لصادق الامين بصدجد مجع[ 3ة المرب 
و نامر انون الادي «الصلاة ولام صل اشرف تخب والٹراساب 
. الفائزينباعل الرتب Dl o e yA‏ 
الالطاف ایا طیع جس رع loo dr o ge‏ واكقل 
على dde Dl yt‏ وعراس خدرابرزتها 
la‏ فهو وسيفتالادب plo‏ الارب JA Me‏ 
Ll‏ بر ساب الیادالیق ia‏ سنام الإهالايتن ‏ علامذ 
رکه A RA O pr‏ انضاية 
gs‏ عابةا لكر tad‏ طوثايمو يقل وصرايفيشويترسل 
yla,‏ يص ل هذا اسر عإليه ادجضتواجله طبه لینالغاية ماہتمتاء 
ويفوز خصيلءاندحواه ويخر ج من بقارا ليل وباوزدرجتاه‌الندل 
ولیتلی ہڈا لامع سن قبول وير جومن الكر بم لئ فھہمافرے الیصول IG‏ 
فامطيعه AJA yde dog gt y‏ بط ¡DMA‏ بة 
منصراڈية JS‏ أتديئاهد مثاتوقيني جمهاظه 
رجةعل الاد وف اص یمالک لحاضر ریاد ds‏ تال الرعية وم نله 
ILEANA‏ 
odds‏ لامب سنا ۱۲۹١‏ توت عن رما Ay Ar‏ 
AT, arre ol‏ 
الیساا3ئمسلشتاہناح ¿al Jaro‏ 


رل 


¥) 

بماورد يا له مما Elli Told, coll‏ «اتتهد 
پااعتان ولا کمن العبان الاتری الها الشركة العنونةلتومباتيية 
المز يز بةالمصرية افوسةفظلالحضرة االکة بحن اه ¿PA‏ 
كيف تيمت سيابها واتضت‌خوادهاار لیپا والصكت عل cart‏ سپیسل 
JA‏ حارتعرنا حسناع ی AA‏ وهيل 
طر بی الحاج بای الله نیهیالصر بهذا مدب ران وهنامل لباج Bl‏ 
نر جو میامن یدالنفد بجليل ها !نایا للد بوك سرحي لإ اه ونزاها تالللز 
پا ەلا مم بابتەقيل | بانخطامہ لاش ام امن نات رل اکمم الخديويالاكرم 
شکرالاله فاداماق درئنەالتیة edi‏ کاجسل-کوشه 
العاداتارضبة قرةلعيودالامصار هلا ول DAS po‏ من سضران اه ل لاعارف 
ppt jala ol ly‏ ماعوق اتکاتہم منالمقالات لفقي دة 
وال السديدة والاقكارالناجة والاخبارالصالة كدر ج ملعف 
اتف رتنشر Ml ti,‏ یاہونذ کر ENANA pisó‏ 
Joe‏ وات اعا فقدابم de arar orde‏ 
ولت سنمنائائطر الاخبر 

وفائع سرا دخات تا > واه لمباد یه مندانم (م) 

نوتس علبامديشو- أي + AL‏ وباباء الوفائم 
Lala lis‏ 


اال من IE ۰ E‏ رادالیساظما (م) 
لنٹ زهرالحواد ثناشرا ٠‏ وجتيتر تراارقائم انا 
دک الا سران) بل اقساق ولاورداصنبااابراتتافی ناناقتشضرم 
حسن‌هنایته SAA‏ پزارهدابته من AUN‏ پل ررق 
وال تال a la‏ وابحذا الامبرحرمة الله es‏ 
bl‏ ملا pl a‏ رصواع ل دراسة هلا 
نیع 


بف رگا ی 
7 ۱ 
| لور مر 1 y‏ 04 
SIT E |‏ 
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تاليف 
الم CALA‏ 
وض < ار ہہ سح اح ون 
سان بن ید بن جيسن ال رصان 
مرس لعلوم a‏ وعلوم الزرب برا رالعلوم ال یه مص رت 
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باسمكٌ El‏ نستفتخ aL O‏ سائليكَ أن تصلّ بنا إلى غاية السّداد » 
راغبِينَ ٍليك في آقرب هداية » آملينَ تمامٌَ العصمة من مهاوي الغواية » رافعينَ 
سیت سی مب وس ی ی الطاعة » ناصبينَ لأمرك 


سس سی من الإجابةٍ على یقین : أن تدیم لنا رو 
أرواجنا''' » وحافظ أشباجنا ء ومُحکِم أسباب ارتياجنا ؛ مَنْ صرَّفتَةٌ فينا 


5 - 0 2ھ م 9 7 2ھ 
فحسنت سيرته » وطابّت بشهادة الحال سريرته . 


عَزِيرَ rs‏ وَمُكرمٌ الله عَبْد تا نا كه 

فغيرٌ خاف على ذوي الأسماع والابصار » ما قد اخترع لطي فکرو وآبدی 
سدیذ رآیه ؛ من جلائل ثوابت UY‏ ء واذا SU el‏ الحال . . فأحسن بأن 
5 لسان القال !! 


al‏ يا رت مُتمّماً مقاصدة e‏ واصلاً ¿le‏ همه بأكمل مُساعَدة ‏ مُفرحا 

قلبّهُ الرحیم في كل حال ؛ بترقية آنجاله الکرام ورعیّتهِ إلى ازج الکمال » 

ا اس 2ا سس فاد PA‏ ان تن 
w‏ 7 و w‏ ع 00 7 

(۱) رَوْح - بفتح الراء - : الاستراحة . 

070" > كما في « دیوانه ۰( ص ۲۸۳ ) : 
سل سم E‏ وحم ال ف فال ات 


UR‏ ۱۳ وحم نون نحص 
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آما بعد : 

¡ETRE‏ ذكرٌهُ ja‏ المخصوصُ بكمالٍ الذات والصفات » وبمحض 
فضله GS‏ النوع الانسانی بملابس مِنْ صفاته » ly‏ مِنْ سماته 
فكانَ lo‏ بذاته E‏ عالماً مريداً قادرا فاعلاً e‏ وجعل هلذا النوع ذا حياةٍ 
وعلم وإرادةٍ وقدرة وفعل ؛ وهلذا معن ما ورد من pol Gl‏ على صورته ' . 

7 رئیسش ؛ ؛ أريكتّةُ الحياة ء ورسولهٌ الإرادةٌ » ومُنْفِدُ آمره القدرة . 


یں مو والأحَن ين غیرهما ؛ A‏ یقول : # وقل لادی يفولوأً 


9 ۳ 7ے يرج غ‎ 
gi DEI NA a ri 


مك le‏ ماب علهم a‏ یز وتام gdl‏ فل ب 
یقولون في خطاب المشرکین : 5# al E:‏ ار کا مس ٤‏ 
بر 4 ۰۲۳ ومن نم كانَ العِلمُ أشرف الصفات . 

وم پر داد یہو اوہ یت له arta‏ 
Se‏ وجل NS‏ ولاسر O‏ کے 


Es ds ل‎ el الجهل‎ Ps » بالحياة‎ Vs 
. ۲۲۱۱۶ متا‎ RU کس مَل فی‎ y e ورا یی‎ As ییک‎ 


(۱) إذ أخرج البخاري ( 1۲۲۷ )) ومسلم ( ۲۸/۲۸٠١‏ ) عن سيدنا أبي هريرة رضي الله عنه مرفوعاً : 
« خلق الله pol‏ على صورته ۰۰۰» الحديث . 

(۲) سورة الإسراء : ( ۵۳ ) . 

. ) 65 ( : سورة الإسراء‎ (Y) 

. يعني : العلم‎ )٤( 

)0( سورة النحل : (۷۸) . 

. أي : العلم‎ )٦( 


(۷) سورة الأنعام : ( ۱۲۲) . 


YAA AAA AAA صر و سج رتو تر توي ري ري‎ ICAA 


YAA AAA 0۵ é TG 


تیستمیل الإنسا سمعَُ e Ja ja‏ وتربيئة''' بالعمل | 
بالقذر الذي حصلّ منهُ » كما قال عليه الصلاة والسلامٌ : « مَنْ عَمِلَ La‏ 
e‏ . أَؤْرَنَةُ الله Dl le‏ ؛ وذلكَ بظهور ما يكون SL]‏ العمل 
oda ta ۰ٰ -‏ اد عم عمد 


)۳( so.0s 2% 
.  ) ان يتقنه‎ 


نم الملم dio:‏ رحد لها ¿Es los‏ کل جملة منها sono Eliza‏ 
تا بس پڑ ورسم ؛ ومنْ هنا da‏ العلوم AN‏ ومُيَرَتُْ بالأسماء ؛ 


. 


والقسم الأول : نشوءه وبعضص تربيته قبل الا سلام ¢ Esa] ET‏ 4 إلى 
ثلائة أقسام : الطبیعی » » والإللهى » وجعلوا المَنطقٌّ له مُقدَّمَةَ ؛ إذ 


2 
4. 
6 


کان انتا نورڈ علیه البراهین 7 وصور 


والشاني : نشو وتربيشّةٌ في الإسلام ؛ كتفسير الکتاب y‏ 
والأحكام الشرعيّةٍ » والعلوم المُلقَبَةٍ بعلوم العربية وفنون الأدب ؛ 


(۱) أي : العلم . 

(۲) أخرجه آبو نعيم في « حلية الأولياء» ( ۱8/۱۰ ٠١‏ ) عن سيدنا أنس رضي اللّه عنه . 

(۳) أخرجه الطبراني في « المعجم الأوسط » ( ۰۱ ۰ء والبيهقي في « شعب الایمان » ( ۹۲۹ ) عن 
أم الممنین سیدتنا عائشة رضي الله عنها . 


دقاء - دتاء ہ 5 )هت دتاہ ہ دقاء ہ 6325 : ہ ذ نه ہ 4536 س 2635 DM)‏ :2:00:00 2ك : ہ 0635 ہ 635 ہد 5 قاء ہ د3ا ہ دقاء ہ 535 ہ 0:01 :020021000 ہ ہ د3ا :000100000 12:21 «Da:‏ 3)» ہ دقاء: ہ 0635 5 5 3ه ہ 4635 ھ 5 pa «0:00:02: :D)0: 00:00:00: «DDD: 0020: 002:00:D0:010:D02 DD: 02D‏ 
لمز 2-0 رز 70017-77۳۳۳ 17۳ سر TICA EAT‏ 


YAA AAA أت‎ ۵ ۵ PU تن‎ 


جح ت sO nels‏ س 2034 و Ordesa erario‏ سج سس سک سس تسس از 


e to hu ho nasna no bot tn د3ہ واه ره هگ س اه تلع سی وا و‎ nr Osa Oner tu tothtut hof ons Oni Ona aa Onen as On ai Does Oo si na ae os Ona ut tot an ء س لے‎ Oo se na Onn e Ona hot hot hot that hot hot hot hot Ona Oona ho hot har hate hat hot hu bobo ho bot hot thu thor Ona Ov 


ومي التي نظمّها محمد النواجيٌ بقوله ۱" : [ من الكامل ] 
سرن a‏ يَحْكِي شَذَا الْمَنْثُور جِينَ يَضوع 
ió o‏ وانشا نظمها és A ES,‏ 

فاللغة : علم bi‏ صورٌ الألفاظٍ » وتعييتها للأشیاء التي يَفھمُھا AL‏ 
بوضعها لها . 

Sy‏ : عله يُبِيَنُ o‏ الألفاظ » وکوتها أصولاً وزوائد » ومتبادلة 
الحروف » وكيفية النطق بها 

والاشتقاق : عِلمٌ يُبِيَنُ Jar‏ بعض الالفاظ أصولاً » وتفریع بعض آخَرَ 
عنها . 

A‏ ِلمٌ یبینْ أحوالَ أواخر الکلماتِ عند تركيبها » وتقدیم بعض 
الکلمات ¿des‏ على بعض جوازا ووجوباً ء وحذف بعض وذكرٌ بعض وجوباً 


وجوازاً . 
والمعاني : Le‏ يُبِيَنُ الأغراض المُترتبة على إيرادٍ التركيب في صور 
مختلفة » 1ک صورة غرضاً ۱ 
والبیان : عِلْمٌ يُبِيَنُ المجارً والكناية . 
والبديعٌ dle:‏ يُبِيَمُ آحوالا o‏ للفظ فتکسوه ا لور . 


والعروض : 7 ۷ الأوزان التي EG‏ بها العربُ شعرّها كيفيّة 
وكمِّيّة . 


)١(‏ أوردها العلامة نصر الهوريني في « المطالع النصرية » ( ص ۹ ونسبها لمحشي « القاموس » العلامة 


ابن الطيب الفاسى فى « إضاءة الراموس » . 


۲ ۶ ور = مرج‎ =  رخلیرللز٢‎ A LO DEN DER» E DER. DE e POL e DO e DU» DEA. DE e 2 e DL e PLA e DL e Y 
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LALA ا‎ Y SAA HI ۷۰۱ 


والقوافي ee:‏ او تعرض ن لأواخر الأبياتِ ؛ منها ما يكون Cay‏ 
رش نكو AA‏ 

والإنشاءٌ : de le‏ كيفية تألیف الخطب ‏ ورسائل المخاطباتِ e‏ وما 
أشبة ذلك » y‏ الکتابة والنثر » وصاحبّةُ الكاتب والناثر . 

والئظم تو ال ۸1 : القريضٌ وقَرْض الشّعر ؛ وهو is ple‏ كيفية AE‏ 
في الأغراض المُختلفة ؛ مِنْ حکم » ووعظ » ونسیب » ومدح » Ci‏ 
وتعطف ‏ وتأديب » وغير ذلك . 

me‏ ا ا بس Lo.‏ 7 ۲ و سی و۶ 

والکتابة : ویقال لها : فن الرسم والخط ؛ وهو علم y‏ رسم الحروف 

والتاریخ e:‏ آسماء مشاهیر الناس » وآزمنتهم » وآمکنتهم ‏ 
وأعمارَهُم e‏ وأعمالهم . 


رامل تلتاریخ الإسلاين و صبه ة أوجبّث عدّه من العلوم العربيّة » ولذلك 


Jal‏ بعضهُم بالمحاضرات ؛ وهی النوادژ فى الفنون المُختلفة التی يُحاضِرٌ 


بها بعض الناس بعضا في مسامراتهم . 

وموضوع ما قبل علم الخط : اللفظ . 

وباختلاف الجهة تنوَّعَتِ العلومٌ » وقدِ اختارٌ بعض الناس في ترتيب 
تحصيل العلوم al‏ ما قال بعضٌ شعراء المغاربة : lod‏ 


o e,‏ ص 7 A y‏ و ود ہے A‏ أ 
الع لے شیء خسن جک CE o‏ اب 


AÑ‏ 0 ر o‏ 7 هم ۔ 
فسات وبا خي ول من ده E‏ الا دب 
ردت تس A‏ اما ri‏ ام تست 


فاخمظ اش[ مالك وآغرف فو أل سس 
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0 
>) 
7 
6 
1 
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و‎ 
1 
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10 
| 
ا 
۱ 


۰ 
۰ 


ye 


ولکون المغاربة آتباع مالك بن أنس رضي Dl‏ عنه . . قال GUS‏ شاعرهم . 
واختارٌ an‏ الابتداء باللغة . 
واختارٌ بعضٌ الابتداء بتعریف آنواع الاشیاء التي e‏ الالفاظ بازائها . 


آ٦٦‏ ہج یڑ أحكّمٌ » وان كان لا بد مِنْ تحصیل مقدار من اللغة 
كو o‏ المخاطبات الأوكة . 


> E 5 


EXT El 


A O O O O O O O O O O O O O OOOO OOO O کر‎ 0 inns Onn sO 7 


SEARS SS AR ER RS AS EA ASA O u ۸ ANAYA YAA SR SER ES RS EL SE AER JERIA ARQ‏ ا ریتتریتتریبا 


cO a On = Ds a‏ 003 :0:10:00 01 در ٤۵٥ ہ٤٥ e1 Ov ت٤٥ o Oe e On On ac Ov a cO nea‏ ہ ٥3ہ‏ 07:07:01 - د۵ء 002002 0 o ۵۵ Dos iD‏ نالك © 105 من 


وہ 


تمھبد 
اعلم : أن الأدبَ معرفةٌ الأحوالِ التي یکول الانسان ¿ll‏ بها محبوباً 
e‏ الألباب e‏ مُم أمناءٌ اللهِ على أهل أرضه . 
مِنَ القول فى موضعه المناسب له » فإنْ لكل قول موضعاً a‏ ؛ بحيثٌُ 


0 و 1 5 iS A‏ 
يكون وضع غيره فيه خروجا عن الادب ؛ كما قال > da‏ الشاعرٌ المشهور 
ال 9 ای ارتيا 


فإن pl SJ‏ متللا 


mise. 


ad 


ts MA يون القول‎ tao 


سے 


cl ل‎ e 


2 í e” .وشن دق کے‎ í 


ESO و‎ 


وفی « لامبّة الطغرائی »۲۳۲ : [ من البسيط ] 
رر 2 سے ے ى 3 ۳2 اثر جو جو ف ر 5 y‏ 5 
وكا e e E e‏ 


: والبيت بتمامه‎ e )۳۳۵ انظر « ديوان الحطيئة » برواية وشرح ابن السكيت ( ص‎ )١( 

تخنن علی مدا المليك pl SD o‏ متللا 
)1( أخرجه هناد فى « الزهد) (٦۱۱۰)ء‏ وابن أبى الدنيا فى « الصمت وآداب اللسان » ( ٤١‏ ) عن 
الحسن البصري رحمه الله تعالی مرسلاً » وأخرجه البيهقى فی « شعب الایمان » ( ٦٥۸۹‏ ) مرفوعاً عن 


.)۳۰۹ انظر « ديوان الطغرائى » ( ص‎ (Y) 


يا 
A A SES‏ 


١ 
۷ 
۱ 
1 
۰ 
0 
5 ۷ 
١ 
y 
۱ 
AAA OOO GOO? OU OA PSG eG nG AO SAS ASA ASA ASA SAA YAA AAA SRA AAA ARA ژپ‪س‎ ES SO SO ی‎ AAA AAA AR) 
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a‏ ملژگاء س 6635 > ملكت shana‏ دلاگاء sena rna na cn ass ai Osc csc Dns ces hac nt ORs Cec rra ro Onu‏ مڈاء ہ ده © دگاہ ہ aha cnet Ona cn ach‏ 2005 وہ دڈگاء eh aca‏ ہ ماه ہ a e a eı‏ کہ ہ eı‏ ہ sa‏ ہ ده ہ ea a do‏ من 


¿EN ۱‏ 
ولبعضهم : :من الطويل ] 


جت لإزَاءِ ألْعَبِيّ بتفسه وَصَمْت الذي قَدْ کَانَ بالعلم ارم 

7۰ ۶ ))6 0 ۰ئ 
AS‏ على مواضع ع الأقوالٍ وعلئ مواضع الصمت . + كتير 
ومِنَ الأحوال التي tds‏ . وضع الأفعالِ في مواضعها › 


(Y) AGA و‎ 1 e >». 2 سو ىن‎ a 
ES IA هن عما‎ Us o كما قال الله تعالی :$ وجرا سیک‎ 
التْصلِخ دون المفسد.‎ Gl : فة سبحاتة علی أن المطلوت‎ 

وق ال ie‏ ی ہر دی رسول اللّه صلی dl‏ علیه 

O 
] وسلم "7 : [ من الطویل‎ 


۲ a ر‎ 


ولا حَيْرَ فِي pl‏ لم تکن له بوادز تخمی (E‏ 


.- سے و - 7 Z‏ و ے 
٠٦‏ هر ۰ - a 272-0 ۰ o‏ و ۳ نم ری o ۲ ooo‏ ۳ 
ولا خيْرَ في جهل إذا لم يكن له لبيب 151 ما اورد الامر اصدرا 
722210 ىت قو ع ا لسر 
فقال له E‏ : « لا تفضض الله 2136 


(۱) وهو الخطفی جد جرير » والبيتان بروايتهما هنا عند الماوردي في « أدب الدين والدنيا » ( ص ٤٤٤‏ )» 
وللكن في « البيان والتبين » ( ۲۲۰/۱ )» و( عيون الأخبار» ( ۱۷۵/۲ ) : ( العَيىّ ) بدل ( الغبي ) » ولا 
تخفی مناسبته » وآثبتنا اسم کتاب الجاحظ بیاء واحدة (ha)‏ لأ سف العلامة عبد السلام هارون 
رحمه الله تعالی نصّ في کتابه « قطوف آدبية » ( ص ۹۸-۹۷ ) أنه بیاء واحدة ‏ ثم قال : ( وسأعيد هلذه 
التسمية الصحيحة إلى نصابها في الطبعة الخامسة إن شاء الله تعالی ) » فاعتمدنا هلذا التصویب في 
هوامش هلذا الکتاب كله » ونسأل الله أن يعيد الناشر التسمية إلى نصابها ؛ فان المنية اخترمت المحقق 
رحمه الله تعالی . 

(۲) سورة الشوری : ( ۰ ). 

(yv)‏ البيتان ضمن قصيدة في «١‏ ديوان النابغة الجعدي ( رضي اللہ عنه ( ص ٥ءء‏ وانظر » آدب الدین 
مھ جو مود حم 


. ا رضى الله عنه‎ - Lis 


EXA AAA ٦ 1: TFT AAA AAA 


e. 


می ہ دہ ہ دوج IS‏ ون ہد يہ دح ہ دی ہ دی 2 دی 5 رز و ار رز وني ھ دن: دد ییا ہ د رجحء ہد د تسام( سس papa‏ اسر د د رح؛ ہ دی بلس لاسام یلا همم papa‏ عم[ ہ دوگ ہ دیع دن 0ت دو OP‏ دن ہ دقي: سار بت ار AA = J2 2 J =+ (J2 "JS = O2 AS ET A ARO ASA AR Ar a‏ عا 
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AAA AAA LAIA ARS ۱ 


وال اوا [ من الطویل ] 


Gg E E 
SN مُضِرٌ کوضع ألسَّيْفٍ فِي مَوْضِع‎ A, فَوَضْعٌ آلنّدَى فِي مَوْضِع‎ 

والناسن في الأدب متفاوتونٌ تفاوتاً عظيماً ؛ فِمَنْ قراً العلوم » وطاف في 
البلا » وعاشرٌ طوائف الناس بعقل حاضر وتنيّهِ قائم وضبط جيدٍ + حۃ حتیٰ عرف 
العوائد ا e‏ والاهواء ا کا اع منها ول به ۰ . BS,‏ 
بالضرورة آکثر أدباً ممَّنْ قرا وخالط ولم یطف e‏ وممّن قرأ وطاف ولم یعاشز 

وموافقةً جمیع الناس أمڑ غير ممكن ؛ فا لین Jal‏ يمنعانٍ ين 
ارتکاب آمور لا یش يعدن ذوي الاهواء غیژها  leal‏ هم السفها؛ الذينَ 
3 ., بمنزلةفُشور الاشیاءالتي لولا لها .. لم کت ال للقار 
calla)‏ 

فيجبُ على الانسان لأجل أن یکون محبوباً عند الناس » حاصلاً على 
آغراضه منهم . 1 عند أزلن الذي ؛ پ) ہہ" 
0" یعرف أنّهُ لا سب لفساد الاقوال والافعال >¿ 
کور و . إلا وضع الشي: ء في غير موضعه ‏ فلا بد له من 
EG‏ مل في علب مراضع الاشیاء ؛ ليأمنَ کر من الغوائل ومکدرات 
A NA‏ 
ارا می ری سس سر ۱ [ من الوافر ] 


A 


: وقوله الآتي : ( بالعلا ) متعلق بقوله‎ » ) ۲۸١ البيتان ضمن قصيدة في « ديوان المتنبي » ( ص‎ )١( 
. بعده‎ (Las) 
: كما فی « دیوان المتنبی » ( ص ۳۹5 ) من قصیدنه التی مطلعها‎ (1) 

ملومکمای جل عن آلملام روم فعاله فزق AN‏ 


O00 0 ع د نو سیت روه ده دونه ده دن ل مي ل دوه ده دوه‎ O12 O2 O2 


تن Dior Dr Dro‏ ہ مااء ہ دا ہ ہ هه ہ د لآاء و ماه ہ دلگء ہ دلآگاہ ہ 3۰ا ہ ہ ۱ ہ 30ا ہ ہ د هه ۵۵اه ۱ ہ اوه ده ہ هه ده ہ اه اه هه هه دا هه اه ہ دلآاء و د3ء ہ 6 ہ ۵ ۰ ۵2 ۰ eh‏ 
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نیع تھے مم ہہ چس dodo o 0d MD DM Ons na sa na‏ دتاۃ ہ دلعء «(rim Odo‏ ا دص ے کے ک٠‏ ذلك ب مت لك هل خر 
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HEN oa‏ ا إلى LAS‏ تعرّف محاسن الأشياء ومواضعھا: 


المثال الأول 
غير خافٍ أن Glas‏ بالکبْر AL‏ والإعجاب والتعاظم على الناس بما 
Lal‏ الله به على الإنسانٍ مِنْ علم وجاو ومالٍ . . مر غیژ حسن ؛ لِمَا جُبلث 
علیه قرول ون الاباء py‏ 3 ع يساق علیها عليها ء فما أكثرٌ ما Ep DÍ‏ 
الد والتألّف بأشنع العداوة والتنافر !! لكنْ لذلكَ موضع کان a‏ 
وبيائة : أن مِنَ المُشامَدِ كود النوع الإنساني محتاجاً في حُسْن Varia‏ 
وتحصیل آغراضه إلى اجتماع اوور سو رش لأخيه 
تا کت 7+ RA‏ که و اعفد السترق 
كانّتْ أحسنَ حالاً في العلم والجاه والثروة ؛ فإذا Ey‏ بعضُ الناس عن 
الجمعیّة ء وسعئ في الأرض بالفساد . . وجب على الناس تأديبةٌ بما يُعيده 
إلى الصلاح . 
وربّما کان Gay ES‏ عليه أنكئ له ء وأرجئ SUS‏ فكره وانحيازه 
ol‏ ااام کما ورد أن رسول الله ¿Leo‏ ال علیه وسلم راف فارسا 
ِن أصحابه يمشي بین الم شختالاً يمي يمينا وشمالاًه فقال :۱ مَلذہ 
27 0 هه الله عازن > إلا في الْمَؤضٍع »۰۲۳ فقد علمنا أن AS‏ 
کی نیت ۱ 


. تکلت أسباب المعيشة‎ O) 


(۲) أخرجه الطبراني في « المعجم الكبير » ( ۱۰4/۷ ) عن خالد بن سليمان بن عبد الله بن خالد بن 
سماك بن خرشة » عن أبيه عن جدّه » وأصله عند مسلم ( ۲٤۷١‏ ) دون ذكر المشية » وصاحب هلذه 
هی من A O‏ رضي الله ف 
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المثال الثاني 
التكلّمُ بصحیح اللغة مز حسن ؛ واللحن غير حسن 
كما بُحکیٰ : أن هند dy‏ أسماءَ بن خارجة زوج ¿A‏ لحنّث بینَ 
ييه یوما » فعاب ذلك منها ء وازدراۂ عليها ء فقاّث : ألم تسمغ قول أخي 
مالك : [ من الخفیف ] 


کے ا كه IR‏ کا 
ES E CT‏ 

Es Y وهنذا خطاً ثان ؛ فاد التحریت والخطاً عیث‎ : ¿LS dla 
أحدّ » فهو لم یرد باللحن ما فهمت  وإِنّما أرادَ به معنی لهُ آخرَ ام‎ 


وا شاه إل آمر لم GS‏ الکلامٌ المنطوق به موضوعا له » ألم تسمعي 
له تعالی : CRIAS ADA‏ 


يمن ذلك قول الشاعر lisa] O‏ 
لذ لحَنْتُ لهم لِكَيْمَا یمهموا ۶٣۰‏ ۹ءء 


لکن لما اعتاد الناسُ الميل بالكلام عن وجهه العربيّ » وصارٌ فِھِمُھُم 
سے و سے 
y 2‏ ص 0 و 
مربوطاً بالمّنطق الملحون .. وجب التکلم معَهم بما جرّث به عادتهم ؛ 
e‏ ر de‏ 7 و 7 ۳ مر ت 
یدخل ذلك في عموم فوله عليه الصلاة والسلام : « خاطبوا الناس La‏ 
رھ و 78 (Y)‏ 1 
و 
(۱) الخبر عند أبى عبيد البكري فى « سمط اللآلى » ( ۱۷/۱ ) » والاية من سورة محمد : ( ۳۰ ) . 
(۲) البيت للقتّال الكلابي كما في « سمط اللآلي » ( ۱۲/١‏ ) » وهو بروايته عنده : 
E EE, EEE,‏ اس A‏ 
(۳) هو عند البخاري في « صحیحه » ( ۳۷/۱ ) معلقاً من قول سيدنا علي رضي الله عنه بلفظ : ( حدّثوا 
اس aos bo‏ 


LILLY AA AAA HS Y | 
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Las): Je قذر عشولهم‎ AD « : وقوله‎ 

مشهوز ولا صواب مهجوز ) . 
فعلمنا أنَّ للتکلم بالعربية : موضعاً يكونٌ فيه حسناً ؛ كقراءة الکتب » 
ومحاورة المُطناء » حيثٌُ تكونُ في المباحثات العلميّةِ » ومراجعاتٍ التعلیم 


والتعلم » وموضعاً يكون فيه غير حسن ن ؛ وهيّ المخاطباث السائرة بِينَ عموم 
الناس . 


سے 


و 
المثال ¿JN‏ 
الشعرٌ كان زائدَ الخشن 

بدئیل شهرته وكثريّه » وارتیاح عقلا عقلاء السلف الیه » حتی إن النبع صلی الله 

عليه وسلْم كان يستنشد الشعراء رجالاً ونساءً ؛ فكانّ يَسِتَنَشِدُ الخنساء ء فاذا 
وا هنتها عد AA‏ ؛ طلباً للمزید » dar‏ هر 
۳۴ 0" > وسنٌ الإجازة ء وقال : ۱ AS]‏ 
لحكمَة )“ و ال ETE‏ تلاة o Lal‏ : على 
AMEN ea dro‏ 

وکا الملوكٌ وثبهاء الناس جاهليةً وإسلاماً مقبلينَ عليه غاية الاقبال ‏ 
سر سر قرا ريجع وہ ےو ات 
سافر م مَرَةَ في طلب كريم يَاوي إليه » فلقیه الزبرقان بن بدر في الطريق وهو 
IA PA E‏ 


. عن سيدنا ابن عباس رضى الله عنهما‎ ) ٠١١١ ( » أورده الديلمى فى « الفردوس بمأثور الخطاب‎ )١( 


ls (1)‏ في « الاستیعاب )( ص ۸۹۷) . 

)1( كإثابته صلی الله عليه وسلم كعب بن زهير رضي الله عنه ببردته » كما في « الاصابة » ( ۲۷۹/۳ ) . 
(6) آخرجه البخاري ( ۱۱4۵ ) عن سيدنا PS‏ الله عنه . 

)0( هو قول أورده ابن خلكان في ١‏ وفيات الأعيان a‏ ( ۳۲۵/۵) » ولیس بحديث . 
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| یمرفك فقان : إلى این يا أبا ثليکة ؟ ‏ وهي ÁS‏ الحطيئة ‏ فقالَ : أطز 

a RS‏ : و پور رر مر و و م و 
كريماء فقال : قد وجدت . وعرّفه بنفسه » واعتذر له عن الرجوع معه. 
A‏ إلى دياره » و آوصی به . 


۶ 


فلمّا وصل . . أكرمّةٌ أهل الرّبرقان » وبا عليه بیتأً ‏ واهتعُوا بأمره . 
وكانَ في ذلكَ الموضع قومٌ قد أسقطهّم جدّهُم » يُقَالُ لهُم : بنو آنف 
الناقة e‏ فعملوا ا لصرف الحطيئة إليهم ونزوله عليهم » فجاؤوا زوجة 
DU‏ سِرَاً وقالوا لها ٠‏ إن زوجَّك أرادَ أن يَتوّج ابنة هلذا الشاعر » فتحيّلي 
في |قصائه عنك ‏ فأخدّث في ذلك » فجاءَتٍ الحطيئة يوماً وأخبرَنْه نها 
تریڈ الانتجاع إلى مکان بعيدٍ ء وأنَّ جمالَ الحَمْلٍ التي عندها لا تكفي لحمل 
متاعها ومتاعه » E‏ : تحمّل آنت ثمّ آرسل الظّهِرَ لنلحقّكَ e‏ فقال : آنثم 
UL Gl‏ وأنتظركم » E‏ وتركَبْةُ بِينَ الأرض والسماء » وانتظرّها ء 
وفات الموعذ ولم a‏ منها خبرٌ . 
فاجتمع الیه أولائكٌ القومٌ » وأخذوهٌ وأکرموۂ ء وجمعوا له مالا عظيماً . 
وطلبوا منه أن يهجو الرّبِرقانَ e‏ فقالٌ : كيف أهجو رجلاً لم َجْنِ Laly » lo‏ 
إذا اطلعٌ على ما صنعَثْ زوجتهٌ . . لمْ يرضة ؟ 
ثمّ إِنَّهُ حضر وعرف ما حصل » A‏ وطلت الحطينة » فامتنع ومنعه 
أولائكَ الوم » فطال الكلامُ » وفرط م مِنَ الرّبرقان فوارط » il‏ الحطيئةٌ 
بقصيدةٍ » منها '' : [ من البسيط ] 
مَنْ يَفْعَلٍ آلْخَيْرَ لم يَعْدَمْ A PE‏ رالناس 
(۱) وهو جعفر انف الناقة بن قريع » كما في «الکامل » للمبرد (٢/٦۷۱)ء‏ و« ديوان الحطيئة » 


( ص ۱١‏ ) . 
(۲) البيتان فى « ديوان الحطيئة » ( ص 0١ - ٠٥‏ ) ضمن قصيدة . 
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دع لْمَكَارِمَ لا تزخل لِبُغْيَتِهَا وَفْعُْدْ قَإنّكَ أَنْتَ ds‏ 

فوضع من قدرو » وخفضَ من ذکرو ‏ > إلى أمير المؤمنينَ › 
فاستحضره وقال : بماذا ma‏ ؟ فأنشدَه ذلك » فقال أمیژ المؤمنينَ : لا أرئ 
بأساً ؛ دعاك إلى الراحة » وذكرٌ كثرة نِم الله عليكَ ۰ فقال : سل الشعراء 
یا أمیڑ المؤمنينَ ليشهدوا لي عليه » فقالَ حساد بنُْ ثابت الاأنصاری شاعرٌ 
¿a‏ صلی الله 4 علیه وسلم : هو ما هجاهٌ ‏ وإِنّما Malo ¿lo‏ 


وكانَ مِنْ أمره بعد ذلك معَ A‏ 


واصل وَضاعةٍ بني آنف الناقة وخمول ذكرهم ونبزهم بهلذا اللقب : 
أن وال أنف الناقة قة كان له جملة أولاد من عدَة أزواج » وكان lol‏ الناقة 


و 


مه » فنحر یوماً JU GU‏ ر : اذهبوا فاقتسموها فتباطاً أنفك 
الناقة حتئ لم Ge‏ منها الا رآشها ء فذهب لیأخذه وأدخل ذراعَةُ في آنفها 
واحتملهٌ ‏ فقيل له : نف الناقة » وعُيّرَ بذلك "' ء فلمًا قال في مدجهم 
ظا ظا تا 


ad 


۳ 
و 


SUN; FE ESE‏ غَيْوُهُمُ وَمَنْ SH‏ بانف ألنَاقة فه دكين 
...علا قَدرُهُم » وارتفعَ ذکژهم » وصاروا یفتخرون بهلذا اللقب » بعد أن كان 


۰۵۰ انظر الخبر في « الكامل » للمبرد ( ۷۱۵/۲ ) ۰ و« ديوان الحطيئة ) بشرح ابن السكيت ( ص‎ )١( 

وسلح عليه : ت : تغوّط وأخرج ما في بطنه رقيقاً » وهو كناية عن أمر قبيح » والمراد : أخرسه فلم ينبس 

ببنت شفة . 

(۲) من حبس أمير المؤمنین عمر رضي اللّه عنه للحطيئة باستعداء الزبرقان عليه » إلى أن أطلقه حين قال 

كما في « ديوانه » ( ص ١9١‏ ) قصيدته التي مطلعها : ( من البسيط ) 
مَادًا تقول لآأفراخ gi‏ مرخ مر aj‏ لَامَاءٌ ولا 

(۳) كذا آورد خبرهم ابن السكيت في « شرح ديوان الحطيئة » ( ص ۱۵ ) . 

. ) ۱۵ انظر « ديوان الحطيئة » ( ص‎ )٤( 
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XA 


o dd‏ یت سو a yl‏ نہ 


ال ووس رو CRA‏ 
یُخرجون من نسائهم ‏ ولا يُدخلون مِنْ رجال غيرهم » وإذا قیل لأحدهم : 
ys‏ قال : ( تُمَِیْريْ ) Ls‏ وملاً بها فاه » فلمًا قال جريرٌ يهجو 
CAS‏ [ من الوافر ] 
.. ذلَّ هنذا الاسم ¿ly‏ » وانتسبوا بعد ذلكَ لجد أعلى منهُ » فکانَ الرجل 
يقول إذا سيْلَ الانتسات : ( عامريّ ) . . . إلى غير ذلك . 

وبالجملة : فقد كان A‏ هو الحاکم الأكبرَ والمُطاعَ الذي يَتصرّف الناس 
تحت آمره ونهیه » وبقي على ذلك حتئ مضئ شط من أيام بني العباس وان 
يكن حصلّ Y‏ تنازل درجاتِ في آثناء لك ؛ فلقد كان بعضیُ الشعراء يهجو 
المَلِكَ ss‏ حتی قال بشاز بن برد : [ من البسيط ] 
ri‏ طَالَ تَوْمُكُمْ o Y.‏ داژود 
ضَاعَتْ خلافنکم يا قزم فالتیشوا خَلِيمَةًالله بَيْنَ آلنَّاي وَالْعُودٍ 
يريدٌ محمد المهديّ ثالك ملوك بني العباس ‏ فقتلهٌ ضرباً'''. 

ثم صارٌ الشعرٌ ليس ls‏ المنزلة » بل صارٌ کثیژ ما dd‏ منهُ لا یَخف 
على الأسماع » ولا ترتاخ إليه القلوب » ولا تمیل إليه النفوسن » ولا سب 
تذلك قرف الشي: في غير موضعه . 


(۱) البیت ضمن قصيدة فى « دیوان جرير » (۸۲۱/۲) . 
(۲) الخبر والبیتان فى « معاهد التنصیص » ( ۳۰۱/۱ - ۳۰۲ ) . 
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”. 


آغراضه ۰ وموضعٌ تفصيل ذلكٌ عند التكلم على قَرْض الشعر إن ALS‏ 
لطر ار مور يسيرة لاجل تحقیق الغرض الذي نحن 
a‏ : الشعرٌ ينقسمٌ إلى نسیب » ومدح ء وتأديبٍ ء وغیر ذلك . 


St: as‏ الغو كما سيت الإشارة الے ك تاراغ نی کف 


5 


RS TE OE OC اقيق‎ O 
. یسب تسیبا ؛ أي : تغتّی بذكر محاسنها‎ 

والمدحٌ : الاخباژ عن الاشیاء بالأوصاف الجميلة . 

والتأديث : الاخباز عن الانسان ELL‏ لا یستحسنها الناس . 


E 2‏ ہے 4 ۰ 3 ۰ ۳ و ۵ ۲۳ 
ولکل جوده ورّداءة » فیحسن النسیت إذا كان جيدا منزها عن الا فحاش e‏ 
e 0‏ عم ےھ ۰ ۰ Sa‏ ۰ 1 00 
إنشاده . 


E و ا و ا‎ SU, 
وطابّث طباعُهُم » واعتدلّتُْ أمزجتُهُم » فلقد كان رسولٌ الله صلی الله‎ 
ااا خا ی اليل‎ e a بین‎ ÉS یه وه‎ | fas وسلع‎ 
ویشغلون به كثيراً م مِنْ آوقاتهم ؛ نَرَرّحاً واستنشاطاً واستجماماً للأفكار‎ 
۰" 98 ی9‎ ۵ 

وهوّأمرٌ مقصودٌء يُنبَّهُ على ذلكَ ما ورد : أن عائشةً رضي الله 
عنها كانَ عندّها كفيلةٌ لها ۰۲۳ فزوجَنْها لبعض الأنصار'''ء وزفمْها 
(۱) انظر (۳۱۹/۳) . 

(۲) قال الحافظ الفسطلاني في « إرشاد الساري » ( 1۷/۸ ) : ( كانت يتيمة في حجرهاء كما في 
« الأوسط » للطبراني [ ۳۲۸۹ e‏ وعند ابن ماجه [ ۱۹۹۳ ] : قرابة لهاء وعند أبي الشيخ : بنت آختها 


أو ذات قرابة منها » وفى « أسد الغابة » [ ۲۱/۷ ] ما يدل على أن اسمها الفارعة بنت أسعد بن زرارة ) . 
(۳) هو نبيط بن جابر من بنى مالك بن النجار » كذا فى « أسد الغابة » )۲٦٢/۷(‏ . 
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ONEONTA OOOO OER: TA HAGA 


A OOOO a 
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بنفسها وصواحبٌ لها > فلمًارجعٹ . JU.‏ النبیٌ صلَّى الله 

aj‏ یریک لعا وو ا رم ی 
dd‏ :لا فقال ۰ « لا بَعَنْقُم lr‏ تضرب 
SL‏ وَتَعَبّي » فقالث las‏ وول اله ھا کات ES Js‏ 


71 
تقول : [من مجزوء الوافر ] 


o 5 ER 6 E - 3 o 7 5 ۱ ۵ اک‎ 3 


2 ۳۲ 2 7۶ ۹4 صاع م 07 9 7 ú‏ 5 ۶ 
لصولا الدذهمت | < — A‏ 
ے‫ 27 o o‏ ۳ و م و )1( 


OA مت‎ E وَلؤلاألحنطةا‎ 


ت عذاری کم ) 

رفس تر ید 7ی سرن ات 
حسن فائق وجمالٍ رائق ء وهيّ GA‏ على وجهها دا مهلل التسج ء + مُظهراً 
a‏ ي قال e‏ 


عمرٌ بن أبي ربيعة 1 [من deal‏ 


MA EES 00 وَجُْهھَا‎ ej, اما‎ 
Sui pan وکین بیفخنن‎ 9 +0 


فبلعَ ذلكَ بعضّ GN‏ أصحاب المذاهب في y‏ فقالَ : تلك 431,5 


(۱) أخرجه البخاري ( 0157 ) عن سيدتنا أم المؤمنين عائشة رضي الله عنها دون al‏ اسيل کوخ 
وأخرجه مع الشعر الطبراني في « المعجم الأوسط » ( ۳۲۸۹ ) من حديثها رضي الله عنها . 
(۲) هو آبو حازم سلمة بن دینار رحمه الله تعالئ . 
27 خضيب A‏ شات مئزري وَقَدْعَهِدَنْيِي ۰۳ بت الشُٹر مبلا 
وفي « المنتظم » : ( يبغين ريبة ) بدل ( يبغين جنّة ) » ولعلها أنسب . 
(1) اهو مع یی الحسيب رسمه الله تحال : 


Y DA LA AAA‏ وجي وي و يدي ديدي 
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2D 04D 05000 60 a‏ :2560101200240 :00:00:40 ے وگی س :001000 50100:040:200120012= TTL TT TTT‏ »)سرت گی ے دنگی و ¿O‏ :0 وی کات و 00:00:50 = io Di rr 04:70:00: oO:‏ ہدام 200:0 مل 


ا سی انی لس usaras ajillo‏ 
| |( 

فعلمنا مِنْ ذلك موضعَ حسن النسيب مِنْ غیرو » وحسن المدح إذا كان 
مسا ماف AA‏ مادو عار الف انون A‏ 
یَسمعه » كما قال أميرٌ المؤمنينَ jes‏ بِنْ الخطاب في تفضيلٍ زهير على 
الشعراء : ( كان لا يُعاظل في الكلام » ولا يَمدحٌ Jl‏ بغير ما هو فيه ST‏ 
فعلمنا أن مدح الرجل بغير ما هو فيه . . وضع للشيء في غير موضعه ء 
مُوجِبٌ لسقوط صاحبه وتفضیل غيره » كما قیل '' : [ من البسيط ] 
7 الشهه عفل التو بعرضه ls,‏ 


ےک بر ر مه A E A AE E O a‏ 
وان احسن os‏ انت قائله os‏ يقال إذامافلته صدفا 


MA,‏ في الکلام : أن یُدخل الشاعر أجزاءَ جملة في اجزاء جملةٍ 
حتئ یصیز مُعقداً ء خارجاً عن الفصاحة والمّلاحةٍ » Y‏ بین معنا إلا بعد لي 


وشِدَّةٍ ؛ کقولِ الفرزدق یمدخ إبرا هيم المخزوميٌّ خال هشام بن عبدٍ المَلِكِ 

لعل اتی ida‏ [ من الطویل ] 

ا آب و امو خی EEE E‏ 
ووجه الكلام وما مشله >¿ يقاريه إلا tar‏ ابو ۳۹ ا 


(۱) أخرج الخبر ابن الجوزي في « المنتظم » ( 45/5 ) » وفيه تعيين مبهماته المنقولة . 

(۲) أخرجه أبو زيد القرشي في « جمهرة آشعار العرب » ( ۱۸۷/۱ - ۱۸۸ ) . 

(۳) البیتان في « دیوان حسان بن ثابت » رضي الله عنه ( 4۳۰/۱ والحُمّق ‏ بضمتین - : قلة العقل ‏ 
بخلاف الكَيْس الذي هو الفطنة . 

)£( كذا في « طبقات فحول الشعراء » ( ۳۹/۲ - ۳۹۵ ) . 

)0( قال المبرد في « الکامل » (۶۲/۱) : ( يعني بالمملك : هشاماً » آبو ام ذلك المملك أبو هذا 
الممدوح ء ولو كان هلذا الكلام على وجهه . . لكان قبیحاً » وكان يكون إذا وضع الکلام في موضعه أن 


س 


v 
HANA TASAS ل‎ AAA GARA PAGAS ۷ ٠ | SU UY UI A عدریی ھ‎ YI Y ةنهك دوہ دد‎ 


ATACA ساره کب تبتر+ح عاق کر‎ AAA AAA AAA ننه م نحو م ہ‎ AAA یں یں یر جو وہ یں کی تک رٹک رتس کو سنن‎  : ۹ے حب جج ری ٹیس کی رئیو ری کر پت ریٗس بس ف ننه نوه م نوك لمك رہ و‎ AAA تر ںہ ری و ٹپ ڈو سی‎ AA O SAA SAA TE 


pa ¡0D o ri ii ii 0 0 دہ مت هد‎ rim 0001100010 100 2: 
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ST Y Y 


متیٰ كان المد PA‏ ای وی ی 
5 : # وکا Dis dc‏ معنا هو المراذ بقول النبيّ :۱ 


سے 
e‏ 


ls ES!‏ إِلَيْهِ آلْمَدْحُ من الله ء''' 
ومتئ كان آلةَ كسب » مُدجِلاً لصاحبه في AU ri‏ في السال » 
ل TAM‏ 
.الم يكن ما حمید وهو لسغ وله صلی الل عليه وس 
«أخثوا نی ی ERE‏ » وبقول بعضهم”' ' :[من السریم ۲ 


ألكلب والشاعِرٌ في منزل یالیّت آني لم آکن شاعرا 


EE‏ باسطاکمفه توم ال وارد وا ص درا 


os 


رالل للا بذ قبنات الى EE KERE‏ 
رفاو ومو الهجو -.. Ll‏ سا ہا a‏ 
المُفْسِدَ » فهو من الغيبة التي لم ينه le‏ » والا ۰ قوق rl‏ في القبح ؛ 
نه الغيبة A‏ أمزها في القرآن المجيد”” . 
والقول العام في الشعر : أنه وان كان صناعة منّ الصناعاتِ . یجود 
موسومس  A‏ يللم وس و 
ذلك ؛ E‏ مُتغيّرُ الأمر والحال بتغيير العوائدِ تغييراً عظیماً ؛ إذ لم يكنْ 


1 ۰ 7 5 ع ع‎ 7 ۳ E ud 
أبو أم هنذا المملك آبو هلذا الممدوح » فدل على أنه‎ e يقول : وما مثله في الناس > يقاربه إلا مملك‎ 


خاله بهلذا اللفظ البعيد » وهجّنه بما أوقع فيه من التقديم والتأخير ) . 

(۱) سورة الضحی : .)۱١(‏ 

(۲) آخرجه البخاري ( 1۳۷ ) » ومسلم ( ۳۳/۲۷۲۰) عن سیدنا عبد الله بن مسعود رضي الله عنه . 
(۳) آخرجه مسلم ( ۹/۳۰۰۲ ) عن سیدنا المقداد رضي الله عنه . 

» هو آبو سعید المخزومي » كما في « التمثیل والمحاضرة » ( ص ۱۸۷ ) ء وفي صلبها البیتان الأولان‎ )٤( 
. ونحو البیت الثالث في هامشها نسخة‎ 

. آفظع الأمر : اشتدّت شناعته » وجاوز المقدار في ذلك‎ (o) 
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| من حوائ الناس LAY!‏ اد كان بمنزلة الفاكهة الك Y‏ تطبث إلا بعد 
الغذاء . 
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27۲7 ; مُغيّر له الإسلامٌ ء وقول الله عر وجل  :‏ وال هرا یی ماود ۳ 
AAA 7 seo‏ ۲۲6 . 


سی سو مین مغ و Ye‏ یمهم Eo‏ ولا سر 
ح ؛ سب ما تقعضیه وساومن شر شر سر 
وتقبیح الحسن » وسفهاءٌ الناس لهُم د بع » فکانٌ y‏ من ذلك ما ينولد من 
لفتن والفساد بِينَ الناس . 


وقد استثنیٰ سبحاتة الشعراء الذین عَقَلوا الدَّينَ ؛ فوقفوا عند حدوده ‏ 
واجتنبوا الفحشاء والمُنكرّ » حيث ES‏ أوقاتهُم معمورة بذكر محاسن ما 
أرشة ال إليه » فهُم لا یضعون الاشياء إلا في مواضعها . 

وهلذا معنئ كثرة ذكر الله في قوله : 3 الا الین ءامنا ca ss lA‏ کا 

َه کر ca‏ من بتر ما تلا e‏ 


فمعنی ‏ ود كرو الله كيرا | € PAS‏ ٭ ارک سره کت عن ES‏ 1 


سے 


CODA الت‎ 

. تنبیة على موضع الهجو‎ a db: das, 

ثم تَعْيِّرَ أمرُ الشعر بعد ذلك : تغیرا '' عظيماً باشتغال الناس بالعلوم 
(۱) سورة الشعراء : ( ۲۲۶ ۲۲۲۰ ). 
(Y)‏ سورة الشعراء : ( ۲۲۷ ) . 


(۳) سورة العنکبوت : ( ۵ ) . 
(4) في الاْصل : ( تغییراً ) . 


ACACIA AAA - ہن ہچ ہ - دنہ مب ہ دی ٭‎ AAA AAA AAA AO AAA AAA A AAA AAA AAA O AAA EA AAA 


0 
HA AAA AAA 0 0 وی‎ 


H 
و‎ 


عم e per ae Der‏ ع درب از ف porte prefe‏ زج عد لح 000 هک AAA‏ 


۳۳۳۲ ۶(۳-۲۳ ۲ ۶(۳۳۲۶(۳۲۲۰(۳۱۲۶ (۳۲۲۶ ( ۳۲/۲۰ (۳۲۲۰( ۲۳۲۲۰۳۲۲۲۰۳۲۰ نیم لا مد دنت م :7ء ہ :گت تد لات ت :اا٤ ت ہ لئ تد :لت ھ گے سد ہ‎ ۳۲۲۰۳۲۲۶۲۲۶ (۳۲ ۶۲۲۶۲۳۶۳۲۳۲۹۲4 ( ۲4 o ہ دثای س دھااء‎ a Dra و د3ہ » ار( ۵ و :0ه‎ 40: » 101 ¿Os 


الکثيرة المتزايدة التي ارتبط بها مصالخ الناس ۰ حتئ قال الشافعيٌ رضي الله 
3 [ من الوافر ] 
ولولا EP E‏ لكنتٌالْيَوْمَ أَشْعَرَمِن لبيد 

وقال : ( لولا مُجون آبي تُواس . . لأخذتُ عنۂ العلم ) 

وحم قبل لك لبيدٌ الشعر على نفسه وقالَ : Y)‏ أَقولَهُ بعد أن حفظث 
« البقرة » و« آل عمران )"۲ . 

وخلاصة القول في ذلك أن مدارسة الأشعار العربية ؛ لِمَا فيها م من الفوائد 
العلميّةِ المُتعلقة بأوضاع اللغة العربيّة . . أمرٌ لازم ؛ لکونه مُعرّفاً لمقاصدِ 
القرآن وأقوالٍ a NAAA‏ 


۱ ہے 1 E Zo‏ ے ض آل 
حفظ اللغات عليّنا فزض کم ض الصلة 


5 7 3 
E 29 E E‏ ۱ الاو ج و ااا 2 ار 
e e‏ دين ع ۰ 2 ب ب 


UT,‏ إنشاوٌة . قمع الوتقان رو درس بو ود سے 
فهو جلية العلماء » وزينة الأدباء » والأعمال بالنیّاتِ » y‏ الهادي إلى أحسن 
المقاصل . 


لا 2096 


. أخرجه البيهقي في « مناقب الشافعي » ( 77/7 ) مع بيتين آخرين ضمن خبر لطيف‎ )١( 
.) ۳۰۷/۳ ( » انظر « الإصابة‎ )۲( 
ا سے ےس 0 ي‎ 
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و 
2 4 
ں0 و a‏ ۰ و وک 
المعنی الاول : جمع ساق البعير a‏ بحبل يريّط عليهماء ویسمی : 
عقالاً ؛ ليثبتَ مکانَهُ فلا یشژد . 


المعنی الثاني : رؤية النفس الشيء واطلاعها عليه وضبطها له » والمراد 
بالق الا ال فی ابدانتا » الى تجله رانک بالاشیاه:۸ ویکرن 
bs‏ اللسان تابعاً لعحدّثه ؛ تقول él:‏ الشیء عقفلا فاتك :عافن + 

y A oy 
. والشيء معقول‎ 

ویُستعمّل الإدراكُ ¿el‏ والمعرفة في هلذا المعنی ء وأصل الإدراك : 
الوصول إلى غاية ؛ ومنهٌ : طلبتٌ فلاناً الهارب soe‏ فى مکان كذاء ومنة : 
أدركَ الغلام ؛ أي : بلعَ الخلم ؛ تقول : آدرکث الشيء ؛ فأنت مُدرك » والشي؛ 
م۳ 

الخ + فاتٹ ال هر اااي 

والفهم : أن تدرك ما آرید منها . 

تقول : حفظث القرآن ؛ أي : عقلث yy bl‏ اثبات النقوش على 
الأحجار. 


۲ ۲ اث" ہج 5 7 
وفهمنُهُ ؛ أي : عقلث ما أرید بألفاظه » فالحفظ والفهمُ نوعان خاصَّان 
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[ مراف ب العقل ! 
وللعقل [ أربعٌ ] مراتبّ '' 
2 , 7 : 
- المرتبة الأولی Jas:‏ الطفل قبل آوان ses‏ : العقلَ بالطبع ء 
وبالفطرةٍ » وبالقوٌةٍ » والهَيُولى . 


- المرتبة الثانيةً : عقلهُ بعد أوان ¿e‏ : العقل بالفعل » 
وبالحال » والتلقين » وفی هلذه المرتبة يدرك الإنسانٌ مِنْ صور الأشیاء ومِنْ 
تأثیراتها إدراكاً به Els‏ المحبوبّ » ويَهرْبُ مِنَ المكروه . 


- المرتبة الثالثة : Je‏ الغلام الذي حَصَلَ عندَهُ كثيرٌ مِنَ المعقولات › 
¿o‏ من استحضارها إذا أراد » وأخدّ يستعملٌ شيئاً مِنَ القياس حتئ 
یستحصل ما لم يكنْ حاصلاً عندَهُ » ¿y‏ العقل في هلذهٍ المرتبة : العقل 
بالملكتين ؛ وهما: 

70 ۶ٹ as‏ هي فُوَة للئفس تتمكنُ بها من 
ere lala‏ 


لس 


وملكة الاستحصال » ¿ES E NAS‏ بها من 
A O‏ بها هر ول 


ال ss‏ مَهَرَ في الاستحصالٍ ودرب عليه بالفكر والنظر ء 


: وفي الأصل‎ EA وأوصلها الحکماء إلى ثمانية » وانظر التفصيل في « معيار العلم » ( ص‎ )١( 


AAA ل عت و بريه من دعت سب م عه‎ VA YAA AAA AAA AAA AAA O00 2102012101510 0٤ 
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دا ہ دذاہ ہ 0 دھاہ ہ as Ona cO‏ دوه ماه ہ د ٹاہ © DDD Dr De DD ac On Dd‏ مگ ہ 010 Ove nes‏ © 0615 © اوه دقاہ ہ 26010 ہ دقا٤‏ ہ داد ro‏ اه ہ دفاء © و ہ ده © 2535 ہ د اہ ہ واه ہ دثاء ہ ¿Deer‏ 


الذي اح المعقولاات الحاضرة عند د المدرك لتحصيل المجهرلات ١‏ 
ia‏ 7۳ 

۹۷ الفا و قراس التي تُدرَكُ بها الأأشیاءُ ء ولذلكَ تسممُھُم 
یقولون : العقل الغريزيٌ والعقل المطبوعٌ ء والعقل الكسبئٌ والعقل المسموع . 


e را‎ 

گر دو 5 35 

کید کی 
مر و 


ثم الأشياءٌ التي Gs‏ بها العقل فتكونٌ معقولۃً . . أحدّ عشر صنفاً ۲۱ : 
Y ia -‏ : ذاتٌ ثابث ثبوتاً آزلیاً لم is‏ عدمٌ ء أبديّاً لا بلحقه 
عدمٌ » موصوفٌ بصفاتٍ کذلك  di‏ العقل إليه جميعَ الکائنات بالسببيّة 
والمُسَبّبيّةِ » فهو السببٌ وغيرُهُ مُسبّبٌ ل ؛ وهو الله جل 00555 


dia -‏ الثاني : أَعیانْ الكائنات ye‏ ذوات الكائنات وجواهرها ‏ 
ویقابلون العينَ بالحال ء والذات بالصفةٍ » والجوهرٌ بالعرض » ومعنى الحال 
والصفة والعرض واخ > ومعنى العين والذات والجوهر ly‏ ؛ وهو الامد 
الثابث الذي تتعاقث عليه الأحوال . 


وينقسم الجوهر إلى : جوهر غير ed‏ مُتحيّز ؛ أي 002 
والحَیْر : الفراغ RAN‏ سر دود e‏ 


w 


وإلئ جوهر متحيّز 


وينقسم الجسم إلى : 
نام : أي : متزاید في الحجم . 


. ) 1۱۰ - ۳۸۱ انظر تفصيل المقولات العشر في « معيار العلم » ( ص‎ )١( 


QA YAA AA AAA OSA ی يس سس‎ AO GAG GA SAA JA أو‎ ۷۹ rr AAA AGA SGAE 


مُتحیّز ممتد » ويُسمّى ۲7 


٠ 


: تاره اهر TR‏ ع د رج ہہ درحعہ سد »سیر ed e DER] e DEL e DEL > DEL + DEL e DEL DE + DEL LAA AAA AAA‏ ه دنه e PER + E DE E‏ ه د و ته دوه ه دنه - دن لی DO O AER DO E DOS‏ و سه وري DO A) E GOS‏ رنئلر PER‏ ا 


1 


0D rr rim 000010002 00101002;‏ 010000000 :010090000 دا و و اوه ده دوه 3۵ء ے دوه وه ده po «Qe «Diao‏ 


DR OOOO OOOO OOOO O00 0O00‏ اجه یم[ 


AAA ۸۰ 


وإلئ جامدٍ : أي : غير متزايدٍ فيه . 

وینقسم النامي إلى : حَسّاس a‏ بالارادة » والی غيره » ویسمی 
الحَكَّامِن : حيواناً » y‏ غیثۂ : نباتاً . 

وینقسم الحَسَّاسُ إلى : ناطق ؛ أي : مطبوع على أن ¿Si‏ فيما عَقَلَ ؛ 
Js‏ شیناً بشيء ‏ ولعتو عمّا سس عنده من ÓN‏ ؛ ومو النومٌ ا 
إنساناً وبشراً ء ویْسمّی الانسانْ : النوع الآخرَ ؛ وهو مُرکَبٍ مِنْ آمرین ؛ آمر 
مُشترّك بینه وبينَ الأنواع التي في رتبته » ويُسمّى هنذا الامز 7 : جنس القریت ؛ 
AS‏ و ار وی ار 
فتقول الانسان ¿ee‏ ا : حيوان راغ » والبقژ E‏ 
امبر ود اكرات مشتركاً » والناطق والراغي والخائژ فصول ؛ لکونها 


IA RA 
وجنسٌ الأجناس » والأشياءٌ التي بِينَهُ وبِينَ الانسان تُسمّى : الأجناسن المُتوسَطة‎ 
إذا نسبتها لِمَا تحتّها باعتبار شمولها له » وتسمّى : الأنواعً المُتوسَطة إذا‎ 
نسبتها لِمَا فوقها باعتبار کونها مشمولةً له » وتسمّی : فصولاً باعتبار ما فيها‎ 
. الخصوص والتمييز‎ ja 

فالجوهرٌ : جنس لا غير » والحسم والنامي all: ¿ol y‏ وأنواع 
سس سس ما في o‏ وق سا و ہت 

وكيفيةٌ تعقل هلذه المعاني EN‏ إلى الأشياءِ المحسوسة المتمايزة 
غایةً التمايز la‏ : أشخاصاً e‏ ووجدوا أموراً مُشتركة بِينَ جمل الأشخاص 
اشتراکاً متفاوتاً على الترتيب الذي Ge‏ » فسمّوها بتلكٌ الأسماء 
حسّت اختلاف الاعتبارات . 
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وبْخبَر بالنوع وسائر nen.‏ عن الشخص . والشخص ce Y‏ 
والجنس العالي لا 33 عنه 

والحکماء يُسمُونَ الإخبارٌ بالشيء عن الشيءٍ : حَمْلاً وقولاً ء ويُسمُونَ 
المُخبَرَ به : محمولاً ومقولاً ء ويُسمُّونَ المُخبَرَ عنةُ : موضوعاً ومقولاً عليه . 

زیڈ : إنسان » وحیوان > ونام » وجسم » وجوهر . 

والانسان : حيوان ء ونام » وجسمٌ » وجوهرٌ . 

والحيوان 7وس 3۷و 

والنامى : جسم » وجوهرٌ . 

والجسم : جوهرٌ . 

ولیسَ قبلَ الجوهر شيءٌ يكون خبراً عن الجوهر » وليس بعد الشخص 
شيءٌ يكونُ الشخص مُخْبّراً به عنة . 

فالشخصُ موضوعٌ لا غیژ ء والجنس العالي محمول لا غیژ » وما بیَھُما 
موضوعٌ لِمَا قبلَهُ » محمول على ما بعدَهُ . 

is SE 
الول سی : عموماً وخصوصاً » وتفصيل العام الشاملٍ إلى‎ q 

سے سو یں کن ور اش سو لني سبق ۳ 800 


بالنسبة له قشم منڈء ¿y‏ کل منهُما بالنسبة لصاح راوتا 
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والأنواع مُقسمة ه للأجناس » والأجناسُ ُمَومة 5 للأنواع وا لها بضم 


. ) كذا فی الأصل » ولعله أراد : ( قسيماً له‎ )١( 
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وا و ڇڪ 
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AAA AOA. 


الفصولٍ إليها ء والجميعٌ مُقوّمٌ للشخص ؛ فكل عال pal‏ للسافل »وك | 
سافل pr‏ للعالي . 


e a -‏ أحوال تسمّی : کماً ؛ Sy‏ قسمان : 
مُتصل دی از ؛ مِنَ الحَط ؛ وه ما :: تی طولا 
FR‏ ؛ وهو ما ي یع کرت وعزضا وا التملیمن + ومو 
ri‏ طولا وعزضا وغمقاً e‏ ومَعروض الجسم التعليمي هو الجسم 
re‏ 0( : الامتدادُ المفروض ارلا » والمرادٌ بالعَرْض : 
الامتدادٌ المفروض ثانياً » والمرادٌ بالعمق : الامتداد is Y‏ مِنَ السّطح الأعلى 
ذاهباً إلى السّطح الأسفل . فان اعقْبِر آخذاً مِنَ الأسفلٍ إلى الاعلین ta‏ 
e (si‏ وان ze‏ قائماً Aly‏ ب السطخین مِنْ غیر اعتبار do del‏ جهة 
إلى جهة . . Li‏ » وهلذا القسم يُسمّى : المقدارٌ . 
ومنفصل jay:‏ العدد . 
ويُسمّى المقدارٌ مُنّصِلا؛ لأن كل جزأينٍ منۂ شترکان في تُقطةٍ تکو 
سی ےت سی جح بس سس : حا مُۂ لف Es‏ وول 


- الصنف الرابع : أحوال تسمّی : كيفا ؛ والکیٹ : هو المُبِصَراتٌ a‏ 
الألوانِ والأضواء والأشكال e‏ والمسموعاث ؛ مِنَ الأصوات ‏ والمشموماتٌ 
a‏ الروا؟ تح » والمَذوقاتٌ مِنَ الطعوم » والملموساث مِنَ الحرارة والبرودة . 
والنعومة ی تو سی سب موی 


ککر ہو3 پش پت تبرت ون 2 ته دنه ه دنه ه دنه - وني وه نر پت یت 


نه دنه » ۱ں ہ دن AAA‏ ہ دی ہ ہ : یہ ے ںہ ہ دی ہ ٭ د۱یہ ره یح : د 


«pr... 


ء٭دح٤‏ رجح ہد ریز »ساره سر للم( هلا 


دسر تر A A‏ بد و روه د دنه ه دي 


tra 
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ہس سے 


والوجدانیاث : وهي الأحوالٌ الباطنةٌ ء ما o‏ منها وثبت يُسمّئ AS:‏ 
وغیژه سمي Vio:‏ 

والسّلابهٌ ¿ly‏ لکونهما يُدرّكانٍ ولو بالغمز بعُود في الیدِ . . لم يَعدومُما 
من المحسوسات e‏ وهما مِنّ الکیفیات . 


الف ut‏ : حال تسكن : آنا ؛ zas‏ الحصول ف المكان . 


- الضَنف السادمن : حال یسم : متئ ؛ وهر الحصول في الزمان ‏ والزمان 
أطول امتداد وجوديّ يُتوهّمْ تجزئث إلى الامتدادات المتفاوتة » واسم الزمان 
تطلخ علیه وعلی جمیم الامتدادات LS‏ کانّث ‏ والجز؛ الذي لا pg‏ من 
آجزاء لاس آنا جوا الڈھر gl e ly‏ ؛ فالدّهر : 
الامتدادُ الطویل ء والسَرمدٌ : الأطول . 


۔ الصَنف السابعٌ : حال بُسمّى : إضافة ؛ وهو حال لا Já‏ إلا بتعقل حال 
ایکا أن ف0 O EY‏ لا 0 لأسن اون 
ES‏ تفن ال ئل الا 


سے 


tv» y 


$ 


daa -‏ الثامنُ : حال يُسئَئْ : وضعاً ؛ وهو حال الشیء المأخود مِنْ 
نسبة أجزائه بعضها إلى بعض وإلى الخارج عنها ؛ کحال القائم والقاعدِ ء 
والمقابل والمجانب ¢ والفوق والتحت 6 وغير ذلك : 


و ھ دوحہ ہد د AAA [+ AAA‏ تسم سا( بسا لس 1 موحہ © AA AS AAA o ASA O2‏ ہ دوجچہ ہد موحء AAA‏ د د وہ ہ د وجہ ہ دہ وع ء د JP‏ : ھ موحء د دوحہ د O1 1O2‏ اسر ول UDP‏ د رح د O1‏ ہد د د PERSA A AA A DER‏ ہد ہ د ER EQ PER RO DER AR‏ ہ ہ AE Er‏ ہ دی ہ ہ د رج ہد A AR‏ دی ہ مچ CAR AE DO ER‏ 


AAA COTA YAA ASADA Ir. 9 AY pr 


<< 


PTA يلا ہمت‎ Ls شاب ا‎ DN 
و ص‎ ze 1 ۳ 
توجبُ انتقال المحیط بانتقال المُحاط ؛ کالجلود‎ io طبيعيّة أو غير‎ 


so e 


1 
31 


- الصَنف العاشر : حال تسكن : فعلاً + وهو العاثية ؛ آي : إیجاڈ الائر 
3 عنه ب ( أن فعل ) و( أن یفعل ) . 


2 


- الَنف الحادي عشر : حال یُسمّی : انفعالاً ؛ وهو التا 
المُؤیٔر e‏ عنةُ ب ( آن انفعل ) و( أن ينفعل ) . 

وملذه الفصول التي شرحت الأصناف العشرة الواقعةً بعدَ الصَنف الاوّل 
الذي هو وحدهُ في مقابلة مجموع هلذه الأصنافِ . . تسمّی بالمَقولاتِ 
العشر e‏ ومجموعٌ هلذه الأصنافٍ هو المُسمّئ بالعالّم وبالممکن ؛ في مقابلة 
ذاتِ الصانم الواجب اللْبوت . ۱ 


es‏ : قبول آثر 
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[ التكلمُ عن أنواع المعقول ضمنَ مسائل [ 


۵ 72 ل ٥ 2 - 5 A‏ ا 
نم للمعقول حال تعقله تنوع إلى آنواع Gar‏ كل نوع منها لقبا تخصه › 
ولنورد ذلك في مسائل : 


المسألة الأول 
[ في صور المعقول ؛ وآوجه تعقل السب Tal‏ 

المعقول : تارةً یکون هيا من الأعیان » وثارة يكرن Ve‏ من الأحوال . 
وتارً يكونُ ارتباط أمر بأمر ؛ ويُسمّى AOL‏ ۰ 
AD‏ على الأشياءِ الواقعة » وتسبةٌ أمر إلئ آمر js Bco do‏ أن تکوة 
_ ا 
ls‏ لها على ثمانية أوجه : 

AO‏ الأول + آذ EEE‏ رات 

- الوجه الثاني : أن تَتعمّلّها مُنكراً لوقوعها LASA‏ به . 

- الوجه الثالتٌ : أن تَتعّلّها مُترّداً بِينَ الوقوع وعدمِوء لا ja‏ أحد 
طرقیها عندَكَ على الآخَر . ۱ 

- الوجةٌ الرابعٌ : أن تَتعمّلّها مُرجُحاً لطرف مِنْ طرقيها بسبب آمارة قامَتُ 
عندَكَ لا تصل بك إلى حدّ الجزم . 

- وحينّثذٍ يكو الطرف ار مرجوحاً معَ کونه es‏ أن يکود هو 
الكو واقلة تعقلْ آیضاً ؛ وهو الوحة ¿ya Guell‏ وجوه تعقّل النسبة . 


. ) ۱۹۲/۱ ( » انظر « معیار العلم ) ( ص ۳۲ء و« حاشية العطار عل جمع الجوامع‎ )١( 


S 
۱ 
6 
á 
8 
á 
8 
E 
o 
8 
$ 
E 
á 
E 
9 
a 
8 
8 
۱ 
۱ 
89 
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ass yo ll سای‎ 1 70 


- الوجه السابعٌ : أن تتعقلها جازماً بأحد طرفيها بسبب جزمك بمعقول 


خر هو حو ae‏ سم مبست 


2 


۰ ۳ اشام : أن تب جازماً بأحد طرفیها بسبب جزمِك بمعقول 


عر و 7 7 ۱ و و 2 
اخرَ هو غيرٌ حى » ویسمی هلذا المعقول : شبهة 


العقّلُ في الوجو لول یُسگی : تَخيلاً » وفي الثاني يُسمّئ : تكذيباً » وفي 
الثالث يُسمّى : شكاً ء وفي الرابع یُسمّی : ظتاً » وفي الخامس يُسمّئ Lag‏ 
وفي السادس dal: ¿E‏ وني السابع تسكن Co‏ رق gl‏ شی 

وكل من الظّْ والتقلیدِ والیقینِ والجهل المُركْبٍ . a‏ 
وما عدا هلذه الأربعة  jay‏ ستّة سه تعقلات - يُسمّ : تصوراً ؛ فالتعقل : إمًا 
ly a‏ تصديق . 

المسألة الثانية 

[ في انقسام الدعقَلِ إلى نكري ری رف البدیهیات ] 

¿8 ا : نظريّاً » وان لم‎ AS ás إن ان مستفاداً مِنْ‎ : q 
. :لئ بدیهیاً‎ ¡ET مستفاداً من تعقّل‎ 


- النوع الأول : ab‏ بالاولیات ؛ وهي E‏ تجزم بها بمُجِرَّدِ تصور 
المنسوب والمنسوب إلیه . 


- النوع الثانی : ویْسمّی بالمشاهدات ؛ وهی المحسوساتٌُ والوجدانیاث . 


AAA AAA AAA AAA ۸٦ AAA AAA 


6 دا د د9ء د‎ recio سره هکت هه هه د9ہ و 3۵ا ہ ہ وه دوه د۱ء و اه و دلگاے هد سد هه ده د3ا ہ سد ده‎ e 
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- النوغ الثالثٌ : ويُسمّئ بالتجربيّاتِ ؛ وهي التعفلاث التي تُستفادُ من 
rl‏ 

- النوعٌ الرابعٌ : وتسمّئ بالحدسیّاتِ ؛ وهي التي تُستفادُ مِنَ الحَدْس 
والتخمين الكثير Sal‏ 

- النوغ الخامن : وتُسمّئ بالفطریاتِ ؛ وهي Ent‏ مفيدُها حاضرٌ مقها 
دائماً . 


و ۶ 


- النوع السادسن 9 بالتواتریّات ؟ وهيّ Ds‏ تفیدها Lal‏ 233 

4 م 2 ضام ام ۶ j‏ 
جماعة ؛ لا يجوز العقل تواطؤّهم وتوافقهم على الكذب »عن مثلهم » حتی 
تله :ذلك الی المشاهد: . 


المسألة الثالثة 
[ في انقسام المعقولِ إلى کل وجزئيٍ ]''' 
المعقولٌ : Ig E‏ 
و شمول الشيء للشي: : صدفاً gis e‏ الشامل : Bolo‏ على 
المشمول ٠و‏ گی المكيمول #ماضدفا وفردا : 


المسألة الرابعة 
[ في انقسام المعقول إلى كل وجزء ] ٠‏ 


ای 


الک کٹ عن ف کار والشيكان اللذان رك مدهها: UL‏ 


.) 19 انظر « معيار العلم » ( ص‎ )١( 
. ) ۷۸ انظر « حاشية الصبان على الملوي على السلم » ( ص‎ )۲( 
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gal |‏ تسب الجزۂ إلى JS‏ لكونه دالا ی یل ل MR‏ 
ال ےھ لكونِه صاحبّةُ ‏ »یال : جزثیٌ » ومِنْ هنا یال : ( كل CAS‏ 
جزء عزئيّه » وکل جزئی کل iS‏ 


نگ 


ع يي A‏ 
المسالة الخامسة 
ويه A‏ عكية كرنها فيد | فص كناو ای زو 
1 ۶ م o E‏ و َو 1 o‏ 3 3 
فالتا سا کراب جا sta Nas‏ 
حیوانا » وإلا . . لكان كل حیوانِ مَنشأ للنطق وتوابعه » والحیوان مِنْ Es‏ 
و ES y‏ و 
1 حيوان مَنشاً el‏ والحركة الإرادية ؛ فالانسان ذو طبيعتَين ؛ طبیعةً 
مت كه و رط uo‏ ؛ وهي الجنس والفصل e‏ وبهلذا يُسمّئ EE‏ 
شکب ونوعاً . 


والنوغ والجنس والفصلٌ تسمّئ بالكليًاتِ الذاتيّة » وما سے بی 
المُختصّة بالنوع لیخبر به عنة يُسمَى : «bl‏ كالضاحك المأخوذ ¿a‏ 
e‏ به هن » وما تی yn‏ المشتر کة 
بین نوعین فأکثر يُسمّى : Eo jo‏ عامّاً ؛ كالماشي المأخوذ مِنَ A‏ الذي 


هو عَرَضٌ عام للانسان وغيره م مِنْ أنواع الحيوانٍ » والخاصّة ¿sé ly‏ العام 
لین ؛ لکونهما شاملینِ . 


: خمسة‎ US 
والخاصّة » والعَرَضیٌ العام ء وما عداها‎ » Laly e النوغ » والجنسن‎ 
۰ وأفراد وأشخاص‎ SÓ 
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المسألة يسا 
[ في النسبة بينَ مفهومین ] 
کل مفهومّین قرنت بِينَهُما لا محالة - يكونٌ بيتهُما احدی نسب أربع ؛ 
وهي التساوي ‏ والتباین » والعموم والخصوص المُطلقان > والعموم من جهة 
والخصوص من جهة . 
دیماان تس اتا la‏ کل یت کون جميعٌ الافراد التي هي 
مشمولة لأحدهما مشمولة للآخَرء كما بِينَ النوع والفصل وخواصّه . . فهيّ 
التساوي > وحیتئذ يُسمّى المفهومان AU!‏ 282,7 بالمتساویین . 


(1) 


وإن تفارقا تفارقاً كليّاً ؛ بحیث لا یکون شيءٌ م من أفراد أحدهما فردا 
للآخَرء كما بِينَ نوع ونوع . . فهو التباین » وحینئذ يُسمِّيانِ بالمُتبايتين . 

وإن ات لكا dy‏ منهما بشيء Glas‏ هو علیه دور 
الآخر.. و فهو العموم والخصوص المُطلقان » وحيئئذ يُسكّيان < بالعام المُطلق 
والخاص المُطلق » كما بِينَ الأجناس والأنواع . 

وان تصادقا عل شيء واختصٌ كل منهقما بشيء كما في العَرَضبَّاتِ معَ 
آنفسها أو مع غیرها . . فالعمومٌ من جهة والخصوصٌ من جهة ء وحینئذ يُسمَّيانِ 
بالعاع منْ جهة والخاص مِنْ جهةٍ ء وهلذه اليِّسَبُ هي مَنشأً جميع الأحكام . 

PE المسال‎ 

[ في بیان القیاس الحمليّ » والشرطيّ المتصل والمنفصل OL‏ 

الحکم : هو إدراكٌ الارتباط 7 الشيء [ والشيءٍ ] على وجه الاعتراف 
بوقوعه » فهو بمعنی التصدیق . 


CAU انظر « شرح تنقیح الفصول » ( ص‎ )١( 


. ) ۱۲۰ انظر « معیار العلم » ( ص‎ (Y) 


"0202 210 2 O? 5 1O 2*02 2102 202 20° 1104*022 AA AA AAA ax 5 484 5 2 AAA AAA AAA 


ÉSA AAA 004 EA AAA EA AAA AAA AAA ۲۳۳۶ ہہ‎ ۳0۶۹۳0۰ ۲0۰۹۲۲۳۰۲ ۰ A ا 11 ا‎ 0 ۲۳0۹ ۹0۹۵۹0۸۵ ۹۰ ۹ 0“ 
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تر فو بے 
وذلكَ كالنسبة في قولِكٌ : ( العدل حسنٌ ) y‏ لیس بحسن ) . 

Ol‏ سر بے ہیس سے تسه ال ؟ بمعنیٰ : أن يكون 
بین وقوعيهما لزوم ؛ وهو امتناع الانفکاك بحيث بحيثٌ ¿Jr‏ واحد ولا بَحصل 
جنجےوکھویکڈووووکگئوئو ا ا 
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وچو )و ا الأول : ملزوماً » والثاني : لازماً . 

- النوعٌ الثالثُ : عنادُ وقوع نسبة لوقوع نسبة آخری ؛ Log‏ لا يَقعانِ معا 
E‏ يد وب دی 
معا ؛ کالنسبة في قوك : ( ما آن تكون الي طالعة و اما ان یکون النهاژ 
غير موجود ) . 

والنوغ السابق یُسمّی : النسبة الشرطبّة الاتصاليّة » وهلذا النوع يُسمّى : 
النسبة الشرطيّة الانفصاليّة . 

۶ الاتصال : ف الوجودٍ أو +۹ الانفصال : 
التناقضىٌ والتضاد . 

والتقیضان : هما الأمران اللّذان لا یَجتمعان في موضوع ولا یرتفعان معا 
عنه ؛ وهما + ۶ 9 18۶ قولك : ( العده : 
زوجٌ أو لا زوجٌ ) » وقولك : ( العدذ : زوجٌ أو فردٌ ) فقولك : ( فردٌ ) يساوي 
قولك : (لا زوج ) . 

IL‏ : هما الأمران الوجودیان اللذان لا یَجتمعان فی موضوع وقد 
رتفعان لحلول ثالث بد ا کالبیاض cas AM‏ ال 


ETA AAA q. DADAS 


۳ 
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يت o o o Qas Ona ii o e‏ ہہت شب 


ویسمّی الحکم : إيجاباً وسلباً » وإثباتاً ونفياً ء ويُسمّى الطرف الأول في 
النسبة لح : موضوعاً ‏ اي : محمولاً ٠‏ كما سبق وڈسٹی الأول في 
الشرطيتين : مُقدّما والثانی : تاليا . 


المسألة الثامنة 
[ في أنواع الحدود ] 
aga‏ الح Bo La ¿5d‏ ا 
بجنسه القريب وفصله یُسمّی : حتاً تام e‏ وبجنسه البعیدِ والفصل يُسمّى : 


(۱ 


حذا ناقصا e‏ وبجنسه القریب وخاصته یسم : رسما تامّاء وغیژه یسم : 
0+000 


A ONCE 

تفصيل Jal‏ المَنطق . 
المسألة التاسعة 
[ في آنواع الیم . والخبر والانشاء ]”'' 

العبارةٌ عن النسبة وطرفیها LÍA‏ تا إن NS‏ النسبةٌ مقصودةً بالإفادة ؛ 
o‏ ےت السکوت علی iS A‏ رت اس بهیئته ES A‏ 
ويُسمّى Es As‏ التام : قضية وكلاماً Gs‏ إن كان حكاية عن واقع » وإنشائياً 
إن لم يكنْ حكاية عن واقع . ۱ 

وناقصنٌ إن کانّت النسبة غیر مقصودة بالافادة ؛ بحیثُ لا das‏ السکوث 
على المُرکب الذي یفیڈھا بهيئته ؛ وهيّ [ كنسبةٍ ] المملوك إلى المالكِ ء 


.) ۱۸١ انظر « محك النظر » ( ص‎ )١( 
. )۸۸ انظر « حاشیه الصبان على الملوي على السلم » ( ص‎ )۲( 


HT | UI 
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EXA AAA AAA 


کی النسبة الإضافيّةٌ ؛ مث : (داژ زيد) و( عبد عمرو) » ونسبة الصفة | 
إلى الموصوف ء وتُسئّى : النسبةً التوصيفيّة ؛ مثلُ قولِكَ : ( الرجلٌ العاقلٌ ) 
و( الإنسان الكاملٌ ) » وكلتا هاتین النسبتین تسى بالتقييديّة » وهي EY‏ 
المعقول عن کونه تصؤراً . 

والعبارة عن غير النسبة مفرد + فعل إن آفاد تأثير 
الثلاثة ؛ الماضي والحال والاتي ؛ طلباً لذلك أو اخباراً عنهُ » واسمٌ إن كان مَماده 


A 
A pp يج‎ 
کر‎ ۱ 


أو تأترا فى أحد الأزمنة 


عا ف الأعیان اغالا مُستقلاً بالمعترائة والملاحظة »ورف إن كان ¿us‏ 


حالاً غیر ¿Jin‏ بالمعقوليّة » بل كان لا Y] as ¿Ss‏ بالتبعيّة لتعقل غيره . 
فالعبارة : ا مُفردٌ و eS y‏ اما تام esas Ly‏ 
والمُفرّد : إِمّا فعل » وإمًا اسمٌ ء ly‏ حرف . 
ومِنْ هنا آمکن أن نشرغ في العلوم العريّة التي موضوعُها الألفاظ ء وأمكنّ 
ھکر سا ا ا ما سبق 32 المسائل متا Dio‏ علی 
الإجمال : 
المسألة العاشرة 
[في أنواع القضایا ]۱۲ 
لے إن كان مر A A‏ رض وة 
كان موضوشها غير شخص ؛ فان ESE‏ فيها على جمیع الأفراد » ور في 
موضوعها لفظةٌ ( کل ).. ا کی کرک را 
کم فيها علیٰ بعضي الأفراد» ور في الموضوع gan‏ سم 
جزئيّة se‏ لفظ ( البعض ) سد پر شور 
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( کل ) ولا ( بعض ).. E‏ سُيَيَتْ : مُهمَلةً ء وهي جزئيّة في الاستعمالِ ء وان 


() انظر « محك النظر » ( ص ¿CAY‏ 


q Y HAGA ze 


ا ا ا ا زیزع لت st ha De. o. ¿Qe Qe sees Ove sO as Oa ns On e De o oir ri iD‏ دتاءہ و دتاء Ov a sO = Ono‏ و eı‏ د a‏ و a‏ و ده Oe a‏ و مشاہ a‏ متام و مگ 


2 LAA O = 1O1 ؛ 2 فو ہ ھ‎ ERA, < O1 ے د رجہ‎ ARA ہ = ور رجہ ہ موجہ ہ دی ہ ھ دہ پچ‎ DEL DER DE DO AT) DE: TO يہ ہ و نوت دیى ہ ہ دنه ہ د يوه ون هه دن وت ونه ہ دیع‎ 21 J22 J? AAA OS A ER EL LU o IL DER JR DE PER PER DER «DER DER DO» EQ DE: LE + DE: DO Tan DO qe Do HER DER لئ‎ Eo) OO نیل تل‎ TOTTI Er y 


pot «Dedo Mirror 0 00000 rd o Moi a OB as Cn sen as Oa cna وش‎ 


لم IA‏ وکان الحکم على طبيعة المعنی الشامل ؛ مثلٌ : ( الحیوان 


As e A 
جنس ) » و( الإنسان نوع ) . . سَمّيّت : ہ3‎ 
1 q e کت و 8# اع‎ E 7 ۱ 
. فالقضية : شخصية » أو كلية »او جزئية » او مهملة » أو طبيعية‎ 


وما آفاد العموم مِنَ الالفاظ یوم مَقام لفظة ( کل ) في التسوير ؛ مثل : 
( جميعاً ) و( قاطبة ) و( طَرَاً ) في الایجاب ‏ و( لا شيء ) و( لا واحد ) في السَّلبٍ . 

وكلفظ ( البعض ) ما El SÍ‏ والجزئيّة إيجاباً وسلباً ؛ ك ( واحد ) 
و( شيءٍ ) و( رب واحدٍ ) و( لیس بعض ) و( بعضٌ ليس ) و( لیس كل ) . 


المسألة الحادیةً عشرة 
[ في انقسام القضايا إلى ضرورية وممكنة] "' 
رٹ سی لین أو انتفاؤٌهُ عنه UL:‏ یکون واجباً لا يُجوز العقل 
عادو نیت تقال Mr a‏ كذاء أن لس eS‏ ي 
القضيةٌ : ضرورية وإن كان كل jo‏ الثبوتِ والانتفاءِ مكنا ؛ بحیث یو 


و 


العقل ¿Md‏ . . سيت ممكنة . 


۹ 


فالقضايا : ضروريات » أو ممکنات . 


المسألة الثانیةً عشرة 
[ في أدلة صدق القضایا]''' 
باع سو حا بہت ui‏ 
تکونٌ مطابقةً 


() انظر « محك النظر » ( ص 37 ) . 
(Y)‏ انظر « معيار العلم » ( ص ۱٤۹‏ ۰ ۰۱۸۶ ۱۹۰ ) . 
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SAA رمسیجس‎ 


Sr Y 5 AAA ل دكت لع‎ 


«Dri eDreams irreal > هه ددعت مه‎ 2623: 6225 2235-5223 sss نح ی ملاگے ہت ۵۵ہ ت : لگے ہہ ی موه( ہ 0635 كدو ال ی‎ 10: a 


yA DATA TAG ۹ IA عدپ ري ری ےپے سپ‎ TADA 


79۹۹٦٤7‏ : صِذْقاً » وعدم المُطابقة ¿A‏ : کذبأء وحیتئذ لا يلتزمٌ 
العقل الوقوف عن تجویزهما لا بملزم ور جن : دلیلاً وخحت 


وکذلك لا A‏ اكد فين AN‏ و 
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والدلیل ثلاثة می سو سی ہب 
ura‏ ۱ 

ANA A 
tus استقراءً تامّا > أو تتبعٌ أكثر الأفراد لذلك » ویْسّی : استقراءً ناقصاً ؛‎ 
الور‎ JS أكثر آفراد لبحیوان ارح میا كعدك‎ 
. على خلاف ذلك‎ ¿Ll 


9۲ 9 02 بد ع y e‏ و ec‏ و ) م 
به ؛ US‏ ۰ هي السبب في :2 


الحکم . 


د والقیاس : تصدیقان پلزمهما تصدیق تالت والتصدیقان تبان : 
مقد سی سشہدہ یسوی سو ی یی یی میتی 
الاستدلال سم : مطلوبا وال دهان تشتمل |حداهما ¿slo‏ موضوع 
النتيجة » والأخرئ على محمولها » وتشترکان في شيء يكون سبباً لربط 
محمول النتيجة بموضوعها » y‏ يُسمّى موضوع النتیجة حال كونه 


یسر اس سے شر م ار و ہو و 
کونه في المُمَدّمة التي اشتملث عليه دا اک و ای المُشترك : حذا 
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وسَطاً e‏ وحینٌ الاستدلال یسقط المُشترَك » فتنتظم النتيجةٌ » وتسمّی El‏ 
y ed‏ : مادّة القياس » وتُسمّئ هيئتُهُما الحاصلة لهُما مِنْ تألیفهما : 

د 
CE OO‏ تس و ا 
ضروباً lla‏ 

۳۳ "8" : نوع يُسمّى : اقترانيّاً » ونوع يُسمّى : 

ئالاقعرات :“مكل قولك :( کل انسان حتيوان » وکل حبوان pá‏ ) تشم : 
ڑگ A‏ ت607 

والاستثنائيٌ : مثل قولك : ( لو كانَ هلذا الشيءٌ حیواناً . . لكان مُتنفساً . 
که غیڑ نس ) يتخ : ( هنذا الشيء غیڑ حيوان ) . 

والقياسُ باعتبار مادَتِه : خمسة أنواع تُسمّئ بالصّناعاتٍ الخمس ؛ لأنهُ إن 
6 تا ۾ مقد مُقَدّمات يقينية بديهية أو منتهية إلى البديهية . .. فهو نوع يُسمّى 
tos 7> ٦‏ مُقدّماتٍ مُسلمة عند الخصم وان لم تكن Ls‏ ۳۹ 
في نفسها . . فهو نوعٌ يُسمّئ بِالجَدَلٍ » وان كان مُولْفاً من مُقوّماتٍ مقبولة 
مشهورة صادرة عمَنْ o‏ فيه الاعتقاد . . فهو نوع يُسمَّى : GUA‏ » وان 
کان مُولفاً من مُقدّماتِ تخييليّةِ تور في الأنفس قبضاً أو بسطاً . . فهو نوع 
aos‏ ات هميّة.. فهو نوع 4 شی 
السفسطة . 


نوس سو سر وس سي سس سا 


YAA 3 40 PS 
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[ سوفسطائيًا ] > وكلامه مع الحكيم یسمی : مغالطة » ومع غيره يُسمّى : 
مشا 


والبرهان شرف أنواع الدليل » والحصول عليه أحسنٌ غاية . 
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وحيتٌ کان الغرضٌ التکلم على العلوم العربيّة » وکان فهمٌ كثير مِنْ مسائلها 
فهماً حقيقيّاً مُتوقفاً على الشعور بما أسلفنا مِنَ المسائل SS‏ . وجب 
أن تَتصر على هلذا القَڈر ء ونشرع فيما هو المقصودٌ بالاأصالة ؛ فنقول : 


(۱) في الأصل : ( سوفسطي ) . 
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رل یچ EA‏ 


[ تعريفٌ اللغة وأقسامٌ علومها ] 

اللغةٌ العربيةٌ : ألفاظ معدودة ES‏ عند العرب للأشياءٍ لتحضر بها في 
العقول عند الارادة » كانوا یَنطقون بها على صور مُعيّنةٍ افراداً وتركيباً . 

اللفظ : يكونُ حرفاً » ويكونٌ أکثر » والحروف التي djs‏ منها الألفاظ 
تسمّی : حروف المباني » والحروف بالمعنی السابق في تفصیل العبارة من 
المسائل المَنطقيّة تسمّی : حروف المعاني » وربّما کان حرف المعنی حرف 
al as‏ حرفی مبنی » ویکون أحرفاً . 

و IA A‏ چوس 
A E AAA A‏ 

والصوث : 727 قات بالهواء ؛ أي : حالة 0+ 77. إلى الكيف 
الذي فصّلَ فِی المَقولة الثالثة ۱ . 

وتعيينٌ اللفظ للشيء بحیث يكون وظيفة اللفظ إحضارَ ذلك الشي: 
في أذهانٍ المخاطبينَ عند اطلاقه وارساله من الفم . . یُستّی : وضعاً . 

ويُسمّى الشيء الذي وضع له اللفظ : معنیٗ ؛ أي : موضع العناية والقصد ‏ 
وإحضارٌ اللفظ معناءٌ في ذهن مَنْ lo‏ وضعه عند سماعه يُسمّئ : دلالة . 
واللفظ : الدال del‏ دلول > وجر ق الا ي وات وا 
الحاصلة للحروف من تألیفها وأوصافِها من حركاتٍ وسکنات تسى : 
الصورة الإفراديّة » ومادة الم رکب : لفظان فأکثر » وصورتهٌ : الهيئةٌ الحاصلةٌ 


لهُ من التألیف المُرنّبٍ على تألفه وارتباطه معنی . 


. )۸۲/۱ ( تقدم‎ )١( 


4 SAS 


Dedo rr 0 Mr 0 00 100 1000 ولگہ ہ وآباہ ہ‎ a: 


G9 ° Es PL EA DEA DLL e DE E e]‏ 2 ار A DET DER DE DER + TEX) TE > DER DA: DE DA DE e DE E DO ER TE: EL) DEA: DE DE DE E EL + E e ER‏ للا OS “(J2 ° US = UG? 3 1O2 = (O2 = E‏ نر DE) ET: EQ DER) EL AR = 1S = (J3 5 (J2 = {J ARA AR AA: DE: Os DOT + DO» DET + DO‏ رجه SER AE‏ یا > لترئ] 


CA 


6۵ دتاع و دتاء د دناۃ ہ ده ه‎ drid ceca rre Ons cQ ares Occ cc Ono taa r Ons Oss OR ہ ۰ء ہ ۵۰ء ہ د۵ہ © ٤0ء :۵۰ء :0ءء :۵ء دتاء ہ دتاءہہ دتاء ہ دتاء ہ‎ nono to tot to tot otro tá hol tol tot ho tot بے 2535 و و سے د3ہ © دا‎ ho hd hof+ hot hora 


AAA AAA ١ ہہ‎ AITANA 


ls‏ آوضاع الألفاظ لمعانيها . ا متن 
اللغة ء وللألفاظ باعتبار تخالفها في المعاني التي E‏ .. أ 5 
Atos aries a ts‏ 

والعِلْمٌ الذي dls‏ صورٌ الالفاظ الإفرادبة َة وکیفیة النطق بها . . هو 
المُسئّى ls‏ 

والعلْم الذي يُعرَفْكَ صور المُركباتِ ye‏ معاني المرکبات تختلف 
باختلاف صورها . . هو المُسمّئ بعلم النّحْو . 


فالکلامُ على اللغة العربيّة في هنذا المَقصِدٍ ثلاثة أقسام : 


وأمّا عِلمُ متن اللغة . . فلیسن a‏ القوانين » Ll‏ هو BI‏ » وذکر 
ما له a‏ » وقد آکٹز الناْ فيه من وضع الکتب ما بينَ مُكثِرٍ o Jato‏ 
ی ع سس 
ہیی ال ال )ماس o‏ وسیرد 
عليك عند الکلام على فقو اللغة ألفاظ مبينةٌ المعنی لا تخرجُنا عن مقصد 
بیان القوانین 


ولا بان بالتکلم عل E‏ ة العرب بما عسی أن یکون مُقيّداً' "" فیما الیه 
JAULA‏ 


(۱) أراد مجد الدين الفيروزابادي ء وأحمد عاصم العينتابي . 


(۲) کذا في الأصل e‏ ولعلها : ( مفيداً ) . 


«(Qi rr O ii mii DDD 0 oir و د3اہ ہ دلگء ہ دلگاء‎ 0635 Deo O بے‎ 
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» 2 
[لمحة عن أَمَة العرب ]''' 


ويا )اس 


مَةٌ العرب : إحدى الأمم المتميّزة بالألسنة > والعوائدِ » والمساكن . 

. أرض اليمن » فلمًا كثروا وانتشروا في البلاد‎ TÍ. . مساكتّهُم‎ Ll 
على سکنی جميع اليمنِ وما تحتّها إلى جهة الشمال مِنْ نجدٍ‎ pol استقرٌ‎ 
والحجاز وتهامة » وهي في ترتيب الهُبوطِ على هذا الترتیب ؛ أخذاً من‎ 
الجَنوب إلى الشمال » وبعض أرض الشّام من جهة الشمال أيضاً » ومِنْ جهة‎ 
. الشرق الجيرة وما صاقبَهُما ء ويُسمّى : عراق العرب‎ 


وأمّا عوائدُهُم . . فكثيرة مُفصَّلةٌ مُبينةَ في أشعارهم وآخبارهم ‏ وقد وضع 

منها : أَنهُم كانوا لا یخالطونٌ غير جنسهم إلا مخالطةً التجارة ؛ يذهبونَ 
إلى أطرافٍ بلادهم وأطرافٍ بلاد غيرهم » فیعطون ما عندهم ‏ ويأخذون ما 
ed pts‏ سوا 

ومنها : أَنْهُم كانوا لا یدخلون في أنسابهم دخيلاً من غيرهم ؛ لا مِنْ 
جهة a‏ ء ولا مِنْ - جهة الوم » ویستنکرونْ ذلك استنکاراً عظيماً e‏ حت 
إن ذلك إذا كانَ في خیلهم أو ابلهم . . استنکروۂ واستنكفوا منهٌ ء وربّما 
كاد بعضٌ الأوضاع أو مَنْ غلبّث عليه الأحوال البهيمية داخل ء غيرَ العرب ء 
9 نس ؛ فاذا كان الفحل Lo yo‏ والآنشین ل قر عربية ۰ . شمن النسل 
الحاصل بیتَهُما : هجيناً ء ومن اشتقاق il‏ ء es‏ مرف 


. ) ۱۹٩ انظر « الرحیق المختوم » ( ص‎ )١( 


GITA ١ ٠١ ١ ( TADA 
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وإذا کات الأنئئ عربیةً والفحلٌ غیر عربيّ . . شْمَي النسلٌ : [ مُقرفاً ]۰ فھُم 
كانوا یتحاشون [ الاقراف ] والهْجْنة » بل كان بعض القبائل یحافظون على 
آنفسهم لا یخالطون غيرَهُم مِنَ العرب . 


ومنها : محافظِتُهُم على الأنساب > ومن GU‏ کانوا شعوباً وقبائل وعمائر 


وفصائل ر فاا وبطوناً رتا كر اسم من هنذه الأسماء لقث لجماعة 
ا ۶ یی لبیت آدنی الجدود 
ال جماعة البیت » فکانٌ الواحدٌ ینتسب ويام الجدود عدداً متفاوتاً ؛ 
Uli‏ والمُتوسَّط Sy‏ 

وأعدل الأنسات ب e‏ محمدٍ صلى الله عليه py‏ » الذي ينتهي 
بالتحقيق إلى عدنان ء وإلیٰ عدنان Srta‏ العدنانیّةً » ومُم غیژ أھل 
اليمن » وأهل اليمن يُسمّونَ بالعرب القحطانيّةٍ ؛ نسبة إلى قحطان الذي 


و ا e‏ 


يقال : إِنَّهُ َوّل م م تكلم باللغة dj‏ ووه كان تشوها وکاتث تربیثها 
۳9 واتساعُها . . بِحَسَبٍ کثرة آولاده » حتى انتهث بانتهائهم ‏ ويُقال 
لاولاد قحطان 13( دخول إسماعيلَ بن إبراهيم علیهما الصلاة والسلامٌ فیهم : 
العرك ابرا ولقرباث فلا دخل فیهم (سماعیل مرا e pod‏ وتکلم 
بلفتهم » ونسل حتی قام منهُ جيل عظية''' .. قیل له ولأولاده : العرث 
المُستعربةٌ y‏ 


فالعرب )3( فسمان : عرباء iy‏ 7 شعب دی من ولد 


اتسينا جم قد ان ار التب ب الصحیح للنبيَ صلى الله عليه وسلّمَ » ثم 


اشتهرٌ نزارٌ » ثمٌ اشتَهر أربعة شعوب مِنْ الاو مش los‏ انرس 


وابان وآنماز e‏ أولاد صلب نزار» وصاروا قبائل ا eL US‏ نم اشتهر 


(۱) قوله : ( تسل ) أي : کفر نسله . 
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كنانة » ثم اشتهز قريشٌ y‏ الشهرةٌ + وهي قبيلة الب صلی ال عليه 
٥۶‏ یال : القرشی . ۱ 

و[ سبثٍ ] دخول (سماعیل عليه السلامٌ في العرب ‏ وانتقاله من أرض 
كنعانَ التي ls‏ مُهِاجَرَ أبيهِ من بلده أرفة إلى أرض الحجاز : أن ابراهیم 
صلَّى الله عليه Ls‏ خرج من بلیو لأسباب اقتضّث ذلك .. PAD‏ 
کنعان مِنَ الشام جوار بيت المقدس ‏ وأخذ يطوفٌ البلاد . 

7 ب کال ها اذك ملك ار مس الغا تقوو 
له في المُتَوطْنينَ والأغراب » فمتئ رَأُوا امرأةَ جميلةً . . حملوها له » فعثروا 
بالسيدة سارة زوجة إبراهيمَ عليه السلامُ » فحملوها إليه » Aly‏ إبراهيمٌ في 
توصيتها یقول : تعلمي أنّهُ ليس على وجه الأرض مؤمنٌ غيري وغيرك » ولا 
Jus‏ عنها إبراهيمٌ . . قال : هي أختي ؛ أي : في الدين . 

فلمّا ¿sy‏ سارة إلى المَلِك وهم UL‏ منها .. فزعث إلى الله 
a,‏ تصلي » فارتعدث فرائصٌ المَلِك e‏ عن الحركة » فخضم لها 
US ses abit‏ ناک e La o‏ ودعت 

ثم 558 هلذا الحال مراراً حتئ al‏ من رها الذي تعبدُهُ » فعند ذلكَ 
أخدّ في إكرامها واجلالها هي وزوجها ء وأهدى لها في ضمن ما أهدئ من 
التحف والكرامة جارية اسمُھا هاجَرٌ . 

فأخبرّث إبراهيمَ بما جرئ e‏ وأهدتة تلك الجارية » فواقعّها » وولدّث 
له إسماعيلَ » ls‏ سارة الغيرة الطبيعيّةٌ ء وخافت الافتتانَ في دينها. 
فسألث إبراهيمَ أن يُعْيَبَ عنها الجارية وولدّها » فأوحى اللَّهُ إلى إبراهيم : 
آن آسکنْهما مکةّ مس لھا لبوا وهی سكل لیس بها al‏ لکونها لا 
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ماء فيها ولا مرعی » فأكرم اللهُ إسماعيلَ » فأخرجٍ Y‏ هنالك ماءً كثيراً طيباً 
ومراعي . 

واتفق أن جاز بعضُ العرب وهُم ناس مِنْ قبيلةٍ یُقال لها : جُرْهُمْ بنواحي 
la‏ هابطاً بذذلكَ الموضع ؛ فقصدوهٌ » فوجدوا ULA‏ 
هاجَرّ وابتها e‏ وسألوها أن ینزلوا مها بذلك الموضم ٠‏ فاشترطث عليهم 
E‏ ها و ام تارك للد وا سل 
ما كانَ مِنْ کبّر إسماعيل » وتزوجه في جُرْهُمَ » وتجدیده o‏ آبیه ASH‏ 
وغیر ذلك . 

فإسماعيلٌ Dl‏ دخیل مِنّ العجم في ولد قحطانٌ الذينَ Dala‏ 
ثُمٌ کانوا بعد ذلك یتحاشون غاية التحاشي مِنْ مداخلة العجم » حتیٰ 
إن إياداً أحد الشعوب الأربعة لمّا ساکتّت الفرس وخالطَنْهُمْ .. سقطث 
jo‏ بِينَ العرب » واحثقروا احتقاراً شديداً » وِعُدُوا من العجم » Ely‏ 
مداخلتهم . ۱ 

برش إلى تحقی ذلك : أ قبيلتي تغلب وبکر لین یجممُهُما وائ 
مِنْ بني ربيعة قويّ آمرهما وعرّا في العرب ‏ وقهرا كثيراً من الناس » وفي 
بعض الأيام نزل منهم رجل بناحية قرية مِنْ بلاد الفرس مِنْ منازل ایاد ومعه 
امات وکانث من آجمل نساء العالم e‏ فوشی يها رجل من al‏ یال له : بر" 
كان مِنْ خاصّة مَلِك الفّس إذ ذلك . 

فقالَ لهُ المَلِكُ : ما عسی أن تبلعٌ منها والعربية pd‏ القتلّ على أن يغشاها 
عجمیٌّ ؟! فقال : ترغبها بمحاسن المطاعم والمشارب والملابس والمساکن 
والمطاعم '' » وكثرة المال والخول . 


(۱) کذا تکررت كلمة ( المطاعم ) في الأصل . 
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الوا 
الع لات ٤‏ لير rr‏ تا آن یقغلها ¿UY bis‏ 
فلمًا یئن منھا . . أسكتها في موضع » وآجری عليها الوظائف الترفهيّة 
واکتفی برژية قامتها تحت ملابسها فى بعض الأحيان . 

وبسبب ولك les‏ ہے العسرت A Y‏ هه ف ات 
المْزْسَ » وأخذوا كثيراً مِنْ بلادهم ء y‏ مِنْ بني بكر فار ا 
اسان صظ هلذه alte‏ وهي تهواف وخطبھا ین أبيها فامتنعَ » واشتدً 
پووسورت از یی نہ جے سن 

e 9‏ هلذو في آثناء ما حصل لها : [ من الرمل ] 


2 


ES ELT ENE‏ ا 5 كك 
با کلیباومقیا (غويي ااج آشمدرني بالبکا 
MET PO‏ باویلکم e TM‏ مسا 
e E ES MEE‏ ا ن Lal rió‏ 
ب الاعجم مايقريني ومعی تعض حشاشات الحا 

ککارتے للوتي وافملوا كر ماشثثم جمیماین با 
فَأنَاكَارِمَةبَفْيِكُمْ ویقین الْمَوْتِشَيْءٌيُرْنَجَئى 
بابيي کهلاة با آفن انفلا .اھ و جج 
با یادا غسرث انیم الط المنظرین بزد عمی 

و 2 


۶ی o Br E - of‏ - ۲ سا و - و 8 و ود 7 
es‏ | وعراء حسنا لایس ار سور بصن 


TAZA AAA AA رحصریسیستترترست‎ AAA AAA AAA 
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AÑADA AAA AAA ١ ٠ 


کے ۲ ص ر ت 2 

METIO Eras يبلن‎ eo 
e و و 0 و‎ 

e -‏ 5 7 9 لضي 5 7 0 34 7 - e‏ 1 4 9 ےہ 7 صض کے 
وَتقيّدوَتكبّل جهرة وتطالثبقبیحم ات العنا 


جک بعدنان مدیشم شهووا جج مَبغوض Gio‏ 
ala NT‏ مها اس ها ار ین 


ا م 0 ۸ E‏ رر ہے 27 
يا بني تغلب سیروا وانصروا AAN‏ 


اخزوا الغار غل أعماتكة: es‏ مابقیشم في Gir‏ 


وللعرب في ذلك المعنی وقائعٌ كثيرة . 


وأا لسائهم . . فهو هدذا اللسان الذي ¿A‏ به Jl‏ مصر والحجاز 
واليمن والشام ومغرب مصر ء غير أنه على صورة فاسدة » E‏ بها عن کون 
E E AA a E‏ 
على أربع مراتبّ : 

- المرتبةٌ الأولى : استحسانُ قدماء العرب الذينَ هم العاربةٌ ء فإنَّهُم 
كما 4 : كانوا يأخذونَ بعض الألفاظ من غاب » فيختصروتّها وبغيرودَ 
أشكالها إلى أن تصيرٌ خفيفة عذبة » وحکی صاحث ( المثل السائر » : أنه 
ورد في بعض سیاحته مصرّء فلقي رجلاً من بني اسرائیل e Lado‏ فجرئ 
بینّهُما ذکژ اللغة بالفصاحة والملاحة » فقالَ اليهوديٌ : كيف لا تکون فصيحة 
مليحةً وهي ds‏ مِنَ اللغات ؟! ay‏ لذلك بلفظ الجمل فقال : إِنَهُ كان 
بالعبرانيّة (1 کومیل ] ) فغْيّرَ إلى ما سمعت » فصارٌ عذباً فصیحاً''' 


(۱) قولها : ( وتقيد وتكبل ) كلاهما بالسكون لضرورة الشعر . 
(۲) المثل السائر ( ۱۹۳/۱ ). 


¿Qee sn a کہ‎ a sO a O o De a a o Os a Os sth es Ona tO ei ss On es Oa r Oh as a r ORs ده‎ cO sa nee Oss Onsen a cn ac Ons tn se nat Cuenca MD Dor e a cO a دڑےٰ‎ e ¿De a ی هلكات‎ On ہ‎ cO «ee» ae يه‎ 


(CA EA كه دن كه درن كه دن‎ SL A E E Ae EL e DEL DE Ae ئل[‎ E TE: LO TE: AR LE TEO LU :ئپ لن‎ DEN» Co TIT DO DE DO + DO > مروت‎ QA E ER ER DAA LE PEO Le DA) DER Oe DER + DER DEL DE: DEAL لال‎ ER) E) DE: DE OA Oe OR E ATEO) Er paa par Eo .نر بللر‎ poro” Ea 


1 O Os 2O 201 2O O22 O2 01210221 OOOO ہت یی ری‎ 


pra ¡Oi س دلااء س‎ DD دآاء س‎ id iD Dir iio 0D iria 0 0D دااہ ہ‎ ra a ch وگو‎ ro بے‎ 


DDD) ۲۶۳۲۱۳1۶1 (‏ 1625 ہ ناد ہ دشا ہ 1635 ہ 0:01:00 :1000021000100 ہ دااہ ہ د3ط د ہ دتاء دتقا ہہ د3ا ہ دتاء: ہ د3ء ہ دتاء ہ د3ا ہ ہ 0 463 » 35) 1 ہ 0535 5 625 4 س دقاء ہ 5 نانس د3ا ہہ د۵ا 4 5 0035 ہ 0 3] 4 2635 ہ دتاہ ہ 230 ہ 20259 ہ 4635 ہ 45235 5 015 » - 5 3 ہ 41035 ہ 5 233 > دتاء ہ د3اہ » د3ا : ہ د3ا ہ دشاہ ہ دنا ہ 0 0)0 0 05 5 5ه ۳ 


- المرتبةٌ الثانية : استحسان إسماعيلَ عليه السلامٌ وأوائل أولادو: 
7 كانت لا 1 بي فصيحةٌ تسب إليهِ بشهادة قول النبن صلى الله 
A 000010101119‏ 
, أظهرنا ؟ قالَ : « إِنَّ لَعَةَ إِسْمَاعِیل كَانَتْ دَرَسَتْ » فجاءني بها جبْريل 


> و > ) 
وسببٌ دروس لغة إسماعيل : ما جری بین آولاده من الحروب الضزس 
التي فنی بها منهم كثيرٌ » وتشتّت منهُم في البلاد کٹیڑ » وبحكم العادة أن 
الانسان إذا خالط fal‏ لسان . . غلب عليه ¿y‏ لساتة . 
- المرتبةٌ الثالثةٌ : استحسانْ قريش ؛ وهم سُکَانُ Sn‏ وما حولها ؛ فقد 


کانت العربٌ ترذ إليهم في موسم ol‏ كل سنة » فيقيمونَ عندَُم قريبا 


1 
End 


من خحمسينَ یوما ؛ ثلاثة أيام بسوق ذي المَجاز » وسبعة بسوق rs‏ 
وثلاثينَ بسوق عكاظ ء والباقي في مواضع مناسك الحجٌ » يَعرضونٌ عليهم 
اعا اتد اکیرتا في :قحا با ویتعاقدوة ویتعاتبون . . إلى غير 
ذلك مِنَ الأمور التي تقتضي كثرة المقاولة » فكانوا ینتخبون مِنْ سائر لغات 
العرب ما حرق فی الذوق ء وف على السمع ؛ مثلاً : AMÓ gas‏ 
0 بفتح یی E‏ 


هو 


EA 


ونون الاول . 

هلذا ما كان قبل مجيء الإسلام . 

- فلمًا جاء الاسلامْ ٠‏ وحصلت الدعوة إلى الاجتماع العام والمخالطة 
اکا اف ا ا jas td‏ اسان ¿lá‏ 


(۱) أخرجه ابن عساكر في « تاريخ دمشق » ( ۳/٤‏ ) عن سيدنا عمر رضي الله عنه . 
2 سے 
(Y)‏ الضرزس - جمع ضزوس - : وهي الحرب الطاحنة . 


LAA‏ مجح تحص HI | Y‏ سریسیچحت تچ بیس جس یں ضر یت 
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الناس مِنْ بقايا العرب وغيرهم › A‏ نصبوا أنفسَهُم لضبط اللغة 
العربية مفردات ومرکبات ؛ وتدوینها في كتب » ونوَعَنْهھُم مقاصدّهُم 
أنواعاً . 

فمنهم نَقَلَهٌ المفردات على صورها وبيان معانيهاء ذاهبينَ إلى تمييز 
اللغات إلى رديء وغير رديء » وحوشي غریب ومستعمل مشهور . 

و منهم de‏ صور المُركباتِ . مُنبَّهِينَ على اختلاف معانيها باختلاف 
صورها » ذاهبین Lal‏ إلى تمييز الفصيح مِنْ غير الفصيح . 

ومنهم زل الأشعار والخطب وعالى الكلام 6 مهي علیٰ محاسن 
السياقات » ولطائف العبارات » وعلئ توسّعاتٍ العرب فى الاستعمالات . 


4 te, ے‫‎ 75 3 “aL Tipo. o 
ومن ذلك تنوّعت العلوم الباحثة عن اللغة العربیّة مميّزة بالالقاب وجهات‎ 
. البحث‎ 


سم 


[ نش اللحنِ سببٌ لوضع علم النحو ] 

والذي دعا الناس إلى التُهوضِ في التفتيش في أحوالٍ اللغة Sao:‏ 
لما gs‏ الإسلامٌ في البلاد » واختلطوا بغير جنسهم اختلاط المعاشرة 
والمصاهرة . . حصل في مُدَّةٍ يسيرة تغييرٌ عظيمٌ في اللغة » وفشا بينَ الناس 
اللحنُ » وصار مَنْ یضبط مِنَ العرب لسائَهُ عن اللحن يفتخرٌ بذلكَ » كما ورد 
SÍ‏ خالد بن يزيد بن معاوية حضرٌ یوماً مجلس عبدِ المَلِكِ بن مروان » فجرت 
مخاطبة ns‏ وبِينَ الوليدٍ بن عبدِ المَلِك . 

فكانَ مِنْ كلام خالد التمدّحٌ بالسلامة مِنَ gol‏ ء والغضیُ ٠‏ پ2 الولید 
7 


. ) ۳۱۰/۱١ ( » انظر « تاريخ دمشق‎ )١( 


XA 5 LVS 


| یو 


ETE TITTIES «QDD rior TIOTTIITT TTT Ita 
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ولبعض شعراء العرب '' 5 [ من البسيط ] 


7 و A‏ ۶و 
7 ۰ ر A.‏ م o‏ ے‫ ص س ي" w “7 o‏ ۳ بی y 6 A,‏ ۰ 
٠۰‏ 
ات صسعه y‏ تعجل بسينه الی ابن عمك واد که باحسان 
” ” ” ” 
LES‏ 


ES تنج‎ A مُقَاربَةٌ نَيِسَتْ‎ HG تراني‎ Ll 
فد في الْمَجْدِ هِمَّاتِي وَفِي لَعَتِي ویر ری‎ 
شر رجلا بز‎ e في العربٍ ما دعا ان وضع سو‎ gl وین‎ 
قالّث له‎ UI له ة : أبو الأسودٍ‎ Ju وجھَۂُ یه‎ MESS ¿le أصحاب‎ 
صیعی سر کرس‎ AAN 
سید سر تیر سی وس سس‎ 
. السماء !! بن حك سے والهمزة‎ rl يلزم أن : تقولي : ما‎ 

فلمًا أصبع . أخبر بڈلك علا رضي الله عن » وسال النظر في طريةة 
لحفظ اللغة العربيّة مِنَ الضياع ء فقال Ele Y‏ رضي الله عنهُ 4 : الكلام كن لا 
يخرجُ عن اسم وفعل وحرفٍ جاءً لمعنیٗ ؛ فالاسم : ما آنباً عن المستی ‏ 
را ى9" لیسن کذلك » نع قال : ان 
هللا ٹپ با آنا ار E‏ 

ومِنْ هنا جاء الاسمٌ للیلم الباحث عن حال المُركباتِ ؛ فبداً له ple‏ 
النّخُو'''ء وتکلم أبو الأسود بعد ذلك > وأخدٌ النامن في تتمیمه . 

ولا غروَ أن E js‏ الفسادُ إلى اللخة العربية والأطفال Ojal‏ العلفُظ ]لا 
مِنْ أھاتِھم » فإذا كنَّ عجمياتٍ لا يَقَدِرنَ على التكلّم بصحيح اللغة . . 
فکیفت تبقی صورة اللغة العربية ؟! 


» ء وانظر ( البيان والتبين‎ ١ بر ا كاهل اليشكري كما في « دیوانه » ( ص‎ sd) 
.) ١ (1/لا5‎ 


. أي : أمير المؤمنين سيدنا علي رضي الله عنه » أو : ( فبدا له ) بمعنی : ظهر‎ )٢( 


YAA AAA AAA AAA و د سس‎ 19 rr 


ETA AAA AAA AAA AAA G2 O1 =O O O1 O AAA AAA AAA AAA AAA یع مدںہ عآدیع دنہ دع ںےہ دع ے ہہ دہ‎ 0 ASS 


yaa مڈکہ‎ e ci redime e ee 


pá ¿Dri ir Dro eri iD 00 Dicc iorimr س دل2گاء س دلاگای س‎ enon ۵۵۵۵ ۵۵۰ ملاگے س هت‎ 


وقد ابتدئ التعلیم والتأديبُ فى أوائل Ss el‏ 
يُحضِرٌ لأولاده وأولاد آتباعه من العلماء مَنْ ea‏ وبْعود آلسنتهم على 
التكلم بفصائح اللغاتِ › il‏ مختار الأشعار . 

وکا للمُودَّبِينَ مع الأطفال نوادرٌ ؛ منها : آن ودب آولاد هشام بن 
عبد المَلك alias ys‏ - ورد عليه غلام م من آولاد عظماء ء بني 
نت یسب يو سی الا EA‏ 
شعرا : [ من الرمل ] 


اه وله استرل ات اه اه شالها a‏ 
فقالَ EU!‏ : ولماذا ؟ فقال الغلامٌ : 
فقال المَلِكُ : وما رام ؟ فقالَ الغلامٌ : 


(10 e 


E A یولج‎ IAS 
. م أخد التعلية في التزاید والکثرة بتزاید انتشار المسلمینّ في البلاد‎ 
+۶ 2۶9 la وظهور تغیّر اللسانٍ » 5 أن تقرّرَتِ العلوم‎ 
کاتث مُختلطة كثيرة الكٌقط والغلط » خفية الدلالة » عسيرة الارشاد » كما هو‎ 
شأن اا ای » فبتلاحق الافکار يتزايدٌ حسنْ المخترعات واتقانها‎ 
A وكان جید الحفظ والضبط . . أمكتهُ في‎ a حتیٰ لو بذل واحدٌّ‎ 
طويلة أن یقت على أمر اللغة العربيّة‎ 
ومِنْ حیث کون اللغة قد فسدث صورئها في الصّدر الأول » وتزايد فساڈھا‎ 


(۱) انظر « محاضرات الأدباء » ( ۱۱۰/۱ ۱۱۱). 


QA ا‎ AS ARS 0 PERS 00۶ 26 PAS ES ER PEQUES AA AS E AE ERA A A e E ES ES AS PA PE > EQ AR تر‎ AQ PI PER تا‎ PERS PER PERS ہت‎ POR پ یں‎ PAR O AAA AAA AAA تر و پ۰ رگ رر‎ AAA ۹0۱۹۹0۱0۱۵۱۹0۹0۱ 0۰ ۹00 ریہ‎ 


IHAL GAAL AAA YA AA SAO ARAS ASE AA ۱۱ م‎ AGO AO ARO SSA SARA AAA AAA ARA TU 


وح هه «Derrida har Osc Oa‏ هل لس کم[ 


po ء٥93۵ ہ‎ De Deir Dir irme Mimi Derio 000100 Mimi iD Or 1020: 022: D0 0000012 دلآگاہ ہ دہ ھ ۱3ء‎ 


کما شرحنا . ا آلفاظها Bags‏ ؛ اٍذ لم e‏ من آملها مَنْ e‏ 
ما Ha‏ تسد الأحوال واستکشاف الأشیاء الع وضعه هن الألفاظ للاشیاء 
التي يَتجدَّدُ طهوژها والاطلاغ علیها ‏ فلا جرم تکون ألفاظاً غیر عربيّةٍ ما لم 
تكنْ مأخوذة بطریق الاشتقاق مِنْ آلفاظهم ‏ وذلك أمرٌ عسيرٌ » ومحتاج إلى 
نظر جم غفير » والتنبية على ما حصل من الفساد في اللغة يَقَرْبُ أن یکون 
مُعچزاً ء وقد تَعرّضَ لذلك بعض المغاربة ؛ فوضع فيه کتاباً ء فلم يأتِ بطائل 
puño‏ 

وإذا قرأ الطالبُ العلوع » وعرف الصحیع . عرف الفسادً » ولا بأس 
بالتنبيه على البعض ليظهرٌ الداعي إلى وضع العلوم غاية الظهور ؛ 
عادة العامَّةٍ (بدال الذال المعجمة حيثما ESUS‏ لا سک مت اش 
(ذا ,0850465 ودي » وفي (حاذق ) : ell‏ مار GUN‏ هم عرق 
كائّثْ » ویبدلون الثاء المثلثة تاءٗ مثناة فوقیةً أو سيناً ؛ فیقولون في ( ثابت ) : 
تابت » وفي ( ثوب ) : توب ؛ وفي ( ثم ) : سم » ويحذفونَ بعضّ الحروف ‏ 
ویبدلون الحرکاتِ ؛ فیقولون في ( وجو ) مثلاً : وش » فهلذا بَضطرّ إلى وضع 
علم من اللغق . ۱ 

ویقولون : ( فلان يوعد ویخلف ) بکسر الیاء وسکون ما بعّها » والصَّوابُ : 
يَعِدُ CS‏ ؛ بفتح الیاء الأولى » وحذف الواو e‏ وضع الیاء الثانية » ویقولون ‏ 
( إوعه ) بهمزة مكسورة وواو ساكنةٍ » والصّواب : (de)‏ بلا همزة ولا واوء 
فهلذا y‏ أوجب وضع علم الصَّرْفٍ . 

ثم اللغةٌ وان E‏ بهلذه المنزلة مِنَ الفسادٍ مُسْتمِلةٌ على كثير 

منَ الألفاظ العربيّة ية الفصيحة بحَسّب الحاجة ias‏ كثيراً مِنْ محاسن 
سے ولطائف E‏ ہو سو وب سرت نیا 


QA SAY YA 11 AR ری‎ 5 ۱۱۱ € LALA YA AAA O O O O SOS rO ری‎ N یب‎ SOO ROI 
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¿Jl‏ بمقتضاها : فصيحاً بلیفاً e‏ كما Ga‏ ذلكَ عند التكلم على علوم 
البلاغة » فإذا Js‏ المُتعلِمُ في كلام الناس . . سَهُلَ عليه كثيرٌ مِنَ المسائل 


التي gio‏ وأبعدث فهُمَ معناها العباراث الاصطلاحيّة والمناظرات فيها ؛ 
ER‏ المعتاد إلى المعتاد . 


وقد آن أن نشرع في بیان الأقسام الثلائة التي ضمَّنَاها هلذا المَقصِد ؛ 
و 1 3 


فنقول : 
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TED 5‏ دوک ہ وت دی ہد ہ ہي ع۲ ہد TTI‏ ہ ہ دی ہد دوحعہ ہ دی : ہد ںیہ ہ دیع ہفیع ہد TIC TIC‏ ىہ × وع ہہ دی ہ ہ دیحء ہد دیہ مد دق ء ويب ه Eo: Do‏ ی ء ہ TEO TER) A)‏ ہ ہے د OL + DONT: DER» TOO TED‏ ںہ ہد دیج TO TEO‏ ء دہ TER TCT‏ یی ہ ہ د یچ ہ ہ د رع LU LILI IIL Re LL‏ ہ دی e DE | DER PER EA EQ DER) DER DO: DER DE ER Se DER e CET‏ ہ می ہمد QSL E‏ 
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EXA AAA AAA AAA ١ Y GATA AAA AAA 


¿OD 0 o ir 0 حو لح‎ Ons Ove Ona Ovo Ou ne Oona Oo neo se Os nn ar On ده‎ ni On O ¿(OO 00 DM 000 ihr: 0000101000010 وس بی ہییںٹٹیں مگ هه ٹپ ٹپ ہیں‎ 


505 ه‎ Deere rre Dri Dim Mi ہ ده مہ دقاء ہ‎ Onn ہ ےہ‎ shar es Os هه لے‎ DD o 1 O da 
SAA O ے دوہ ےدید‎ YAA SO AAA AL EL EY ALA: A PES E PER RS AS ١ ۱۳ OS OS ب‎ 


HACIA CATA AAA AAA 000 DI IS Or LISIS NI II o NI IS rr اجر حرج حرو‎ 
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AAA 


۱۱ 
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AGA AAA 


pr 


HYATT AAA AAA AAA AAA 


OTT 0100010 o DDD 10000 O a;‏ دنو و جنگ و دقاء ہ Dd o‏ 005 © 2005 ہ که ہ ده ۱93۵ء ہ 1009 mir Dr‏ مه ه دلاہ و 5.2635 هگ 
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AAA 


[ تقاسيمٌ الكلمةٍ ] 


سبقّت الإشارة إلى أن فقة اللغة : هو العلمٌ الباحث عن أحوالٍ عامَّةٍ 
للألفاظ ''' » ولنورد ذلك في ثلاثة تقاسيم ونتمیم : 


التقسیم الا ويم 
La] -‏ أن يُعيّن لشخص ؟؛ وهو - كما عرفت في المسألة الخامسة من 
المسائل ll‏ وا إلى غاية التمييز » فيُسمّى اللفظ > 
سنا شر رہ تک تق رف 
ذلك الأمژ : قرینة المراد باللفظ ؛ وبُسمّی اللفظ الذي هلذا شأنه : معرفة 
بالقرينة ء ويُسمّى عَلَمُ الشخص : معرفة بنفیه . 
38 ما أن يُعيّنَ لأمر ls‏ غير مشروط فيه ذلكَ ؛ بحیث يكون صالحاً لأن 


يراد به کل واحدٍ Lis‏ صدق alo‏ الأمرٌ الكل » فيكونٌ المراد به مهم 
على UA‏ ويُسمّى : نكرة . 

ثمٌ الأمژ الكلىٌ الذي عُيْنَ له اللفظ المُسمّئ نكرة : 

- إِمَا أن يكونَ جنساً من الأجناس الجوهريّة » ويُسمّى اللفظ > : اسم 


(۱) انظر ( ۱۰۰/۱ ) . 
(۲) انظر « إتحاف الإنس ذ في العلمين وا سم الجنس ) للعلامة الأمير الكيين : 


ہہ مہ ہد AAA AAA AAA AS A‏ یہ د د رح د ہ دنه مہ ہ :رح OEA AE A‏ ه ہ 0 SAA‏ ہ دوج ہ دنه » دنه د من AAA‏ ہ 0 دوعہ دہ AAA AAA AAA‏ ہ × بح ء ہ ہچ ہ ہ چو ہ : رحجء ہ د رح ہ ہج ہ مرچہ ہ دی ہ ہ 0 ہ ۹0۹0۱0:51 0 ۹0 0 050۱ ]6 015 ھ٠‏ 


> 
يحوي سي سي ——— ۱۱۵ 


گلا ہ ee‏ ہ r Oe ea o ce‏ ہ 2435 a‏ گے a rr mr rr 000 s+ Os a‏ ده و ده ره Qu e Do‏ ہ e‏ و O‏ ادنیل( 


«Disorder دنہ ہ دتاء ہے دفاہ ہ دحشڑاہ و دتے٤ ہد دگاہ ہ دقاء ہ دتاہ و‎ iD 0D rro 00010120012: 010 03. e) 


AAA A 


3700 ا0ط‎ A ما ای‎ ls 
. مصدراً . فلهٌ اسمان‎ y » اسم جنس عَرَضيّاً جامداً‎ 

5 إا أن یکون أمراً إجماليّاً ¿Ses‏ للعقل أن يفصلَهُ إلى عَرَضٍ منسوب ء 
CE ad,‏ )ئ0۰۰۰ 
هر PA‏ الملحوظ تا O‏ رالملحرط 80نا المتسوت ال ال 
عند المُتكلّم ملاحظةً وعند المُخاطبِ خکماً ؛ بحيثٌ یکون la‏ العبارة 


E نايا‎ PEE PE E ORTE 
2 ۶۶ً A EAS md 

RE 1‏ نسبة يُعيّنُ 

¿Sly اسان‎ dá مشروطاً استعماله في نشب مُعينة مُتبدلة‎ Lan 


2 


أو في آحوال is‏ طلا لمعرفته ‏ أو اخباراً به ۰ . تسكى اللفظ الذي La‏ 


2۶ و 


EE شابه‎ 


ومن هلذا التقسيم يخرج تنويع اللفظ إلى الاسم والفعل والحرف بينة 


وبتأمّلٍ ما سبق تعرف ضوابط عديدة لكل نوع مِنْ ملذه الانواع الثلائف 
وهلذا تقسيمٌ إجماليٌ e bal‏ ولأجل تمام المعرفة وجب أن نتکلْم على 
آقسام اللفظ قِسْماً قشماً ؛ فنقول : 


١ ١ orar لییلللپوزسللپلئرییلسییتلل[پپئلیرییلریبلپنلپرییلرپیلیییلییبلرییٹریلسن یا‎ 


TRT‏ 0 ٥ء٥‏ ۱ن٤‏ یہ وی EA AA ARA‏ جروج عر روج X-Y AECA CATA‏ تیچ ہچ بح :یج ری جج 7 جب جپ شی بر يم جج ری ہے رہںے 
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tte scr as On acne Ona On ده د3ہ ہ‎ hat: hot hat hot hot hot ho nta tot ho ou Ov a uo are ho hare par poe ode a ee sc On a Oa a co a 
A 


(1) MATE 
SS غيرُهُ وَضعاً » ولا 2 عن‎ Y العَلَمُ اسم مُعِیْنٌ لشخص‎ 
عُروضُ الاشتراك فيه بعد وان أحوج إلى قرينة تَعيّنُ المراد به حالةً الاستعمال ؛‎ 
. بالنفس‎ . 7۳ 
E و ینش نسم العَلَمُ ال فقاو کس و‎ 


فالاسمٌ : هو الموضوغ أوّلاً لغرض تمییز المُسمّى به عن غیره عند الحاجة 
لذلك . 


واللقبٌ : ما وضع ثانياً لذلك الغرض ولغرض الاشعار بالمدح أو الْذْمَ ؛ 


تفاؤٌلاً أو استهزاء 
والكنية ise:‏ أمّ ء أو ابن أو بنت 


فالاسم : كزيدٍ » وخالد » وعمرو » وعیسی ۰ وموسی . 


واللقبٍ : کفخر الدّين » وعلم الدّين » وسیف الدّولة » وعضد cds‏ 
والحاکم بأمر الله » والمستعین باه . . . إلى غير SU‏ مِنْ آلقاب الخلفاء 


” 


والسلاطين وسائر الناس ۰ وكبطة » وأنف الناقة . 


الع 


3 و 2 2 : ۳ غ و - 
والكنية : كابي بكر » وأبي حفص plo‏ هانئ » وا كلثوم » وابنِ بطوطة . 
وابنٍ المراغة » وبنت بري "۳ . 
وقد ارول الله صلی الله عليه وسلم بالمبادرة الیل وضع الگنیٰ ء 


)١(‏ انظر « حاشية الصبان على الأشمونى » ( ١75/١‏ کان 
)1( كذا في الأصل » ولعلها : ( بنت برح ) » وهي الشدة . 


جچ ‏ چ وچ چ توح FIT | | Y‏ 
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IWS AJO PALA AAA AAA SAS AY ۱ ۸ 


or > 


فقال : « آکنُوا OSA‏ لب عَلَيْهِمْ CDE 7 CL‏ 
كفي کتاہالمزیز عن اي : الترامي بالألقاب » فقال : ٭ ولا تابث 
CAN‏ بۂ A‏ سوق بعد الاين ۳ . 

وقد سمّت العرت بمفردات . 

. ) ک ( بَرَقَ نَحرُهُ ) و( تَأبٌط شا ) و( شاب قرناها‎ LS 

رك کے ا اا اعد مس E‏ نخان 

) مرجیّة ؛ بمزج الکلمتّین وجعلهما کلمةً واحدة ؛ ك ( بعلبك‎ AS 
. ) و( معدیکرت ) و( سیبویه ) و( درستویه‎ 

وأسماء الأشخاص : للناس ء والبلاد » والأقطارء والجبال » والبحار ء 

وقد عاملَ العربٌ بعض الأجناس معاملة الأشخاص ‏ فوضعوا لها أعلاما 
أجروا عليها آحکام الأعلام الشخصيّة ؛ لكونهم ميّزوها من ب بين الأجناس ء 
ورأوا بها معني خاضاً ء فهُّم لا يزالونَ يستحضروتها . 

مِنْ ذلك : تسميتَهُمُ الأسد : أسامة ؛ لظهور شره عندّهم » وخوفهم 
یا وتسميتهمُ الثعلب : ثُعالً » وتکنیته بأبي الحصين ؛ لكثرة افساده في 

وهلكذا كل جنس سَمَُوهُ ؛ Y O‏ أن یکون راعَوا فی معنی مميزاً 
مُحُوجاً إلى تمییزه وافراده بالعبارة عنة . 
(۱) أخرجه الدارقطني » كما في « أطراف الغرائب والأفراد» (۲۹۹۹) ء وكذا آورده الديلمي في 


« الفردو عائر ر الخطات » Lis ٠ (Y. VU)‏ اب 7 الله ع: ۱ 
PU‏ : عن ایوہ عن ھر :ر ی 
(۲) سورة الحجرات : ( ۱۱ ). 
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وقد سمِّوًا jas‏ الأجناس المعنويّة ؛ فسگوا العَبوَة : بر بغير میم 
A) a‏ [ من الكامل ] 
کا CII‏ ۳ فَحَمَلْتُ بََهَ وَآحْثَمَلْتَ فجار 
و اه ان eS‏ [ من الطویل ] 
دا Lo‏ 1365 كَيْسَانَ كَانَتْ res‏ إلى الخذر 


] ب وو یسا ] من الطويل‎ a y 


. ) 6۵ هو للنابغة الذبيانى فى « دیوانه » ( ص‎ )١( 


(0) هو للنمر بن تولب في «دیوانه » ( ص Co‏ 
)1( هو لحميد الأرقط كما فى « خزانة الأدب » ( ۳۲۷/۱ ۰ ۳۳۸ ). 
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قسم المعارف بالواسطة "۱۲ 


الصَّنفُ JIM‏ : الضمائژ 
y‏ المُتكلّم مَعرفةٌ بقرينة حكايتِهِ عن شخصه الحاضر » ومثلها 
ضمائرٌ المُخاطبِ e‏ وضمائژ الغائب لا تُذَكَرُ Y)‏ بعد ذکر ما يدل على الغائب 
بن الأسماء الظاهرة ؛ فلا یجی؛ الضمیژ الا ومعناءٌ 3ف ملحوظٌ » وبیان 
الضمائر يأتي بعد . 


الصَنف الثانی : آسماء الاشارة 

وهي أسماءٌ موضوعة لكل مُشار إليه باحدی الجوارح حاضر 2%¿ 
سس تس ھ۲ اس ¿tay‏ : (ذا اھ مد لمت 
و( ذاكَ ) و( ذلك ) لمفرد مُذگر بعیدٍ أو أبعد » و( ذي ) و( ذه ) و( تي ) و( یه ) 
و( تا ) و( ذاث ) للمفردة المؤنثة القريبة » و( تِيك ) و( تلك ) للبعيدة أو 
البُعدیٰ ء و( ذان ) للائتین القریبّین » و( ذَانِكَ ) للبعيدين » ولا تَدخَلَّهُ الا 
و( تان ) للاثنتينِ القریبتینِ » و( انك ) للبعیدتین » و( أولاء ) مُشتركة as‏ 
جماعتي الأكور والاناث e‏ وأهل الحجاز يأتون بالهمزة بعد الالف » وتميمٌ 
لا ۰ ویْقال في البعد : ( آوللئك ) و( أولاك ) . 


ویشار بهلذه الأسماء PA‏ اه سے ونر 


.)۱۷۸ انظر « حاشية الصبان على الأشموني ۸۲۷ ۔-‎ )١( 


¿Qiero 010 DM Dori iD id iD ii iD Dir دہ ہ 20ہ ہ دقاء ہ‎ 00D 0100100010100 ہے دلگاہ هه‎ 
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المثلثة - للبعید » ويؤتئ عند اختلاط ما يشار إليه بغيره باسم جنس المشار 
إليه ليه ؛ ليَتَمّ به التمييز ؛ فتقول : ذلك الرجل » وذلكَ الکتاث . 


ta!‏ : الأسماء الموصولة 

وهی أسماءٌ : تعبّرُ بها عن الشيء الذي علمت أن مُخاطبَكَ عرفَةٌ بسبب 
اطلاعه على حال من أحوالِه AE‏ عندَهُ » فالواسطة فی تعینه عهدٌ SA‏ 
اواو نہد بی بد وي و سے اس 

الا A‏ الموصولةً هي ( الذي ) للمفره المذكر » و( التي ) للمفردة 
المؤنئة ء و( اللَذانِ ) للاثتَينِ 1 » و( الان ) للاثنتين لتم (RUN‏ و( الال 
لجماعة الذ کور » و( اللاتی ) و( اللائی ) لجماعة الااناث » وهلذه الأسماء 
تسمّی بالموصولات i‏ 

زمن الموصولات اشا سر ی PA‏ : ( مَنْ ) 


Jia‏ الاسماة الموصرلة في شس وفي gr‏ جنس » وفي 
فردٍ معھود ء وضابط ما Jin‏ في جميع الأفراد : أن يَصِعّ دخول ( کل ) 
عليه » وضابط ما يُستعمَلُ في الجنس ألا La‏ دخولٌ (JS)‏ عليه . 

مثال ما بُرادُ به الجنسل : ( الذي ته منت ہم بی ہو 
لحمه داب Ey‏ شفاءٌ ) Ús‏ لا as‏ أن : تقول ( کل واحد نوخ .. 

مس O‏ 
حضر ) فاته a‏ أن تقول : ( الله يعلمُ کل شيء غاب JS‏ شيءِ حضر ) . 


. المختصة ؛ أي : التى ليست بمشتركة‎ )١( 
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ومثال ما 31,4 به واحدٌ معهودٌ : قولكّ : ( الذي كان عندنا آمس رجل 


آتاہُ الله الحكمة وفصل الخطاب ) . 


الصنف الرابع : [ المُحلی ب( أل ) ] 
الشيء المعهود القائمٌ الصورة في الذهن بسبب حضوره أو شهرته . . يعبر 
عنهُ باسم جنسه مُفتتّحاً بکلمة ( أل ) ¿Es‏ حرف التعریف : 
y‏ > يُسمّى الاسم لون يهنا 3 الآداة A‏ ب( آل ) نحو : حل 


الكتاب » واقراً لکتاب بین يديك ؛ وق لاہ » ونحم : و IAS‏ 


0 00 رسو فص فرعون‎ VE 


ويُستعمَلُ ذو الأداق كما Jr‏ الموصول e‏ وعند استعماله في 
الجنس تسمًّئ ( أل ) : ( أل ) الجنسيّةَ » وعند استعماله في جميع 
الافراد لقن( أل لاف راتا وعند e‏ ا ا 
العهدبّة . 

مثال ما Jr‏ في al‏ : ( الرجلٌ خير من المرأة) فا 
المعنیٰ : هلذا النوع إجمالاً خيرٌ مِنْ هلذا النوع » ولا يَسوعٌ أن تلاحظ في 
التفضیل تفصیل الأشخاص ؛ فلو قلت ds);‏ رجل خيرٌ مِنْ کل امر او ). 
870 ) یف" 

مِنَ القاعد » والماشی أقل مِنَ الراكب ) إذ لا یمک أن تقول : ( کل قائم 
es!‏ لا الواحد لا بو صف بالكثرة . ۱ 

ومثال استعماله في المعهود : قولّكَ : ( صبيحة یومنا جاء الرجلُ وأخبرني 
بکذا ) لمعهود بِينَكَ وبِينَ مُخاطبك . 


Cc: ۴١ 
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الضف الخاسن : العُضاف لق وی المعارف ‏ 

ri y‏ كما يُستععَلٌ الموصول وذو الأداة ء والأحكامٌ تُمیْرُ المراد من 
ii as lis‏ 
A 499 9 60‏ 
والضمائر وآسماء الإشارة والموصولات وذي الآداة 7 

وقد يراد بالأشیاء التي لها الاستعمالاتٌ الثلاثةٌ doy‏ ما ملحوظ 225 
y‏ جنسه » حيثٌ ar‏ الغرضٌ بواحدٍ مِنْ آحادٍ الجنس ؛ فهو مُعيِّنٌ 
من جهة ء مُِهَمٌ من جهة » ویسمّی : المعھود الذهنيّ ؛ مثل قولك : ( ادخلِ 
السَوق فا شتر لنا طعاماً ) فإِنّكَ لا  d‏ بشخصه ‏ بل تريدُ واحداً من 
هلذا الجنس 56 الغرض » فتعریف الموصول وذي الاداة والمضاف أربعة 


الصَّنفُ السادسُ : الاسمٌ المقرونٌ ب (يا) 


ú a‏ و و 
المطلوبٌ به إقبال شخص بعینه موجه إليه ؛ مثل : ( يا رجل » ويا زیڈ ) . 


r‏ اي الأعلامٌ الشخصيّة ء والأعلا 
ا 6 والعلم الجنسیٔ بمنزلة ذي الآداة الذي یراد مه الحم اذ ار 
و إلى التعین بنفس اللفظ في الأول » وبكلمة ( أل ) في الثاني . 


> E Y 


——Y ما‎ 


En 
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م اسم الجنس الجوهري الحامد 


هو : كإنسانٍ » وحیوان » وأسدٍ ء وحَجّر » وشجر » وماءٍ » ونار » ds‏ 
إلى ثلاثة آنواع : 

5 نوع سك APO‏ الجنس الأحاديّة . 

- ونوع یسمّی : آسماء الجنس الہ لحمعكة 

- ونوع يُسمّئ : آسماء الجنس الإفراديّة 

IU‏ : هو ما وضع للجنس لیْرادَ به کل واحدٍ مِنْ آحاده لا يَتميّرُ به واحد 
عن واحد ؛ کانسان ء وأسدٍ » وشجرة » ومَدّرة . 


لاني : هو ماع لجنس Ji‏ في کلٍ jeta‏ جماعات الجن 
الی الجمیع » قلا ا الجماعة ؛ کشجر ءوکار کی وی 

وهلذان النوعان فیما إذا ELA‏ اترا الأجناس En ta‏ 
celo‏ اذا عات على اسم الجنس الجمعيّ 
التاء . . صارٌ للواحدِ ؛ کشجر وشجرة » ومَدر ومَدَرةٍ » ورمل ورملة ؛ فذو التاء 
للواحد By e‏ منها للجماعة » الا في لفظ gp)‏ سا 1 فذو تا 
للجماعة ‏ والمُجرّد للواحد . 


والثالث : ما وضع ليُستعمّلَ في الکثیر والقلیل من حيثٌُ لم تكنْ 
مُفصَّلةٌ مُتميّزة ؛ کأسماء السّوائلٍ اب ےر ےرہ ارعس ؛ فاد 
المفصّل منها لو جمعتة . . صاز شا E‏ شيئاً واحداً » بخلاف الأجناس دوي الاحاد . 
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سم المصدر 


عرفت المراد به » ولفظٌ يكونُ على صور كثيرة يأتي شرخها في قسم 
اصرف » ومعناه A GA‏ بالنسب إلى مُتعلّقاته » ويَتبيّنُ في قسم النحو » 
كما PASÓ‏ على قسمّي الفعل والمُشتق يأتي بعضّهُ في قسم (a‏ 
¿hos‏ قسم ھی 
E Y‏ 36 
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قسم الحروف 


بيان معاني حروف المعاني مِنْ وظيفة علم متن اللغة » elo Sy‏ 
النحو لاحتیاجه إلى [ بعضها ] » ورآیت ایرادها في هلذا الموضع لتجيء 
المسائل الموقوفةً علی معرفتها بينة واضصة e‏ لیس فیها إخالة ؛ فتقول : 


[ حرف الإضافة ] 

O E ۳‏ ی 
سبعة عشر حرفا تسمل :احرف الا ضافة ؛ لکونها لربط معنیٰ كلمة بمعنیٰ 
كلمةٍ » والمربوط يُسمّئ : مُتعلقاً بکسر اللام » والمربوط به يُسمّى : مُتعلقاً 
بفتحها ؛ وهي : ( من » والی » وعن » وعلی » وعدا » وحاشا ء وخلا » وفي » 


o 1‏ 8 
كاف لاف تاع از ]ع ا مل مل ES‏ )( . 
و 20 م6 ر وراد و و و و E‏ ری 


الكلام في ( مِنْ ) : بكسر الميم وسکون النون » ¿y‏ لوقوع ( آل ) 
بعها ونك لوقوع ساکن آئی [ ومي ] مُشت ds‏ یز talas‏ 

- الأول : کون موضم أو وقت - وهما مدلول ما بعدّها ‏ مبداً مسافة 
فعل ؛ وهو مدلولٌ ما قبلّها ؛ مئالّةُ (سعیث من الصَّفاء Eidos‏ من 
الصبح ) . 

- الثاني : کون ما بعدّها عِلَةٌ لِمَا قبلها ؛ leo‏ : ( آکرمئك مِنْ عِلْمِكَ ) 
وكثيراً ما يُذْكَرُ بعدّها كلمةٌ ( أَجْلٍ ) dls‏ : مِنْ أَجْلٍ علمك ) . 

E 0‏ ووو09 
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- الرابعٌ : کون شيء بدل شيء بتعویض أو بغیر تعویض ؛ مثالّه : ( ارغبٍ 
فی الاعلی من الادنی ) . 

ES‏ مامتها هی الم ای ای لیا اند 
90 ان علی ما آسلفت من yes‏ 
مأجورٌ ) . 

الكلامُ في ( إلى ) : بكسر الهمزة » وألفها بدل مِنْ ياء تظهرٌ في بعض 
الكلام » وهيّ مُشتركة بينَ معانٍ : 

- الأول : کون ما بعدّها مِنْ مکان أو وقت غایةً مسافة فعل » وهی في 
مقابلة je)‏ الابعداقية »تقول : ( سار من المغرب إلى المشرق :ين السُبح 
إلى العصر ) . 

- الثاني : کون ما قبلها مصاحباً LS‏ بعدھا ؛ كقولِكٌ : ( فلان 1555 گرم 
خسب وِعْلَو سب إلى طبع نقي ) . 

- الثالث : کون ما بعدّها مفعولاً ما قبلّها لا فاعلاً ء وهلذه تع في ترکیپ 
( أحبٌ ) في مقابلة ( لام ) تدل على أنَّ ما بعدها مفعولٌلِمَا قبله ؛ کقولك : 
ايشا ال ین س میں شور سو سی بيطلاي 
( أحتُ لي ) فاللام للدلالة على أنَّ ما بعدھا aga” PE‏ ات 
( أبغضیُ ) » وتسمّی ( اللامٌ ) و( إلى ) في هلذا التركيب : حرفي التبيين . 


(۱) كذا في الأصل » والذي في « حاشية الصبان على الأشموني » ( ۲۱۷/۲ ) : ( اعلم : أن ما بعد « إلى » 
التبيينية فاعل » وما قبلها مفعول ‏ واللام التبيينية بعكس ذلك ؛ فإذا قلت : زيد أحب إلىّ».. كنت 
انت المت رز نة الححبوت: + وإذا فلت رید ات لی 6ب كنت انك التشرت, ورين ERE‏ 
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الكلامُ في ( عَنْ ) : بسکون النون » وتكسّرٌ لوقوع ساكن بعدّها ء ومعناها : 
کون شيء فارق شيئاً dy‏ اجتماع . 


الع عي وا ساٹ 


الأرض على : نة المَسْي 5 


الكلامٌ في ( عدا ) و( حاشا ) و( خلا ) : معنی هلذه الحروفِ : كون ما 
بعدّها مصروفا عنهُ حكمٌ على آمر شامل للمصروف عنةُ وغيره ؛ مثل : ( خرج 
أهل البلد عدا زيد » وحاشا عمرو » وخلا بكر ) . 


الکلام على ( في ) : هي م مُشتركة بِينَ معان : 

0۸+ 8 9 0 

- القاتى کی با جا سيا ؛ کقول الع صلی el‏ علیه وميا : 
مسر انا از ي زو خبسنها لے می بی سس 


(1) 


€ 


نگ ۰ 


مث - خشّاش آلازض ( 


- الثالثٌ : کون شيء فوق شيء ؛ فهی ک (علی ) نحو : HAGA‏ في 
خُدوع تخل ۲۰٩‏ . 


. ) ۷۱ ( : سورة طله‎ (Y) 
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الكلام في ( الکاف ) : ھی م مُشتركة بينَ معنیین : 

د | تفي 6 ۰۰ ۶ص اها 

- وثانيهما : کون ما بعدها علة لِمَا قبلّها . 

مثل : ( زیڈ کالقمر ) » ومثل : A‏ كما هَدَدَكُمْ 4 . 


E‏ یں 
to SHR‏ 


الكلامٌ في ( اللام ) : وهي مشتركة بين معان : 
اھا Ls‏ مملوکاً لكا ا لاسرا 
0 ہہ 


0 ",ء۰۰" 


الکلام في ( الباء ) : : هی م مُشت رکة بِينَ معان : 

۶پ اضعا سا ús‏ 

- وثانيها : كونة مُصاحباً ؛ مثل : ( اشتری الفرس بسرجه ‏ وأَخذ الشيء 
برمّتهِ وبأسرو ) . 

- وثالئها : کون ما بعدّها ¿Gb‏ 

- ورابعٌها : كوت سبباً ؛ مشل : « بطم CADA ri‏ 


(۱) سورة البقرة : (۱۹۸). 
(۲) مثال الأول ؛ وهو لام الملك : ( المال لزید ) ء ومثال ما نزل منزلة الملك : ( أدومٌ لكَ ما تدومٌ لي ) . 
ومثال الثاني ؛ وهو لام التعلیل : ( زرتك لشرفك ) e‏ ومثال الثالث ؛ وهو کون اللام بمعنی ( إلى ) التي 
لانتهاء الغاية قوله تعالی : AGAR‏ لها € [ الزلزلة : ۰ ] . 

(۳) سورة النساء : ( ۱۲۰ ). 
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وغایٹھا؛ کونه غوضا . 


یسا کھا ose‏ اھ اسان 


وا ا کر مات ھا متا as lbs‏ 
الاستعطاف ‏ والواؤ والتاءٌ کالباء فى معنی الق لغیر الاستعطاف . 


. فی ( مد ) و( مُْذ ) : هما بمعنیٰ ( مِنْ ) إن صحبتا زماناً ماضياً‎ PAS 
وبمعنی ( في ) إن صحبّتا زماناً حاضراً » وبمعنئ ( مِنْ ) و( إلى ) إن صحبّتا‎ 


5 2 ۲ Gr ۰ 4 2 e Mal 
. ) يومنا » ومّذْ عام » ومُذ یومّین‎ Loge زمانا ماضیا بعضه ؛ مثل : ( مذ آوّ يوم‎ 


الكلامُ في ( حتئ ) : معناها : کون ما بعدّها غايةً لِمَا قبلها في أمر مُرتب 
في الذهن شَرَفاً أو er‏ : ( اقراً العلم AN‏ 


الكلامٌ في ( کی ) : هي في هلذا الباب لا La‏ إلا كلمة سوال ؛ وهي 
( ما ) مثل : ( كَيْمَهُْ ) فهی للعلة المطلوبة ب ( ما) . 


[ حرف المعانى ] 
حرفا التشبیه : هما GI‏ السابقة » و( (Slds‏ مثل : ( كأنَّ زيداً ¿Gu‏ 


أحرف التوكيدٍ : وهی التي تفيدٌ بها أَنّكَ جازم بنسبة أمر إلى أمر : ( إن ) 
بکسر الهمزة» و( أن ) بفتجهاء ولام تسمّی : ( لام الابتداء ) نحو : ( لزید 
آفضل مِنْ عمرو  )‏ و( قد ) وتختص بالأفعال . 


«Deir Morro Ova sens Cana Rae host Onc hcr cr Dc DDD rr Mirror مشاہ ہ دثشاء س‎ saet Ons idioma هه‎ 0 
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اوس سا و نشا مِنَ الكلام السابق ؛ 


سی ہر سم سے 


حرف التوقع ( لعل ) » du‏ الترجّي والترقب . 


5 
AE 
Rina 


أحرفٌ a‏ (ما) y‏ والن ) و(لم) و(لمًا) و( إِنْ) 
و( لات ) . 


5 OS 
ور دم‎ 
Ber 
7 
E 


آحرف الجواب : ( نَعَمْ ) و( بلئ ) و( أَجَلْ ) و( جَيْر ) و( إن ) » و( إِيْ ) . 

شر یس لے سی موس ام وو 
مياد وود یدہم ویو اس ای جار 
وقوعُها بعد الاستفهام ۰ ووَصحبُھا pl‏ ؛ کقوله تعالى : وی ss‏ أي 
E‏ ای ور ّدر لحن که 0 ومنهٌ قول : ( Ce‏ بکسر الهمزة ء والاقتصار 
مِنَ القَمَم على واوه » وإلحاقٍ هاءٍ تُسمّئ : هاء السکت ‏ تقعٌ في مواضع مِنْ 
كلام العرب » يأتي بیاٹھا في قسم الصّرفٍ . 


ا 


أحرف النداء : وه التصويتٌ طلباً للإقبالٍ : ( أي ) و( أيَا) (Me‏ و( يا ) 


ور ا 9 
وهمره ممرده . 


(۱) سورة يونس : (۵۳) . 


AGA A EXA اللزه‎ TOT لزه لمتلزه‎ ۱۳۱ A 
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حرف العَرْض : وهو الطلبٍ برفق : ألا ) . 


أحرف التحضیض : وهو الطلبُ بشدّةٍ :( ألا ) و( ها ) و( لولا ) و( لوما) . 


و 


حرفا الاستفهام : الهمزة و( هل (١)‏ هل ) لطلب التصديق » فیکون 
لمْتکلَم بها غير حاكم بوقوع النسبةء » es‏ أن تُعَلِمَهُ لیحکم ‏ والهمزة 
ملها . ولطلب امير ره SEE‏ 
بین فاعلّین » أو مفعولین » أو مکائین » أو زمائین » أو حالین » أو غیرهما 
وبعد الهمزة التي لطلب العصوّر يُؤتئ ب ( أَمْ) وتُسمّئ : ( أم ) Lal‏ 
والمُعادلة . ۱ 


۹ 


a 


همزة التسوية : هي التي تقعٌ بعد ( سوا ) غالباً ء ویزتی معّها ب (أم) 
المتص لمتصلة » كما یتی بها مع همزة الاستفهام 


[ حرف الشرط ] 

آحرف الشرط : ( إن ) و( لو ) و( أمًا) لولا ) و( لمّا) . 
بقَرْض حصوله يلزمٌُ حصول ما Silo‏ به ووقفتَةُ عليه » وملذا ja‏ معنی لفظ 
رات ط) 

وتمامُ الکشف عن ذلك EE‏ لے ا کر 
بد له من سبپ یُرجُخ أحد طرفيه » ورہما توق 7 تحقق ما A‏ على 
شروط » فمتی اکا السبث تا الشروط .. وجب حصول ¿pa A‏ 
اللي يوي میسو و | 


ریز GAAL A A A ESTARAS‏ سس يب سرب ۱۳۳ AGA AAA AAA AAA IAS A je‏ سس رج یت 
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الشمس سببٌ للاضاءة » وعدم حجب الغمام شرط » فالعبارة الواقعة بعد 
( إن ) عبارة عن سبب أو شرط » فهي لتعليق الأمور المستقبلة . 

وأمَّا (لو) .. فهي لربط آمر بأمر والحکم باللزوم بِينَهُما في الماضي ء 
ولها فى اللغة ثلاثة استعمالات : 

- لول : أن يُفادَ بها أنَّ شيئاً انتفئ وامتنعَ yy‏ لانتفاء سببه أو شرطه ؛ 
کقول الشاعر "۰۰ : ] من المتقارب ] 
فلز طار ذو خافنرفبلها لطارث ولکنه سخ یط 

۴ 0 منها : هلذا 999 وهو 
المقده AAA‏ 
ولگ حيث عل a‏ علن ما ينافيه » فإذا کان واقعاً مع salsa‏ 
فوقوعهٌ معَ ما یلائمۂ أو ل + کقول الب صلی الله 4 علیه وسلع في بعض 
aser Lo rr os‏ یفص »۰۱۳ 
فعدمٌ E RAN‏ المُنافي . . عُرفَ أنه واقعٌ على 
أي حال فرضث  y‏ یکون المراذ منها : هلذا المعنی لا تسعدوك ؛ اذ 
الغرض التقريرٌ . 

0+ ۶ 1 یا انم توا سل 
ا glas‏ لی رای اي لام »سل Ja ll‏ باون 
على clas!‏ المُقدُم الملزوم 6 فيُستدرَك بثبوت المُقدُم وفيت التالى 6 ۱ 
بانتفاء التالي لينتفي A‏ 


لقع اي بن آبي سلمى بن ربيعة بن ريّان » كما في « الزهرة » ( ۲٤۳/۲‏ ) . 
(۲) أخرجه بنحوه أبو نعيم في « حلیة الأولياء » (۱۷۷/۱) عن سيدنا عمر رضي الله عنه . 


HADAS AAA 


YAA O 2O 2 +O O 1O2 O O12 OL AAA AAA 


۳ (Dri o oi اه هه و موه مان و شاه 2095 سے اه سے اوه 2005 و وه‎ rr MOM ہ دای ہ دی س ماو نت 2625 و ماه و او و با هه ده دنا‎ ro diri 


peral .. مثا ذلك : قوثّكَ : (لو كا زیڈ عالما‎ ٠ 
. ) العلماء . . فهو ليس بعالم‎ a لا‎ SD) فهو يحب العلماء ) أو‎ 

LO‏ كان اللازمُ قد يكون لازماً SY‏ مِنْ شيء ؛ کالمُسیّب الذي له 
ارات كن واحدٍ منها يكفي لوجوده .. لم يكز ورا اللازم ات ب 
دلبل علی وجود سبب بعینه » ولم يكن انتفاۂ سبب بعینه دليلاً على انتفاء 
تھے 


ú 0 pd ہے‎ 2 00 


يكرد وجودة ولا لا .وجو ای ب ولا يكون أا الشمس دلا على 
77م 

وهلذا الاستعمال ل( لو)هوًا لمبحوث عنهٌ في علم المَنطق ؛ Y‏ هو 
العلمْ E‏ عن حال الاستدلال ء وجميعٌ استعمالات ( لو) واردة فى 
الكتاب العزيز . 

- فِالأوّلٌ : کقوله  :‏ وو رنه فيه DAN E‏ للكنّهُ لم 
جے اقيم ات 

- والثاني : كقوله : ولو ار ۵٥ ss NN‏ ل as‏ 0 


o 


3 


| 
1 
۲ 
8 
E 
1 
a 
پا کم‎ 
Es 
1 
Su 
2 
۱ 


۔ والثالثٌ : کقولہ : ٭ ولو أرادوا روج RAS‏ لكنَّهُم 
2 1 » 
یعدوا 6 فهو دليل على عدم إرادتهم الخروح : 
(۱) سورة الأنفال : ۲۳۱ ) . 


. ) ۲۷ ( : سورة لقمان‎ (Y) 
. ) 55 ( : سورة التوبة‎ )۳( 
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ما كلمة ( اما . . فهي للتحقيق في صورة التعليق . 

مثلاً : تقول اوس وو وت و إن الوق Lar‏ 
sl‏ موه Vd‏ دا اك 

فتقول :( آمّا آنا . . فمسافرٌ ) ومعناهٌ : مهما يكن مِنْ حر أو برد أو اعتدال » 
أو آمن أو خوف . . فأنا مسافرٌ . 

استغتت العربٌُ بکلمة ( آمّا ) عن ( مهما يكن ) وبیان ( مهما ) » وزحلقت 
الفاء اللازمة ل CU)‏ عن موضعها فبان أن الغرض من تركيب ( أما ) هو 
التحقيق بصورة التعلیق . 


اما ( لولا ) . فهي ای سس می مو مو سس : ( لا 


SN ۳ E‏ س عم بِبَعَضٍ MAT‏ رش ۱۱۳۹ ؛ أي : انتفی الفساد لوجود 


ويُّقالٌ في ( لولا ) : ( لوما ) . 


اا سہاد ود سو سس 
قوله تعالیٰ :  «‏ الوا ٥4 GUS pes E‏ . 


ا ا : إن ( لما ) هلذهٍ اسم بمعنیٰ ( إذ ) مِنْ * اسماء 
Y) 1‏ 
الزمن الماضي 


حرف التنبیه : ( يا ) و( ألا ) و( ما ) ويُستفتَحٌ بهلذه الکلام » والتنبية 


يُنبئ عن الاعتناء » و( ها ) وتَصحَبُ آسماء الاشارة التي ليس معها لام ؛ 


)۱( سوره البقرة : ( ۲۵۱ ) . 
(۲) سورة يونس : (۹۸). 
(۳) انظر « شرح التصریح على التوضیح » ( ۳۹/۲ - ۰ ) . 


AA AAA 2102200 AAA AAA چ ۱۳۵ چ‎ YAA AAA 


XXI A OA AAA AR AR AE AA AA OA EA AAA AAA AAA AAA AAA 00ح‎ 000 AAA AAA AAA ASA ARO Oy 
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مغل : ( هنذا ) و( هاذاكَ ) فلا قال : ( هاذالِك ) ء وتَصِحَبُ ضميراً مصحوباً 
باسم إشارةٍ ؛ مثل (metil)‏ 4 الإشارة » وصغر لفظها › 
وغلبة الإشكال فى المشار إليه . 


آحرف التشريك بِينَ شیئین في حکم أو حصول : 

الفاء و( د نم) : للتشريك والترتیب ۰ مع الاتصالِ في الأولئ والفوریّة 
ومع الانفصال في الثانية والمهلة ؛ مثلُ : ( قرا زیڈ فعمژو) أو )3 «Cajas‏ 
أو ( قرأ زيدٌ فقراً عمژو) أو ( ثم ۰..) وربّما أفادَتِ ¿La‏ سببیةً السابق 


للاحق . 


والواو و( حتئ ) : للتشريك المطلق » بترتيب وبغير ترتیب ‏ باتصال 
۲ ہے 9ے ہے A‏ 3 ع 5 » 
وغيره ؛ مثل : ( خرج زیڈ وعمرّو ) » وزید قبل أو بعد او مقارن . 

للكنْ ( حتی ) لا تکونْ الا مع ذي آجزاء أو جزئیات » ویکونْ ما بعدّها 


غايةً لِمَا قبلها في خِسَّةٍ أو شرف ؛ مثل : ( خرج آهل البلد للنزهة حتی 
الكتاسون 6 او آمراوها ): 


حرف التردیدِ للشك » أو التشكيك e‏ » أو الابهام ( أو) مثل UL de:‏ 
بت و Ci‏ رای سی ید 


ا 


A Loi (Y) 
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A Y XX AAA AAA AAA AAA‏ 2 دن 2 0ن 2 : DON e DO» DEI: DEA > DOC DO» ER > DE DE + DE > DE) DE SE E: DE DER DEL» DER DER): DER DE) E DE A EL‏ ولا ار هل 6 إن؟ 


هندا ا أو آختها ) » وللإباحةٍ عند جواز الجمع ؛ مثل (جالس العلماء أ او 
۳ 


حرف الاضراب والاعراض ؛ أي : الانتقال مِنْ ضزب إلى ضزب » وعٔزض 
- بضم العین - إلى عُرْضٍ : كلمة ( بل ) وهي مثلْ : ( جاء زیڈ بل عمو ) . 
و( آحین إلى زيدٍ بل عمرو ) ظاهرة في صرفٍ الحکم عن الأول وتخصیصه 
بالثاني » مع جواز اشتراکهما ‏ فإذا قلت : ( لا بل ).. كان صرف الحکم 
قطعيّا » وفي مثل : ( ما آساء زیڈ بل عمرٌو ) و( لا de‏ زیداً بل عمراً ) لتقریر 
ما سبق » والانتقال بضده Las LO‏ ء وما فيه تقریژ السابق یُسمّی : إضراباً 
e Eli‏ وما فيه رفع السابق یُسمّی : إضراباً إبطاليّاً . 

ونُستعمّلٌ كلمة ( أم ) بمعنئ ( بل ) فقط e‏ وبمعنئ (بل) والهمزة 
جميعاً في بعض الکلام » وحیتئذ تسمّئ : ( أم ) المُنقطعة في مقابلة ( آم ) 
لمْتصلة ‏ التي س الوا ا ا به همزة الاستفهام obra‏ » وبعة 
همزة التسوية "" . 


حرف التفصیل ( إِمًّا ) بکسر الهمزة : مثل : ( إِمّا زیڈ وإمّا عمرّو) . 
وتقومٌ مقاع الثانية ( أو ) مثل : ( ما زیڈ أو عمڙو) . 


4 
vias 
PAS. 


> ( لا ) : في مثل : ( لا تحقز (él‏ 


(۱) انظر (۱۳۲/۱۱) . 
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حرف الأمر ال في مغل( عق Ey dr‏ 
A:‏ ۷ لات کے PCIA‏ الواو والفاء » وئکسَر مم 


أحرفٌ التعليل : ( مِنْ ) » واللامُ » والكافٌ e‏ والفاءُ » والباءً ؛ مثل : ( أكرمٌ 


زيداً من أنه حكيمٌ ) ء أو ( لا ) ء أو ( كما أنه ) . أو ( فإِنَّهُ ) » أو بِأنَّهُ ). 


ad 


y‏ الاستقبال - آي : التي يكون ما يعدها iz‏ آنيا Y‏ یحتمل 
الكونَ في الحال - : السينُ ء و( سوف ) ء و( أن ) بفتح الهمزة وسکون النون » 
اص الهمزة ودود لن )عر : ( سیقول )۰ (VEDIA ÍA‏ 
« وین A‏ رلک ۰۲۳ و( إن تجهذ . . تسعذ  )‏ و( لن تَعْلِبَكَ صعوبةٌ 
صعب إن صبرت وسلکت إليه من مسالکه ) . 


و 


خمسة أحرف تسكى : الأحرف المصدريّة » والموصولات الحرفيّةً : 
والأحرف السوابك ؛ LY‏ تجعل ما بعدّها - وهو Ago‏ من فعل أو Gt‏ 
ار - بمنزلة مصدر ء فکأنها مَبَکَتْ ما بعدّها مصدراً ؛ بحیث لو رفعتها 
وصلیّها ووضعت المصدر مکانَھُما . . استقام لك الکلامٌ » ولذلك تُسمّى 


(۱) سورة الضحی : ( ۵ ) . 
(۲) سورة البقرة : ( ۱۸6 ). 


«Derio irradia rr Dr Oo morir sar 
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e 


هلذه الأحرف مع ما بعدھا : المصادر التأويليّة لھا في اللفظ EX‏ 


0 


y» e 


قان ای مات وف از EAS NAT‏ 


A 


والأحرف المذكورة هی : ( أن ) بفتح الهمزة وسكون النون » و( أن ) بفتح 


) » و( لو) مثل : (حَشْنَ أن تكتت 
ولكي تراجع الکتاب مت شئت › 


الهمزة والنون المشدّدة » و( ك ٤ء‏ و( ما 
لملم ؛ لأنَّ الكَنْتِ بَحفظه من الضیاع ء 
وممًّا ضعت الکتث خفظت العلومٌ ) 


وقد e‏ معَ (Lo)‏ هلذه معنی الوقت ۰ فتسمّی : المصدرية الظرفية ؛ 
مثل : ( آنت حکيمٌ محبوبٌ ما طلبت الخيرَ وجهدت في تحصیله ) فهو على 


A ر‎ HA Sá $ 


حرف الردع والزجر ( کلا) : مثل : 


DES 


حرفا التفسیر lar)‏ وسكون الیاء » و( أن ) بالفتح فالسکون : 
ف ( أي ) : تكون بعد ما يَحتاح إلى البيان [ بلاحقها ] ؛ Je‏ : ( غضنفة ؛ 


أي : سد ) و( عسجد ؛ أي : ذهب ) . 


و( أن ) : تقعٌ بعد مُبِهَم مذكور أو محذوف مُتعلق بفعل في معنى القول 


AAA AA AAA AA za 


O O O rr O O OO OO OOO O OOO O O OOOO OO OOO O OO O O O A A a A O Oy‏ کب 
me‏ 
NY‏ 
1D $‏ 
۷ 
۷ 
سس 
No‏ 
۴۱ 
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۷ 
Mw‏ 
۵ 
١‏ 
Tn‏ 
\a‏ 
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Go‏ 
حمے 
1 
t‏ میا 
Go‏ 
تس 
Go‏ 


)1( سورة البقرة : ( ٩۹٦1‏ ). 
(۲) سورة التکاثر : -١(‏ ۳). 


۱۳۹ جا‎ QA TASAS AAA AYALA PA CAS 


An TIA AA A A AAA را ارت - دنه - دہ ٭ديء‎ TOTO سار‎ ASA SA TO AR DER EL ER ET A A: DATES AITANA »سای ع‎ AAA AAA TI TET TACO AAA ASAS ASA A A En ER ہ مم‎ En: دنقیہ ہ دں‎ 


خرف التواقين ٔ++++گک9 EN EN‏ وور 


٠‏ ۶ م ۶ و سے کے سے 
مفتوحة مشددة تسمول : نون التوكيد الثقيلة . 


لا يلحقان الأفعالَ الماضيةً » ویلحقان الأفعال Y‏ عند الحاجة إلى 
التوكيدٍ . 

ویلحقان المضارع وجوباً ؛ إذا كان مُستقبّلاً مثبتاً جواب فسّم ؛ مثل : 
E LA A‏ أن ولوأ متبییت 4 . 


وقريباً مِنَ الوجوب ؛ ]13 كانَ شرطاً ل( إن ) المزید معّها لفظ ( ما ) Jr‏ : 


٭ فما نذه بك ds UE‏ شیور 17# . 
وكثيراً ؛ ]15 كانَ ذا طلب ؛ من استفهام ¿He‏ تمَنْ » أو تَهْي ء أو عَرْضٍ » أو 


jas‏ ؛ مثلٌ : ( هل : E‏ و( الا 
da PE‏ وهای بط 


1 $ 5 0 رن‎ ajos 
SS إذا‎  برعلا‎ jo والأحسنُ 5 8 والاقتصاژ على ما شمع‎  ًاليلقو‎ 


(۱) سورة طله : ( ۳۸ - ۳۹ ) . 
(y)‏ سورة المومنون : ( ۲۷ ) . 
(y)‏ سورة الأنبياء : ( لاه ) . 


)£( سورة الزخرف : :١(‏ ). 
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AAA AAA ١ 4 e له دي داه نواه دوع دوع لوا ده 01202" 0 عر‎ Aazaa 


] لفظ ( ما ) کقول الشاعر ۲۱ : [ من الطويل‎ ds ب( لم ) أو زي‎ Li 
6) أو كانَ شرطاً لغير‎ 
EPA AS عدو ہریت‎ AR وجح‎ 
بمثل ما به نطق » فأکد‎ GA خمسن أحوالٍ » وقد شد بعض العرب فلا‎ 
e منزلة الأمر لاشتماله على معنى الطلب‎ Y الفعل الماضيّ الدعائی ؛ تنزیلاً‎ 
] فقال ۰۲۳۲ [ من الکامل‎ 
امن سَعْدُكِ إِنْ رجفت مُنَیِماً ولا لم مك لِلصَبَابَة جانخا‎ 
اسم الفاعل ؛‎ AS فهو بمنزلة : للم ؛ ا٘ديمنٌ سعدّها  وش بعضن آخَرُ ء‎ 
] تنزيلاً لهُ منزلة المضارع » » فقال ۰۳۰ : [ من الرجز‎ 
یت إن جاءث رے اود‎ 
A الي وف لح‎ 
PE E MEE 


9 للنطق بالافعال معهما کیفیاٹ لم تكن Y‏ بدونهما تقف عليها فى 
o‏ 


(۱) انظر « خزانة الدب » ( 77/5 ) e‏ والبيت بتمامه : 

نا مات grrr UN io‏ كيز 
وقال: ( برید. آن ERA PAC‏ رأق هذا .. ظنه E NS AAA CEM‏ 
حول الشجرة من آصلها e‏ والعضة : واحدة العضاه ؛ شجر 
(۲) انظر « شرح الصبان على الأشموني ۷ ( ۲۱۳/۳ ) . 
(۳) ديوان رؤبة بن العجاج ( ص ۱۷۳ ) » وانظر « خزانة الأدب » ( 570/١١‏ )ء والأملود : الناعم اللين . 
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LSO‏ للكلام على قسم الحروف 

اعلم : أن العرب قد يُسمُونَ الشيء باسم » ثم يزيدوتهُ حرفاً ويُسمُونَ به ما 
هو SÍ‏ من ذلك ii di‏ قالت العلماء : ( زيادة المبنین 
تدل على زيادة المعنی ) . 

مِنْ ذلك : ما حكاهٌ الزمخشريٌ عن نفسه قال : اجتزث يوماً بساحل البحر ء 
فرأیث رجلاً El‏ عند مُرکبّین صغير وکبیر » A‏ عن اسم الکبیر » 
فأشارٌ إلى الصغیر وقالَ : أليس هلذا GA‏ ؟ فقلث له : بلى » فقال : فهنذا 
[ الشقنداف ] . 


|ذا lla EE‏ . . فاعلم : أن jas‏ اعرف المعاني ad‏ في 
بعض الکلام زائدة لا لاف ادة معنی » بل لغرض التوکید والتقوية ؛ 
اس بزيادة المبنی ) وتلك الاحصرف هي : 
(منْ )ء والباءء واللام ء و( ان ) بکسر الهمزة و(لا)ء و(ما)ء 
والکاف . 


فتّزاد ( مِنْ ) بعد تفي أو تَھُي أو استفهام داخلة على نکرۃ ؛ مثل : # هما 
نکر ق اي عَنَهُ E‏ و( ما لباغ من مَفَرَ )''' . و( لن تریٰ من أحدٍ 
یعرف الخیر ولا يأتيهِ » ولا يجهل الشرّ وهو یبتغیه ) ء و( لا تَخَیْبْ من آمل 


. ) قادرٌ‎ Es, 


(۱) سورة الحاقة : ( ۶۷ ). 
(۲) آلمح إلى قول الإمام ابن مالك في « الالفية » : GE‏ 


رریۓ کی سین A EE A‏ لا بسن منرت 
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¿Odio 10D ده هدکهد اوه وه اوه دوه دآگتے ت هه و موه وه د2ہ ھ 3ء ت 38ہ س دا‎ dr 0D 
۲ 0 
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وتزاد ( الباغ) كثيراً بعد نمي (ما) و( 08 و 


ونادراً في غيرهما ء فلا يَسوعٌ أن Jr‏ فصيحٌ الكلام عليه معَ إمکانِ 
غیره » ومِنَ BL‏ قولهُم : ( بِحَسْبكَ درهمٌ ) فلا يُقال في ( بسم الله الرحملن 
الرحيم ) : بُحتمَلُ زيادة الباء . 


¿e 
O 
Va 


وتَزادٌ (اللامٌ ) في مثل:(( للعلم, ES,‏ ف sl El‏ 


للعلم ) . 


و وی 

DL ول‎ 

e‏ ھی 
تر 5 


وتزاذ ( إن ) بعد ( ما ) النافية فى مغل " : [ من البسیط ] 


2 
ad 
ad 


۴۹ ص از و و 
e 5 o‏ - ص 
0 5 


وتّزادُ (ما) مع بعض أحرف الاضافة ؛ مغل : قَمَا َة ن أو لدت 
> کی ہے یر گر o‏ ۷ ر 5 ا 
ر 4ء و یکا E ri‏ یل لصح ترميت ۰۲۳6 


.) ۱ ( : سورة الحاقة‎ )١( 
.) ۳١ ( : سورة الزمر‎ )۲( 
ء والشطر للنابغة الذبياني في « ديوانه » ( ص ٢۲)ء ورواية البیت‎ ) ۳۸/١ ( » انظر « مغنی اللبيب‎ (Y) 
: فيه‎ 
کات‎ ES رَفعث سوطي‎ a] cti a tata lo 
(109): سورة آل عمران‎ )٤( 
. ) ۲۵ ( : سورة نوح‎ )5( 
.) ۰ ( : سورة المومنون‎ )٦( 
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۸۱ (۱). 
A‏ [ من الطويل ] 
ونر مولاتا lg‏ كَمَا آلناس مَجْرُومٌ ale‏ وَجَارِمُ 
وتزاذ أيضاً بعد ( أينَ ) ء و( أيّ ) › و( ذا) » و( متیٰ )» و( (Es‏ 
و( كيف). و( إن) و( أنْ)آ COLS)» (da) tesi)‏ 

و( لک ). 


,35 ( لا ) بعد عاطف على منفی ؛ مثل : ( ما جاء زيدٌ ولا عمرّو) . 
وبعد ( أنْ ) واللام ؛ مثلٌ : # REED‏ 


وتزاذ ( الکاٹ ) في نحو قولِه 4 تعالیٰ : لیس کاو ک ل" 


Y 
2 ےک‎ 


EES‏ : الشہیة بالزائدٍ ؛ وهو ( (ES)‏ وذلك أَنَّه یُذکر مع 
tap AOE‏ ا إلى 
وو A‏ 

سس سا مر ی 
EEES‏ النفوس من الاف رله فرجَء PE‏ 


)۱( انظر « همع الهوامع ») ( ۷۲/۲ ) . 
(Y)‏ سوره الحدید : ( ۲۹ ). 


)1( سورة الشورئ : ¿ON‏ 
lt)‏ هو أمية بن أبى الصلت فى «دیوانه » ( ص ٤٤٤‏ ). 
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ÉSA 0 ۹ RCT TRT A د۱ء دہ دنہ‎ ٥ 0 OA ند بی‎ 
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ککست PELE, EA‏ 
] من المدید ] 


.2*0 4 د اندم 


وتستعمّلٌ في مَقام التسلية » والإدلال > والافتخار » والامتنان » والتهديد 3 
ers (E) ds,‏ عنها الواژ » DU‏ لها : ( واو رب ) کقول الشاعر !۲۳ : 


ك۶ ۔ ر ۵۶ ر ی ھ8 
ازهئن وازهر من زهر AUT‏ 


لاک سل al‏ يد الهم 


مَشَّوَا إلى ألرّاح 2 مَفي أل وََنْصَرَنوا 


7 7< )4( 
وقول آخرّ 


انتهى PAS‏ على معاني الحروفِ e‏ ولها أحكامٌ یجیئك تفصيلها في 


قسم النحو . 


مغني اللبیب » ( ۱۳۸/۲ ). 
مغنی اللبيب ١8٠ /١(»‏ () . 


zo) انظر‎ )١( 
zo) انظر‎ (Y) 


)1( هو السري اویل ٥ podais‏ ) والبیت من البسيط . 
)٤(‏ هو مجير الدين ابن تمیم » كما في ) الوافى بالوفيات » ( ۲۳۲/۵ ) . 


)0( انظر « ديوان الصبابة » ١7١ ye)‏ - ۱۷۲ ). 


۱۵ ہدج‎ YAA 
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3: )اج )۰ € سم و‎ 2 ٠ 
التقسيم الثاني من تقاسيم فقه اللغة‎ 
۰۱! ] فى الخاص والمُشترَك‎ [ 
: اللفظ الواحدٌ‎ 
مُختضصّا‎ : y » لمع واحد‎ EL إا أن یکرت موضوعا وضعا‎ 
ككثير هن اساد الا ختاس:‎ 
ss aa که‎ laicos د اگا أذ يكون یو‎ 
pig تسین »ریا لین نا‎ 28 5 
لك المعنئ » وله به علاقةٌ وارتباط ؛ كالمشابهةٍ ہ واللزوم » والسببيّة ؛‎ 
ci والجرئيّة . سم وس سے‎ » AS 


2 
e 


: باعتبار الوضع الأصليّ : حقيقة » وباعتبار الوضع التبعي‎ NS 
o والاستعمال ا‎ IO 

فان کات المناسبة مرعيةً حالةً الوضع فقط ؛ بحيثٌ صارّ المعنی الثاني 
الذي za 0.٦ ej‏ الذي يتبادرٌ إلى الأفهام عند استعمال 
لاق کر مس rd za ya‏ نت سال مخت 
اللفظ : منقولاً ؛ فإن Ja dls‏ عامّةَ الناس . gs‏ حقیقةً jo‏ ء وان Ys‏ 
لناقل الشرع . ا ر و الناقل Jal‏ و الفنون . 


2 2 
و w‏ مه مه هه مه 


سمّى : حقيقة اصطلاحية . 


فالاوّل : کلفظ ( الدابَة CTE:‏ على وجه الأرض ؛ ثم 


(۱) انظر « معیار العلم » ( ص ۸۱) . 


AAA AAA ری يم‎ ۱۶ AGA ل‎ AAA AAA Aa AAA TA 
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عار انام اس لذواتٍ الأريع » وك ( النجم ) كان اسما لكل كوكب » تع 
اا ا فونه ال : # وم | CRA‏ 
والمثل : ( إذا طلعَ النجم is‏ . . ابتغى الراعي كساءً ) » وک ( العقبة ) OS‏ 
اسماً لكل ¿Das‏ تعترضٌ في الطريق » ثم تعارفةٌ الناسُ اسماً ل ( عقبة 
أيلة ) التي في طريقٍ آهل مصر إلى الحجاز » وهلذا النوعٌ غیژ كثير . 


والشاني : ك AL)‏ » والطهارة » والوّضوءٍ e‏ والتيمم pay e‏ ء 
والرّكاةٍ ) . . . إلى غير ذلك مِنَ الألفاظ التي نقلها الشرعٌ عن معانيها اللغوية 
إلى معان تَجِدَدَت بتجدّد الإسلام . 

والثالث : كلفظ ( الفاعل » والمفعول » والحال » والتمييز ) . . . إلى غير 
ذلك من الألفاظ التى نقلها آهل النحو وکذلک sl‏ ألفاظ الفنون العلميّة . 


نم الحقائق : تارة ii‏ في معانيها وهی المرادة بالافادة ء وتارة 

لصي سی میں ايه ون المعاني AE‏ 
تسمّی الحقائق ئق بالاعتبار JN‏ : صرائح › وبالاعتبار الثاني : كنايات . 

قال ذلك ( زد ك الرماد ) وال ماد ما تبقیه الناژ بعد انتهاء فعلها ؛ 
O‏ یکره رات زيل :فقط 4 گان ین شا روط اه 
وتارة یکو المرادٌ الإخبارٌ بکرم زيدٍ ؛ فإِنَّ كثرة الرماد دليلٌ على كثرة 
الاحراق » وكثرة الإحراقٍ دلیل على كثرة ہو والطیخ » ے ہے والطیخ 
دليلٌ على كثرة الأَكَلَةٍ ء وكثرة الأَكَلَةِ دليلٌ على كثرة الضیوف وسماجه لهُم 
بما ملكت یداه واختصصّ بحيازته . 


(۱) سورة النجم : (۱) . 


(۲) الكدية : ما ارتفع من الأرض وکان فيه غلظ وصلابة . 


ONO 0 II O IO OO 


AAA AAA AAA AAA دی‎ - AA ری د وعہ ہ : رجہ ہ درچہ ہآ یچ ہ ہد‎ PEL POR a 
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بان أنواع الكناية . .. قد وضع له نج مو المُستّئ ب( فن البيان) ' 


[ المُشترك ولطائفة ] 

وأمّا المُشترَك . . فلا بد من تفصیله في هلذا الموضع نوعاً من التفصیل ‏ 

وبیانِ ما تسهل بسببه للبلغاء من [ اللطائف ] . ۱ 
فنقول : المُشترَكُ واجث الوقوع ؛ لأن الأشياءً التي تستجق الغبارة عنها 
sti as ito‏ 
0+ اذعن بعضهم س ‏ | و e Gas‏ واستدل بان 
جميعَ الحروف مُشتر که + والأفعال الماضية مر is‏ يي الدعاء وال خبار » 
والأفعال المضارعة مُشتَرَكة بِينَ الحال والاستقبال » والأفعالَ YI‏ مُشتر که 
بِينَ الطلب الجازم والإباحة والتخییر والتهديدٍ » وكثيرٌ مِنَ الأسماء مُشعِرَکكة ؛ 


فإذا كت أن قسمین وبعص ن الثالث من ی آقسام الكلمة م فر ی و أن 
ال اکت من المختص ٠‏ للك الاستقراء مُبطل دعواة . 


[من أغراض اشتر راک د المعاني في اللفظ الواحد [ 
ولتشريك المعاني في اللفظ الواحد آغراض : 
منها : التورية بالشيء PEN‏ ؛ کما ز بیو 


«e 
A 
A 


TT‏ سالة رجا مرن هلذا الذي ملق ؟ فقاق له ا این 
Es‏ 03 


. ) 7815/5 ( » انظر « عروس الأفراح‎ )١( 
. عن سيدنا أنس رضي الله عنه‎ ) "91١ ( أخرجه البخاري‎ )۲( 


yA IA 11292002002 00 2 A EAN ESAS a 


کے 
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فالهداية مش كه بون se ls‏ 
الدلالة على الطريق المُوصل إلى الجهة المقصودة . فأوهم Gl‏ يريد هداية 
الطريق » وهو يريد هداية الرّین . 

وزوي ol: Lal‏ صلی اللَهُ عليه وسلم لمّا خرح یریڈ غزو SA‏ 
غزوة بدر » وانتهی إلى نصف الطريق من المدينة إلى مكة ۰ . وجد رجلا 
أعرابياً » فسأَلَهُ : « ما عِلِمُكَ بِقَرَيْشٍ وَمُحَمٍّ ؟» فقال له ¿AS‏ : [ ممّنْ [ 
انت ؟ فقالٌ له لب صلَّى الله عليه وسلم : « حى تُخْبرَنِي » فقالٌ الأعرابی : 


. فمحمدٌ بموضع کذا ء وقريشٌ بموضع كذا‎ is 


ثم استنجرٌ الأعرابیٌ de‏ » فقال ¿a‏ صلّى الله عليه وسلم : « أنا من 
ام » ومضی ۰ فأرمع ی العراق لا اسماه pre‏ بر 
أنه مِنْ ماء دافق e‏ يخرجٌ مِنْ بين a‏ والترائب ۱ 

ومن ثم قال عليه الصلاة والسلام ) 
الا 


e ۶ے ۔ ۹ و ه و‎ e 
ن في المَعاريض لمندوحه عن‎ 


7 7 5 
[ ألفاظ وأضدادها من المشترك ] 
وم المشترك : آلفاظ موضوعة لأشياء وأضذادها سگاما A‏ اللغة 
بالأضداد ؛ فتراهّم یقولونٌ مثلاً : الجون - بفتح فسکون - : الأبيضٌ » والأسودٌ ؛ 


. LO 


A 


(۱) الخبر عند ابن هشام في « السيرة النبوية » ( ٦1١/١‏ ). 
(۲) أخرجه البيهقي في ١‏ شعب الایمان » (508: ) عن سيدنا عمران بن الحصين رضي اللّه عنهما . 


AAA AAA AS AS A AS TIA‏ 0 2000 ع ۱۹ وي يي دي يي يي 


AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA 


۳ ہ دفاء ہ دوه وه 2635 ہ دتاء ہ 2035 ہ 0005 ہ 635ء ہ دنا ہ دتاء ہ جاےہ ہ دتاء ہ دوه دشا ہ دتاء ہ ده 2005 ہ 2635 ہ دتاء ہ دتاء ہ ده ہ دقاء ہ دوه دوه جحأہ ہ 06035 ہ 05ت ہ 005 ہ ده‎ Goss هه ه‎ Ora 2605 ہ‎ On ہ د2ہ © د3ء ہ ۵ئ © د0ء و د2ء ہ ٥۵ء ہ ٣۵ء ہ د0ء © ۵۰ء ۔ د۵ء ٭ د۵ء ء 05 × 6۵ و‎ oo nos tu hoi bd tot hof tutti to ho toa 
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من ذلك : الحَلل : للعظیم ‏ والحقیر » قال الشاعژ e‏ الأول" : 1 من الکامل ] 


AA فاذا میت بصيبیي‎ Ni E ESE TE 


فلین عفوّت لأعفوّن جللا PUES ES AS‏ 


ومِنَ الثاني قول A‏ [ من الرمل ] 
ك EE‏ بسعی وَبْلھیے الامل 

AA 7۷‏ [ من البسیط ] 
E. 0 ۰ e‏ في الحادث الجلل 

ومنه : الغابرٌ : لماضي الزمن وغيره » وللآتي . 

یل : ومِنَ الأضداد : لفظ ( سوى ) فإِنّها تُطلَّقُ على عين الشيء » وعلی 
غيره » وخرّجوا على ذلكَ قول حسَّانَ رضي الله عنهُ یمدخ ¿al‏ صلی الله 
ds‏ [ من الطويل ] 


Gala من عند ذي آلعزش‎ ES فلم نعْیل سواه بخیره‎ LU 


قالوا :اد معناةٌ :لم نجعلْ شخ عديلاً لشخص مِنّ الأشخاص المخایرین 
له ء بل فضّلناه على الكل » وحَرّجَهُ غیژ هلولاء على أن لفظّ ( سوی ) بمعنیٰ 
( غير ) فقالوا : O)‏ معناةُ : لم نشتغلْ بتفضیل ol‏ على غير إلا محمداً ؛ فا 
کت باثبات سط کل مَنْ e bl‏ فالضمیژ في ( بغیره ) ماس 
(سويّ ) » وعلی التخریج DIN‏ یمود الضمیٌ علی ( النبن ) ھت التقدیر : 


آتانا نب فلم تعدل شخصَۂ بغیرو . 


)1( هما للحارث بن وعلة الذهلی » كما في « شرح الحماسة » للتبريزي ( ٠١١/١‏ ) . 
(۲) انظر « المزهر في علوم اللغة » ( ۲۹۸/۱ ) . 
(۳) انظر « دیوان الطغرائی » ( ص ۳۰۳ ) .(5) کذا فى « المزهر » (۱ ۳۹۲/۱ ) . 


900 2002 12 2 0092104 1 N2 292O 2 1012011021102202! 1012010410 2 O° ۱ 0001 زا ا‎ 1 | [1 [1 AAA 
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[ الجنامنٌ التامٌ من لطائف المشترك ] 


ومِنْ لطائف المُشترك ''' : تحسينٌ الكلام بالنوع الذي عدّه أهل ¿a‏ 
ابدیع ين الأمري الا ir‏ وسگوۂ : الجناس التامٌ » وان al‏ بعضیُ فطناء 


2ءء 


المْتأخرین » حتیٰ قال منفراً عنه [من الكامل ] 
طَبْعُ EPIA‏ ارفا ای ها نے 
it id‏ 
زلی جهة الالفاظ سر کے المعاني e‏ اا سی ا 
مرذولاً » وأحسنٌ الجناس ما اقتضاهٌ المعنی حتی تکونّ الألفاظ في مواقعها 
مُتمكّنةً » ويكونً الشاعرٌ أو النائژ بريئاً مِنْ تکلفه » ساعياً في الطریق الذي 


a A‏ الادباء US‏ [ من الوافر] 


> 2ه 


إذا أخْبَبِت قول آلشغر 336 ss‏ كل Ju‏ ذِي A‏ 

A وكلة إلى‎ iS Sy il dai Y 
: ومِنَ الجناس المقصود به إحصاءُ المعاني التي اشترکث فی اللفظ‎ 

A سو سی بھوں‎ r 
)4( ی‎ 

) المَقامات : ۳ 56 

عَادَكَ عيدٌورَطَالمَاعَائنًا وَمَلكَذًَا pus‏ 


SL تریله زم لسضشت ب شون له اذا‎ Li Mié 


() انظر « عروس الافراح ۱ ( ۳۷۷/۶ ). 


(۲) هو الأسعد ابن ممّاتی » كما فى « خزانة الأدب » للحموي ( ۳۸۳/۱ ) . 
(۳) هو ابن الوردي » كما ذكر فى « خزانة الأدب ) للحموي ( ۳۸۲/۱ ) . 
)٤(‏ انظر « اللباب في تهذيب الأنساب » ( ۳۹۹/۱ ) . 


AAA LALA ار‎ SSO O SAO SS RS ES AA AS AL جوم ۱ >= ره‎ OSO NO یتس‎ 1 1 YAA 
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A 1 O On O OO OO تسم‎ 


yoo rr 0D ده‎ oc iii Ori ii rr Or ir O crio rr iO Or Êr 


ot E 
| ss 
ELM E DE کان ای کے‎ 
الیرم الْمُدَعَئ وَمَاعَادَا‎ 
ui مل فيه ان تیج‎ 
U نت اھ‎ 7 


(Ss من‎ EET من‎ SIG 


یجنم بل للم ماکراً فاد 
وکم عدا اوه إلى مك 
قصَّرَآمَالَ قيْصَروَمَضَئ 
ف ین رَمَى Mis ido‏ فلا 
وم ةاقالم a‏ من 
وَكَمْ عَدَا طَالِبٌ Ga‏ کم 


وم مَريض JÁ‏ من مَرَضٍ 


010 ےہ و 1 es a Y a‏ 
فلفظ ( عاد يعود ) مشترك بينَ ثلاثة معان : 


- الأول : اتخدّ عادة وديدناً ؛ وهو المرادٌ ب ( عادّكَ عيدٌ ) » والعيدٌ : ما 
كر ورودُهُ عليك مِنَ الأحوالٍ ؛ فكلما انصرف أو قل . . عاد . 


e یروب بقافية البیت‎ pera نی بعد‎ ۱ peo 


sida EC 


۳ : لف ت الاطلاق ب y tacita ¿uy‏ 


یسم بالياءِ ؛ كالقوافي السبع مِنْ هلذا الشعرِ ؛ وهي .0 والخامسة 
ا او و الخامسة : اسم القبيلة المشهورة المذكورٌ مع 
( ثمود ) » SIS‏ اسع أبيها ء Ei‏ به كما هو عادة العرب ؛ يُسمُونَ القبائل 


باسماء آبائها . 


۰ 


- والمعنء الثالث ل ( عاد ) : زار المريض ؛ وهو المراد بقافية البیت الأخير . 
بصن ؟ وو موہ میک ير 


LY AYER SAR ER + ا‎ AR EQ PER AS ER PERS RR EQ AS PER ER ER ٹر‎ PER تچ‎ AAA AAA AAA یر و‎ AAA AA رج‎ 


QA AAA AAA AAA AAA ١ ۵ Y AAA AAA AAA 


para «Ae ۱۵۵۰۵ iii iii do o DD ii ii ii 0010 DD DD هگ هه‎ 


وقد جمع ثلاثة المعاني بعضص ¡Lo ST‏ أصحابة بقوله : [ من المجتث ] 
ا تنبا نيهم کے اي 
ادوا وس اذوا is‏ عَلىالختلافالمَعَانى 


ای ره > ورجعوا بعد انصرافهم 3 واتخذوه Este‏ 


و( عدا يعدو ) مُشتر له بہ بينَ آربعة معان : 


AA,‏ مات 5 ) بالقلب ؛ وهو من سنن 
العرب » ویسمی : القلبَ المکانی ؛ لکونه تقدیم حرف عن مکانه وتأخير 
531 » فلا یرد نقضاً plo‏ حصر معانی ( عاد ) . 

- وعدا الداء من موضعه إلى غیره : لم a‏ عليه » وجاوزه الیه . 


- وعدا عليه : بغ وظلم . 


iio de وف ا‎ 


و( عادی ) علیٰ صيغة المغالبة AS‏ بينَ سبعة معان » نَسرُدُھا على 
ترتيب القوافي : 

lalo -‏ صارفة ؛ أي : غالبَهُ في a‏ والعطف عن الوجهة . 

- وعاداة : كان عدوًاً مثل ما كان . 

- وعاداه : جاوزه وتحامئ أن یصل إليه . 


۔ وعادی بينَ الشیئین رن پھر اہ ور ge‏ 


QA YAA A ASA AA YAA A AYALA AS HAS A 3 ١ 017 Pr ہاو سار يناريا‎ TARA 
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¡Quid rr Dormido Dir ir di Ons snna Ona Ons si 100000 De Qe; 


في طلق ؛ أي : شوط واحد ؛ من العَدُوء وقال امرژ القيس يصفٌ 
حا [ من الطويل ] 
فعادیٰ عِدَاءَ بَيْنَ ثور وَنَعْجَةَ EE‏ رلم بُنْضخ بِمَاءٍ od‏ 

- وعاداه : قابلّهُ بالظلم والبغي . 

- وعاداه إلى الحاكم : رافعة بالخصومة إليه . 

- وعاداه : جاراه . 

al ) 5 2 e 5 .y 6 

ومن ههلذا النوع قول المذ کور تس [ من الوافر ] 
آقول فر تهنا لفغ المقال اليك شهیل إذطله الهلال 
EOL SS‏ و GA‏ 


AA‏ ۶ ر عر ا 2 - و م 2 و م و 
وتطمم أن تنال المَجُْدٌ A‏ وان e ID‏ ات یال 
a‏ 3 دا 7 7 9 ۲ 7 2 ?1 7+1 
وط PE‏ کمالانت مع الشر ألهلال 
o ۲‏ سے ۶ 


یی 09 سی 5-7 لتك تدوز بالك الهلال 
GE -‏ 7 ب وس راه 7 E‏ ا م و 
کان و رت تی موی وفرط صَلابَةٍ فِيهًاألهلال 


ا ۲ ہے ا جرب تہ ےھ 
)£( 7 


E A AS گذيي کال ي شڈرع نين‎ En 


(۱) انظر « ديوان امرئ القيس » ( ص ۲۲ ) . 

(۲) يعني : یحیی بن سلامة الحصکفي ‏ وانظر « خريدة القصر » ( 1۸۹/۱۷ )» وهو الجزء الثاني من 
شعراء الشام . 

(۳) في « خريدة القصر » ( 1۸۹/۱۷ ) : ( وأعراضاً أذيلت ) . 

. ) الکثائف‎ ( : ) 1۸٩/۱۷ ( » في « خريدة القصر‎ )٤( 
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ts‏ كَيْف sido‏ کتاب وال من لبیب کم آلهلال 

للهلال ثمانية عشر معنی » ذکرها صاحث ١‏ القاموس » ۰ وأتئ هنذا الشاعرٌ 
منها بعشرة » فلم یف بالمقصود مِنْ مثل هنذا الشعر » والذي 3555 : الهلال 
المعروف ‏ وبقية الماء في الحوض ‏ والناقة الهزيلة » والحية ء والحربةٌ ذاتٌ 
سے و و e‏ والرحا e‏ رتا یی (JA)‏ بفتج الهاه 
كالهَلْهَلِ ؛ وهو الثوبٌُ لا a‏ نسجّه » والقطعة مِنَ السلك يُشْعَبٌ بها الإناء ؛ 
وهی SU‏ » واحدة الکتائف » والطفل الصغيرٌ . 

وفیما 2555 بعضٌ مخالفة لِمَا في « القاموس »۰ ومثل هلذا الشعر كثيرٌ 
ولكونٍ المقصود منهُ ما سلفنا . . يُحتمَّل E)‏ » ویرمی بالقصور أو التقصیر 
مَنْ لم e‏ حقّهُ من استیفاء المعاني المُشت ركة في اللفظ . 


[ ألغاز فقهية من لطائف المشترك ] 
ومِنْ لطائف المُشترك : أن تَمکَنَ بعض الادباء من وضع A‏ 
کر الجواث عنها مخالفاً للشرع کے المعنی المتبادر د CI‏ 
موافقاً بحسب غيرو » وسگوه : فتبا فقبه العرب ؛ من ذلك ما وضع الحريريٌ 
في ( المَقامة الثانية والثلاثينَ ) مِنْ « مقاماته ۰" .. السوال على لسان شاب 
سو والجواب علی لمان آبي زید السروجی ‏ قال : (ما تقول 4¿ توما 
دع لسن ظهز تیه € lado GA‏ ين ll Cabas‏ ین ار 
¿ll‏ » ولمشه لا یمد يَنقض الوضوء ‏ وغيرٌ المتبادر ca il‏ 
الوضوء . 


AS ) ثم آَتکاه البردُ ؟ قال : يُجدَّدُ الوضوء من بعد‎ op): du 


)1( مقامات الحريري ( ص ۲۳۸ ) . 
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موم موہ موہ ۔ دوج د موعد د مود د RT RFT RT‏ میں دے مود RT‏ مود د مود مد د سید دید د ود د سد دس د مود ے مات 


أضحِعَهٌ على مرفقه » والمُّتبادَرٌ مِنَ البرد o:‏ » وإتكاؤٌهُ صاحبَهُ لا 
يُبطل الوضوء » ولا یوج تجديدهُ » والبرد : النومٌ » ومِنْ کلایهم : ( منع 
البردُ البرد ) واتکاء النوم ios‏ بحیث سر گا التمکن . . مُبطل 
للوضوء . 

اا الي ی ی PORRAS‏ 
يجب عليه  )‏ المتبادز مِنَ الأنثيّين : الخصیتان » ولیستا من أعضاء 
الوضوء ‏ والانشیان : الاذن ان » ومسخُھُما في الوضوء مطلوبٌ محبوبٌ 
غير لازم . 

قال : ( آیجوژ التوضو مما dá‏ القعبان ؟ قال : وهل ماء أنظففُ من 
[ للعربان ] ) » المُتبادرٌ منّ التعياك لمر سی میں 9+ 
مما ias‏ مِنْ لعابه وغیره ء والثعبانٌ : : جمم 5 ثعب بفتح فسکون ؛ وهي مناقع 
لت تھا تى ۱ 

قال : ( >¿ ماء الضرير ؟ قال : نعمْ ء ویْجتتب ماءٌ البصير ) المُتبادرٌ 
مِنَ الضرير : فاقدُ البصر » ومِنَ البصير : واجده » وماؤهُما - وهو المنيٌ - 
لاڈ لا بجر ay ly e laca‏ حرف got‏ رہڑا فاوط 
والبصيرٌ : الکلٹ 

Ju‏ :( أجل التطؤؤث في الربيع ؟ قال 70 1ئ0" 
المتبادر م یج : رمان نضارة النبات وكثرة الأعشاب › والتطوّف : EE‏ 
الانسان في البلاد لحوائجه » وذلك أمرٌ جائز أو واجبٌ في أيّ زمن › والتطوّف : 
قضا؛ٌ الحاجة » ےت اص الصفیژ » وقضا؛ الحاجة 4 مکرو؛ٌ ؛ للنهی 
عن البولِ في الماء الدائم ؛ أي : الراكدٍ . ۱ 


ومضی الحريريّ على هلذا حتی استتم مئة مسألة من آبواب سا 
مره Vo‏ 
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رو ہد عي روہ وی پر او نے سو يدي 
e‏ 

قال : ( ما تقول في قتل العاقل ؟ قال : حل وإن كانَ غیر واقل ) العاقل : 
0 
80 

قال : ( فما تقول في ركوب الداية ؟ قال Jo:‏ كصيدٍ الجداية ) الداية : في 
ظهر الدابة » والجداية ECHA E‏ 


وقد لی بعضص Jal‏ اللغة فی المشترك cl‏ سَمّوها:١‏ شجرَ 
الدرّ»''' + وذلك أنَهُم سلكوا في التألیف کیفیةً بها ¿E‏ وضع الكلام 
علیٰ صورة شجرة ذات أصلٍ وفروع ؛ وذلك أن المُؤلِْفَ go‏ اختاز كلمة 
قد تا ابا الکلاع » ری اج معانیها بلفظ مشک توت شاه 
المُتبادر » Gs‏ معنی آخر له بلفظ Dr‏ » وعمل فيه ما عمل في سابقه ‏ 
وھلکذا حۃ حتیٰ وقف عند حدّ » ثم قال سے سم یہ و تافو 
بے بر على و الصور: حتى استوفیٰ معاني الكلمة 
الأول . 

رات a)‏ لص ریا al‏ اقصت کے 
والکسر : جانث الخباء » والخباء : مصدرٌ خابَأتُ الرجل ؛ إذا خبأت له 


حَبْئاً » وبا لك مله ء E‏ السحاب ؛ من قوله تعالی : 9 ES‏ 


(۱) انظر ( ۱۵۱/۱) . 
(۲) هو آبو الطیب اللغوي ؛ كما في «المزهر » ( 151/۱ ) . 
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في الوت رض 4 ۰۲۱ والسّحابُ : اسم A‏ صلى الله عليه 
زغل ٠ ls‏ ول ll‏ والعل : مصدر Jal‏ + وهو المصروة 
على وجهه ء والتليل o:‏ » والعنق : الوَخْلُ مِنَ Cajal‏ 

ثم قال : ( فرع" : والعَیْنْ : عين الشمس  ly‏ شِمَاسُ الخیل e‏ 
والخيل : الوَمْمُ Al‏ : الجمل الکبیڑ والجملٌ la:‏ مِنْ دوابٌ البحر. 
والبحژ : الماء الملخ والملخ : الحْرمةٌ » والحُزمةُ : ما كانَ للانسان حراماً 
على غيره ء وحَرامٌ : حي ds‏ العرب » la‏ ضدٌ الميت . 

فرع : والعَيْنُ : النقدٌ» والنقد : ضرَبك آذن الرجل أو آنفه بِإِصبَعِكَ ء 
EA: 3,‏ لِمَا یسمم » والقابلٌ : الذي يأخذ ÓN‏ من الماتح ء 
aa‏ : السیژ نت مورت : الصاحث e‏ والصاحث : سیف » والسیف : 
مصدر ساف ÚL‏ ؛ إذا آودی e‏ وأودی JE‏ : إذا خرج de‏ إحلیله الوَذٰی ‏ 
والوَدیٌ : الفسیل . 

SY‏ سیت ی ا : انشقاق عَمودِ الصبح ء 
والصبخ : جمعٌ أصبح تل ات ال ES‏ ای CoN‏ 
والضرت : الرجل المهزول e‏ والمهزول : الفقیژ ء والفقیژ : المکسوژ فقر 
الظُھُرء والفْقَژ : البواد دا ات ات الجبال » والأنوف : الأوائلٌ مِنْ كل 
شيء » والواحد dal‏ بضم الهمزة » وفي النون الضم والسكون : 

والعَيْنُ : عینُ المیزان ‏ والمیزان : بر في السماء » والسماء 

آعلی متن المَّرّس e‏ والمتنُ : الصلبُ من الأرض ء والأرض : قوائم cl‏ 
(۱) سورة التمل (YO):‏ 


(۲) انظر «المزهر » ( ۵1/۱ ) . 
(۳) أي : عودة للکلمة les‏ المؤلف » على أن الفرع هنا بمعنی غصن الشجرة . 
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والقوائۂ : جم قائمة ؛ وهي السارية » والسارية : ja‏ تنش ليلا » dy‏ 
فزخ الکَرَوَانِ » والفرخ : ما اشتملث عليه قبائل الرأس منّ الدّماغ » والقبائل 
مِنَ العرب : دون الاحیاء . ۱ 

فرع : والعَيْنُ : مطرٌ لا ll‏ أياماً. ومطرٌ: حي مِنْ آحیاء العرب ء 
والاحیاء : جمعٌ حياءٍ الناقة » والحیاء : الاستحياءً » والاستحياءً : الاستبقا 
والاستبقاء : التمامن النظرة ء والالتمامن : الجماعٌ ء والجماعٌ : ضدٌّ الفراق » 
والفراق : جمعٌ فرّق ؛ وه ظرفٌ يَسَعُ ستينَ رطلاً ء والفرق : جمعٌ فارق ء 
والفارق مِنَ النوقٍ والأتن : التي تذهبُ على وجهها عند الولادة ء فلا بُدریٰ 

فرع : والعَيْنُ : رئيس القوم » والرئیسُ : المُصابُ في رأسه Lar‏ أو غيرها . 
والرأسُ : زعیم القبيلة ؛ أي : سیّڈھا ء والزعيم a:‏ : الكفيل e‏ 
والصَّبيرٌ : السحابُ a‏ المُتراكمٌ أعناقاً في الهواء . 

فرع : والعَيْنْ : نفس الشيءِ » والنفسُ : ملءٌ SN‏ مِنْ دباغ » والکف : 
و : الثورٌ الوحشيٌ » والشوز شور القصب تعلو علی وجه cell‏ 
والقصبٍ : رمان الخیل . 

: والذهت : زوا العقل ع والعقل اق والشد‎  تهذلا‎ : Ls 

الإاحکام ...)1 . 

وعلیٰ هلذا سياق تألیف ll‏ في المشترك . 

وکل لفظ تَعدَّدَ معناۂُ یجث عند استعماله أن یکونٌ مقروناً بما بُعیْنُ 
المراد منهُ ؛ حيثٌ كان الغرض من الکلام الإفادة والاستفادة » ولمًا کان 


(۱) انظر «المزهر » ( 1۵8/۱ - ۵٩‏ ) . 
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yea با بإتقانها ااا‎ Mello ls عند أن ۳ العرب ب‎ ps 
ومِضْقَمٌ » وشاعرٌ مُفْلِقٌ وبليغ . . کان‎ » bj يَتفاوتون » حتیٰ قیل : خطيبٌ‎ 
الاو لِمَا فيهما من المحاسن الکلامیّة والمقاصد في المحاورات‎ 
لازمَين للغة العربية » ومَنْ لم یقف مِنَ الأعاجم على مراد اللغة منهما وانتفاع‎ 
۱ . يهدي مَنْ شاءً لِمَا شاء‎ ly e أهلها بهما . . عدَّهُما مِنْ عيوب اللغة‎ 


e لا‎ * 
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التقسیم الال 


[ فی الاسماء المتباينة والمترادفة والمتكافئة ]۲۲۲ 


العدد منّ اللفظ : 

مات یت ہیں A‏ مس تی 
كإنسانٍ وفرس » ونطق وصهیل ‏ وناطق وصاهل ‏ وهلذا النوعٌ يُسمّى می : الألفاظ 
المتباينةً . ٠‏ | 

AA AAA 3‏ 
له + كالحنطة Fly‏ والقمح » وهلذا النوعٌ ¿E‏ الألفاظ المترادفةً. ٠‏ 

3 سی ہت سس AA‏ 
کالصّارم والعضب والباتر للسیف » وهلذا النوعٌ يُسمّى : الألفاظ المتكافئةً › 
ومنه أسماءٌ الله تعالی ؛ مِنَ العليم Eh‏ 3 
النوع : الأوصافٌ التي غلبّتُ عليها الاسمية ؛ لأنّها عند استعمالها لا Laa‏ 
ال احضاز المستّی دون التوصیف . 

ف د ا ؛؛+ + + الحا 918 9و 
في بعض الالفاظ » والجمھوژ على ما فصّلنا . 

وفائدة المترادفِ : التوسيعٌ على الشاعر والناثر ؛ فإذا لم يوافق اللفظ 
وزناً أو سلاسة . . عَدَلَ إلى مرادفه الموافق » قالَ المقّريُ في « مزدوجته » في 
تعریف CA‏ [ من الرجز ] 
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فاد Ho ES‏ عذات بعذت 


)١(‏ انظر « معیار العلم » ( ص ۸۱۰۷ء 


. انظر « مجموع مزدوجات مستغربات » ( ص ۲ ). وأوله مزدوجة المقري‎ (Y) 
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Dro rr rr erre هه وه موه و و موه دوه هه دوه ههد دقاء ہ متا ہ دهد دڈاہ ہ دلاء ہ‎ TOTTI 
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فلفظ ( الصّرَبٍ ) مرادفٌ للفظ ( العسل ) » فلمًا لم يوافق لفظ ( العسل ) . 
عدل إلى مرادفه ء ومضی في شعره . 

ومعرفةٌ لك في الشعر سهلةٌ » وفي النثر ¿los‏ إلى dd‏ نظر ء ولطف 
جس » وفضل دوق . 

وقد تتعدّد الأسماء للشيء المُسمّئ باسم واحدٍ بسبب تنوعه لملاحظة 
قيودٍ ؛ بحیثٌ لا یکون الاسم مِنْ تلك الأسماء مُحضراً لجمیع آنواع ذلك 
الشيء ؛ كالمتكافئ والمترادف ء فلا تكون منهّما ؛ وذلك كالكأس والکوب 
والکوز والقدح ؛ فان القدخ : اسم لكل ما تعناول به الما وتشرب من ء 
والکأس : اسم للقدح الممتلئ مِنَ الماء أو غیره » والكوبٌ : اسمٌ للقدح الذي 
اا 

وکالدّلو والذّنُوبٍ والسَّجْلٍ ؛ فالدلو : | سم له في الرشا EAU‏ 
مِنّ البثر به الماء ء والذَّنُوبُ بو ا 

وم ذلك : أسماءً الصوت المختلفةً بحسب اختلاف الاضافة ؛ کصوت 
الریح في الشجر يُسمّئ حفیفاً » وفي الفلواتِ دون ء وکل صوت شيء له ام 
037" الجمل » وخوار البقر » ونباح الکلاب » وعواء الذئاب . 

وهلذا يُسمِّيهِ a‏ اللغة : المُطلَقَ Y‏ ؛ فإذا ردت إفادة الخاص . 
وجب أن تأتي باسمو ء ولم e‏ أن تأتي بالاسم العام إلا إذا ترکت الایجاز 
إلى الاطتاب ؛ فتقولٌ مثلاً : الحفیف ریما Las‏ ون فاھ ارت آو تقو : 
صوث الریح في الأشجار ء وهلذه الألفاظ التي سَمّوها مُطلقاً ومُقيّداً داخلةٌ 
نے می یم ری ی 

E *‏ ٭ 
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BIG 


التتميجٌ 
[ فى ذكر آربعة أنواع من الأسماءِ العامة ] 


أوردنا في هلذا التتميم ہو انواغ ين نس العامة 4 ؛ اي : أسماء 
الأجناس ؟ وهي al be E‏ م الاستفهام » وأسماءً ء الأزمان » 
والضمائژ » وألممنا بكلام عام على الأفعال . 


آسماء الشرط 

هي أسماءٌ ذاثُ معانِ مُستقِلّةِ dir‏ معنئ كلمة ( إن ) فأغتث عن النطق 
بها؛ وهي : مَنْ ) لذوي العلم e‏ و(ما) و( مهما) و( أي ) لکل شي: ؛ 
و( متئ ) و( إذا ) و( أيَّانَ ) للزمان ء و( حيثما ) و( أَينَ ) و( اتی ) للمكان . 
و( كيفما ) للحال . 

فقولك : ( مَنْ يعمل خيراً . . لم يلق ضيراً ) معناه : ( کل شخص إن 
0 ہورسہ پا مر یوار وف 
شخص إن ) » وقولّكَ 7 مت تجڈ . . تجذ ) معناة : ( إن تجدَّ في وقتِ مِنّ 
Y‏ )ا وهلکذا ساد ال : 


آسماء الاستفهام 
هی أيضاً آسماء E de‏ و الاستفهام 
E je‏ عن النطق بها . 
ہیس شر سے al‏ سو بین 


بے 


شی » و( مت EA‏ ل بای سر و( اتی ) 


ہے دشگی سے 0100 0 Ra cn‏ س 2605 n e a‏ 2605 و «On‏ = د0ء ہ ea‏ و Oa‏ ٭ د0 e Oo snc‏ ہ دوه مگ = a Oa ern o r Ona Oe sR n ena dar ricm 0 a ce‏ دنا د2ء 


KIA NOOO ONO OOOO OOOO AA AAA OOO OO ONO OOOO OOO OO OOO چجبرسربتج ینک تی جو جحرصرجیجوجچ‎ AAA 


الب 


تكون بمعنیٰ ( مِنْ أينَ ) فهي للمکان » وتكون بمعنئ ( كيف ) فهی للحالِ ء 
فإذا قلت :( مَنْ o‏ ؟ ) . . فمعناه : أزيدٌ Do‏ » أم عمژو ‏ أم بكر ؟ . . 
إل غر ذلك من کل شخص یجوز أن يكون Ds‏ » فلفظة (a)‏ أغنتك 
عن الهمزة و( أم ) وما Bid‏ مِنْ سَزدِ الاسماء . 

TT . 2 51‏ 8+ 0 ۶ 
وإذا قلت : ( كيف زيد ؟) .. فمعناه : أمستقيم زيد ام معوّج ؟ صحیح 
أم مريضٌ ؟ حاضو أم غاتبٌ ؟ . . . إلى غير ذلك مِنَ الأحوالٍ الممكنةٍ » فلفظة 
( کیت ) E‏ عن هلذا . 

وإذا قلت : ( كم بيتأ تحفظ ؟ ) فمعناه : آعشرینّ بيتأ أم ثلاثينَ أم مئة 
ع ۳ کد ا تہ 0+ ہیں دک ۰ 
ام الفا ؟ . . إلى غير ذلك من العدد » فلفظة ( كم ) مغنية عن هلذا التفصیل e‏ 
0-0 9 8 

أسماء الزمان 
نقلتٌ هلذا البات وتفسیره من « مُقَدَّمةٍ الأدب » للزمخشری » یذکر المفرد 


وما ورد له من جمع ‏ قال" '' : 


- (م ) وقت ‏ ( ج ) آوقات . 
- (م ) حِينٌ » (ج ) آحیان . 
( م ) أجل : مدَةٌ بقاء الشيءٍ » ( ج ) آجال . 


ed 


- ( م ) أَوَانَ ‏ بفتح الهمزة » وکسڑھا لغة - : وقتٌ وجود الشيء » ( ج ) آونه . 


)1( مقدمة الأدب ( ص ۰)۳ مع تصرّف في بیان بعض المفردات من « القاموس المحيط » وغيره . 
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SHA Y Y 1 A 


-(م) لا : وقث صلاح الشيء da‏ تک سی رک Das is‏ 
الشيء ؛ أي : AA‏ 

- (م ) دهرٌ : اسم للزمن مُعتبّراً Lal‏ » بخلاف الزمان ؛ فان ju‏ فيه 
التفصیل إلى الساعات والأيام والشهور والفصول . . . إلى غير ذلك » (ج ) 
دهورٌ أدهارٌ . ۱ 

ip) -‏ بضم فسکون - : مُدَّة طويلةٌ ؛ ثمانونَ سنة أو أکٹڑ ء ویْضم 
اوت ات ات 

-(م) حِقَبٌ بكسر فسكون ‏ (ج ) حِقَبٌ ؛ کعتّب . 


ل سي سو رتنعع رب سی qu‏ سر 
بفتح فسكونٍ » والسّباث بضم سینه AY RA E al:‏ 


(م) o‏ من آسماء الھر ؛ مأخوذ من ( مَنَّ ) بمعنی : فطع ؛ لکونه 
Le‏ غیر وضول » ماح سی اق ورَيبُ المَنون Bs‏ : حوادث 


سے 


lp) -‏ عَضْرٌ ۔بفتح فسکون وبضمئّين - : مُدَّةَ الجيل ۰ (ج ) أعصارٌ 
وعصور . 

ور سے او او 9-0 ۱ > یم )1( 
E‏ وَأدكَرَ بَعَد cs‏ : 


۔(م) e‏ ) أَزْمُنٌ 


4 --- 1,01088 ۹ 2 ۱ 
- (م) زمان » (ج ) أزمنة » وصَرّف الرّمان وضروفه : تغيّراتة وتنقلات 


)1( سورة یوسف : ( ۵ ) . 
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AA 


09 


-(م ) قَوْن : ما سنةٍ » (ج ) قرو . 

ع( )ا قنهة سور ووا و ات وتقول ساٹ e Espias‏ 
۸٣‏ ۹ ۰,189۹ 
مر ای مس 

بت( (e‏ حِجَّةٌ بكسر الحاء (٠‏ ج ) ججج . 

۔ (م) عامٌ ( ج ) أعوامٌ . 

والأسحماء IAS‏ 
عاماً أَولَ » وأَحُج القابل . 

ajo » و سرت السنة ۰ (ج ) فصول بے ؛ صیف‎ y 
. شَبُوة [ مَشتاة]‎ AAA 


7 ۶ 


- (م ) شھڑء (ج ) شهورٌ وأشهرٌ . والأشهرٌ المعلوماث : آشهر الحخ . 


(م ) محاق مثلثٌ المیم ء وسَرَارٌ » lg‏ : الثلاثة آخژ الشهر . 

ہیوت ور : المُحوَم ء وصفژء وشهرٌ ربیع الأول » وشهرٌ ربیع الجر ء 
وجمادی A‏ ے ضر رع صا شسات ریغت 
۷ یھ" آشهر الحَجّ » وذو القعدةٍ بفتح القاف وکسرها » وذو الحجّة 
كذلك ؛ وهو آخِرٌ أشهر الحَج . 


(۱) ما بين معقوفين زيادة من « مقدمة الأدب») ( ص ۳ ) . 
(۲) السنهة » والحول » والحجة ‏ والعام 5 


هه هه هه هه اه ده ¿(Menchaca‏ جاگ rr a sna snna‏ 0036 ے دای س دی cna‏ س باه a 6 a‏ مه © دنام ے د3ی pOr rr a 1 On a‏ 
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atienda add dot nod ro to to ho tot tot bot tro +toa> hol hot ho he toi hot tro: hot: hor: hot: of: hof+ hot: hot tot ho ho bofetada 


أسماءٌ اليوم والليلة : الجديدانٍ ٭ والمَلَوا ‏ والعَضرانٍ » والدًائبانِ » E‏ 
dl y‏ 

جالع مو ام سس QUEJA‏ 

- (م ) قطعة : اسم الجنس : قِطعٌ . 

- (م ) زلفة : قطعةً » (ج ) زلف . 


۶ 23 و 


- (م) $53 js‏ : ثلث اللیل E‏ أن تفن مت 
اللیل : وَسَطَهُ » (AY A‏ آسحاژ ¿ly‏ : جزءٌ 

وتقول : زرث زيداً اللیلةً : للحاضرة التي آنت فيها من المغرب إلى زوال 
الشمس » وتقول : البارحة : لليلة التي مضئ یومُھا » والبارحة الأولى : للتي 
قبلّها » وليلةٌ غَدٍ : لليلة المُقبلةٍ » وليلةٌ السَّدَّقِ - بفتح الذالِ المعجمة - 
وليل القُودِ : للَيلة الأربعينَ من الشتاءِ ٭ وليلة اذ ٭ وليل القضاء : لليلة 
نصف شعبانَ » وليلة البراءة - وفي « القاموس » : البراء - : اسم خر ليلةٍ من 
الشھر ء أو لاخر یوم منه » أو لاوّلِ ليلةٍ من الشهر ء أو لاوّل یوم من . 

Cp) -‏ (ج) یام 

- ( م ) نهاز : من الفجر الصادق لغروب الشمس في لسانِ الشرع ۰ ومن 
طلوع الشمس إلى غروبها في لسان أهل الهيئة » (ج) تُه » تحژ النهار 
۰ ووجهه : لأؤَلِه . 

تقول : صاحبث فلاناً 5 إقامتِه بمصر يوم يوم » بالتركيب والفتح ؛ 
أي : جميعَ الأيام على التعاقب » وتقول : آنتظر الیو قدوم 0 
وتقول : جعئك آمس ؛ بکسر آخجره ؛ للوقت المُعیّن الذي قبل وقتك بلا 


زج 
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PELA GRA PAGAR GIRA AYALA AY 5 VIA 


فصل وقول لعا قل اول فن اي ول لاقلا :اول م اول 
آمس e‏ وتقول : ألقاك غدا ؛ لما يلق رمك » وبعد غد ؛ لمّا پلیه . 

تباث A‏ : عمودٌ الفجر  GN‏ : لوقت انفصال اللیل من النهار 
وذهاب الظلمة SETE‏ الفجژ والصبخ والصباخ والبُكرة : لوقت النور 
ذل الشمس » Ja Ll‏ گور ؛ وهو ربخ ھاز لان والجمغ : 


پا ور 1 فى م د۶ ۰ 5 2 سے ۶ 
e Dll‏ ومثلها الغدوة بضمّ فسکون » والجمعٌ : غدّواتٌ  e ys‏ أو 
e‏ ا 3 و 
بضمّ فسکون . أو ففتح - ولا يقال : غدايا الا مع عشايا ؛ للازدواج » وتقول : 
خرجّ زيدٌ الغداة ؛ للحاضرة القائمة أو الذاهبة مِنْ يومك » وغداة آمس ء 


وغداة غد . 


7ء02 بضم J‏ والقصر - والضحوة : لربع النهار الثاني » والظهرٌ 
al‏ یخی ۶ والقائلة : لربع النهار الثالثِ ء والعصژ والأصيل » 
والجمع EE‏ ال فو : أصائل » والمُسیٗ ¿Ly‏ 
وا ds‏ ی مس مت و AA‏ 
والعشاء : مِنْ آواخر النهار إلى منتهی اللیل » والعَتَّمَهُ : لول الليل » وتقول : 
ليق سی RA‏ سور وا 
آسماء الأيام في لسان العرب القدیم : يومٌ السبت : شيارٌ ؛ بکسر آوله ‏ 
ويومٌ الأحدٍ : آوّل ء ويومٌ الائتین : آهون » ويومٌ الثلائاء : جُبارٌ ؛ بضع وله 
وکسرو » ويومٌ الأربعاء : دبا کذلك ‏ ويومٌ الخمیس مُوْنِسٌ » ویوم al‏ 
العروبةٌ » وبغیر ( أل ) فیکون ple‏ جنس . 
اسم مجموع الأيام : آسبوع ۰ (ج ) أسابيع . 
- ( م ) یوم عاشوراء وتاسوعاء 70 ا من المحرّم . 


التوروز JA:‏ يوم من الخریف . 
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عيدٌُ الفطر . عيدُ الضّحِيَّةِ » ( ج ) أعيادٌ . 

یومُ التروية : للثامن مِنْ ذي الحِجَّةٍ » يوم عرفة : للتاسع منة » يوم النحر : 
للعاشرء أيامٌ التشريق : للثلائة بعدَهُ ؛ وهی PR‏ المعدوداتٌ ء ¿Ly‏ 
المعلوماث : العشژ قبلها . 

۔(م) مد ( ج ) مُدد(م) YA‏ آمادٌء(م) مَدیٗ ۰ ( م ) غایق 
(م) نهاية (٠‏ م ) A‏ ء يُقالٌ : لا آفعل كذا أبدَ الدهر ‏ ومَدّی الڈھر » وجَدّی 


2 


الدّهر ؛ أي : بدا . 


- (م) ساعة , ( ج ) ساعاتٌ اسم جنس : ساعٌ . 


2 
9و 


- (م) نی ۰ (ج ) آناء ء وأَنِىٌ . 

- (م) : قَيْنة : قطعة مِنَ الزمن ؛ تقول : کنث أذهبُ لزید الفَینةً بعد 
القَینة » ( ج ) فَيْناتٌ . 

- (م ) فواقٌ بضع أُوَّلِهِ : الزمنُ بِينَ الحلبتین ؛ تقو : انتظزني فواق ناقة ؛ 
أي : زمناً 545 تلك الم ء وتقول : الساعة يجيء زید : للحاضرة » وتقول : 
حضر ÓN‏ : للوقت الحاضر » وآنفاً : للوقت الذاهب . 


w 


ومِنَ الأسماءٍ الزمانيّة : ( متئ ) » و( أيّان ) » و( ذ ) » و( إذا ) التي Ge‏ 
لها ذکڑ في آسماء الشرط والاستفهام e‏ و( مُذْ ) و( مُنْذُ ) yl‏ تَقَدُمَ ذکرهُما 
فى الحروف » فهما مُشترکتانِ بِينَ الاسميّة والحرفيّة 

والكَدّة : العَّداة والعشی ؛ وتقول : ألقاة کڑتی النهار ؛ أي : طرفیه . 

A 

ول : ts DNS‏ أي مسي ی و ا 
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بح ےک ۔ یھی دص ۔ هه 00000 10 Dm Mm rr id rocher ir‏ دن O esna‏ شش 
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XA ١ 


ورد مِنْ ( ذاتٍ كذا ) وهی : ذاث سنة ء وذات شهر . وذاث ليلةٍ ء وذاث يوم ء 
Dl‏ غداة » وذاث عشاء . 

ویْوتی ببعض آسماء الزمان LA‏ الع Las (31) dels‏ الی جملة 
مذکورة أو محذوفة ؛ اعتماداً على علمها مِنْ سياق الکلام » ويُعوّضٌ عنها duo‏ 
hi 4 ۰ ۰‏ ے ۔ 3 ú‏ ۳ 1 5 
حذفها نون يلفظ بها ولا SS‏ : التنوین ؛ نحو : حينئذ » وعامتذ » 
وغداتئذ » io‏ » وساعتثذ » ويومَئذٍ ء ولیلتئذ ؛ تقول : حينَ إذ أطاع الله 
يد . . أكرمَهُ الناسن » وتقول : آطاع الله زیڈ sy‏ حیتئذ ؛ أي : حینَ 
E‏ 

1 3 7 . 3 2 )اه « و 5 و 9 و 
go‏ روچ : Ms‏ » يوم الجَنع »يوم الحساپ : يوم التؤض . 
يوم الهیبة » یوم الحسرة » یوم ÓN‏ الحاقةٌ فة » القارعة ء الواقعت الطامّةً . 

5 5 5 
الصاحَةُ ء الغاشية ‏ الآزفة » sy‏ فى القرآن المجيد » وأشراط الساعة 
- جمعٌ شرّط بفتحات - : العلاماث على قرب يوم القيامة . 
ےئے 2 2 4 5 

آسماء مدة النشأة الاولی : الدنیا » والاولی » والعاجلة . 
او ما TES ES EW‏ ل ل غر . 
أسماءٌ FÍN‏ بِينَ النشأتين : الّقدة » الهمُْدة » البَرْزْخ . انتهی ما نقلناه مِنْ 


« مُقَدّمة الأدب» ببعض تصرّف وزیادة" 
الد SEN‏ 
ىر 
O A O‏ وتاء iS La less Y a‏ 
e‏ مضمو ود تفتح 


)1( مقدمة الأدب ( ص ”#- ه). 
(۲) انظر « حاشية الصبان على الأشمونى » (۱۰۷/۱) . 
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۷ ہپ‎ ATA ZA AAA مت حر مج تحص جح‎ AA 


3 ہ د3ء‎ e iD ہ د3ء ہ‎ n iii dr Oa ns Ona r Onn ri ii iD O O De a Eo « Che cn cc a 


أحياناً ؛ نحؤ : كتابي » اذكزني . . لكل مُتکلم يريد الحکایةً عن نفسه 
A‏ ۰ 

و( نحن ) ء و( إِيَانَا » و( نا) نحو : عرفنا . لكل مُتکلم يريد | لحكاية 
عن نفسه وغيره . 

و( أنتَ ) ء و( ال ) ء وتا مفتوحة ؛ مثل ایت کاتاضةرحت 
مثل کہ JS.‏ مُخاطب مُذکر . 


و 


و( آنت ) بكسر التاء » و( إياكِ ) بكسر الكافٍ ؛ وتاءٌ مكسورة ؛ Jr‏ : 
قرأتِ » وكافٌ مكسورة ؛ مثلٌ : آَخبرك . . لكل مُخاطٔبة ¿MV‏ 

و( آنثما ) ء و( یّاکما ) ء وتاءٌ مضمومة بعدھا میم Calo‏ ؛ مثلُ : حفظتّما ‏ 
ورس وس سس سر 

راف و سا ہاب 
لكر جماعة ذکور A‏ » وان تکن الجماعةٌ مُختلطةً . فا ا 
على الاناث . 

ر اکتا موی ما ها تون مه وکا موه 
st la‏ ولك A Sula‏ 

و( هو ) . (ld‏ » والمُستیژ bras‏ بعد : عَرَفَ ؛ نحو : زیڈ عرف . 
لكلّ مُذکر غائب 

ہو بے وا سی : عرفت » مِنْ نحو : هنل 


. وياء ساكنة ؛ مثل : تضربین‎ )١( 


ATA و و بو نوا دوا تو تو‎ ۱۷۱ A 
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و(هُما) » و( إِيّاهُما )ء والالف مِنْ نحو : عَرَفا وعَرَفتا . . لكل غائبین 
مُذکرین أو ly‏ مُختلطین » لا فرق إلا مع a‏ فالتا قبلها حرف 
dd‏ علی أن المحکی عنه و ا is‏ ففیخث لاجل Y‏ 
رسکی هتله انا : تاء العأ نيف الس اکنا 

و(هم) ».و إِقامُم ) » والواوٌ في نحو : عَرّفوا.. لكل جماعة ذکور 

و( هن ).9 a‏ والنون في نحو : عَرَفِنَ . . لكل جماعة SU!‏ 


. غاشات‎ 
pa 4 


AS‏ في الخطاب Las‏ ؛ «List: je‏ واحفظواء 
وافهمن » وما عدا هلذه الاسماء یسمی 1 : الاسماع الظاهرة . 
rd‏ و CH‏ اشن 


عو 


یہی سس ہي 


> 
۴ 
dal 
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bu XERAL نا نل( للرنلر‎ OSA SSA A مه‎ AO AAA AY 


ال العام على الأفعالٍ 


” 


و ۔ س ع(١)‏ 
هحرم سمل ا بے متعل ] 

الفعل : إن کان يكفى فی حصول معناءٌ شىءٌ واحدً ar‏ له 
الفاعل . . يُسئّى الفعل : قاصراً » ولازماً ء والفعل ذا النْسبة الواحدة . 

وان کان فق فى حصول معناة SY‏ من شیء سی : مُتجاوزا 
ومُتعدّياً والفعل ذا النسبتین . 

فتارة یکون مُفتقراً لشیئین : فاعله » وشيء آخَرَ يقعٌ به تأثیژ؛ ؛ وهو 
المفعول به » وحیتئذ يُسكّى : المُتعدّيَ لواحد . 


۷ 


[ آقسام الفعل المتعدّي ] 
28۷ 988+ ثة آشياء : فاعل ء ومفعولین » وهلذا النوعٌ ثلائة 
أصناف : 


عم و 


الصنف الأول : أفعالٌ تَدُلُ على Ol‏ فاعلها Jr‏ شيئاً يَمْعَلٌّ فعلاً فی شىء 


آخَرَ» فيكونٌ al‏ فاعلا تل 7و 4 والشيء ES‏ خورلا SETE‏ 6 


و اس عل فى المعنی + والمفعول 
الثاني : ما لا فاعلیة له في المعنی » بل لهُ المفعوليةٌ الخالصة ء وهلذا الصَنفُ 
مِنَ الأفعالِ يُسمّئ : باب أعطئ ؛ كأعطئ ء ومنع » ومنخ ء وکسا وومب ‏ 
ls‏ » وأطعم » وأسقئ » وسقی . 


اھ ے 2 E‏ سر 0 2 ىه 0015 
وبیان ذلك : أن قولك : أعطئ زیڈ عمرأ درهما؛ معناه : أن زيد 


. ) ۷/۳ ( ۱ انظر « همع الهوامع‎ )١( 
۱۷۳ AAA ASADA 


sOra Oa نکاس‎ a 1O هه د‎ Direc Ord س‎ si > AAA AA AA 


AAA AAA پيںہپس‎ OOOO OOO AAA AAA AAA 
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عمراً عاطياً ؛ أي : مُتناولاً درهماً ؛ تقول : عطا عمو درھماً يَعطوةُ » وأعطیئّ 
یه ؛ فانت [ مُناولٌ ] » وعمڑو مُتناولٌ لنفسه e‏ مُناوَلٌ منك » واليّرهمُ بیتکما 
مفعول 6 

مي ARO‏ حقیقةً » وبطرفي اليِسبةٍ 
ao‏ ناه اا الما القلوب e‏ سيا ره 
وبعضها للظنّ والجشبان ؛ فما للیقین فقط أربعة أفعالٍ .هي : وجة » وألفئ . 
ودریٰ » وتَعلمْ ؛ , بمعنى : اعلمٌ » وهلذو الكلمة وردت في اللغة ولیسن لها فعل 
ماض ولا مضارعٌ . 

قال الله تعالی : # وما ARS‏ 

. ۳ EA # : وقال‎ 


] العرب'' 0 [ من الطويل‎ jan , JU) 


ڈریت الَوَفِيٌ re‏ أَغْتِبَاطاً بالزفاء os‏ 
قال 1 [ من الطويل ] 
ers‏ وَبَالِعْ بلطف في AAN‏ 
وما للظنْ فقط خمسة أفعالٍ ؛ ومی : جعل ge‏ وعَدً ء ومَبْ ‏ ولا تكون 


2 


\ 


u 


SEDE سے احث رھت السابقة‎ La Y) 


(۱) سورة المزمل : ۲۰۱ ) . 

(۲) سورة الصافات : ( ۱٩‏ ) . 

(۳) انظر » آوضح المسالك ) ( ۳۲۲/۲ ) . 

. )۱۲۹/۹( » هو لزیاد بن سيار » كما في « خزانة الأدب‎ )٤( 


)0( یعنی : هث . 


YAA AAA AAA AAA O2 AAA AAA AAA درن‎ 
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کو ہے سے 


قال تعالین ys‏ يك لت هم عبد ا ES‏ ''۰. 


Pia 

ختیل لت بنار 2 SEA Ez‏ 

[ من الطویل ] 

A شَرِيكَكَ في‎ ¿iso 


وقال الشاعه "۲ 


قذ کثث أَحْجُو أبَا عَمْرو أَخالقَة 


لہ 
سے( 
G6:‏ 


A 


فلا o‏ شریکات فِي آلفتی 
Ju‏ 21 
,216 


rr 


A e 
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وما للأمرّين - والغالبٌ استعماله في اليقين ‏ فعلان : رأیٰء 


. ( ۱۹ ( : سورة الزخرف‎ )١( 


(۲) هو لأبي شبل » كما في ( معجم الادباء » ( ۳۸۱/۲ ) . 
(۳) هو سیدنا النعمان بن بشیر رضي الله عنهما » كما في « عیون الأخبار» ( ۹۷/۳ ) 


XT YA AGA GALA AL AGARRAR ری‎ YAA 


lc‏ اس اس 
)٥(‏ انظر « مغنی اللییب » ( ۷۷۵/۲ ) . 
)٦(‏ سورة المعارج : -٩(‏ ۷) . 

(۷) سورة محمد :( ۱۹ ) . 


e in 


V0 AAA AAA AAA 
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pa A A > كان‎ E e يت فشكت‎ 


الا و ب و الخال Ra‏ آفعال : ظنّ › 
e Lu y‏ وخال . 


فال الشاعه ۰۰۱ [ من الطویل ] 


وقال تعالی : بل TS‏ 

وقال الشاعه ' '' : [ من الطویل ] 
o Ús‏ کل N‏ لاقینا جُذاء [وجمیرا] 

قال 331 [ من الطويل ] 
ا ll‏ خَيْرَ تجارة E 151 PE‏ ا تاقلا 

قال 893 [ من الطويل ] 


ِخَالكَ إِنْ لم تَعْضْض الطرف ذَا هَوىَ ss‏ يُسْتَطَاعٌ Ns‏ 


ماخلئيي زلث بغدکم ضمنا آشکوالیکم مه الالم 
ia‏ الثالثٌ : آفعال تذل على تحویل شيء ونقله مِنْ حالة إلى غیرها . 


(۱) انظر « حاشية الصبان على الأشموني ¢ ( ۲۱/۲ ). 
(Y)‏ سورة البقرة : ( ٤1‏ ) . 

(۳) انظر » آوضح المسالك » ( ۰/۲ ). 

(4) في الأصل : ( وحمیر ) . 

. ) 1۱/۲ ( » انظر « آوضح المسالك‎ )٥( 

. ) ۲/۲ ( » انظر « آوضح المسالك‎ )٦( 

(۷) انظر « آوضح المسالك » ( ۳/۲ ) . 


TEETER‏ رج رج رج سر سر ےپ رج ی مر ی ی ی ی یر ی 


220000 1 1 0-02“ GG r ONG ا‎ PERA SA WA تر ري يجري ري ري ري ري سیا‎ gag 


Qe; 


[ وتسمّی : أفعالَ التصییر ؛ وهی : جعل ء ورد » وتر ء ty‏ تخد ۱ 
وصَيِّرَ » ووهب . 

قال تعالى : ٭ EEES‏ 

وقالَ: # و کی Y A‏ 
ےڑا ۴۲۷ 


وسْمع مِنَ العرب : وَمَبَني الله فداءكٌ ) ولم يستعملوا منهُ غير الماضي . 
ولمفعولئ آفعال الإدراك مباحث تأتي فی قسم النحو . 
وتَتعلّقُ أحرفٌ الاضافة بجميع الأفعالٍ ؛ لازمها ومُتعدّيهاء dl‏ لها : 


)1( سورة الفرقان : ( ۲۳ ) . 
(۲) سورة البقرة : ( ۱۰۹ ). 
(۳) سورة الکهف : (۹۹). 
)٤(‏ سورة النساء : ( ۱۲۵ ) . 
(o)‏ انظر » آوضح المسالك » ( ۷/۲ ) . 
)٦(‏ هو عجز بيت لرؤبة بن العجاج في «دیوانه » ( ص 18١‏ ) ۰ والبيت بتمامه : 
وا ابه ايل وو EE‏ 
انظر « أوضح المسالك » ( 1۸/۲ ) . 
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مفاعيلٌ غیژ صريحة » ويُقالُ للافعال اللازمة : مُتعدّيةٌ بالواسطة ؛ لأنَّ أحرفٌ 
(CS ME As EN‏ 


وأمٌا مفاعیل الأفعال المْتعدية بنفسها . . ا : المفاعیل ¿yl‏ 


تقسيمٌ آخَرٌ للفعل [ إلى تام وناقص ]''' 

الفعلٌ : منهُ ما يكون معناءٌ مقصوداً بالافادة ؛ بحيثٌ يتم به وبشيء واحد 
do‏ وهو فاعلهُ . . کلام ویسمّی : فعلاً تام ؛ plas‏ زیڈ » وأعطئ خالدٌ » ومَنْ 

وا الا يكونَ معناهُ مقصوداً بالافادة ؛ بحیث لا یکو لهُ فاعلٌ is‏ بهما 
كلامٌ ء بل یکون المقصودٌ به الذهات إلى حكاية نسبة أمر لأمر مُفاداً بذلك 
الفعل وقت تلك النسبة وحالها ء وهلذا النوعٌ مِنَ الفعل E‏ : ناقصاً . 
al,‏ : 

( كان ) لمُطلق التوقيت » و( أصبع ) للتوقیت بالصّبح » و( آضحی ) 
للتوقيتٍ بالضحی › و( أمسئ ) للتوقيت بالمَساءٍ » و( ظلٌ ) للتوقیت 
بالٹھار ‏ و( بات ) للتوقیت الیل > و( صار ) للتوقيت والدلاله على التحویل 
مِنْ صفةٍ إلى صفة e‏ ومثلها ( حارٌ) و( آضَ ) في ألفاظ أَعَرَء و( ليس ) 
للنفي » و( رال ) و( بَرحَ ) و( قتوع ) و( انفكٌ ) و[ راغ ] للاستمرار » ولا 


2 
مه‎ ú 


کل هاو الا فة آو مها عنها ؛ ک : ما زال» ولن وال » وما را 


.) ۱ ) » انظر « همع الهوامع‎ )١( 
. ) في الأصل : ( و« دام » للاستمرار ) » وسيذكر بعد قليل : ( وما رام‎ )۲( 
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ولفظ ( ما داع ) لبیانِ مُذّوٍ حكم GS‏ قبلّها ء ولا تُستعمَلٌ هلذا الاستعمال 
الا معٌ (ما) Ea‏ یه الظرفيّة 

سے نر سے ساس و یس می ت اا ل 
آمراً بحسّب الرجاء » sy‏ الأفعال الثلاثة : أفعال الرجاء . 

و( اد )ايزا 9 09 2 عن أن أمرا tala‏ 
منه مر بحَسّب الواقع ونفس الأمرء فهی للإخبار بذلكَ » وتسمّئ : آفعال 
المقاربة . 

و( جعل ) و( أخدّ ) و( طفق ) و( أنشاً ) و( اف ) للدلالة على أنَّ أمراً 
شرع في أن يُحصَّلَ A‏ وتَهیاً لذلك وتصدّی . 

وكيا os‏ ههار ۶ى 99 ال > 
کوزها ‏ کا میت LN‏ رو نشرح dle‏ برها بق 
ولهااسمٌ ثالث يأتي هو وأحكامٌ تراكيبها فی قسم النحو إن شاء الله 
تسا 

% 3 


ATA ۱۷۹ A 


ÉSA AA AAA 
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AAA AA ASA AAA AAA AAA 


YI AAA AAA AAA AAA SAA AAA VA ١ 
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O O O ء۵٥‎ O هر‎ 00 Or: 1210120121012: neon nO OO On sO n + Oa One DM DM ai On Mi O 0 0 01012: cocoa rns oO, 


[ تعريفٌ الصرف ومحاور البحث ] 


عرفت أن الصّرف de:‏ صیعّ الألفاظ » وکوتها أصو لا وزوائد » 
ومتبادلةً الحروف » وكيفية النطق بها" ''. 


- ومَقالتين . 
و 


. ) ٥٦/۱ ( تقدم‎ )١( 
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Ln! 
] في التمهید لعلم الصرف‎ [ 


اعلم : أن النامن الذينَ نصّبوا أنفسَهُّم لضبط صور مفردات اللخة . . وجدوا 
أن العرب تَقصدٌ إلى الحروف  ss‏ منها الكلمة لأجل أن تضعها لشی 
تكون وال یه عقي 0 ادا روا ابا شید لد الخو کرت الم 
الأول جزءا له . . غیّروا ضورة الكلمة ؛ گا بتبدیل فى الحرکات ‏ واگا بزيادة 
ó 0‏ و 1 ١‏ 
أو تقض فی اتعررف ‏ وی .هنا جاء الاشتثتاق .. 

فيكون الل بصورنه الاولی e Lol‏ وبالصورة الأخرئ e Lo‏ وحینّئذ 


یُسمّی الأصل : مصدراً ء وتسمّی الفروعٌ : مُشتقات . 


[ الاشتقاق e‏ والمیزان الصرفب ] 


0 ھھ 3 di bien 1 a‏ 
فالاشتقاق : تبدیل صورة كلمة ذات معنی بصورة اخرئ لتكون دات 


وللمصدر أنواعٌ يأتي بيانُها وبيانٌ فروعها في الموضع المناسب لذلك . 

ثم نظروا في الالفاظ ؛ فوجدوا أكثرٌ الکلماتِ الموضوعة للمعاني 
الأصليّة لا تزيدٌ على ثلائة حرف فذهبوا إلى جعل آصول الکلمات BN‏ 
> عن آوّلها ب ( الفاء) ء وعن ثانیها ب العين ) e‏ وعن ثالثها 
ب ( اللام ) . 

ووضعوا لوزن صول الكلمةٍ لفظ ( فعل ) مُصوّراً عند النطق بصورة 
الموزون . 
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و 


[ آنواع الزيادة فی الکلمات ] 
ثمّ الکلماث الزائدة على ثلائة حرف ثلاثة أنواع : 
۳ ۰ 2 و م عم 5 
نو تکون ad‏ أصلية ؛ بأن تکونْ الكلمة من DÍ‏ وضعها على الأحرفٍ 
cl‏ عل SS‏ وتسمّی الكلمات التي هلذا شأثها بالکلمات المحرّدة ۱ 
فان كانت الكلمة فعلاً . . لم تَرِدْ عن أربعة » وان كانت اسما . . لم تَزد 
فالأفعالٌ المُجرّدة : تُلائياتٌ ؛ کنصر وذهب ‏ ورُباعياتٌ ؛ كحرج 
وعزبد . 
۶ 
والاسماء ي7 ا 
E‏ 2 90980 ۲ کے A‏ 
سم میس سو سد بس رنيو e‏ 
جرت ج روعت E‏ ٿ ؛ كسَفْرْجَلٍ » وجَحْمَرش . 
فإذا آردت أن نز ما زادَ على الثلائة مِنْ هنذا النوع ۰۰ کژرٹ اللَامَ ؛ 
فجثت بلامین أو ثلائة » فتقول : ( دَحْرَجَ ) على وزن (JUAS)‏ » وتقول : 
ا 57 کے ین نے OR‏ 
( سَمْرْجَل ) علی وزن [( فعلل )] » و( جََحْمَرشَ ) على وزن ( فغليل ) . 


¿Ls ) و( کافه‎ Últ SÍ ؛ ک ( تاء)‎ Gold 


ونوعٌ تکونْ a‏ بتکریر عين الكلمة أو لامها ؛ ويُسمّئ : مُضمّفاً . فإذا 
¡pss‏ . كرّرتَ العينَ في ir‏ العين » وكرَّرتَ 
الام في مُضمٌفِ اللام » فتقول ١‏ (عَظع) وزثه (JD‏ بتشدید المینِ ء 
فتکون ناطقاً بعیئین » ومُّجِرّدُهُ ( عَظم ) بتخفيف الظاء » وتقول : ( جَلْبَبَ ) 
وزنهُ ( فعْلل ) . 


LAA YA YAA AAA JA YA YA AAA O NS O SSO NO OOO 3 ۱۸۵ 5 AAA ASIA AAA AA A SAYS A أ‎ 


rro rr io iD ire drid rro 0d e ت‎ ro n ا‎ 


AAA موده دوا 0۶ د من بن د ٹف کت٤ر ده‎ AAA در 0 د م مره‎ Aza 


6 0 ۱ o e e .ھ7‎ 0-0 

ونوع تكون زيادتة حرفأ أو آکثر من حروف (سألتمونیها) وهی عشرة 
آحرف تسمّی : حرف الزيادة . 

ولا یتجاوز الفعلْ بالزيادة ستةً آحرف » ولا یتجاوز الاسم بالزيادة سبعة 
حرف » وکل زائد أقلّ مما قبلَهُ فى عدد الکلمات . 

فإذا آردت أن تَزن الکلمة مِنْ هذا النوع .. نطقت بألفاظ الحروف 
الزائدة ؛ فتقول : ( ضارّب ) y‏ ( فاعَل ) » و( استخرج ) Gs‏ ( استفعل ) . 
و( اقتدر ) وزئه ( افتعلَ ) وهلکذا » وتعیینْ مواضع الزيادات يأتي في مواضعه 
مِنَ الکلام على الافعال والاسماء . 
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المقالة الأولى 
في تک على الفعل 


التقسيمُ الأول 
[ منْ حيث الزمنْ ] 
قد عرفت أنَّ الفعلَ كلمةٌ موضوعةٌ لمنسوب ملحوظ أوّلاً » ونسبة ملحوظة 
انياً» ومنسوب له ین ملحوظ الا 
فان كان مُخبّراً بو عن حدوث أمر في الزمن الما ضي . . فهو الفعل الماضي 
وان كان مُخبَراً بو عن حدوث أمر في الحال ؛ أي : الزمن الحاضر الذي 
فيه المكالمةٌ .. فهو Jal‏ المضارمٌ الحاليٌ . ۱ 
وإن کان مُخبراً به عن حدوث آمر : في الزمن الآني بعد زمن التكلّم . . فهو 
الفعل المضارع الاستقبالی . 
وان كان مطلوباً به تحصيل آمر : في الزمن المَستقبّل . oa‏ 
فالفعل أربعةٌ أصنافٍ ء وصيغةٌ المضارعین واحدة ás at‏ نما ء و 


المراد منها کساثر سس ی سر پوت 
كعك نیت رت ا POT‏ و بط باقع 
اک ہق ا اس 
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التة لتقسيم الثاني 


[ من ف ال والاعتلال ] )١١(‏ 


الغ A‏ وو A‏ جا 
کعلم » وشرّف . 

وان كان بعض آصوله منَ الأحرف الثلاثة . . يُسمَّى : مُعتلا . 

lo RAE‏ : مثالاً ؛ کوعَد » رت 

وان EL‏ عيئة . . يُسمّى : آجوف ؛ کور ء وغید » وقال . 

وان كانت لامه .۰ . سین : ناقصاً ؛ كرضي » وخشي » ولا » وزمّی . 

وان كان منها ائنان . . یُسمّی : لفيفاً مَفروقاً إن لم یجتمعا ؛ کوّقی ‏ 
وفی ‏ ولفیفاً مقروناً ان اجتمعا ؛ کیَاوَمٌ » وغوی » وروی . 

BUS N ۶٘ Ss 
ES . . صورة نوعه بسببها ؛ فان کات هلذه الأحرفٌ ساكنة‎ 
Es . .  ةرسك ساكنةً » وقبلَ الواو ضمة » وقبلَ الياءء‎ ES اللين » فإن‎ 
. آحرف مد‎ 

Ca‏ حرف مَوٍ ولين دائماً ؛ لدوام سکونها وفتح ما قبلها ؛ لامتناع غير 
ذلك فیها . ۱ ۱ ۱ 

وأمّا الوا والياءً . . فلهُما ثلاثةٌ أحوالِ یستجقان في واحدة منها اسما 
واحداً » وفي آخری اسمّین » وفي tesi SN AU‏ 


١١ 
اس‎ 


C: 
1 


)۱( انظر « همع الهوامع « ( ۲۰۸/۳ ) . 
(۲) أي : وقبل الألف فتحة . 


TA AA AAA E هرا سار‎ © G1 نتر 5س‎ E + TE e DER PE + E e O: UO DE ETE e DER e TEA 


EXA ١ AA HADAS AAA AAA 


وان کان بعضُ A‏ الفعل : مهمورا » کاخ . وسأل . 
وقراً » وان كانَ أصلانٍ مِنْ جنس واحدٍ کباءین أو لامين . . یُسمّی الفعل : 
a DES 1 600 2%‏ 

ولکونِ الفعل يَتغيّرٌ عن صورة نوعه بسبب الهمزة والتضعیف . . قال أهل 
المَنّ : يُسمّى الفعل سالماً إذا خلا e‏ الهمزة والتضعيف وحروف العلة ؛ 
ام © 7 ِ 
فكل سالم صحيحٌ » وليسَ کل صحيح سالما . 

ثمٌ إن هلذه الأسماء لتلكَ الأسباب لا Ja‏ الفعلٌ » بل تكونٌ في الاسم . 


e E % 
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7 
ذا 


بت ت سس سجس Y A‏ يحي يد شض 


Qi rr Mr 0 Mac ¿e 


a, 


او 
التقسيمُ الثالتُ 


و 1 : 2 5 
الفعل باعتبار مادته وعدد حروفه أربعة آصناف 


تلات ورناع casi a‏ ودحرخ ء وانطلق › 
í - »‏ 
وباعتبار صورته التي هي هیئثهُ الحاصلة له مِنَ الحركات أو الحركات 
را يست 2 y‏ 71 4 
والسكنات على التراتيب الخاصة . . سبعة وثلاثون LL‏ : 
y 5 +390 y 0 3 $ 3‏ 
ستة ابواب للثلائئ » وعشرة للدّباعئ » وثلاثة عشر للخماسی » وثمانية 
0 
لگ ابوات الثشلاثى باعتبار حال الماضی ومضارعه ؛ لا ختلاف صورة 
المضارع مع اتفاق صورة الماضي » بخلافٍ جمیع الأبواب ؛ فإنها باعتبار 
٠ ú 3 a‏ 4 1 
حال الماضى فقط ؛ لان کل فعل منها یکون مضارعه على صورة واحدة . 


36 E ٭‎ 
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SIA‏ ہ AAA ١ q‏ ف نويا ريو ند درن دن دك درك تنس 


كفرح Jade ge‏ ) بضم 


AS‏ رف ) ob‏ جمیع 


. جئت بهمزة مضمومةٍ في مضموم 
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AAA رت دده دده نواه‎ O2 O 2O22 O22 022 O12 2022 O02 O22! 


۱" علی آبواب الثلائی‎ AS 


هي مُرتَبةُ بخسّب الكثرة والقِلَّةِ ؛ فكل سابق منها jas‏ آفراداً مِنْ لاحقه . 
ولا یَخرج الماضي عن ثلاث صور : ( فعَلَ ) بفتح العین ؛ e GAS‏ 
وضرّب ‏ وفتّحَ » و( فعل ) بکسر العین ؛ 


العین ؛ 9 5 
e %‏ 
وكل منها بعض آفراده متعد والبعض 
و 


آفراده لازمة » فهی باعتبار التعدّي واللزوم gs dol‏ صنفاً . 


عم و 
ON‏ 
( فعَلَ ) بفتح العین «یَفِعل ) بضمّهاء ویُسمّی : باب zas‏ ( كتَصَرَ 


E ,+ 1 7 Se‏ مه E‏ - ر ا س0ت 

e‏ » وأخذ يأخذ ء وقال يقول » ودعا يدعو ء وشذ eg‏ وقعَدَ یقعد ؛ 
5 5 ع و e‏ 3 

فهلذه الافعال وأمثالها بفتح العين في الماضي » وضبّھا في المضارع . 


والأمرُ من كل فعل : على صورة مضارعه بحذف حرف المضارعة . 


و 


فإذا كان AÑ‏ ساكناً ¿sis‏ الابتداء به . 


العين ؛ ومكسورة في غیره ؛ تُسمّئ : همزة الوصل ؛ لکونك تَصِلٌ بها إلى 


التمكن مِنّ النطق بالساکن . 
ولهمزة الوصل مواضعٌ يأتي بیانها 


لباب مدر + اعد رابو اک ابیت تی ہیں فا util‏ 
همزة المُتكلم ؛ lll‏ متى اجتمع همزتان في JR‏ الکلمة وسَكَنَتْ 


(۱) انظر « همع الهوامع » ( ۳۰۸/۳ )۰ و« شذا العرف » ( ص ۱ ). 
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الات بیث من جنس ¿sj‏ » فثبدل أَلِفاً للفتحة » وواواً 
للضمة ‏ وبا٤‏ للکسرة » وخذفث همزة الفعل مِنَ الأمر » فیبقی عینّه ولامُهُ ؛ 
تقول : آذ وآمُژ Ty‏ » وغذ ومُژ وکل ء وحیتئذ یستغني الأمرٌ عن همزة 
الوصل . 

ا و A.‏ فى الماضي ؛ 
وثقلث tio‏ إلى الساكن قبلها ء وبَقِيَتْ ساكنة سكوناً مُرمَلاً في المضارع » 
فاذا سکن de. al‏ کما مُحّف ون 181 تمدن اعد ماكر 
النطقٌ هنكذا : قال ء يَقُولُ ء لم SAO EN‏ 
e)‏ زوموا . 

وإذا کاتث ¿Y‏ الفعل واوا ؛ كدَعَو » وعَلو . 
ولها في المضارع نلانة أحوال یی الو سل le‏ » والحذفٌ ء 
وبِياكُ سبب ذلك مِنْ وظيفة النحو . 


و 


ا 


ولها في الأمر ثلاثة آحوال : حذفها عند خطاب الواحد » وعند خطاب 
جماعة ة الذكور» وعنة خطاب الواحدة » وفي هنذا دل ااي التي كانت 
قبلها كسرة » وبقاوها مفتوحة عند خطاب الائئین » وبقاوها ساكنة عند 
خطاب جماعة الاناث » فیکون النطق هلکذا : علا ء یعلو » لن یعلو - بفتح 
الواو - لم يَعْلْ » أعلٌ ء أعلَوا ء أعلي ¿ene‏ ۱ 

ہمہ سی ہوا ہر تم PAS‏ مي 
سكتّتِ العین ء وأَدغِمَتْ في اللام في الماضي » ta TA‏ الساكن 
قبلها ء فتَسكَنُ ونُدعَمْ في المضارع والأمر » ولذلك نے ا آخر الأمر في 


الس سد سی سی سور ۶ از موس وو 


۱ ٩ ۲ a LAY يس يد‎ SSO يس يس‎ SY ERA 200 
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البابُ الثاني 

( فَعَلَ ) بفتح العين ( یفعل ) بکسرها ء ويُسمّئ : ( باب ضَرَبَ ) کضرّب . 
وباغ » ورمئ » ووَعَدَ » ووفى » ووَجَد . 

فإذا کاتث عینُ الفعل ياءً ؛ كبَيّعَ . . قلبّث أَلِفاً في الماضي . وقلث 
كسرتها إلى الساكنٍ قبلها ء a‏ ساكنةٌ سكوناً مُرسَلاً في المضارع . 
Ed,‏ إن سکن آخِرْهُ » كما تحدّف من الأمر إن لم یحو sl‏ کباع 

وإذا کاتث لام الفعل ياءً ؛ كرَمَيّ . . قِلِبَتْ أَلِفاً في الماضي . 

ولها في المضارع ثلاثة أحوالٍ : سكوثها ء وفتخُھا ء وحذفها . 

ولها في الأمر BA‏ أحوالٍ : حذفها في خطاب الواحدِ والواحدة وجماعة 
AA‏ الكسرة التي كانت قبلها في هلذا ضمة e‏ وبقاڑھا مفتوحة 
في خطاب الَاثنَینِ » وبقاؤها EL‏ في خطاب جماعة الاناث ء فيكون النطق 
هلکذا : رمئ ء يرمي » لن یرمي بفتح الیاء » لم يرم » ارم يا زیڈ » ارمي يا cda‏ 
A‏ ري 0 

واذا کانث فاؤهُ واواً . . خذفث من المضارع والامر » فيبقى الفعل على 
حرقین هما us‏ ولاقة ١‏ کوعَد » ds‏ » عذ » مت" 

وإذا کاتث فاءٌ الفعل واوا » ولامّهُ EL‏ ؛ کوقی ووفی . . غومل معاملةّ ما 
فاه وا وما Y‏ فیکونْ ás‏ هلکذا : وق » يقي ء لن يَقِي » لم یَق » 

وعندٌ حذف لامه يبق على حرف واحدٍ هو عینهٌ » وإذا آردت حیتئذ أن 


موم هم گی ے -۔  o. ٥ 6 e A‏ 
نقك عليه . . اتيت بهاء السکت ؛ فتقول : قه » وعه » وفه . 
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” 


o % 75‏ و 0 01.7 ú do‏ 
وإذا كانت عينه ولامُه e‏ جنس واحد . . عملت فيه عملك فى ( رد ) 
سویٰ أن هنا كسرة ء وهناك ضمة . 


الباتُ الثالث 


٥ Y 


e يَفْتَحُ‎ ¿SS ) بفتح العين فيهماء ويُسمّى : ( باب فتح‎ ) Js » Js) 
الحروف الحلقیّة ؛‎ ja Y أو‎ e ودب يَذْمَبُ » ولم رذ هلذا البابُ إلا‎ 
«JU Jas وهی : الهمزة ء والهاء والعينُ » والحاء ء والغينُ » والخاءٌ ؛‎ 
. مم + كيرمي‎ SS id یدهم‎ ps le ولجاً‎ 
ومتی کاتث لام الفعل ؛ كسَعَيَ ورعي ۰. آبدلث آلفاً في الأفعال‎ 
الثلائة » ونحدّف مِنَ المضارع والأمر في بعض التراکیب - على قياس آختبها‎ 
نتحتها تعلط ولا نيدل‎ ÓN والواو من نحو : ا في ) و( يدعو ) - غیر‎ eL 
A مه لال الراں فکرت الط‎ AS كسرة‎ 
لن یسعی » لم يَسْعَ » اسع اسمَیْ بفتح العین » اسعَوًا بفتجها أيضاً ء اسعي‎ 
ھا کھستے می‎ dd 


والتخالف بالحركة . 


7 


البابٌ الرابع 
( فَعِلَ ) بكسر العينٍ ( يَفْعَلُ ) بفتجھا ء ويُسمّئ : ( باب فرح ) EAS‏ 


6 
رھ ب و عب 8ے و 


يفرح » وفهم يمهم » وخاف يَخَاف » وعَورَ يَعْوَرُ . 

ومِنْ هنذا الباب : الأفعالٌ la‏ على الفرح وتوابعه » والخژن وتوابعه : 
والامتلاء واا والألوانِ » cla‏ 01 الظاهرة التي تَذ کر لتحلية 
الانسان في الغزل ؛ jas‏ وطرت ‏ وبطر ‏ وآشر » وکفضب ‏ وحن . 
وکشبع » وروي » وسَکر ۰ وعَطش ۰ ون مئ » وصَدي » وهیم » وكحَمرٌء 


چچچججچچوھوھچوووح"و چو دود 1 HA Y‏ 


¡Qda دقاء‎ o rr oi hr Ooo eas Oa n a sa Qa mr rr ہ 1 2635 و‎ Oe = r O a es و‎ Oa ده ہ‎ a O © ہہ که‎ 


AAA ديه »© نوه دنه ه‎ AAA AAA AAA AA AAA AAA E لیو یس‎ E سسي‎ PO O e پتچج ر‎ PES بت‎ PE E e JO =D ATANASIO E O E ہ ہ د‎ EE ASA SAA يہ ہ۱ ںہ‎ AR ER O E دہ ھ چہ‎ 
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pr «DO hh Dri ir Oir Dri ir rr Ord roce A ف‎ 


po onto bot hat bat bots bate br hot bre bre bote bt bare Pte profe brafe bote pre bre prrfe hrrte bate ho (iiO: 00:02:00: 020005: 000: ds: DM DM oi ۳114۳۳۱۳۳۲۶ :O00: 000: ناد ہ دا ہ دتا: ہ <دتا: ہ دقاء ہ دقا  ہ دنا: ہ دق ہ دتاء ہ دتاء ہ‎ M0 ۸یا 000 دقاء ہم جدتگا: د ہا‎ 2:00 


وسّود » وكعَورٌ » وعَمِشَ » وعَشِيَ » وجَهرَ » LAS y‏ » وهيف » ولمي . 
وإذا کانث عينٌ الفعل مِنْ هلذا الباب واوا أو ياءً ؛ فإن كان مصدرهٌ على 
e A 2 ۰ A‏ ل A‏ ر و سا © .ت 7 
( فعّل ) بفتحتين ؛ کعور عوّرا ء وغيد غيّدا . . سَلمت ولم تخیر » وان کان 
ps ۰ ۰ os :‏ - 2 و م ك 
as‏ على ( فَعْل ) بفتح فسکون ؛ کخاف یخاف já‏ . . آبدلث آلفاً في 
الماضي ء وكذا في المضارع » بعد نقل فتجها إلى ما قبلهاء وإذا سکن 


ET‏ پک 87 7 .o‏ 2 ۲ 2 مه . مر )وم ا 
آخژه . . خذفت كما تحذف من الامر إن لم يَتحرّك )032 ؛ کخاف » یخاف » 


لم يَخَفْ » خف ‏ حَفْنَ » خافي ء خافا ء خافوا . 

وإذا کات Y‏ واوا . ci.‏ یا في الماضي » وألِفاً في المضارع والأمر ء 
وعُومِلَتْ معاملة آلف (یسعی ) كرّضيّ و کے أصلهما: : رَضو وعشو ؛ 
بدليل الرضوانِ » وعشواء ء ومثل الياء المُبدَلةٍ . . الیاءُ الأصلية في |بدالها 5 
في المضارع والأمر ؛ os‏ یلم » Cial‏ مِنْ هلذا الباب كغيره . 


الباث الخامسه 
a)‏ ء يَمْعْل) بض العین فيهماء ويُسمّئ : باب كرْم ) نحو : رم 
يَكرُّمُ » وشَرّفَ یِشرّف . 
وجميغ أفعالٍ هلذا الباب lo‏ على غرائرٌ مطبوعة في الفِطّر ء ولكَ أن 
تَحوّلَ كل لائی إلى هلذا الباب ؛ للدلالة على Ol‏ معناهُ قد ¿Lo‏ كالغريزة 
ANI‏ سیت 


البات السادسٌ 
فل ar‏ بکسر العین اص Y ds‏ ع AS‏ 


وھ 


یحسث : ووثق يش 


O a IAS A ASES SOLS يم يب ريد‎ SO SOT GAS AS EIA 5 ۱۹۵ ع‎ LY AYALA YA YER ER 0 a SS ER PERO SER 


۳ وو‎ 2 ٩6۳۶ On 2 ۰62 2۰6۶۳۰02 و50 2۰۳9 2۰۶ موجہ اد وع ہا‎ 0 ۹622۰6 AAA O OS GS O AAA GS OS ۹60۶ 2۱22۱6۵ ۶۰6۶۶۰۳۶۰6۵ ۹6۵۲۳۶5۰0۵ NO 2۵602 2۰60۶ 2۰۳0۵ 2 ٩6 ۰۳۵ OSG ۵۰۳0 5۰62 ۵ ۰۳2 2۰۳۵ 2۰67۶ 2۰۳۶ 2۰۳۶ 2۰۳۶ ۰ ۶ 


¿Qe Dd dm r a ac Ons n sc Ona r Qa er 10 dd Md Dr جر و‎ DD dr rd dr 0:00 r One r Ova Oa سد هه‎ One Oner Ona Ona r Ova‘ OR 2:00:00 0: 2D a O ہ‎ De Qu a: De ہہ‎ 


وهلذا البابُ أقل الأبواب أفعالاً ء ولذالك أَجرَ ولم يكن مع ( باب فرح ) 

کا a‏ عدن اقاضی قا 
ولم يُوجَدْ في اللغة العربية - فهو مُهعَل - ( فعِلَ ) بكسر العينٍ ( يَفَعُل ) 
بضبّھاء ولا ( فَعْلَ ) بضم العين ( يَفعِل ) أو ( يَفِعَل) بکسرها أو فتجهاء 


72 2 e o - o م‎ 
. تسعة‎ ISA. . ولو وجدت‎ 


۰ 


3 ٭ > 
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يا 1 . 
١ q A AAA AAA AAA AAA‏ مر دري درن در د دن دن دن مو د من RIO‏ دن دن TO‏ مويه دوي مر د دن در ل منت مو تن وي د د 


ششش چس Do‏ جقاء ہ دقاء ہ ah‏ ہ قاء و۱ st Ones na Ones hones‏ دهد دهد هد ده وه هگ و دوه مه ده هدز و جنگ و a oni Ones Oa Ono sO‏ مگ و دنه Ons On a‏ و دنگه ہ دثاء pe‏ 


Mi ri 1000. 00:00 O.‏ ج2 ہ د3اہ ہ د3اہ 20000000002 ده ج3اہ هگ هه دوه و هد هه د3اہ ها وه ده هگ 0:00:00 200.010 ده اوه وه دای سپ داب هه ده دهد د2 DD Oras‏ س داگا تس د3ا ید د3ہ ے داگہ ۔ دہ ہ 9۵ہ ہ د3ا ہ ے د3ہ ے د2ہ ہ داگاہ .001 00036 و اه ہ دف٤٥۔‏ فا سپ 


الكلامٌ على أبواب الرباعی ''' 


هي خمسة أقسام : ة قسم المُجرّد » وقسم ملحقات المُجڑّدِ بالزيادة ء وقسم 
ہو لو لح ی AAN‏ ہہ یئ 
بال ہو یی ابر سے لقی » وكأكرمٌ . 

ومن المُحرٌد 0000 و0" 
باسم الله ء و( حَمْدَلَ ) مِنَ Mi al‏ 
بالله ] ء و( طَلْبَىَ ) من : أطال الله له بقاءه » و( (aa‏ من : دام dj‏ » و( جَعْمَلَ ) 
من : جعلني الله فداءكٌ » ويُقتصّرٌ مِنْ هلذا على ما os‏ فليس لنا أن تنحت 
كما نحتوا. 

والزيادة في المُلحقات للدلالة على ة 355 الفعل ll‏ 
المهموزء وصيغة مُضعّف العين ۰ وصيغة المفاعلة . . فهی لمعان یُکٹژ فى 
الكلام دوژها ء فلا بد مِنْ تفصيلها ء والتنبيه على مواضعها . 


صيغةٌ المهموز : بِکٹژ استعمالھا في سنَّةِ معان : 

۔ أحدّها : تصییژ شيءٍ فاعلاً نغلاً ؛ کأقمث زیداً وأقعدثة » وأقرأثة 
القرآن ؛ أي : صيّرتهُ فاعلاً للقيام والقعودِ والقراءة . 

فمتی كان اصل الفعل لازما . . ضار بالهمزة مُتعذیا لواحد » ومتی كان 
مُتعوّیاً لواحدٍ ۰ . صار مُتعوّیاً لائتین ؛ وذلك OÍ‏ صيغةً المهموز مُشتملةً على 


. )۵۱ انظر « شذا العرف » ( ص‎ )١( 


سخ شش چو فان O O GS HI‏ ا ا سر AU O‏ 


AAA AAA AAA AAA AAA AA AAA AAA AAA YAA AAA AAA AAA AAA 


peon esha گت‎ e E ددگی د‎ a sO ملكت و‎ a en e sO a Ona a Onn ara a On as Oa sO a DDD rr ree Oras Cros 0000012 دنه‎ 0 Ona sna Ona e o يه دشگی س مکی‎ 


ye «(Mirrors irritar ma مہ‎ ce دلاگاء د‎ 


معنيّين هما فعلان : التصییژ » ومعنیٰ أصل الفعل ‏ فاذا قلت : ( آعطین زیڈ 
عمراً درهماً ) . . فمعناة : صَيِّرَ زیڈ عمراً عاطياً درهماً ؛ فالتصییرژ : فعل زيل 
وعمژو مفعولة "۰ والعطوٌ ‏ أي : التناول والأخذ ‏ فعل عمرو ‏ والدرهم 


0۲۴.7 


ولم يَرِدْ في اللغة إدخال همزةٍ على فعل مُتعدٍّ لاثئین لیصیر مُتعدّ 
لثلاثةٍ إلا ( رأیٰ ) و( علم ) وهما من الأفعالٍ الإدراكيّة التي سبقّ معرفتُكَ 


نها مُتعوّیةً لاثتين بعد الفاعل ء فإذا أدخلت الھمزة . . صارّ ما کات فاعلاً 


قمرلا ل Es‏ 


ومِنْ کلامهم : البركة أعلمّنا الله مع الأكابر . 


1 
ہم‎ 
2 
a 


وتم ۰ 2 آفعال 2 ۰ 4 a‏ الإعلام » فهی م ديه ]لما 
asa‏ 

- وثانيها : سلبُ شیء ly‏ عن شيءٍ ؛ كأعتب زیڈ عمراً ء Sy‏ 
sl,‏ + أى : أزال de‏ عليه بترضیه والاعتذار له » وأزال شكايتة مره 
ا عر ا als‏ 

HU -‏ : مصادفة الشیء عا صفءة ؛ de SUS‏ زیداً tr Guy‏ 
قصدته » وأبخلتٌ عمرا y‏ ؛ أي : وجدث زیدا كريماً محموداً ء وصادفتٌ 

- ورابعها : صيرورة شيءِ ذا شيءٍ بکونه مالكاً له li ls‏ 
le E PO‏ : صار مالكاً للبن ء والتمر ء والفلوس » 
والنقد ء والعَرّض » أو حاصلاً فيه ؛ كأمسى elle y e‏ وأعرق 


(۱) في الأصل : ( وعمرو ومفعوله ) . 


٦۳9 ھ و‎ ٥9۰ © ٥ج و‎ OS E ملس‎ POS ARS E EA ھ ہ رجہ ہ دوج ٭ تد دوحہ ہ د م © روج ہ © وو د »> دوج ه © روج م © وجہ ھ ہ وج ہ ہ د وہ ھ ہ وج ہ ہ د وج ہ ہ دوح ہ ہ دوچہ ہ × وج ہ ھ د وع ہد ہ د‎ DIL TOT TIC TOTS ہ د وج ہ ہ د وح ہ ہ د وح٭ ہ د وج ہ ھ د وع 4 ھ ہ وچ ہ ۲ وج ہد ھ ہد دہ ےہ دوج ھ وج٤ ہ ہ وج ٭ ہ دوج ہ ھ د وج٥ × وج ہ ہ دوج ہ ھ د وع ہ ھ دوج ہ × وج ہد ھ د‎ AAA موجه ھ ووه »© موجه © ہد وج ہ ہ د وج ہ ہ موه د ہد وص ہ ھ د وج ہ ہ د وح ہ © د وج ه ہ د وج ولع ہ وع ء‎ AA 


AAA AAA تاي تاي نجي‎ AA ۱۹٩ ۸ IA AAA AAA AAA AAA 


OO ٠:9٥ ۰:0: ۰۱۵۲۹۰۵۰ ۴۵۰۹۰۵۰۰۰۵۲۵۰2۵۴ هد‎ 


- وخامنها : حینونة الشيء للشيءِ ؛ أي : مجيءٌ حینه وآوانه ؛ كأحصد 
Cdi ye a yal‏ الكَرْمُ » وأجنى Es‏ عقيلةٌ فلان ؛ 
أي : جاءَ حينٌ ذلك . 

- وسادشها : تعریض الشيءٍ لشيء ؛ كأرهنث المتاع فما وجدث مُرتهناً . 
وأبعتٌ الجارية فلم أرَ مشترياً ؛ أي : عرضتها لذلك . 


1 7 ا کر کا ہہ کی ا pu ds‏ 
وم سو A‏ رس یی روہ 


وشغل y ru,‏ ؛ فتارة یکو المتروكٌ المُسترَد هو الثلائیٌ 
كحك » فالفصیخ : أحبٌ » وتارة يكون المھمورٌ کأشغل » فالفصیخ : شغل . 

بُحکیٰ : أن كاتباً لصاح إسماعيل بن alo‏ رفع له ذا يوم كتاباً فيه : 
( وأشغلّني هلذا الأمژ ) فوقع الصاحبُ Y): as‏ یَصلخ لعملنا مَنْ یقول : 
آشغلني ) وأبعدهُ عن الخدمة . 

ورتّما کان الفعل ¿A‏ مُتعدّياً ء فعدخل عليه الهمزة » فيصيرٌ لازماً 
علی خلاف المعتاد + من لك :اتلك ریش الطاثر ودرأ نسل ریش الطاثر o‏ 
وعرضت الشيء ؛ أ SE E‏ الشنى ٩۶‏ أي طهر وکت زیدا 
el dde ide‏ 


قال الشاعه ۰۱ : is‏ 


922 ن يه de de‏ 13 4 8901 ھی + نت ہت ot‏ و ے ۔ o‏ 7 
LaS‏ ابرقت قوما عطاشا Gl‏ فلما 915 La‏ ام ش+جع ےت وتجلت 
1 و A‏ 
صيغة المضعف : تشارك المهموز فى معنیّین : 
e‏ - م و ed‏ 
د آحدهما ۰ تصييرٌ الشيء فاعلاً ؛ a el Eo ás‏ وف أنه Ss‏ 


(۱) انظر « معاهد التنصیص » ( ۰۱/۲ ) . 


AR ١ 44 کیا تحص وخ‎ NG SIDS حدیہ مس میں‎ AO JO ue 
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.۰۰۰۰ والإزالة ؛ Estás‏ الشيء » وجَرّبتَهٌ ؛ أي : أزلتٌ عنه 


ا ق 
فسره وجربه . 
یی 2 0 یہ 


1 ۶ و ص و و ےم ú‏ 1 
۔ آحذها : صيرورة الشيء شبة شيء ؛ AS‏ عمڑو ؛ أي 
ا القوس ای E‏ ا 


- وثانيها : نسبة شي» لشي: باعتقاد أو دونه ؛ dy NAS‏ 


A 
ad 


3_ 


. رأَيه‎ y صَوَّ'َهُ‎ ss 09ھ‎ os 


1 - eg > 2 2 - 5 ٠ 1 hk 
ووشم ؛ أي : حضرَ‎ » de Ss وثالثها : الحضور إلى شیء ؛‎ - 


اه 3 la‏ 3 والموسم 5 


080 7 2 ۶ وت ے‫ 
د ورابعها : النطق باألفاظ تأخذ منها ÁS: ra‏ رست ےر 


گے 
سے یں ” 


وسَبّح . 
- وخامشها : قبول شيءٍ وتحصیلٌ الغرض منةُ ؛ كشَفْعتٌ زيداً في عمرو ؛ 
أي : قبلث شفاعتَة y‏ من الدّین . | 
- وسادشها : التکٹیژ » وربّما ze‏ مع التکثیر التدريجٌ ؛ نحو : نَرّلَ الله 
القرآنَ ؛ أي : آکثر من نزوله شيعاً فشيئاً ؛ لکونه نز على النبی صلی الله 
عليه وسلّمَ نجوماً . 
بالنظر للفعل في نفسه ؛ نحو : طَوَّفَ زیڈ ء وجَوََّ » وفرّيتٌ الأديم . 
وقد يكو بالنظر للفاعل ؛حیث لا يكود Ja‏ في نفیه قابا للتكثير ؛ 


7 وو اع 0 0 نے 
نحو : ۰ Ts A‏ الإبل » او بَرّكت » ورنضت الشاء . 
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AAA AAA AAA ٠٣ TA AAA AAA 


Ao 1 bod hot bote his bras bates OOO DOOR ۹ 


rico r‏ ه 460١‏ ہ هه نكن ده دوه دوه هه اوه DDD miei Dia Dr‏ و 2636 ه 26004 ه 6و 


وقد يكون بالنظر للمفعولِ ؛ نحؤ ISE  :‏ 


وريّما لم يزد | مد Cira‏ على أصله ولم تا معناه ؛ ALS‏ وعوّض ؛ 


سر 
س 
r %‏ 


وبَشر وبشر » وماز Jay‏ . 
ú‏ 23 24 م۵ یو 6 : ص 0 2 
وربّما استعملت صيغة المضعف هذه بمعنی ( تفعل ) کولیٰ ؛ بمعنی : 
ر ت پر هجم 7 ۶ ماه 3 
١ ES‏ > وفكرٌ ؛ بمعنی : تفکو » وربّما آغنت عن الثلائي » کعرّد في القتال ؛ 
إذا فو وعَيِّرَهُ ؛ أي : عابَهُ » وعَجَرّتِ المرأة ؛ أي : صارّث A‏ العالية . 


کے ۰ 
TS‏ موی 
کے ری 

7 زب 


صيغة ( فاعَلَ ) : تأتي لمعنّيين : 

- اَحدُھُما : آن شيئاً فَعَلَ فعلاً مع شيء آخَرَء فقابله ذلك الشيءٌ الآخَرْ 
بمثله ؛ فيكونٌ كل فاعلاً مفعولاً ء للکنْ ليس النظژ لمُجوّد الاشتراك » بل 
مع أن أَحدَمُما بداً والاخر قابل » فلذلك Lo‏ لأحدهما [ نسبةٌ ] الفاعليّة » 
وللاخر نسبة المفعوليّة . 

0 900 كان کا لواحن 
فربما صا مُتعدّياً لائتین ؛ نحو : ماشيثُةُ » وأصلۂ : مشی ومشیت » وجاذبته 
الثوبَ » والأصل : جذبث ثوبَهٌ is‏ » وفي هلذه الصيغة معنى المغالبة 


مر 1 هام 5 ت22 E o‏ 2 
JU‏ على سبق آحدهما وغلبته بصیغة ( فعل ) مِنْ ( باب نَصَرّ) » الا ذا 
a. e ۳ ۶ 3 7 7‏ ۴ - و 27 
كان واويّ الفاء أو يائيّ العين أو اللام ؛ فانه مِنْ ( باب ضرّب ) تقول : كاثر 
y‏ 2 می N‏ ر 3 ٹک A‏ ۳ و 
زیڈ عمراأ REESE ET‏ پَنضوه » وتقول : وائبه 
ر ھت چ و 


ما م وھ ے وو 3 . و 
فوته يَثْبَهُ » وبايعة فباعة يَبِيعَهُ » وماشاه فمشاه dos‏ . 


e‏ ر جه سا 


)1( سورة يوسف : ( ۲۳ ). 


AAA SAA AAA AAA آج‎ ۲۰٢ SIA 


دی ہ د ہب E ER 2 TE ER ER TAR DER‏ سن ع دی ER‏ 0 دہ ع ہ ں ء مد ردت دن هت دوعہ ہ دی 2O1‏ ہ ہ عی هه دی ہ ہ د DER PERS PER ER DER‏ وعہ ہ دنه ہد O1 A PERS AE AL ER DER‏ ہ "O‏ دہ دد یہ ھ دن بی ہ O2‏ دہ دح ي٤‏ دہ ہ دوعہ ددیچہ AAA AO AAA AAA‏ ہد دہ دی دی دی 


E ELE AIS SEBRE 
موم سے ہلوس یر یس و‎ 
. كَرْمَ ) لازمٌ مِنْ الباب الخامس‎ ( y a فکمه يَكَژمُه ؛ كنصّرَهُ‎ 

- وثاني المعنيّين : تصييرٌ الشيءٍ ذا صفة ؛ کتابعت القراءة » ووالیث 
السَّفْرَ ؛ أي : صَكَِرتٌ القراءة تابعاً بعضها بعضاً ء وصَيّرتٌ السَّفرَ كذالك . 

وربّما EÓLS‏ هلذه الصيغةٌ بمعنئ ( فَعَّلَ ) مُضعّفاً ؛ کضاعفث الشيء ؛ 
بمعنیٰ O:‏ ؛ أي : جعلث Y‏ ضعفاً ؛ وهو قدره مر . 

ورتّما کانث صیغة المفاعلة قائمةً مَقامَ ( فَعَلَ ) ثلاثيّاً أو ( أفعلَ) 
مهموزاً . 

ای ا 

والثاني : كوارى الشيء ؛ أي : أخفاة . 

ا ا 
js‏ : حارب الله الكَمَارَ ؛ Jar‏ عِنادَهُم ونُفورَهُم عن قَبِولٍ الحقّ حرباً 
وحَربُهُم : إِيذاؤُهُم بِسَلْبٍ آموالهم وإهلاك آبدانهم . 

E سے‎ 
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AAA AAA Az Y ٠ Y KIA 
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و 1 2 )1 
الکلام عل ابواب > 


قلحقات انا " 
نحو: سب سس ہس سو سمت وی وی 


oy 227‏ 
ہپ e‏ مه مه 


6 و‎ » ds رتجورب»‎ o 


بیان المعاني التي تأتي لها تلك Ga‏ 
صيغة ( Jl)‏ ) کانبعت وانطلق : تأتي لمعنیٗ واحدٍ ؛ jay‏ المُطاوعةٌ ؛ 
أي ل تا ثير الغير » ولا نون لا في الأفعالِ A‏ » وتکونُ لمطاوعة 
کو کثیرا ؛ as‏ فانطبع Ba e‏ فانبعت امو ولغیره 
بت ؛ tad‏ فانطلق ‏ ,2 بالتضعیف فانعدل » فلا ¿to : JU‏ 
الشیء فانعلم ؛ لکونه غير علاجی . 


حدم 
کے 
و 
ی 
رم 


بل ہی زس واعورّ e‏ سر تأتي سیف 
هر 353 : اللون آو العیب . 


صيغة ( تَفَاعَلَ ) : تأتى لأربعة معان : 
e 5 E e 2 - 7‏ 9 
- أحدّها : شارك شیگین فأکثر » فیکون کل فاعلاً مفعولاً ء لا بُنظر فيه 


. ) ۲۲ انظر « شذا العرف » ( ص‎ )١( 
HA Y y Y تس رضاح‎  حتح‎ 
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Lia ) والمقابلة كما 353 فى المفاعلة ؛ ولذلك إذا كان ( فاعل‎ ed Y 


لواحد . . صار بالتاء لازم واذا كان Liu‏ ات یں ضا7 ALA‏ 


لواحد . 

فتقول : ضارب زیڈ عمراً وتضارب رید y ey‏ » وجاذب زیڈ عمراً توي > 
وتجاذب زيدٌ وعمڑو ثوباً » فتلغی نسبة المفعولیّة ما لم تَزذ عن واحدة . 

- وثانيها : التظاهرٌ بالفعل دون حقيقةٍ ؛ کتغافل وتناوغ [ وتخابی ] ؛ 
أى : آظهر الغفلة والنوم والغباوة » ولا las‏ ولا نوم ولا غباوة  JU‏ 
الشاعه ۰ : [ من الكامل ] 
لیس الغبيّ AR‏ في قومه لکن سيد قومه الہتغابی 

- والثالث : حصول الشيء تدریجاً ؛ كتَرَايَدَ » وتكائّف الغمامْ ؛ أي : 

۳ سر و w‏ و 7 2 و 

حصّلث زيادة الیل وكثافة الغمام شيئاً فشيعا . 


- والرابعٌ : مُطاوعةً ( فاعَل ) كباعدثة فَباعَدَ . 


تا + خاک سر اھر tc e‏ 
حيتٌ يقومٌ الغضث والجَرَّعٌ والجُبْنُ » فهو fs‏ ما في هلذه الأشیاء من 
المُضاز » وما في تلك مِنَ المنافع ؛ فهو ol‏ أن یَتحلّی بتلكَ الفضائل 
9۶۲0 یز ۱ 


70 2 ہے موہ کی A O‏ مو A‏ 
- وئانیها : تجنبٌ الشیء ؛ نحو : تحرج » و نم » وتهجد ؛ اي : تجنت 


الحرح 3 والوثم 3 والهجود ۱ 


(۱) انظر « عیون الأخبار » (۲۲۰/۱) . 


YAA Y ٠ $ HANA 
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5 و 3 و e‏ سر 2 
CI EA‏ کرت اس هو ی 
AR‏ اي م 5 7 57 ہی پا 2 کہ ا £ 2 
الارض » وتبيّت الدنيا ؛ أى : اتبخذت الحَجَرَ وسادة » والأرض فراشا e‏ والذنیا 


2 


- ورابعُها : ra‏ الشيء تدريجاً ؛ نحو cil bai:‏ 
سافن 

۔ وخامشها : مُطاوعة ( فَعَّلَ ) ias‏ العين ؛ نحو ces alo:‏ 
E‏ 


0-7 


اک 
5 
سد 


زی 


41 همم ام ۶ 


- أحدّها : الاتخادٌ؛ نحوٌ: اختتم زیڈ ء واختدم ؛ أي : اتخدّ خاتما 


¿Lal 
. وثانيها : الاجتهاد ؛ نحو : اکتتب » واحتمَل » واجتهد‎ - 
1 و ۰ ۰ .2 ا و‎ 3 ۰ ۹ 
وثالثها : التشارك في الفعل ء فترادف صيغة ( تفاعل ) نحو : اختصم‎ - 
تام ماع وت ان سنا فر‎ Vte ds 


ص 


تعالیٰ : # ون طایفتان من A‏ اقتاواً ۹ ''' . 


- ورابعها : إظهارٌ الشيء ؛ نحو : اعتذر » واعتظم ؛ أي : آظهر عذزه 
وعد عظمته . 


. آي اد أصل ما اشتّی ی منه ذلك الفعل » والأصل هو : الوسادة والفراش والبيت كما مثل به المؤلف‎ (١) 
.)۹( : سورة ة الحجرات‎ (Y) 
A a 
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ela 90‏ 
- وسادشها : مُطاوعة ثلائی كثيراً ء ومُطاوعة غيره قليلاً ؛ نحو : عَدَلَه 
فاعتدلَ » o,‏ بالأمر فاهتمٌ به » y‏ فاغتمٌ » y‏ بالتضعيفٍ 

فاقترت » Ay‏ فاحتمَل . 

هلذا ؛ ومتی كانت فاء ( افتعل ) زاياً أو دالا . . وجب إبدال التاء دالاً ؛ 
الس اه هر سای لديز 

مت كانت Ma‏ . فانت مُخيِّرٌ بِينَ أن تبیل التاء والذالَ دالین » وبينَ 

E RET 
وبكلتيهما يَحصّل المقصود‎ 

متيل ES‏ حروف عجان ريعي اه 
الام . وجب ابدال التاءِ طاءً في الثلاثة ئة الأول ؛: نحو : ¿A‏ ؛ من الطحن ‏ 
ا مِنّ a‏ ؛ واصطبر ؛ م من الصّبر » وفي الرابع E‏ بِينَ أن تبدِلَ 
ی ري و وی سرن 
الم ء أو اطْلَمَ (e‏ وبالأوجه A dG‏ 
ُرَالْجَواۂ انَذي ua‏ عَفْوا رَبْشْنَ آغینا Di‏ 

. rss » ويَظْطَلِمُ‎ 

+ ا A‏ 
ES ES‏ ا ناف کا PEI‏ رت اندو اميل 
اي 


(۱) انظر « شرح شعر زهير بن آبي سلمی » ( ص ۱۱۹ ) . 


AAA IEA AROSA ASIA AA AA Y ٦ GAGO AO AAA AG A AAA SAA ms‏ سر 
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ا دَحرَحَ ) لمطاوعة اق تی الآقال ci‏ 
PEA‏ 

وقيلَ في نحو: GA)‏ ليس مِنَ المُلحقاتٍ ء بل هو مِنْ باب 
( تَمَعْلَلَ) بناء على تَومُم أصالة الميم في نحو : (مسکین » ومکان 
ومَكرّمةٍ ) وهيّ زائدة لكونها من السّكونٍ والکون والكَرَم » ومَنِ ادع هنذا . . 
Js‏ أبوابَ الفعل (A) de‏ من المُلحقاتٍ ؛ وهو فعلٌ وضع بهلذه 
الصورة لم GA‏ له بثلائيّ . 

35000 #* 
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AAA a bo bu ut bo Sut hats ba hot hré tu hot hat Saf bat has aut barba bot bate ad 


1 )0 
الکلام على آبواب السداسی 


هي قسمان ۳ سداسيٌ ¿AN‏ 4 وسداسيٌ ¿eL‏ 1 


سے 


ú 2‏ 0 م 2 ZA‏ ا و س9 89 e‏ ہے Dar e‏ 
٠‏ 1 تے م #898 م ث ہے اهم 9و ٠‏ 
کاحمار ؛ من حمر. واخشؤشن ؛ من خشن » واجلوذ ؛ من جلذ. 
ف زر 6۰ 


وافعنسس ؛ من فعس » واشلنقی ؛ من o‏ واستخرج ؛ من CE‏ 
وکاحرَنجم ؛ من خزجم  A‏ ؛ من قشعر . 


و 


والخمسة الأول مِنَ القسم الأول ؛ للدلالة على قَوَّةِ المعنى . 


: السادسة منهٌ تأتي لستة معان‎ al, 

- آحذها : طلبُ e‏ حقيقة أو مجازاً ؛ كاستكتب زیداً ؛ أي : طلب منه 
الكَنْبَ » واستخرجث المَعدِنَ ؛ أي : طلبتٌ منه الخروخ ؛ سمَّيتَ علاجَكَ 
ومحاولتّك أن يخرج : طلباً . 

- وثانيها : اعتقاد الشيءِ ؛ كاستحسنّ ds‏ ار افده + tt‏ 


واستضوت؟ أى : اعتقد حسئة أو قبحه . 


و 
سے 


5 و 2 2 o‏ 
وثالثها: صيرورة الشیء ؛ کاستحصن المهر ؛ ای : ¡Us‏ حصانا» 
1 _ ۲ و (۲) 
و و ۳ 
- ورابعها : المُضادفة والوجدان ؛ كاستكرمت زيداً حير Gas‏ 
اق ¿ul‏ 
(۱) انظر « شذا العرف » ( ص ۱۷ ). 


Ms اجر الط ضار‎ (y) 


تحص عو سس حيس سدس شش HA Y‏ 


DDD: Do 010000010:‏ 0ك ہ 5 063 ہ دفاء ہ داد ہ دشاء ہ دڈاء ہ داد س دشاء ہ 4135 ہ دشاہ ہ دفاءہ ہ داد ہ دفاء ہ 0635 ہ 0 كن ہ 6635 دشاء ہ 635 6 ہ 2635 ہ 4635 ہ دشاء ہ دنا ہہ طفاء ہ 65ت ہ 5 كه ہ 5 كك ہ دھاءہ ہ 0635 ہ 4630 ہ 4635 ہ 5 463 ہ 4605 ہ 4635 ہ 635 «(QDD Derio rico‏ 
ر لین A‏ دل د ۰ پیل یل د رن ۰ د دنه د ونه - دبي » - ں۹ = زوه د و زوه - د نيه = ويه د LL OCI LL LLL U‏ - د نيه LLU SLL TIL‏ - وني نی LLU LLY IA LL SL SILL LLL LL SIL SLL‏ یل پر ابی LLL OLY OL OI LL LL O LL ° LU LS LV LLU SLU LL LLL LL LLL LL ERP‏ رن د دن ۹ “ دل ۰ د دن APA ٠‏ دنه د ونه » ونه د دن ۰ 


pa 
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- وخامشها : النطق بكلام أخذ co‏ الفعل ؛ کاسترجم ؛ أي : قال : إ: 
ونا إليه راجعون . 


2 a 


کا y‏ و 2 o‏ 
- وسادشها : القَوّة ؛ کاستحمق » واستهتر ؛ أى : قویّث حمافته وهتاره 


ی 2 
مہ 004 کیٹ 
س2 ریہ یی 


1 2 مہ و‎ el. e A 3 e w 
we و‎ 2 2 w 6© م‎ ۲ 1 e. ٠ ٠ و‎ 


المسألة الأول 

[ في همزتي الوصل والقطع في الأفعالِ ] 

الهمزة التي نذا بها مواضي هلد الأفعال وأوامر‌ها . . همزة وصل كما 
سل ارو ال ۳ إلا همزة مهموز GA‏ كأكرم ؛ فإنّها تُسّى : اة 
قطع » لا تسقط أصلاً » بدأت بها أو وصلتّها بغیرها ء بخلاف السابقة 

فتقول : أكرمً » وأجمل » وأحسنّ » وآکرم » وأجمل › + وین ا ا 
ِلك ۰4 فتنطقٌ بالهمزة . 

وتقول سی ستخرج ؛ ء فتنطق بالهمزة في الأولی فقط . مع 
کونها تر سیر بد اس ٠ء‏ كما قال بعضیُ الشعراءِ مشيراً 
] من الطويل ] 


آفي الحَن آن A‏ شَاعِراً ‏ وَبْحْوَمَ مَادُونَ اَلَرَضّا شَاعِرٌ ملي 


4 
E 
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(۱) انظر (۱۹۱/۱). 

.)۷۷۰( : سورة القصص‎ (Y) 

(۳) هو أبو سعيد الرستمی » كما فى « التمثيل والمحاضرة » ( ص ۱۱۲ ) . 
AAA AAA O AAA AA‏ مدن عدوي 103 Ge 2O‏ = ع 4 HT Y.‏ 
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teens otto oe eno o nono to to to tot hot hot hot hot hh 


کا شاه مَخُوا عَمْراً بواو مَزِيدَةٍ << وشویق(بشم ...)نيب اوضر ١‏ 

وبقیةً مواضع همزة الوصل : مصادرٌ هلذو الأفعالِ الآتي بيائها ء إلا 
همزة مصدر نحر: ( أكرم) وعشرةٌ أسماء ؛ los ios‏ 
رامل وام ز انرام TR ERA E A A‏ 
ا [ من الطويل ] 


ص 


سے 


3 
2 
: 


وال فریق AÑ‏ 


سے 
w A 2‏ 


وحرف ly‏ على خلاف فيه ؛ وهو ( أل ) التعريفيّة يفيّة. فمَّنْ قال : إن 
حرف التعریف هو اللامُ فقط . . حکم بوصلیّة الهمزة » ومَنْ قال : مجموع 
الحرفین . . حکم بقطعيتها » وتسقط تخفيفاً لکثرة الاستعمالٍ . 


المسألة الثانية 
[ في أحرفٍ المضارعة ] 
حر الأربعة التي با بها المضارغ 70 (0 
: آحرفت المضارعة ؛ وهي ا لا في مضارع الرباعيّ na‏ او 
سے 
والهمزة : للمُتكلّم المُخبر عن نفیه By‏ 
والنون : A‏ عن نفیه وغيره . 
والتاء : للمخاطب ‏ والمُخاطبة » والمخاطبّین » والمخاطبتین ‏ 
والمُخاطبينَ » والمُخاطبات » وللغائبة » والغائبتین 


: والبیت بتمامه‎ e ) ۱۵۲ عجز بيت من قصيدة لنصیب بن رباح في « دیوانه  ( ص‎ (Y) 
الله ما نذري‎ A وال‎ ھ۷۷۹٦‎ 
. ۳۷ وانظر « مغنى ي اللبیب‎ 
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GEA AAA AAA AAA GARA Y y ھچ‎ TG 


وال ا اى e SAS‏ رافک 

ca de تهون نکتث »یا رجل‎ es آنا‎ : GU Y 
يا رجلان تكتبانٍ ء يا امرأتانٍ تکتبان - لا فرق بِينَ خطاب الائئین وخطاب.‎ 
 ٍبتکت‎ de - بسکون الباء‎ - SS يا فا‎ » y الائنئین - یا رجال‎ 
والهندان تکتبان » زیڈ يكتبٌُ » والزیدان یکتبان » والرجال یکتبون » والنساءً‎ 


یکتبْنَ - بسکون الباء - . 
ع ير و 
المسألة الثالثة 
[ في حركة الحرف الواقع قبل آخر المضارع في غير الثلاثيّ ] 


الحرف الواقعٌ قبل آخر المضارع مِنْ غير الثلائي مكسورٌ ولو تقدیراً'' 
إلا في الأفعالٍ المُبتَدَأَةٍ بالتاء الزائدة ؛ Las‏ وتغافل » فإنَّهُ مفتوخ . 


وس را 3 


باب أكرم ) نتسقط همه فقول أكرمء وكرم » وکا 0 
iio » ¿jols‏ باسقاط الهمزة . 


المسألة الخامسة 
[ في أحوالٍ النطق بالفعل الماضي ] 
الفعل الماضي م: متیٰ أسند للتاءِ أو نون الإناث أو ( نا ) 0 ۶ ۶ 
فان كان قبلهٌ ألفٌ . . حُذْفَتْ ؛ لقاعدة : متى التقیٰ ساكنان ؛ فان كان Lol‏ 


es) تقد نهو‎ As ھ2 تا تكو"(‎ EOS 


QAEDA DE DA DER ER NG SG اا ل‎ GS TG ل مر ل ل‎ AAA AROSA آج‎ ٦٢١ نریڈ‎ CARE A E ER AA AA A AR SAR AAA AA A A A A AAA 


دنا ہد 00002001000:050000100:-00000::O0:«01‏ 2000010000012 5634 ہ :13ہ ہ زر( ۳( ہ دتاہ ہ 35ت ت :الات دنا ہ دتاء ہ :نا ہ دنا ہ ۰ھاہ ہ :باہ ہ ١ناء‏ ہ :دا ہ ١3ا‏ ہ ہ ۰تاء س :ھاہ ہ 3۰گہ ہ :ناو ہ :لاہ ت :3ا ہ :تا د ١ذاہ‏ ہ :اہ ہ تا ہ ہ صھاہ ہ ۰تاء ہ دتاہ وہ دتاء ہے :تاہ ہ دتاہ ہ دتاہ ہ :ثاء ہ دھاہ ہ دثقاہ و ھاہ ہ 2۰ا و دقگائ و :2ا ہ و 3۰1٢و‏ :0۰ہ poa‏ 
SIA AAA AAA AAA‏ تچ چ ٹچ وض جا 


٤ Deidad sirios moriria im iii iii irritar ir 
8 


XA AAA LIE ی یب مزر سر‎ ora Y Y Y 


97 
p 
2 
7 
7 
2 
7 
7 
> 
3 
7 
8 
37 
9 
p 
2 
3 
p 
7 
7 
7 
> 
p 
2 
2 
م‎ 
p 
3 
2 
7 
2 
7 
2 
7 
p 
9 
> 
5 
3 
p 
p 
> 
م‎ 
» 
م‎ 
0 
۳ 


RI MS‏ سی 
وتعیین Dj‏ منهما بالسماع . 

فبناءً على هلذا تقول في ( قال » وباع » وخاف ) : قلت وبعث وجفث » 
a‏ بع ls‏ ترافس ات اۓ 
المحذوفةٌ بدلا عن واو غير مكسورة . . ضممت أوَّلَ الفعل ؛ تنبيهاً على أنه 
مِنْ بناتِ الواو ؛ کقلث وطلث ‏ الأَوّلُ مِنْ ( باب تَصَرَ) ء والثاني من ( باب 
کرم ) 

وان كانّت Ca‏ بدلاً مِنْ ياء أو واو مکسورة . . کسر رل الفعل ؛ تنبيهاً 
علی E‏ من جھ الیاء في الاو » وعلی قرب في ما Eds‏ 
ون ؛ مِنَ الخوف والنوم اس 

0 سید لواو o 1953 dolor‏ آخِرُهُ ؛ کقاموا » وباعوا ء وأکلواء 
وشربواء ويُفتَحُ في غير ذلك . 

ومتئ كان آخِرْهُ ألِفاً . . حَذِفَتْ عند !سناده للواو GU‏ القاعدة ۰۲۳ وتبقى 
الفتحةٌ التي Es‏ قبلها ‏ فتقول : رجال سَعوا 613654 بفتح م العین وحذف 
لات یہ Mesas‏ 

وعندَ إسنادو لغير الواو مِنَ الضمائر البارزة یرجم ll‏ لاصبه ؛ فتقول : 
EEE‏ [39غوَا]» والتسوة دَعَوْنَ + AAC‏ 


va‏ مس ثبذل ؛ کر ت ےو ٹس تہ 
ia‏ التي oi‏ 


2 
e 


ly si dy 


(۱) مثال ما كان من بنات الياء : ( بعت ) من البيع . 
(90) مع MA‏ ساکتان بت ) الات E AAA‏ 
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المسألة السادسة 
سی A‏ سس 

الفعل المضارع إذا Gl‏ للف الائتین او تو و الجماعة أو لياء 
المُخاطبة . . جيء بعد الصّمائر بنونٍ لا معنی لها ء ولها فائدة تعرّف في 
النحوء وحيئَئذٍ إذا کانث لام الفعل واوا أو ياءً . . خذفث معَ ياء GÍA‏ 
وتبدل الضمة التي قبل الواو كسرة ؛ كتّدعِينَ وتَرمِينَ » وخذفث أيضاً e‏ واو 
الجماعة » DÍ‏ الكسرة التي قبل الیاء ضمةً ؛ كتَرْمُونَ . 

والأمژ کالمضارع » للکن النون الزائدة Y‏ بها معَة . 

وإذا أكَدَ بإحدئ نوتي التوكيدٍ ؛ فان اتصّث به . . فیح آخِهُ » وان انفصلّث 
بأحد الضمائر الغلاثة 1 حذفت النون الزائدة ةوا و واژ الجماعة ¿Ly‏ 
eS‏ الا معَ الفعلِ المُعتلّ بالأَِفِ ؛ Lo‏ يَبقیانِ y‏ الوا y‏ 
CAC‏ 

وأمّا e o a‏ ولا يقعٌ بعدها من النوئین إلا الثقيلةٌ 
مكسورة » وكذلكٌ بعد نون الاناث  Jr‏ بیتها وبينَ نون التوكيدٍ AÑ‏ 


w 
a 8 سر هم‎ 
٠ هو‎ 
1 كتعر فئان‎ 
” 
سے‎ 


وإذا وَلِىَ الخفيفة ساكنٌ . . مخذفث وبقيّت الفتحة التى كانت قبلها ؛ 
کقول الشاعر"'' : [ من المنسرح ] 


O e لا کا شا کا‎ E ما‎ z 
قد رفعه‎ a لاتهين‌الفقيرّعلك أن تزکع يَوْما‎ 


*# %* %* 


(۱) هو الأضبط بن قریع » كما في « خزانة الأدب » ( 100/١١‏ ) . 


Y | Y IS‏ يجي يوسو دي وي 
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التقسيمٌ الرابع 


[ في بنائه للفاعل والمفعول ] 


: سُيَي‎ . . DS وان‎ e إن در فاعلَۂ . . شمّي : فعلَ معلوم‎ Ju 
col ؛ فان كانَّ ماضياً . . كُسِرَ ما قبل‎ joo وحیتئذ نی‎ e فعلَ مجهولٍ‎ 
إن كان مُفْتتَحاً‎ uy Us » وثانيه إن كان مُفْتمَحاً بتاء زائدة‎ Us 
. فقط في غير ذلك‎ se بهمزة وصل‎ 

فان كان بعد المضموم أَلِفٌ . . قَلِبَثْ واواً ؛ كبُويعَ Js‏ » وان کاتث 
عینْ الفعل فا + سواءٌ كانت بدلَ واو أو ياء . . أَبدِلَتْ ياءً وكير ما قبلّها على 
الأفصح ؛ كقيل » وبیع » واختِيرٌ » وانقيدَ » واستّقيدَ » وإن DIS‏ مُضارعاً . . ضمٌ 
أَوَلْهُ y‏ ما قبلَ آخره » فان کان ما قبل الآخِر واواً أو يا ؛ کیقول do‏ 
ويستطيلٌ . . أَبدِلّث ألما ؛ کیقال ويُباعٌ ویُستطال . 
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التقسیمُ الخامسنْ 
[ في انقسامه إلى مُتصرّفٍ وجامدٍ ] 


۱ 


الفعل إمَا مُتصرّف : تام التصرّف يجيء ماضياً ومُضارعاً وأمراً ؛ pas‏ 
ینصژ al‏ وناقصّةٌ يجيء ماضياً ومُضارعاً فقط ؛ کزال یزال » Es‏ يَبِرَحُ » 
10۷۹۶۳0 و9 

واا : لا يجيء ا غیژ الماضي ؛ كانه وأفعال gal‏ » وبقية 
آفعال المقاربة » ونم ts‏ المدح [والذم ] ؛ وعدا AS y‏ وحاشا $¿ 
الاستثناء . o‏ 
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للاسم تقاسیخ 
التقسیم الأول 


[ في الجامد والمشتق ] 


الاسم : اما جامد ؛ وهو آسماء الأجناس الجوهريّة » وأسماءً الا جناس 
العرضيّة ؛ کانسان وع وفرش IA‏ و کنهم وعلم دم وقعود . 

إا Gu‏ ؛ كأكثر الأفعال ء وهو الأسماءٌ Da‏ على آمر ذي صفة . 

والاشتقاق : مِنْ آسماء الأجناس gio!‏ ؛ كالمَّهُم والعلم والحفظ ‏ 
وجاءَ قليلاً من اسم العين ؛ كأورق الشجر ؛ من الوَرق » وأسبعت الارضن ؛ 

والأصلّ الذي منه الاشتقاق غالباً : يُسئّى ‏ كماعرفت - مصدرً 
El y‏ منةٌ عشرة أشياءً : ( الماضي e‏ والمضارعٌ » والأمڑ ء fly‏ الفاعل » 
واسم المفعول » ay‏ ء واسم الزمان » واسمُ المکان ء واسم الآلة » واسم 
التفضیل ) فتَحصّلَ معنا أحدَّ عشر شيئاً ؛ الأصلٌ والفروعٌ ¿al‏ وکل 
یحتاج إلى البيانٍ . 
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بیان المصدر 


سب أن الفعل باعتبار مادته أربعة أنواع' ''» ولکل نوع مصادر ؛ فهی 
عم و 
النوع 0 
مصادر الثلائي 
اعلم : ol‏ یقولون : هذا الشي؛ قیاسیٌ ‏ وهلذا الشيء سماعیٌ . 
ما القياسيٌ . . فهو کل شيء كَثْرَتْ آفرادءٌ وضَعُبَ حصرها ¿Lale y‏ 
فوضع له ضابط ¿ds‏ ینتظم به جميعٌ آفرادها أو أكثدها . 
وأمّا السماعيٌ . . فهو ما E‏ ولم يُوضَعْ لها ضابط . 
کل فعل ثُلا ل ولک واضطراب . . فمصدرهٌ القیاسیٌ یوازن 
( كَمَلَاناً ) بفتحات + کجال جرت e‏ وطاف طوفان » وغلی GUÍE‏ 
is,‏ نی ds‏ علی جرفة آو صناعة . . فمصدر ه القیاسیٔ وا 
(BL)‏ بكسر E ALS‏ رسائع AMAN‏ 
الخیل Gal)‏ 
وكل ثُلائی Ds‏ على إباءِ وامتناع . . فمصدرُهُ القیاسیْ يوازن ( فِعَالاً ) 
بکسر SIE AA CPT‏ متخو ن کرات 


(۱) انظر « شذا العرف » ( ص .)١١9‏ 
(۲) انظر ( ۱۸۷/۱ ) . 
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رک لاقن ال علی سیر . . فمصدر هُ القياسىٌ یوازن ( فعیلاً ) بفتح 
أَوَّلِهِ ؛ کرَحَل Sua;‏ » ورسم ”سیت > وِدمَل as‏ ۱ 

وکل ثلاث یراب . فمصدرۂ القیاسی وازن ( فعَالاً ) بضع أَوَلِه ؛ 
کداز ,42 امت شاطا نے اھت 

گا ثلائی lo ds‏ صرح صظ اشامت نوعان کر غاد 
احذهما يوازنُ (US)‏ بضع أولِه ء والاعَر يوازنُ ( فَعِيلاً ) بفتح وله 
Esas‏ صُرَاخَاً ء e 2 Es‏ وعوی لات فور الاڈ 
زَئِيراً ء وصَّهلَ الفرسُ صَّهيلاً . 

وکل ثُلائيَ من ( باب كَرْمَ ).. فمصدژ؛ القیاسیُ نوعانٍ یَقتسمانه : 
اااي ( ر بضع له » رھت 0ر ا ا 
وطوت ab‏ 

ads‏ لازم من ( باب فَرِحَ ) . . نمصدرة القیاسئ یوازن ( فَعَلا) 
بفتحتين ؛ كفرح فرحا » وهَوِي موق » وشل SA‏ » وكل ما وَل من هلذا الباب 
علی لون . . a‏ ای (lo‏ بضع فسکون اھر BEAZ‏ 
> وحَويَ حو 

وکل فعلِ ثُلاثيٍ لازم لسن ین ( باب فَرِحَ ) ولا ین SAO‏ 
a‏ القیاسی يوازة ( فُمُولاً) بضغ y scada‏ 
جُلوساً ء وذَّهَبَ ذُهُوباً ء ووَثِق وُتُوقاً . 


01 
01 


o ٠ 
سر‎ od 
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وكل ثلاثيَ pas da‏ وضرب وفتّح وفهم . . فمصدزه القیاسیٌ يوازن 
(SÓ)‏ بفتح فسكونٍ ؛ کتَصَر تضرا وضوب ضَرْباً » وفتخ ió‏ ء وقهم 
کا A‏ 
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فهذه هي أنواع المصادر القياسيّةٍ للأفعال 3 $ وهيّ ثلاثة عشر 
ےت 


ولأهل العربية خلاف في تفسير القياسيّ ن ؛ فمنهم مَنْ ذهب إلى أنه : ما 


سي 
dd‏ 


وضع له قانونٌ کل یضبط أفرادهُ ؛ بحیث مت سمعت فِعْلاً من أيّ باب 
نطقت بمصدره حست القانون الموضوع لمصدر نوع ذلك الفعلٍ وان لم 
کر مسموعاً من العرب وکان المسموم يقلت ذا الغا بِينَ أن تَنطقَ 
بالمسموع » وآن تنطق بما اقتضاه HA‏ . 

ومنهُم مَنْ ذهب ہے مہے۔ ٤ھ‏ أنه ما وضع للکثیر المسموع 
10 9 ؛ > Y‏ لجميع الافراد » فوجبِ أن تق تقف على 
حدّ ما شیع ؛ فان كان المسموع مِنَ المضبوط . . فذاكَ » May‏ . نطقت lo‏ 
E‏ 

وفائدة وضع القوانين is‏ : التنبیة على الكثير ہ y‏ إذا سمعت 
متدرا + ہے الي ss‏ 

e AA‏ جس سس 
33 شُرْبٌ ) بض فسكون ء و( حفظ ) بكسر فسكون » و( رّحمة )1 بفتح ] 
فسکون » و( نَشْدةٌ ) بکسر فسكونٍ » و( َو ) بفتح فسكون » و( ؤكُرئ ) 
بكسر فسکون » و( بُشری ) بضمّ فسكون » و( ليان ) بفتح فسكون » و( مان ) 
بکسر فسكونٍ » (LA)‏ بضع فسكونٍ ؛ و( (SÓ‏ بفَتحتينِ » و( نك ) 
بفتح فکسر "۰ و( صِغَرٌ ) بكسر ففتح » و( مُدی) بضم ففتح › و( عَلْبَةَ ) 
بفتّحاتٍ » و( سَرِقَةٌ ) بفتح فكسرء و( ماب ) بفتح أَوَلِو ء و( صِرَافٌ ) 
بکسره ؛ ھر العدنة إلى الفحل y e‏ اٹاک رل e‏ و( ور کسی 


(۱) خنف : كذا في الأصل » ولعلها : ( حَلِفٌ ) باللام بدل النون . 
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ca (y بضبهِ » و( قَبُولٌ ) بفتجه ء و( كَرَاهِيةٌ ) بفتحه‎ (Ss 
. وتشدید الیاء  و( شَیْخوخةُ ) بفتح فسکون‎ 

وربّما نطق للفعل بمصدرین فاکثر . 

نس جس ردنا وردذت سس عو وس )95 » ا 
Ea‏ 

ADS ES شرب ) فعل‎ ( : Sus 
: كما عرفت - أن يوازنَ ( فغْلاً ) بفتح فسكونٍ ك «فهّم ) ء للكنٍ المسموغ‎ - 
¿A شرب الماءَ شزباً ؛ بضع وله » فهو‎ 

وقد Dis‏ آلفاظ على آوزان أ احتلفت أهل العربيّة ۶ في کونها مصادر : 

فمنهُم مَنْ بن على ظاهر ما یعطیه ¿RAS‏ بمصدريّتها . 

ومنهم مَنْ رأئ شهولة التأويل ؛ محافظة على ضبط الانتشار » فحکم 
بکونها غير مصادر » وآخرجها في آبواب آشکالها . 

وذلك : کالمعقول » والمفهوم e‏ والمیسور » والمعسور ‏ والم‌جلود » 
والباقية » والعاقبة ؛ فى مثل ( لیس لفلان معقول ) على معنی : ليس له عقلّ › 
مصدز عَقَلَ بمعنی آدركٌ » فالظاهژ dl‏ مصدرٌ جاء على وزن ( مفعول ) OY‏ 
الغرض مِنْ هذا الکلام كما عرفت نفی العقل بمعنی الادراك . 


وبمصدريّتِهِ - بناءً على هلذا ‏ حکم الأولونَ ؛ فهو نفيٌ للعقل بغير 
واسطة . 


وقال الآخَرونَ : معنى الكلام : ( لیس لفلانِ أمرٌ معقول ) وإذا لم YES‏ 
al‏ . لم يكن Y‏ عقل ؛ فهو نفيٌ للعقل بواسطة . 
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ومنْ هلذا قال المُفسَرونَ في قوله ۾ تعالی : ۷ مهل تی اھر ئن باه ۲۱۲۹6 : 
مر ےہ تو واج مما بود 
ا ع أو A AO‏ 
( فاعلة ) » وعلى الثاني : غير مصدر » والتأويلُ في بعض المواضع مُتکلَفٌ . 

وجاء للدلالة على الكثرة مصدرٌ لهلذه الأبواب یوازن ( (LG)‏ بفتح 
فسكونٍ ؛ ln » AS‏ » والتّكرار » Sy‏ ود كس [ التاء ] 
في کات لقا 


e "vs 


ونم ) لجمیع الأفعال Sl‏ مصدر تقال له 4 : المصدر |¿ e‏ لكونه 
وسشوہ ہو سو سے سب سیر اس 


ومبنى الأول على أن الاشتقاق لا بلزۂ أن : ۱ يغيّرَ المعنیٰ » ومبنی الثاني على 
ذلك . 

وضابطة لتعرف كيفيّة النطق به : أنَّهُ إذا كانَ مصدراً لمثال خذفث 35 
AAA‏ لم . فهو بکسر عيِنِهِ ؛ کمَوْعِدِ ل وَعَدَ ) ومَؤْئلٍ 
وال )قفون : وعدّني زیڈ مَؤْعِداً لم بُخْلِفهُ » كما تقول : وعدّني وَغْداً . 

وفي غير ذلك بفتح عینه ؛ کمَنظر » ومَضرب » ومَجُلس » ومَفرح ‏ 
ومَكرّم » ومَؤْجَل ۰ ومَيْسَرء ومَعْلىَ » ومَزمی ؛ تقول : رمیت مَرْمَى زيدٍ ؛ على 
معنی : رمیث مَرْمىَ مثل مَزمیٰ زيدٍ ؛ كما تقول : ds‏ مثل رَمٔي زيدٍ » فهو 
على معنیٰ تمثيل الفعل الصادر منك بالفعل الصادر منة . 

وقد o‏ ما Call‏ هلذا الضابط في قليل مِنّ الکلمات ‏ فِیْلتزَمُ المسموغ ؛ 


AA ( 


A Y Y Y | 
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YY A سلنتسا‎ AS ITA 


pro (Mis iD 0 iio rom immer mirror rr iii DDD rr O ote ot ho hot bote ho tot hot Ova hac Avar sen «ee a 
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کلفظ ( مَعْرفةٍ ) بكسر الرای والضابط يقتضي فتخها e‏ و( (gas‏ بتثليث 
الدال » والموافق الفتخ . 

ولوجود الشُواٌ لم تَيِعٌ جميعٌ القوانین » فأنت بعد مُفْتَقَِرٌ للکشف في 
کتب متن اللغة عن المصدر وغیره من الألفاظ التی تریدٌ أن تستعملها Ga‏ 
صورتها » ولکن لوضع القوانین فوائذ سبق تنبيهك لها . 


اھ رڈ 
مصادرٌ الأفعال الرباعیّة 
7 1 ۳ ۰ کے 1 (emf‏ 2 

للرباعی المجرّد وما آلحق به ‏ إلا نحو : زلزل وقلقل وبخبخ - : وزن 
ای و و و 

úl,‏ نحو رل فله وزنان یا( 9 )نی مرکو کی 
del‏ فغلال ) سد 2" e sd‏ لزلا + ووشوس وَسْوَسَة مس 
المعنیٰ . 
iD o blica‏ 
تحت اک راتا کات مارا گال lia als‏ وہ 
1 


٠ ابعاداً‎ As al y 


واذا ESAS‏ عینْ فعله DL‏ . حذفت منه آلف ( الافعال ) Es‏ بعده 
بتاء هي عوضٌ منھا ‏ فيكونٌ وزنْ المصدر CL)‏ بکسر ففتح فسكون ؛ 
aLiLs‏ اقام واجار اجان وأبان إبانة e‏ ال في تصريفِه : أصلٌ Cta)‏ 
| مثلاً: تياد کرام E N e‏ 


AAA جروج جوتو‎ AAA YY Y SALGAR SS A PERS ER SN OSS SS I SAS NO SOSA OA SS EJ ura 


Bu GOO LASA ASIA SAA A ER 01 ES ER E OR DE» PERL DER DEN DEM: DOT DE» TE LON: هه و‎ DER» DE > LEN: لآ[‎ DO: y Qe AL] DEL e LR Ae DE DE) EA LA ER ه ونه ويه ه و‎ DEL] + DER DEL: DO E e DO + DE» DO» PA» E» DE E» DER ة © و رج‎ DO» ه و‎ e Oe DO + اه و‎ 6 DO» DA» EA Y 


۲ o » ار مت دن‎ TTT AAA 0ء ۔ 00ء ۔ د2ء ۔ د0ء ۔‎ AAA 


6O:‏ 235 ہ :2601 ہو 46234 ہ 0525 »© 0635 ہ :لت ہ دتاء ہ :3ہ ہ ا3ےہ ہ دھاہ ہ دفاء ہ د۰فاء ہ :تا ءہ ہ دناہ ہ :63ت ہ دفاءہ ہ دٹاہ ہد 4535 ہ :ٹاہ ہ 0635 تس :ھا ہ ہ 1525 - دشا ہ 5 كان ہ 41620 ہ 2520 ہ ۰نا ہ دنا س دنا ہ ہ دنہ ہ :فاء د دفاءہ ہ 2635 ہ دھاہ ۰ذاء اس و فكت ہ 35ت ہ دتاء ہ ۰ناءہ ہ دنہ ہ 4630 ہ : 533 ہ 3۰ا ء ہ و فكت نس :كك > دقاء » : 2ك ہ :58 0 4620 ہ 0535 ہ دشاہ ہ دتاہ » :3ء ہ ۰نا ء ہ و كن ہ دتاءہ ہ :9اء ہ دھاہ ہ :ھاء ہ :لكت ہ دشا ہ ہ دلگہ ہ دتاہ ہ :3ہ د :2ق ہ 3۰ط د ہ دھاہ ہ دھاء 5 0035 کس 


الإفعال e‏ وعُوِضنَ منها الا + وذلكٌ Casa‏ اللفظ is‏ ؛ إذ كانَ وضع اللغة 
على مَلاحة ¿ell‏ ورَشاقة اق 

وإذا EL‏ لام فعله مُبِدَلةَ أَلِفاً . . صارّث فيه همزة ؛ كأحلئ ¿Al‏ 
وألقئ إلقاءً » وأبقیٰ ¿Lal‏ . 


cra)‏ العين : ri)‏ ) بفتح فسكونٍ فکسر فسكون ؛ سے 


تسبیحاً y‏ تجريباً > لکن ادا كانت ّث لام فمیه مُععلَةً. E.‏ منه 
یا التفعيلٍ » js‏ منها تا بعد » فوزثة ( تَفْعلةٌ ) بفتح فسكونٍ فكسر ؛ 
Si Ss‏ ء ورئیٰ e‏ وحلی AS‏ » وشمع هلذا التغییژ في بعض 
الصّحائح » فلا يتجاوز المسموعً ؛ AS‏ وتَكرِمَةٍ . 

ومثل مُعتلٍ اللام مهموژها ؛ مثل EL EE ía:‏ ء 57( تبرکة . 

ول( فاعل ) os‏ وخاصَم : مصدران : ( فعال ) بکسر ca‏ 
و( مُفاعَلة ) ؛ کعیان ومُّعايّنةٍ ء وخصام ومُخاصَمة  ¿SU‏ إذا كانت فاژهُ ياءً ؛ 
كياوّمَ ويامَنَ ds‏ . الترع الثاني 12 الأول ؛ لثقله ؛ كمُياوَمةِ ء ومُیامَنة . 
¿al‏ 

وإذا کائث Y‏ مُعتلَةً . Je‏ همزة » وفي الثاني أَلِفٌ ؛ كوالى 
ولاءً ومُوالاة » وجاری جراءً ومُجاراة . 


النوعٌ EI‏ 
مصادر الخماسيّ 
6 | موہ لو حالم نے و ces:‏ س00 3 
ل( تَمَعْللَ ) نحو : تَدَحْرَجَ » وتَشَيْطْنَ : ( التَمَعْلَلُ ) بفتح أُوَّلِهِ وثانيه 
A a cid‏ 


سے 
a‏ س A‏ 


راہ ےش 92 NNO‏ 


Ey‏ چ ہ ے :رجہ ہ1 يہ AR POE E TRT TRT‏ ۱ء ہ دح ھ جح 20 چ AA‏ وچعہ ‏ ۱یآ AAA TIT‏ ہ دہ AAA AA‏ ہے دہ ہپ ہ دب ہ ہد ری ہ ون > ٭ يبه ہچ ہہ وع ہ ہ انيه © دہ © ۱ح ہ دزيبة © دن » ہ انيه ٭ دنه ٭ انه ٭ ‏ جہ -٭ دی ہ٭ دنه ٭ مه د ديه 


Y YY يري ري يي‎ TIA 


٠ 
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بت مُشددا إن لم تکن لامّهُ مُعتلة EIT‏ 
وتَكَلُم » والثاني کتدلی تدلیا وتألم UE‏ وتانی نگ 


ود تفَاعَلَ ) : كتَعَافَلَ a,‏ : ( التَقَاعُل ) بضم ما قبل آخره إن لم 
يكن الاجر مُعتلاً » والا .. کسر + ES‏ وتداخل » والتّخابي والتداني 
والتقاضی ۰۲۳۲ وان كان الاخژ وما قبلَه مِنْ جنس واحد . . سَكَنَتْ وأدغمّث 
كما هو الواجبٌُ فى مثله ؛ كتحاب » وتوادٌ » وتشاد . 

او سب یبای 


و 
ra‏ 


واذا کانث لامه معتلة E‏ .. تال هة ؛ کالانجلاء » والانطواء »والانضواء ۱ 


ول ( آفتعل ) کاقتدر : ( الأفتعال ) کالاقتدار . 


واذا Y EAS‏ مُعتلةً . . آبدلث همزة ؛ کالاصطفاء ‏ والاقتداء » والاختباء . 


واذا كانت فاقه واوا أو EL‏ . أَبدلَث SE‏ وأَدغْمَتُ في تاء ( الأفتعالِ ) كما 
Ad E‏ تكال و تب وم 


ول (آفعلَ ) كاحمرٌ الذي أصلهٌ قبلَ الإدغام الواجب فی مثله اخْمَرَرَ 
وارعوی الذي أصلة قبل الابدال الواجب في مثله ارعوّيّ : ( الا فعلال ) بکسر 
کرو کےا کر 


2 
a 


وإذا كانت امه ماه فلت همزة ؛ كارعواء . 


النوع الرابع 
مصادر السداسی 
ل ) آستفعل ( کاستخرح Ê‏ الأستفعال ( كاستخراج واستمهال 


(۱) هلذه المفردات الثلاثة مكانها فى الأصل بعد قوله : ( وتشاد ) . 


SII ALIS SSS 


۵ ۳ ۵ 5۳7 2 2 ۳05 ۳7۶ ٠ ۳۱۶ ۹۳09 ۵ 69 ۵ 000600 000608595855 TAR ری وجوه من‎ SO =O? O1 1O2 لا‎ E E OG SAO SO AGS A SOP OS S2 SDP SD دیء - د رح - دحجۃ د د‎ » En TAR = AD O AR a Ene ریا ی٤ ء بی ہ ہد از‎ A os. 


O DD DD DD DD DD OO 


و 
a‏ 


واذا ES‏ 256 واوا . Sal.‏ باء € کاستوعد استیعادا » واستولی استيلاء 
وإذا کاتّث عينٌ فعله EG. DA‏ الاستفعال » وعُوّض متها 
وو 
وإذا كانتت لامه معتلة / دلت فود e‏ كاستبقاء 6 واستيفاء 6 واستھداء 


انع توق یت و نس رد انراتا 


2 
a 


وإذا كانت Y‏ مُعتلة بن IA‏ 
ولمصادر الأفعالٍ AAN OA‏ أن المد افا 
الماضي js‏ وإذا کائٹ بمتۂ أت أو واز. . بی ياء . 


یراد قبل آخره أَلِفٌ . وإذا کاتث y‏ مُعتلة الت همر 
ومَنْ وع صور الأفعال . . لم يَصِعْبْ عليه تمثيل المصادر . 


۳ 


+0 
[ في صيغتي المَرَةٍ والهيئة ] 
بنيتان إحداهما ال سد س سی توازن ( فغلةً ) 
بكسر فسكونٍ .. د بُصوَّرُ بهما کل مصدر فعل ثُلائي لم يكن وضمُۂ على 
احداهما : ۱ 
الأولئ : 35 بعد الفعل للدلالة على حصوله مره 
والثانية : للدلالة على هيئة الفعل حالَ صدوره مِنْ فاعله . 
تقول : رارزني نيد :ور » وجلس cl‏ وفرح فرخةٌ » وتقول : مشیٰ مِشیة 
الأمراء > وهوّ حسن السّيرة » وخاتمٌ ER‏ الصَيغة ؛ بابدال الواو ياءً كما هو 


المواحث ف مغله ؛ كقمة 
A” ۰ ۰‏ 9 72 
se.‏ 
ڪڪ 70 ۲ نر AAA‏ = انرم AO OA ° O° e 2 o A DEA e A QA G4 SJ‏ ° دنه = g9‏ لا ار لا ارما 


AAA to tn to to bt bate hot bot hot+ hare hot hod+ borf+ bos dod+hrrf- de beds here Pryfe n Onca On nc Onn Onn Oo avva ہ دتگاء ہ دتاء ہ دناء ہ دتاء ہ دتاء ہ :00:00:01 :02:02:00 س ج3ا ه <فاہ ہ د3ااء ہ د3ء ه10 أ‎ 005: D02: O. 
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فإذا كان y‏ المصدر على (فعلة ) کرَخمة أو (فعلة ) کنشدة .. 
مه م ہے هه - 5 ۰ یك > 7 و 7 ر ° 2 2 تن 
دَللتَ على 7 والهيئة بما يفيدٌ ذلك ؛ تقول : رَحم رَخمة واحدة » y‏ 

3 به - و ب e‏ 7 - 

الضالة نشدة المنادي » كما هو الحال إذا اردت الدلالة على الهيئة من غير 
ا ھ2 7 . 5 ۱ 1 1 1 
الثلائیّات ؛ تقول : عظمتة تعظیم العناية والاحتفال » أو تعظيما Ej‏ 


0 


UY,‏ على المَرَةِ مِنْ غير الثلائي . . فبالحاق التاء للمصدر المشهور 
لاق کمظمة تعظیمكً a y‏ اکرامة» فان کے مختوما ol‏ ؛ 
کاقامة ودحرجة . . وللت علی ال بلفظ ( واحدة ) . 

وم di‏ : اع عة الأعرابی ‏ وتقمّص قخضة الرعاق 
ھ2۸ ند الحضر e‏ رھت Ey‏ ي رتھ تکن اف 
كما هو شرط البنية . 


ا 36 36 
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AAA AA AAA AAA Y Y ٦ TASA AAA AAA AAA 


NAAA bote boto tot hate hat ho hut tu hot hu hot hat hot hat har hot hot hat ha hor put hat hat Avs Anni Qn ni Ona On aran Onn Ons Ona Ovni Ona Onn Ovni Oona Onn Qani Onn Onn Qor hu tot that haha hu hod+ ar Onn Qe a, 


c »)ما لا رش‎ im iD iD Oe oc Oa sh ac nas oc Ona ہ د3ا ہہ د اہ ہ دلاگاۃ و داد‎ : Onan na os Ono Ovni oe ca sca کہ ہم تمصع دلاگء و‎ ۵۵۵۵۵۵ 


بیان اسم الفاعل (۱) 


کل فعل ثلا نی o‏ مطلقاً أو لازم ليس من باب ( فرح ) أو ( كَرُمَ ) . 
فاسم الفاعل منةٌ یوازن ( فَاعِلاً ) کناصر من e gu‏ وضارب مِنْ ضَرَبَ . 

وفاتح مِنْ E‏ » وخافظ من خفظ ‏ ووَارثِ من E‏ 

فإذا کائث عینُ فعله مُِدَلةً فا ؛ كقام وباع ۰ . فهي فيه همزة ؛ کقائم 
وبائع . 

وإذا كانت لام فعله مُعتلَةً . . فهي فيه ياءٌ تُحذّفُ لوقوع ساکن بعدها ؛ 
كقاض وداع » وقاضي البلد ء وداعي الخير » والقاضي والداعي . 

وتلحقة التاءُ في الأوصاف المُشتركة بي بِينَ الذ کور والاناث لزق ؛ كقائم 
وقائمة » ولا GAS‏ الأوصاف al‏ بالإناث لعدم الحاجة ؛ كحائض ء 
وامرأةٍ حامل وحائل وفارك . 

والغرضٌ من اسم الفاعلٍ #الدلكلة علق أن ضا e‏ 
وإحدائه » فهو بمنزلة المضارع الحالي وقائمٌ مَقَامَهُ ؛ بحیث as‏ وضع كل 
کات ھی وتسم AN‏ 
سوف GA‏ بالفعل ۰ فهو بمنزلة المضارع الاستقبالي کذلك . 

مغلا : يسالك سائل : ما حال gas‏ ال ؟ فتقول : ها هو ذا قائمٌ ء أو يقومٌ . 
حالَ ما هو آخذ في نصب أعضائه والهويّ بر آسه إلى - جهة الفوق . 

أو ها بقع ریدغ اقل هو ر کدرا وان اراد ار 
یرکب ويُسابق . 


.) ۱۳۱ انظر « شذا العرف » ( ص‎ )۱( 
QATAR 2200 ITT TRT RRR AAA AAA A 


57 م ۳ م‎ se 11 03 0 ۳11 تس‎ epa - 1) 0 1 UOT a 3 o» a 0 ۰ a 8۰ ہد دوچ‎ 9 ۰ ۳ 1 0 a و و .205 .. 0 .. 0 ہہ دوہ‎ sepa sma 1 0 و‎ ۵ (9 ۵ od ۔ لس« ہ‎ a5a Sapa ۳1 5 سل‎ a تح تح 9 0 ه 9 هه‎ 1*4 
G3 = O G2 ©» وريه © ونه‎ 20 2 1 JS 2 OS 21 AY AAA ERAS AAA YA YA AAA A SER ES “نكن‎ o» 


: 5 8 ۱ 3 2 
.s‏ ۰ 5 نے 7چت 2 3 ۰ ۰ ر ۵ مت Bar‏ 
الفعل . 
1 * 2 1 4 - 3 
وقد یُذِکر لتعيين موصوفه ؛ حيثٌ يكون سبق عهدهُ به ؛ كما تقول : 
ú E .‏ ہر ۰ ٠‏ و و 
هلذا سائلك أمس e‏ ويُسمّى حیتئذ : اسم الفاعل الذي e‏ مَحَلهُ الموصول 
وصلتة ؛ فإنة في معنیٰ : هلذا الشخص الذي سالك أمس yy‏ بذلك . 


7 


] اسم الفاعل من غير الثلاثي ] 
وكل فعل غير ثُلائيَ فاسمٌ الفاعل منهٌ ‏ يوازُ مضارعَۂ ء غيرَ ÓN‏ اسم 
اسر ای مضمومة مکسور Jable‏ آخره مطلقاً؛ كحرج وشکرم » 
ومعظم ء وشخاصم e‏ ومنطلق » ومُقتیر » ومُتغافِلِ » ومُستخرج e‏ وهلکذا . 


E E بل‎ 


نہ ہ دہ :دنہ AO AAA AAA AAA‏ ہ وج ہ 1 إن 26 دن ہ AA‏ ہ دی ہ دنه ہ دن ASALTARON AAA‏ 
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وکل فعلٍ ثلائن فاسم المفعولِ منۂ یوازڈ (مفعولاً) ؛ کمخلوق » 
ومرزوق . وموجود ۳ وو 7 ومفروح یہ ومفروع منه . 

واذا کاتث o‏ واواً . . قلت iio‏ الساکن قبلها فتبقی ساكنةً . 
Sido,‏ |حدی الواژین ؛ کتصون وتقول ‏ 

و ای 9-9 
كسرة ؛ للفرق بین ذوات الباء وذواتِ الواو ؛ کمّبیع ومَدین . 

وتميمُ تَصجِّحُ هلذا ؛ فیقولون : مَبْيُوعٌ ومَُیُونْ » وعلیه لسانْ مصر  JU‏ 
شاعژ تمیم ۱ : [ من الکامل ] 


مہو ل وٹوم وم و ۲ Me‏ 3 27 نا ٠‏ 3 
قد كان ¿ls‏ کت و تك سید , واخال آنك سید مَعْيُون 


SARA 
سو ہس ہو سی رس س2 سای اديت تا‎ LY ES واذا‎ 
بعضٌ‎ JU  رصم کسرة » كما هو لسان‎ A وابدال‎ » e قلثٍ الواژین‎ 
] اللي اس الطويل‎ 
Galés مَعْدِيَاً عَلَيٌ‎ Ss ANA علج عزسي‎ ds 

(۱) انظر « شذا العرف » ( ص ۱۳۵ ) . 


(۲) هو العباس بن مرداس › كما فى «دیوانه » رضی الله عنه ( ص ١55‏ ) . 
(۳) انظر « الکتاب » لسیبویه ( ۳۸٥/٤‏ ) . 
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Sa Y Y Y FETE 
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سس شی جوا پور کس 
o 4 ۰‏ و و ے 1 م o‏ و ۰ E + 0 3 e‏ ۵ 25 
3 کانت لامه 8007+ واو مفعول ياء ء وادغمّت ¿sa dul ye‏ 


¿se 
حصي‎ 
2 


[ آلفاظ على وزن ( فعیل ) , بمعنی آوزان آخری ۲ 

وقد جاءّث آلفاظ کر توازنْ ( ا ی بمعنی ( مفعول  )‏ ولا 
يُفرق فيها des‏ المُذكر والمُونّث غالبا ؛ كقتيلٍ » وجریح > وکحیل . 

وكذا ور لا تحت بمعنئ ( مفْعَلٍ ) اسم مفعول ؛ نحو : حکیم 
وألفاظ تُستعمَلْ بمعنن مُفاعِلٍ ) كسَميرٍ وخَليط وجلیس » وبمعنئ 
( فاعلٍ ) کقدیر وقلیم ء وبمعنئ ( مُمعِلٍ ) اسمّ فاعلٍ نحو : أبدعَ ؛ كبديع 
جار اوددر de a‏ اتی 
عشر لفظاً . 


376 
کا 
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A 4‏ 
بيان الصفة 


لاوصاف مِنْ ( باب كَرْمَ ) وكذا من ( باب فرخ ) اللازم . . تسمّی : صفات 
ga‏ » ولا DU‏ لھا : اسم فاعل ؛ وذلك لأنّها لإفادة الأوصافٍ باعتبار قرارها 
وثبوتها لمَحالّها » مِنْ غير نظر إلى حدوث وتَجِدّدٍ كما هو المُعتبَرٌ في حقیقة 
اسم الفاعل ؛ بحیثُ لا as‏ أن تُوضَعَ الأفعال مكانَ تلك الصفاتٍ ۰ حتی 
لو أرية آن غا بها معنی الحدوت والتجذو ۰ . وجب رذها إلى زنة فاعل . 

مثلاً : اذا قلت ربد سا الوجه » كان المعنون :زيل له صفة الحسن » 
لا انها لئے آل تھا رھ تھے جک تحار سے موقا كه ال 
المقصودٌ » وتَبِدَّلَ المعنى ء فلو آردت هذا المعنى الفعلی . . قلت : زيدٌ 
سا le Oa ls‏ مع + 
آذ وجهّهُ في A‏ بحیث rs ¿djs e‏ 

رک وصف فاعل أو مفعولٍ استّعمِلَ بهلذا المعنى المشروح لأوصافٍ 


الأوصافٌ مِنْ باب (ES)‏ 
منها ما جاءَ على وزن (فعل ) بفتح فسكونٍ ؛ کضخم وشهّم ء ومنها 
ما جاء على وزن ( فعیل ) بفتح فکسر ؛ کجمیل وظریف » وملذان الوزنان 
یقتسمان حَسّبَ السماع أكثرٌ آوصاف الباب . 
رر o‏ ۳ 
ومنها ما ورد بأوزانٍ أَخَرَ کصلب بضم فسکون ‏ وبَطل بفتحتینِ » وشجاع 
وجبان . 


(۱) انظر « شذا العرف » ( ص ۱۳۸ ) . 


RR Y YY IIS 
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ds ۳ھ‎ 


الأوصافٌ من باب ( فرح ) 
جاءث آوصاف هلذا الباب على ثلاثة أنواع : 


بير 05_00 2 E‏ ° ۰ و 7 0 1 
- النو الاول : يوازن ( فعلا ) بفتح فکسر » ویونث بالتاء ؛ كفرح وطرب 


- النوعٌ الثاني ا أذثل )رت لكر ففتج e SAR‏ و( فلا 
کے تسكور وفي آخره همزة eel‏ كأحمرٌ وحمراء ‏ وأجهرٌ وجهراء . 

- النومٌ الثالث : یوازنُ ( فَعْلانَ ) بفتح فسكون للمُذكر ء و( فغلی ) بفتح 
فسكون tal y‏ للمُونَث ؛ کفضبان A‏ 0 

ولھلذہ الأنواع ضابط به ja‏ بِينَ مواضعها : 

ِالأوّلُ : في أحوالٍ تَحصّلٌُ ¿js‏ زوالها عادة ؛ ¿AS‏ والطرّب My‏ 

والثاني : في صفاتٍ وضعُھا على البقاء ؛ وه دائڑ بِينَ الألوانِ والعيوب 
والحلین ؛ ¿ells‏ والصَّفرةٍ » والخمق والعمی » والهیف والعَيدٍ . 

والثالك : في آمور بطيئة الزوالِ ؛ US‏ والعطش ‏ والجُوع والشٍ٘بع ء 
والسَّكْرٍ والعشّب ‏ وتسميةٌ هلذه الأوصافٍ صفات مُشِيّهةٌ يُذكَرُ $ 
ا 


” 


> dE 3 


(۱) انظر ( ۷۵/۱ ) . 
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Aita ٤‏ و 
بیان اسم زمان الفعل واسم مکانه مِنْ مادته "۱ 


Lego‏ واحدةٌ ؛ فان كانا من غير ¿IA‏ . فهي كصيغة اسم المفعول 
منهُ » وكذالكَ is ale rl ar‏ بينَ أربعة أشياءً ؛ تقول : 
د اهي ال یا o‏ او 
والصبخ مُستخْرَّجهُ ؛ أي : وقثٌ استخراجه ‏ والمَعدِنْ مُستخرَجه Las‏ ؛ sl‏ 
مکانْ استخراجه . 

js استگرآها‎ (۶ ds  ,- 7 +59 


تال او ال ا ہہ [ من الکامل ] 


ر و ú 2 ú‏ م 2 7 A‏ 
۶ | م إن م - 1 5 7 y‏ رد 1 7 ا٦ھ‏ 5 > , «e‏ ۴ | و 

bli‏ :إن ]با کک بالمکروه رجلاً حیّاکم y‏ علیکم . . ا 
منكم له . 

o 7 -‏ 4 
وان كان من الثلاثيّ . . فهما على زنة ( مَفعل ) فإذا كان مضموم عینِ 

المضارع » أو مفتوخها أو مُعتل اللام . . فْتِحَتْ عينْهُ ؛ palas‏ ومَنظر 
y‏ ومَفرّح ومَطرّح » ومَزمىٗ ومَذعی ومَسْعىّ . 


ا 


- 5 - 2 2 جح e‏ 2 
وإن كان مكسورٌ عين المضارع e‏ أو كان فعله مثالا واويّاء أو يائيّا.. 
و ےج 2 3 سرعم 9۰ 1 - go > o‏ 2 
كسِرّث عيئة ؛ كمَضرب dry‏ ومَوعدِ ومژئل ومَؤضع ومَؤْجل › 


سر 6 


0سر 


2 


وما جاءَ على خلاف ذلك ؛ ك ( مَشجد ) بالکسر » و( FUN ESE‏ 


.) ۱۵۳ انظر « شذا العرف » ( ص‎ )١( 
. ) ۱۹۷/۲ ( » هو للعرجي » وانظر خبره في ( مغني اللبيب‎ )۲( 
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ا A‏ ۳ ۸ .۰۰ 
وحقهما الفتح e‏ لكون مضارعهما مضموم العين في الاول 3 ومفتوحها في 
الثاني . . فإِنّهُ جعِلَ اسماً للموضع المُعَدِ للفعل وإن لم يقع فيه الفعلٌ » 


۱ 


أل تر ای حت شا للعباذة :ب كان آشمه متا 


وان لم 45d‏ 
أحدّ ؟! 

وأمّا اسم مكانٍ الفعل المضبوط . . فهو للموضع الذي y‏ فيه الفعل » 
فاذا اردت cer os E e‏ کما تقرل : 
( اسجد مَسْجَدَ زید . . تعد عليك بركتة ) فمعناه : في الموضع الذي سجد 
فيه زیڈ . ۰ 


> dE 3 
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و ہم 
بيان اسم آلة الفعل "۱۲ 


آله الفعل التي وقعَ بها یکون اسمُها على وزن ( مِفْعَل ) بکسر فسكون 
ففتح » آو مِفْعَالٍ ) بزيادة الأَلِفٍ ؛ كمِفْصَلٍ » ومِفْصَدٍ » ومبضع e‏ ومقوّل 
ومقَوّد » ومخیّط » ومِسْبّر » ومِسْبّار ء ومِهْمَاز » ومخیَاط . ۰ 

. ومقرعة‎  ةَسَتکمو‎ » ST ¿Ll وتلحقه‎ 

ولا a‏ من آسماء الالة ما عينه واو أو EL‏ كما رأيتَ » على خلاف 
قاعدة : ( أَنَهُ إذا تحرّکت الوا أو الیاء ¿Lg‏ ما قبلهما . . تقلث حرکثهما 
لے وبقیتا ساکنئین ۰ سکوناً مرسلاً » ار ارت (A‏ تاس اضر 
في مواضع ء والاشارة إليه في غیرها !۲۳ . 

وکما استثنی مِنْ هلذه القاعدة أسماءٌ الالات . . استثنی منها نحو : ابض › 
sy jad el,‏ وَأَفْوَمَ ly‏ إذا كائّث فاء الکلمة واوا . . 
بت EL,‏ كما هو IS OL‏ واو وقعث اثر کسر ؛ کمیزان وميقاتٍ ¿a‏ الوزن 


والوقت » وديمةٍ وقيمةٍ وقيام من يدوم ویقوم . 


و HE‏ ٭٭ 


.) ۱۵۷ انظر « شذا العرف » ( ص‎ )١( 
. ) ۳۰۰۰۱۹۲/۱ ( انظر‎ )۲( 
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و 
بيان اسم اه ۰ 5 )1( 


هو اسم يوازن ( أفعل ) بفتح فسکونِ ففتح » وكما يُسمَّى اسم تفضيل . . 
لشكرة ( انم a‏ 

dal oia‏ للدلالة علی أن شیقین y‏ صفة e‏ وزاة قاع 
الآخَر فیھا ء والزائدٌ مُفضلٌ ly e‏ 35 مُفضْلٌ عليه e‏ وهو الذي 2058 ( مِنْ ) . 

ثم لا تکونْ هلذه a‏ إلا لفعل ‏ ثلائی ‏ مُتفاوت قَوَةَ وضعفاً أو قله 
وكثرة » مُتصرّفٍ » مُثبّت » لیس وصفه على وزن ( آفعل ) ولا على صورة فعل 
المجهول e‏ ولا مِنَ الافعال الناقصة . 

OY‏ غير الثلائی ¿Y‏ فيه الصَّيغْةٌ » وغیر المُتفاوتِ لا يزيد فيه شي؛ 
عن شيء ء والجامد لا pl‏ منهُ شيءٌ » والمنفی مُركبٌ مع أداةٍ النفي » وما 

و 8 ۳ » ۱ ١ ١‏ 1 
وصفه على ( افعل ) مشغول بهلذه dra‏ لغير معنی التفضیل » وما على 
صورة فعل المجهول يُوَدّي للالباس ‏ والأفعال الناقصة لم La‏ بها افادة 
احدانها . 

ومِنَ الشّوادٌ قولهم : ( أشغلٌ مِنْ yl‏ و( زیڈ آشهر من عمرو ) 
فان معناه : أقوئ مشغوليّة ومشهوريّة ؛ فهو مِنْ فعل المجهول . 

Jal Ju,‏ الكوفة : al ¿a‏ التفضیل مِنّ الأفعال التي وصفُھا یوازن 
( أفعلَ ) وعلیه قول آبي الطیب المتنبي DEAN‏ [من البسیط] 


(۱) انظر « شذا العرف » ( ص ۱۳ ). 
(Y)‏ كما في « دیوان المتنبي » ( ص ۲۶ ) . 
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وقیل : ( كلام أخصرٌ ) صوغا من (rai)‏ فعل مجهول خماسی ؛ ففيه 
شذوذان . ۱ 

لک آنت محتاجٌ إلى التفضيل فيما فقد بعض تلك الشروط ؛ فالطريقٌ 
لالك : أن تَصوعٌ اسم تفضيل مِنْ نحو :( قوي ) و( كَثْرَ ) و( عظع ) و( زا )۰ 
دو وو ہی ا ہیں ہو PEN A‏ 
أنه موضعٌ التفضيل ؛ مثلاً تقول زیڈ اقویٰ إكراماً لعمرو e‏ وأزيدٌ | اشتغالا 
بالخیر » SÍ‏ استخراجاً ہیی حمرة . 


ويقومٌ plis‏ المصدر لآ لفظ ES A‏ من : اسم فاعل أو اسم مفعول  ely‏ 
IE‏ ر820 کضاربيَة » وکقر رکا ومُکرمِّة + فتقول : 
( زیڈ أكثرٌ مُكرميّة بِينَ الناس ) مُتوصّلاً بذلكَ لافادة التفضیل في فعل 
مجهول اا e‏ زيداً أكرمٌ وغيرُهُ أكرمُ » من غير تَعرّضٍ إلى بیان 
المكرم » وزیڈ آکثژ من غيره في ذلك المعنی . 


201 
de ¿ 
یت‎ 


نم إن اسم التفضیل له من جهة نطقه ثلاث حالات » ومِنْ جهة ¿Lars‏ 
ثلاثة استعمالات : 

: نطقه‎ blas úl 

۔ فالأولى أن لق يه مها كذ كرا O‏ تقد اوا 
أو عسافةية الاناث آو الذکور ؛ وذلك حیث das‏ إلى نكرة ء أو تأتي 
بعدَهٌ بالمُفضل عليه مقروناً ب مِنْ ) فتقول : زیڈ Jl‏ رجل ‏ والزیدان 
Jail‏ رجلين > والزيدونَ أفضل رجال e‏ وهندٌ أفضل امرأةٍ » والهندان أفضل 
امرأتين » والهنداتثُ أفضل نساءٍ e‏ الموصوف بالمُضاف الیه وجوباً 
كينا برا بت 


DI Y YY AA 
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وتقول ds:‏ آفضل من عمرو ‏ والزیدان آفضل مه » والزیدون Lal‏ منك 
وهندٌ أفضل مِنْ دعد » والهندان أفضل منها e‏ والهنداث آفضل منها . 

- الحالة الثانية : أن ينطق باسم التفضیل مطابقاً للمُفضّل فی التذكير 
والتأنيث » والافراد والتثنية والجمع . 

ا ۰ E‏ َو 9 

Es‏ اسم التفضیل : أن تجعلة على وزن ( فعغلی ) بض فسكون ؛ 
وذلك حیث تَعرّف اسم التفضيل ب ( أل ) » وحيئَئذٍ لا تأتي ب ( مِنْ ) » فتقول : 
زيدٌ الأفضل » والزيدان جح یت الأفضلون أو الأفاضل day e‏ 
الفضلى e‏ والهندان الفضلیان ء والھنداث blas Last‏ أو الفْضل . 

Mo cs Sas 
وهندٌ‎ » glo الرجال » أو‎ al لمعرفة ؛ فتقولٌ : الزيدونَ‎ a حيثٌ‎ 
. افضل النساء » أو فضْلاهُنٌ » وهلكذا‎ 


[ استعمالاث اسم التفضیل ] 

وأمّا استعمالاتةُ بحسّب المعنی : 

Nz‏ ص.., 

- والثاني : آن تفی 4 زا ي11 "۰ 
صفته ؛ فلا يكون rl‏ والمُفضَلٌ عليه مُشترکین في صفة » كما za‏ الحال 
في الاستعمال JN‏ ؛ کقولهم : ( العسل آحلی من A) JN‏ 
من الشتاء ) » معنا : العسل زائدٌ في حلاوته على الخلّ في حموضته » وعلی 
هلذا تأويل ما ورد منْ ذلك . 

- الاستعمال الثالث : أن تفيدَ ہو ثبوت الوصف لمَحَله ؛ فهو كاسم الفاعل 
اس یت + تفضيل شيء على شيء » وأهل العربيّة تجار لذت بكرن يمني | 
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العرب : ( الأشجٌ والناقص آعدلا بني مروان ) أي : هما العادلانِ ء ولا عدل 
ومِنْ هلذا الاستعمال قول الحسن بن ego‏ [ من الیسیط ] 
کان ضُهْرَئ وَكُْبْرَى مِنْ فَرَاقِعِهَا حضباء دز عَلیٰ أزض من الذَعب 
أي : صغيرة الفواقع وکبیرٹھا ء والا .. لافرد وذكر ؛ لعدم التعریف 
والإضافةٍ لمعرفه . 
[ في صيغ المبالغة ] 

كل مِنّ الفعل واسم الفاعل إذا نسبتَهُ لصاحبه . . کفی في صدقه حصوله 
منه ولو :© فهو al Ls‏ والکثرة » فاذا آردت آن 9 علی الکفرة .. 
Ci‏ عينَ الفعلٍ فقلت في ( ضَرَب ) مثلاً : ( ضَرَّبَ ) بتشديدٍ الراء ء وقد 
o‏ ( فاعل ) باحدی E‏ ثلاث مُطردة في ذلك ؛ وهيّ 
(JLS)‏ بفتح وله وتشديدٍ ثانیه ء و(مفْعالٌ ) بکسر فسكون » و( فَعُولٌ ) 
بفتح فضم ؛ فتقول : زيدٌ رَكَابٌ للخيل e‏ ومِنْحارٌ للإبلٍ ء وصَبُورٌ على 
الشدائدِ » وأمل الفنّ يُسمُونَ SO‏ المبالغة . 

رک من العرب - علی تل ففف علن ما شيع - للدلالة على الکثرة 
سے تقو تیر ی او وی و وی ہو 
العين الذي سبق القول بکونه مُختضاً بالغرائز » ونحو : خذر » ومغطیر ‏ 


(۱) كما في « دیوان آبي نواس » ( ص 55 ) . 
(۲) انظر ( ۲۰۰/۱ ) . 
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A A |‏ 
وإذا كانت لامّه أو لامُ ( فعال ) مُعتلة . آبدلت همزة ؛ کمشواء ومقلاء ‏ 
وشوّاء وقلاء . 
و 
۲ ^ ه و۶ مو 1 5 م ه 7 32 - 
وادا كانت عین ) فعول ( واوا e‏ ابدلت همزه € کقوّول وصَوّول 5 
اعبت ی رار فيا ی وت 


2 2 2 
بدلت الواو قبلها ياءً » وأدغمّت فيها ؛ AS‏ وسَعی › 


a 
مر‎ 2 


7 


واذا كانت lo Y‏ 
وإذا کانت یا٤‏ . . أ 


e 


َو 7 ےھ 
واصلهما :53( وسعوي . 
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التقسيم الثاني 


[ فى المُذ کر والمُوْنَّثْ ](۱) 


فالمُذ کڑژ : ما وضع لذكر . 

والمُؤنث : ما وضع لأنثى . 

وقد تبرت وی از ہو وا 00 معاملة 
0 بوي INE‏ هار كما du‏ 
عمرو , [ من الكامل ] 
iy us‏ تشعی الل dis‏ 
حى ادا e‏ وق ضرامها عَادَٺ عَجُوزا عَيْرَ دات خلیل 

ومِنْ E A sl JU‏ حقيقئٌ لذوات الفروج  Ds‏ مجازی 
لغیرها . 

ومعرفةٌ LAN‏ المجازيّ بتتبع کتب اللغة ؛ إذ لیم لها ضابط . 

وقد يكون التأنیث لفظيّاً فقط ؛ بمعنی : أن اللفظً یکون ممَۂُ علامة 
الات وا مِنَ الذكور ؛ کلخ وط اسمن رس 


وللمُوْئْثْ أحكامٌ ؛ کاختصاصه باشارة وضمير » كما : قول SM oda):‏ 


. ) ۱۵٩۹ انظر « شذا العرف » ( ص‎ )١( 
. ) ۱۵4 هو سیدنا عمرو بن معدیکرب » كما في « شعر عمرو بن معدیکرب » رضي الله عنه ( ص‎ (Y) 


١ UU‏ ع 7 صص صتع ح و و هه و و وه وه و و و 


يہ دہ ہہ رح A‏ ہہ دح TOT TIT TIT TIT TAL TOC SA AAA AA‏ ہ دچ ء ہ × یح ء ہ ہ ERA TIT FIO‏ ارآ دن ہ ہ دیق ہ - ونه ہ و رح ہ ےد DE DA TER E e‏ ہ دی DA pare TE‏ ہ ہ د۱ی ہد ہ دچ TIR TAT TAT‏ ہ ہ ESA TTC‏ ہ دع ہ AA A AAA‏ 5ه دنه سا سار دنرة ہ دنه ہ دنه ہ دن AA‏ - دہ »دن و - دنه - دنو د٣‏ چع ہي ٭ hr‏ 


۳7 ¿De © ۵ © دوه 6۵۵ ہس ده‎ Di mr md rm acar nas Ona rna Onn nasa as nor 0 Dd مگ س هگ س ده‎ as nse on ii 0 ii rim O 001 10900 DM Du: 
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Y‏ للك E‏ اللفظی ai‏ فيه الأحكامٌ ؛ ففی بعض الأبواب 
ple EU la‏ ما ات رم ات ولك 
OR‏ المجازیٔ يُخَالِفُ A‏ الحقیقی في بعض الأحكام 


A 


كما دنب يَتَبِنّنُ في مواضعه أيضاً . 


LA 1 3‏ لا تد دك هام Lal‏ ؛ ما كان منها بالتاء . 


2 : 27 + . EE 
. مُؤنث ؛ كنملة وبعوضة » وما خلا منها . . مُذکڑ ؛ كبرغوث وجندّب‎ 


] علاماتٌ التأنيث ] 
An‏ 
a is Us‏ الاسم . 
اوت لت لا يمك اط بها ¿iy  ةزمه JAS‏ 
الممدودة . 


0 ان سو sg‏ و 3 4 
- ولف مفردة » وتسمی : الف التانيث المقصورة 


e 


: الف التانيث 


سس٦‎ 


PAS‏ على التاء 
آکدد ما A‏ الأوصاف ان كه ga‏ » وقل لحوفها الاسماء 
A SU‏ سم سے و وق وپ 


i‏ س 
هي د بت 


ولا تلحق م مِنَ الأوصافٍ ما كان على وزنِ ( (مفعال ) أو (مفعیل ) أو 
شبن AA‏ ا ا 


AAA AAA AAA AAA Y 4 ۳ 2210000000 1 0000000 1‏ ري زيم 
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A MR‏ 7 ےا م وق وو ا 

ا ۰ی 4 
رأيت جريحة 
E ۳ 3‏ 7 1 ع e‏ 7 و 
وتكون التاء مع التأنیث للوحدة فی آسماء الا جناس E‏ 

ú e £ a‏ 2 و و 
للمبالغة فقط e‏ او لتأكيدها ؛[ كراوية ] » وعلامة » وفروقة » وتكون عوضاعن 
ید 97 1200000 5 Y) 2 Y‏ 
حرف محذوف كما سبق في نحو : إقامةٍ وتزكية » وياتي لذلك موا ۹ ٠‏ 


الکلامُ على الألفين 


y 
7 1 "۰ 7 کے‎ ú ۰ 7 
. فد اختص كل بابنية » واشتركتا فى ابنية‎ 


[ أبنية الألف المقصورة ] 
فمنْ أبنية المقصورة سب سر PA‏ 
وفع ) بضع أله وفتج ثانيه مُشدّدا » و( فعلی ) بکسر ففتح فسکون "۲ e‏ 
و( فِمْلّى ) بکسر فسكونٍ A‏ بضع car‏ 
و( فعالی ) بضم وله وفتح ثانیه مُشدَداً. 


o G ۰‏ 7 4 4 
ٰ9 9 وه ا وكتوق ؛ وطولی e‏ وأولی ۰ وژجمی ‏ 


2 ۱,22 ورن (8) و ماه‎ ۰ la 
: لطائرین‎ ¿sl y وسمائیٰ‎ 6 ¿solas : والثاني‎ - 
. للباطل‎ ¿pias : والثالك‎ - 


. لأجل تعيين التأنيث ؛ إذ لا قرينة دالة عليه‎ )١( 

(۲) انظر (۲۷۳/۱) . 

(۳) لعل الأولئ والاأنسب : ( فتشدید ثالثه ) بدل ( فسکون ) 

)٤(‏ بمعنى : الغاية ؛ يقال : حماداك وحمادی ؛ أي : غايتك وغايتي » أو أن التمثیل ب ( جمادّی ) اسم 
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- والرابع وت ڈگ تر 110 
ری A‏ کس O O‏ 
اا اي 

وکدفلی لنبتٍ » وكيصّئ للرجل یأکل وحدَہُ » وينزل وحدَهُ » ولا E‏ غير 
نفیه ‏ وذفری للعظم خَلْفَ الأذن » وضيرّئ بالیاءِ وهو بالهمز Ed,‏ 

يجا تريس سس یس PARAR‏ 
بدرهم مِنَ الاسماء EUA‏ ؛ من ذلك : : ذفریٰ ؛ فعلی کون الأَلِف للتأنيث . 
تقول : ( هلذه GU‏ ذاتُ ذفرئ نضَاخة ) بالالف » وعلی كونها للالحاق . 
تقول : ( ذفرى ) بالتنوين . 


3 22 ۰ و ہے‎ E 
1 لوعاء الطلع‎ SAS ye والسادس : كحذرّئ للحذر » وہبٌُذڑیٰ للتبذیر‎ - 


[ أبنية الألف الممدودة ] 
ومنْ آبنية الممدودة : ( فقاعولاء ) » و( مَفعْلاء ۶ بفتح فسكونٍ فضمء 
و( میا ) بکسر فسكونٍ فكسر ء و( فلا ) بكسرٍ ففتج » و( فَعَالَاُ ) بفتح 
أؤلِه » و( قعیلاءُ ) بفتح فکسر » و( فاعلاء ) بکسر ثالثه » و( أَفْعِلَاءُ ) بفتح 
A‏ 
- والثاني : das‏ للشيوخ . 


. والثالث : ككبْرياءً » وكيمياءً » وٍيلياء لبیت المقدس‎ - 
A Y ع‎ SA 200111011 LR A LOS ER ER ER DER ES DE ja 


an O OO O O 10n Onn On. (Cairo M0 01: مگ ہ دقاء ہ دق ہ‎ mM DD e Di 0 00:00:02 مد دلاگء س‎ 


AAA ITA E AR DER ہ دو × ويه دی ونه ويه :ددع دہ ٭ديء؛ دداںء رز‎ TEATRO TCI TIC TRO TESTES TELE TTA دی 5 دن دی دن٤ - دن :5 دوہ ء دہ وبي : 5 دید ون سل ہ دن 5 دی دی ہد‎ ٥ دنب :یہی دنع دن د۷ء د در سس‎ AAA 


pt et rt port (Dr ai n sch sc n a On Or Oo ec nec On ss Oo ٴ‎ Ova 1 Ona On ne a as Oa ar ar a seh = موه مر‎ n a ne Oa a r Ora n ne Ora ده موه دا مہ ده‎ ¿Do o هبش‎ a 


- والرابعٌ : كسيَراءَ ؛ للثياب المُخططة الواتال 

۔ والخامسن : كبّراساءً ؛ للناس » يُقَالَ : لا أدري مِنْ أيّ البراساء هو » 
Ss‏ ؛ لمُعظم القتال . 

- والسادمن : كبّريساءً ؛ لغةٌ في سابقه » وقريشاء ؛ لنوع من التمر . 

- والسابعٌ : کقاصعاء ونافقاء ؛ AR AS‏ المربوع . | 


- والثامن ¿Lal ۰ Ll, AE a‏ للیوم الرابع من الاسبوع ۰ ويضم 
اله و 


[ الأبنية المشتر كذ ds‏ َ الألف المقصورة والممدودة ] 
وم الأبنية المُشتركةٍ بیتهما : ( فَعْلَى ) بفتح فسكون » و( (AR‏ بضع 
1 ففتح » و( فَعَلَى ) بفتّحاتٍ » و( أَفْعَلَاءُ ) بفتح فسكونٍ ففتح . 
فالمقصورٌ مر الأول : كسَكُرئ ء وشَبْعَن ء وفنا » وجَرْحَئ » وذعوی » 
ونجوی . 
7 پ٣ A‏ 


والمقصور م من الثاني E‏ کی ری گنت 


1 .)1١( o de 
] من الوافر‎ [ RA لمواضع » ومن كلام‎ 


ea . خ‎ ELA ع ي‎ ۳ 5 E. 9۹ A ٦ 

3 ۳ ا ا و وی 

والممدود : كجنفاء » لغة فى السابق » وكبَرَاءَ » وعلمّاء » وحنفاء 
والمقصورٌ منَ الثالث : e ¿ge zas‏ وجَمَرٌیٰ ؛ لسرعة ey‏ 
ei‏ مار مدع + أى + ASA ESA eds‏ 


. ) ۱۵۰/۲ ( انظر « دیوان جرير)‎ )١( 


۳۳( ۳۵۰۳۲۳11 ۳۹۳۱۱۹۳۲۸۹ 5 ۳۲( ۳1لا ۲ 1۳۳۱1۶۳۲11۳۳ کر ۳۲۰۳۶۳۳۶۳۹۹( ۳۲۶( ۳۲۶( ۳۶( ۳۲۶( ۳۳۱۶( »۳ ۲( ۳[ ۳ ہ دگاہ سه لاوم 


AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA ASA 
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بالشأم ؛ وهو المعنيُ في قول ls‏ رضي اللَّهُ عنه '' : [ من الكامل ] 
يَسْقَونَ مَنْ وَرَدَ آلبریص عَلَيْهِمْ وی as‏ بالجیق AL‏ 
والممدوڈ : كقَرماء es‏ لموضعين » وقأثاء للامق واب شا 
الأحمقٌ. 
والمقصورٌ من الرابع کا it‏ 
والجَفَلَیٰ بفتّحاتٍ » ويقابلها التََرَى بفتّحاتٍ للدعوة الخاصّةٍ » ولبعض 
SS‏ [ من الرمل ] 


لخن فى NEY‏ تیگ نت 
٤‏ +ٔ , +0۴“ 
A‏ > ذکر هلذه lid‏ علی اد AN‏ التأنيث أبنیة 
as?‏ ي o‏ روية بعضر الکلمات التي ej‏ 


و 


ےد 00+" ارس ا للالحاق ¡ay e‏ الموضع 
مِنَ المواضع الضعبة في اللغة . 


3 
3 


(۱) انظر « ديوان حسان بن ثابت ) رضي الله عنه VE)‏ 
(۲) هو لطرفة بن العبد فى «دیوانه ‏ ( ص 6" ). 


«Qu‏ ہ داع ہ وه او هدوت ° ITI TIPTI‏ د3ا ہ اد rro ori MD‏ هه د 3اء هگ Der rrhh‏ مناءہ ہ ده ہ دتاء ہ ده ہ ده ہ هلكات ہ riders rim iii‏ ده ہ 0005 ہ 6و و ده و و سر 
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IHAL ل ا‎ AYALA AA vez 21011011 1 11112 000 00001 00 PEO EL y DE DER O E ER E ER 


Or 000 Mir ri 00 01010 DD Dr Dro 0 وه و۵‎ 


ا ہ دشاء 21005 » ہ 4205 ہ دنا ہ 2005 1D Ono‏ د3ا ہ دتاد ہ دھاء ہ د ناد ہ دتاء Onset Ona Ouse Ona‏ ہ 8 3) » ہ 4035 Ova‏ ہ د تاد س 5 2101 ہ 5 03 ء 10020010000 (Mec irc mr iD Or 00m ۳۰۳۲۳۰ (۳۳۳۱۶ Dr 0100100510100 1002010030): seas 00210000100: D0.: 0 o Ona vac vos Ores nai‏ 


po 


AS 
والمزیدِ]'''‎ a في‎ [ 


والمُجرد : اما ثُلاثیٌ » أو ژباعیٌ » أو ماس » ولکل آنواغ مِنَ الأوزان لم 

یرد على غيرها . 
7 1 
بيان آوزان الثلاثيٌ 

( فعل ) بفتح أَوَلِه ء وسکونِ انیه أو فتحه أو ضیه أو کسره ؛ JS‏ 
وجَفن A‏ وب > وکشرّط وحَسّنٍ وباب وحوّل ٠ Las y AS‏ وکفرح 
0 ۳ 

و( فعلٌ ) بضم أَوَلِه » وسکون انیه أو فتجه أو o‏ كسره ؛ کخشن 
ونم » وکژطب GAS y » ajos‏ وسْبّل » وکڈئل وژئم ؛ وهو قليل جذاً . 

و( فِعل ) بكسر أوَلِهِ » وسکون ثانيه أو فتجه أو کسره ؛ كذكر ces‏ 
وکعنب وقرّب ‏ وکابل . ۱ 


Gs y 1‏ 1 5 3 5 و 2 
و( فعل ) بكسر أُوَلِهِ وضع ثانيه غیژ موجود فى اللغة ء فأوزان الثلائی 


+ 
A 


A 5 


احد عشر . 


تر 4 و <q E‏ 4 
و( فعلل ) بضمٌ فسكونٍ فضم ؛ كبزقع » وبژئن . 


. ) ۱١۹ انظر « شذا العرف » ( ص‎ )١( 
HI Y ۱ AAA AAA AAA AAA AAA gan یترتا‎ 


دنہ = O1 = O2 1O2‏ یہ ہن٥‏ ہ من ہ دنع دی 1= AAA AAA O1 ۱0۱0 2 60۵ ۲ AA AAA AAA AA AAA AAA AAA 09۱0 1O1 0 AA AAA O1 1O1‏ دو د من ددن 6ه 


: 
ِ ,)45( بکسر فسكونٍ فکسر E‏ 0+ ْ 
| کے سے فسکون ؛ کفطخل » وسبّطر. 
> لہ ۱ س۷“ “e‏ ےھ 
و( فعلل ) بكسر فسکونِ ففتح ؛ کدزهم » وضفدع . 


5 EE . Bo 
. فله خمسة أوزان لیس غير‎ 


ہ هه د2ء ہ 9۰ء ہ دتاء ےہ 05ت ہ متا ہ ہ 00001 ہ 030 ہ 0205-5 ه1605 26495 ہ 0005 دتاء - 05م 


8 7 5 
ْ بیان أوزان الخماسی 


[ فعلا ۲ بف گے تی ن ففۃ ة ؛ کسَفوجل ‏ وشمردل . ۱ 
٠ A :‏ ; 8 ۵ ر TE‏ ۲ 
LL 1‏ ۲ ; 
A 2 2 ۳ ed‏ 

6 


ES‏ ۰ 7 ۰ ۾ ٠»‏ ره رو 


| . فهلذه عشرون صيغة لم رد ol‏ مُجرَّدٌ على غيرها » فما عداها . . فمزيدٌ ؛ 


| كمنطلق » ومُشْرَنْسم + وظریفب »:وخبلئ » أو ناقصٌ : delas‏ بضم ففتح 
E‏ فكسرء أصلهُ : عابط » أو آعجمي الوضع : کسَرَحْس lis‏ ؛ بفتحتّين . 


ے دل2گاہ ہ ۱93۰ء ےہ دتائ۔ ( «(Dior iD‏ 


| والمزیڈ : كل لفظ قام دلي على أنَّ بعضَ حروفه ليس أصلاً . 


[ أدلة الزيادة في الاسم تسعةٌ ] 
0 الزيادة ا 


دتاااء ھ دتاء ہ دتگاء د دتاہ ہ 2635 - :2ء و 2635 ہ 000 و دتاء ہ :۳۳1 


»سل تج نوه CHATA‏ 0 


٠ سوط بالكلا ي الها كا تو فاب‎ A 
| والراء والباء التي هی حروث الأصل تحکم‎ LN علی‎ is | 
1 80.30 7ے‎ ۱ 
۱ . بزیادته لذلك‎ 


- الدلیل الثاني : سقوط بعض الکلمة مِنْ فرع ؛ کأسبل الزرغ 1 وحخظلت ] 


Ones Ovo 1635‏ ہ 2625 ہ دتاء ہ 135 ہ دقاء ہ «(QDD‏ 


ہ دتا: ہ دتاء ہ 635 nos nos Ons: Oss‏ ہ 0 3)ه ه دقاء ه 635 


٭ہ اوه دقاء ہ دشا «Qi ir‏ 


tb to bot totbo ho bueh 


الابل ؛ أي : خرج سنبلٌ es‏ من کل الحنظل » فنونا ( سنبل ) 
و( حنظل ) زائدتان ؛ لسقوطهما في الفرعين . 
- الدليل الثالٹ : لزومُ خروج الكلمة عن آوزان نوعها لو حكمنا بأصالة 
حروفها ؛ کتلضب وتثفل ''' بفتح فسكونٍ فضم ء فالتاءٌ فیهما زائدة لعدم 
0 ٔ که 
- الدليلٌ الرابعٌ : التكلمُ بالکلمة أربعةً مرّة ء وثلاثة مه + Sus‏ : کایطل 
- الدليل الخامسن : ورود الکلمة على صورتین تخرحٌ بإحدامُما عن آوزان 
نوعها لو حكمنا DLL‏ حروفها دون الأخرئ » فنحکم بالزيادة على کلتا 
الصورتین ؛ لوحدة الکلمة . 
- الدلیلٌ السادسن : كون بعض Mi‏ على معنی ؛ كأحرفٍ المضارعة . 
نہیں میں وقوع پوت سی الجامدة في [ موضع ] لو SS‏ 
الكل اہ 1 بے ری بور جم ری می 
5220 وتو متها في موضع ol A‏ فيو ِي لس 
كهمزة ( الأفكل ) الموازنة ل ( الاحمر ) . 
۔ الدلیل التاسع *708 ل ات لا یقع فيه لا حرف من 
حيرف الزیادو ؛ کالنون کی lei ¿li‏ + بکسر سکریا انی اكور 
فیهما IN‏ يُستعمّلٌ بالمثناة فوق وبالمثلثة : عظیم اللحية » والثاني 
[ د يُستعمّل ] بالطاء والظاء : عظیم البطن . 


(۱) التنضب : شجر تتخذ منه السهام » والتتفل : الثعلب أو ولده . 


و 
AA CA‏ مت ۱۱۰ AAA AO AA Aa y‏ 


دن توج روج س دن٤‏ وج وج جر RTT RFR‏ 


E A: ER ER E GS IO A + DER OO DET DER:‏ :یلپ DEL? DER: DLL e‏ سلزر ا 


۳144 ام[‎ 11 ARA A A تل بیز یس‎ ya 


ری Ae, Ae‏ نل ال ز de‏ 


٭ لاسرا »یساسا ھ د ي8 ہ می رسای "٠‏ دي TR DOT RPT O par AAA‏ 
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[ ضوابط الزیادة ] 

وحاصل ذلك : نك تعرف الزيادة BLA‏ بمعرفة الاشتقاقٍ + فتقول : 
حروف الأصل أصول > وما عداها في الفروع زوائدٌ » وبضبط الأوزانٍ التي 
جاءّث علیها الألفاظ المقطوعٌ بأصالة حروفها ء فإذا سمعت لفظاً مُحتمِلاً 
للزيادة والأصالة ؛ فإن وافقّ وزنَ نوعه على تقدیر الأصالة . . فأصل ؛ وان لم 
يوافق . . فزائدٌ » ویکون الحرف الذي تريدٌُ الحكم عليه معروف الزيادة بطریق 
الاشتقای في کثیر من المواضع 

70 تحکم بزیادیها ؛ Y‏ لاشتقاق ذلك ¿lo‏ 
زيادتها في أسماءٍ التفضیل » ومضارع المُتکلّم » وفي الجمع على 
أفعل . ۱ ۱ 

شم إن خروج اللفظ عن rl‏ : تارة یکون بتکژر , بعض آصوله 
واچ al:‏ » ولا e‏ رن رھ نے 
يكون خروجهُ عن التجرّد بزيادة بعض الحروف ؛ وذلك مُختصٌ بالأحرفٍ 
العشرة التي عرفتّها سابقاً "۰ وجمکھا ابن مالك في بيت آربع مرّات 
فقال ۰۲ : [ من الطويل ] 


PEER A HEE‏ نيان کش رو اناد تشم 


غير ندیه ر ی رت AA‏ 
و( أُھاتٍ ) في جمع أ ء على خلافِ في هلذاء ومَنْ مَكَّلَ لزيادة الهاء بهاء 
پیر و ابع ابو اس سس . رد عليه بکون الهاء ESC‏ 
IA‏ 


(۱) انظر ( ۱۸۲۰/۱ ). 
(Y)‏ انظر « شرح التصریح على التوضیح » ( ۳۹۰/۲ ) . 


QA AO AA AS 1 0 ASAS AAA AA FAITH ١ O ٠ TADA 


هن AA AAA AAA ARO‏ اي دي دنا AAA‏ در دیی ۷ ٥ں‏ ون YAA‏ لنزهإنا OL DEL LA LL DEL DON e DER UN APDO: DD‏ از هلا ے دہ ہ دید - ونه ہ ونه من ہہ يہ سه دن دہ دی ہد ہد درع IO DO‏ یع ہد وع e LU DER‏ ھ دپ ہ ہ ہپ ہ ہ دنه ہ هي دہ دنع ER‏ ہہ Le‏ ہ دہ Le EQU‏ د۸ 
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۳ 56۳(۰: ۴۵۰۵ی 2۰ء‎ ٠٢۵۰ Dri هه 000 سد رازه۱6 ده اوه فده نت :لئ س 6 ہی 5 4605 د مه ك0 423 ٭ د2ہ هه ٭ :2٤ء ہت د23 ء ے ده ۵۰ء س‎ iris 


ls, >‏ للام ب( طيسّل ) و( ول ) ء والأصل :یس + وهو الکٹیڑء روگ 
ومَنْ مَل لها بلام ذلك وتلك . . رد عليه برد هاءِ السّكتٍ . 

ولزيادة o‏ الأحرفٍ ضوابط هى دلائل حاضرة معَكَ ؛ متی تَحَقَّمَتْ . 
- ےگ Eso‏ للدلائل السابقة . 


زان ذلك : نه متیٰ صحبت EN‏ أكثرَ م من ¡del‏ - فهي زائدة e‏ 
کضارت 6 e 6 alas y‏ 5 


ومتیٰ صحبّت الوا آکثر من أصلين ء ولم تتصدّز e‏ ولم تكن کلمتّها مِنْ 
نے سی سس AS‏ 

ومتی صحبّت الیاء اکن مِنْ أصلين » ولم 7 lo‏ اک ثلاثة 
آصول » ولم تكن کلمتها مِنْ ( باب سمسم ) . . فهي زائدة ؛ كِيَضربٌُ فعلاً 
e‏ 


ad 


2 


000-7 


ومتی سبقّت الهمزاٌ اکثز من اصلین : او gls‏ مسبوقة سے 
باکثر من ¿eel‏ فهي زاندة + كاحفظ فعلاً » وأفضل اسما مُشتقاً ء واصیع 
سماً جامداً ء وفلس في جمع فلس ؛ وکحمراء وصحراء . 


E‏ مت تطرّفَتِ النونْ مسبوقة UL,‏ مسبوقة باکٹر من صلین ؛ کسکران 
رما ار کرشگٹ Es‏ هين jas‏ اریمة احرف ؛ كقشائر رڈزٹل : 
أو کانث في باب ( الانفعالٍ ) ؛ کانطلق ومُنطلق » أو بدأت المضارع . فهي 


y 
EN 


(۱) اليرمع : حجارة رخوة إذا فتّتت . انفنّت . 


bo XAO E E O DI IL DORE: EQ EEE A نز دنه‎ XA AAA دن‎ SAD SAID UO رر‎ A هه ده‎ > A OS AS PO AS AS ؤار‎ E DO ES HAS PERS PES PESAR e ER ER ER > OR ER 1 s PER > POR ES 000000000000001 001 AAA SAR 


تج QA SAO SE OSA IL LAS E A E AAA GAGO‏ ع ۱ ۲۵ eG = AAA O SY ESAS ASES ASI SEL YESA a‏ = جح 
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ومتی NS‏ باب ( التفعل ) كالتفهم » أو ( التَقَعْلٰل ) cs‏ 
أو ( التفاعل ) کالتّعاون » أو ( الافتعالِ ) كالاقتراب » أو (الاستفعال) 
كالاستخراج ؛ وهو الموضع الذي تقطع بزيادة السين فيه ء أو كانت العاء 
في ( التفعيل » أو التّفعالِ ) » أو كانت للتأنيث » أو a‏ المضارع . فهی 


ye 
اتا‎ 


E سے‎ 
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التقسیم الرابع 


[ في المقصور والممدود والمنقوص [ 


لاسم إن كان آخِرْهُ ألِفا. . شمّی : مقصوراًء وان كان ¿ja‏ همزة بعد 
آلف زائدة . o‏ : ممدوداً ء وان كان آخِرُهُ یا مکسوراً ما قبلها . . سُمَيَ : 
منقوصاً » ولیسَ في الأسماء ما یکون آخِرْهُ واوا مضموماً ما قبلها . 

والف المقصور : إِمَّا أصل بدل من واو ؛ كعصاً وقفاً » بدليل عصوتَة 
وقفوتةٌ » أو من ياء ؛ كفت ورحی . 

وإمًا زائدة للتأنيث ؛ کخبلی وذكرئ » أو للإلحاق ؛ کذفری وأرطئ على 
ls‏ 

وهمزة الممدود : إما JA‏ ؛ كمَرَاءِ ووضاء من [ قرا ]”'"' 35¿ 

ِا بدل من أصل واو أو یاء ؛ ککساء مِنَ الکسوة ‏ وولاءٍ مِنّ الوَلَي . 

وإمّا بدل من زائدةٍ للتأنيث + كحمراءَ وصحراءً » أو للالحاتي ؛ ک عِلَْبَاءِ ) 
GA‏ بزيادة الياءِ المُبدلة همزة ب ( قزطاس ) من الصحيح . 


> TE  ٭‎ 


(۱) انظر ( ۲۸6/۱ ) . 
(۲) في الأصل : ( قرء ) . 


- mm. o 
DE Y 017 تحت سجس‎ 
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التة لتقسيم الخامس 
[ في المُغْرَدٍ والمُثْنّئ والجمع VE‏ 


w e” 
۳ مو‎ 


و . ره ú 1 IE‏ 3 2 
اف اس سس بش یت لصحت ی pos lios‏ 
تصحیح للاناث » y‏ جمعٌ تکسیر ؛ تارة یکون is‏ » وتاراً یکون 


e 
2 


2 
y 


مختصًا e‏ كما ستقف عليه عند تفصيله . 

9 7 ۶ ہیں کے 5 0 a‏ 7 
فالمُثنى : اسم مُشترَك بِينَ شيئّين تزیڈ بعده آلفا ونونا فی حال » وياءً 
اس Za MES‏ ۶ ہے 


Gs‏ کی a‏ ہہ 8 4 2 روس A‏ یں 
واما جمع تصحيح الذکور . . فهو اسم مشترك بین ثلاثة (SALA‏ 
تزیڈ بعدَهُ واوا ونوناً فى حال » وياءً ونوناً فى حال ؛ JAS‏ على SÍ‏ من 


سے 


تید بعده ألفاً فتاءً ؛ لیڈل علا أكثرٌ من ائنتیر : 
1 3 5 و A‏ - 002 ? هج 2 A‏ 
Ll‏ جمع التكسير . . فهو اسم مُشترّك بین أكثرَ مِن شیئین » Al‏ 


صورة مِنَ الصّور الآتي بيانها ؛ JS‏ على آکثر مِنْ شیئین . 


الكلام على المثنیٰ 


الاسم الذي ترید تثنيتة : 


e 
ON 
A 


۰ ہے . ا ce. ۶ es TR‏ ] ۰ 5 
إن كان مقصورا ؛ فاد زاد على ثلاثة احرف .. وجت ابدال | 
ک ( خُبْليَانٍ » (oli‏ وان لم يَرْدْ ؛ فان كانت 


و 7 
الفه بدل واو . . عادت 


سے 


.)۱۷١ انظر « شذا العرف » ( ص‎ )١( 
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5 جو 


الواژ ؛ ک ( عصوان » وقموان ) وان Ja Sis‏ 
ورَحَيَانِ ) وبُعرَف ذلك بالتتبع . 

وإن کان الاسم ممدوداً : فان كانتت همزتة cal 0 EA‏ ۳ھ 

ك ( حَمْراوانٍ » وضخراوانِ ) وان کات أصلاً . . لم تبدّل ؛ ك (قَرَاءانِ 

7۶ ئ9 A‏ 90 ×× 
فقول : علباوان وکساوان ملا ¿ur Y‏ : علباء‌ان وکساءان . 

وان کان الاسم غیر ما 755 فنتحت آخره فقط ؛ ک ( زیدان » وقاضیان ) 

والنون التي تزیڈھا للتثنية مکسورة . 


2 
الكلام عل جمع تصحیح الذكور 
الاسم الذي تريد جمعه 
إن کان مقصوراً . . حذفت SS‏ 
وان کان ممدوداً . . عملت به عملك بالمفتی . 


E‏ اي مسي بی مع الواو » وکسرت 
معَ الياء » كما هو الحال في بقيِّ الأسماء غير المقصورة 

AA‏ وج سی مس بی 
من آسماء الذكور الحُقلاء » أو أوصافِهمٌ الواردة على غير ( أفعلٌ » قَعلاء) 
بالفتح والمدٍّ » و( فعلان » فعلئ ) بالفتح والقصر  Ed‏ مِنّ الأوصافٍ التي 
يستوي فیها ES GS‏ 


الکلامُ على جمع الموتّث السالم 
Ja‏ الأسماء في هلذا الجمع معاملتها في التثنية » وصورة اش | 


SA Y 0 O PU AAA‏ یلیم ہسیپ ٹر سرترتسریتتستیبسرستترتسرتکتینا 
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زيادةٍ الآَِفٍ والتاء بعدَهُ ؛ لتقوغ صيغةٌ هلذا الجمع . . محفوظة » لا يَعرضُ 
A‏ ذوات التاء ؛ فإنّها تُحدَّفُ تاوّها » والا في الأسماء 
NN‏ الساكنةٍ العين التي لم تكن عیئها dias‏ ولا حرف عِلَة ؛ فإنّها إذا 
کانث مفتوحة الفاء . . وجب فتح عينها عند الجمع ؛ كخَطْوةٍ yy‏ 
وجَفْنةٍ وجَفَناتٍِ ہ ووَثبة ووّّبات » وِدَعْدً ودعدات . ۱ 

وإذا كانت مضمومة الفاء . سی سس ا لوسر ہی 
والتسكين » والفتغ إلا إذا کائٹ لام الکلمة یا ء فإنهُ معب > is‏ العین ‏ 


O 
6 


ويجوزٌ الوجهان الآخَرانِ ؛ فتقول في جمع غزفة وحُطوةٍ : غرفاتٌ وخُطواتٌ ‏ 
بالأوجه اا ا ري وفتجها لا بضمّها . 

وإذا كانت مكسورة الفاء . . جاز في العين ثلا Lala‏ 
والتسكينٌ » والفتحٌ ‏ إلا إذا EL‏ لامها واواء lo‏ يمتنمٌ الکسژ ؛ فتقول 
في جمع کشرة : كسراتٌ » بالأوجه الثلاثة » وفي جمع : ذِزوۃ : ذروات › 
بالتسکین والفتح . ۱ 


y 7 
سبة‎ 


[علیٰ أن المراد بالاسم في الجموع ما يقابل الصفةً ] 
المرادُ بالاسم في أبواب الجُموع ما قابلَ الصفةً ؛ فنحو : ( ضَّحْمةٍ ) بفتح 
الحاو ومتكون القاة OE‏ 
بسکون الخاء لا غير ؛ لِمَا عرفت من ÓN‏ فتح العين إتباعاً لفتح الفاء . . نما 
هو في الأسماء ؛ كجَفنة وشزبة . 


١ 3‏ 5 
هو نوعان : 
جمعٌ قلة : fr‏ العَشرة فما دوتّها AMA‏ 


AAA LALALA AY ASAS ARAYA AAA vo” SOO AAA AAA ASS ASAS A ER E ASES ES 


hr TER TER DA DEL ٭دي‎ ER DER A EA paq par 0ت دی‎ pa? یلار بل دی دد دنہ دنہ لا را‎ A مني1ه وو‎ - par ہد دن دوہ‎ a a AAA یساس سا‎ poa ٭ دن ہ دنہ - ون » ه ون‎ TTT 


CS 


وجمعٌ كثرةٍ : يُستعمَلٌ في الثلائة فما فوقها إلى غير نهايةٍ . 
ولكلّ صي ؛ منها ما GAS‏ واشتهر ‏ ومنها ما قل ونَدَرَ » والمقصودٌ في هلذا 
الباب ضبط الكثير المُشْئَهر ؛ لتقليل الانتشار ء وسهولة الحفظ . 


هي آریع : 

وأفعالٌ : بفتح فسکون . 
وأَْمُلَ : بفتح فسكونٍ فضم . 
وفِعْلَةٌ : بکسر فسكونٍ . 


کچ 2 

وع 

رج 
ا 


چا 
نے “an‏ 
کی 
7 رت 
Mr‏ 


ESE 


س 4 3 4 4 ب 2 > سے ت Ye‏ 
الصيغة الاولیٰ : تكون جمعا لكل اسم مذكر رباعىّ قبل )> o‏ مدة؛ 
كطعام واطعمة » وجراب واجربه » وغراب واغربةٍ » ورغيف وأرغفة » وسّرير 


[ وأسِدَةٍ ] » وعمود واعمدة . 


AA 7‏ هلذا النوع الذي ds‏ هلذا الجمعَ Estás‏ 
الفاء أو مكسورّهاء مُضعّفا » أو مُعتل اللام ومَدَّنَهُ .. لم یکن له 


جمع غيرٌ هلذا ؛ cil, SUS‏ وكزمام TP‏ وکقباء وأقبية » وکاناء 


ma 
بب‎ 


¿ul y 


Ns 
e: مد‎ 
اس ہت‎ Las, 


2 5 3 5 , 3 LA 
على اي صورة  إلا ما‎ ¿SY صيغة ( افعال ) : 0953 جمعا لكل اسم‎ 
8 7 2 ۲ 1 ú 1 a 1 2 > 
IE كان منها موازناً ل( فعّل ) بضم ففتح ء فان هلذه‎ 
33-50 1ءة‎ Y 0V | AAA a | 
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غ ھا كما Las‏ تي التنبية عليه » ولا ما وازنَ ( فَعْلاً ) بفتج فسكونٍ . 


وضحٌث عيئُهُ » ولم تكن فاه واوا » ولم يكنْ مُضعفا ؛ كملس وکلب ء فان 
OE 11 5 - - +- 72‏ [ من البسيط ] 
ادا تَقُولُ لأفوّاخ بذِي A‏ 

وما عدا ملین النوعین o‏ الأسماء الُلائيّة : فتلكَ dal‏ فيه Y)‏ 
وإِمّا کنر مِنْ غيرها ؛ es‏ وأبياتٍ » y‏ وأثواب » ووقت وأوقاتٍ e‏ 15 


ع 


صيغةٌ (Jl)‏ : تكونُ جمعاً لنوعَينٍ مِنَ الأسماء : اَحدھُما : كل اسم 
Er‏ ہیں سج وال وقلس 
ll,‏ » وجزو وأجر » وظَبِي وأظب 


ماکان هنذا النوع واو SS. sal SN‏ عینهٌ في الجمع ‏ 
وتحذف Y‏ ان ,ھ2 راتت 


ات 


¡El 


٠ 
2 


یت في آجُرو 


وثانيهما : كل اسم có‏ رباع قبل آخِرِه مَدَه 7 ده SERPA‏ 


w 
e 
2 


مت ۳ اك dal‏ تأنیتی Lal‏ ولسان کذلك OLE‏ وعقاب 


صيغة ( فِعْلَهٍ) : هي مِنَ النوادر ؛ لكونها لم ترذ إلا في آسماء معدودة» 


(۱) انظر ( ۲۱۳/۱ - ۲۹۶ ) . 
(۲) هو للحطيئة في ١‏ ديوانه » ( ص ۱۹۱ ) › وفیه : 
مَادًا تقول sio a‏ مرخ حمر الْحَوَاصِلٍ لا مَاءٌ ولا شَجَرْ 
یرو ایض : ( زغب الحواصل . 


Y 0 A ura TIT‏ وت 
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EXA لي دن‎ TRI RTP RIO RO ل‎ 0 0 


Eros ¿gue ڈیرٹ لاستیفاء جموع القِلَةِ ؛ شیع : صِبْيَةٌ في جمع‎ Ll, 
وفِمْيَةٌ في جمع فتئ ہ وغلمةٌ في جمع غلام ء وغزلةً في جمع غزالٍ » وثيرة‎ 
في جمع ور» وشيخة في جمع شيخ ء وِنية في جمع ثني بض المثلئة أو‎ 
. کسرها وسكون النون ؛ وهو الثانی فى السيادة‎ 


صیغ جموع الكثرة 
فى بیع عار 
الضَيغةٌ الأول : ( قُمْلٌ ) بضمَ فسکون » تكو جمعاً JS‏ صفةٍ توازن 
(ja)‏ آو ( فعلاء ) کأحمر وحمراء وفر تن کاتث عینٌ الکلمة y‏ 
كأبيضَ وبیضاء . . کسرّث فاءٌ الجمع ؛ کبیض وغيدٍ . 
E‏ بضكَتين » تكونُ جمعاً لنوع من الأسماء » ونوع 
مِنَ الأوصافِ . ۱ ۱ 


e 


ú و نے ے‫‎ 7 PA 
¿lo حرف‎ UY ES كل اسم ژباعي قبل آخره مَدَّةَ » ولم‎ : SY - 


سے pB‏ و Ss‏ 5 
ئ0 ...$ , ۶ و و كن ااه 1 
ولم يكن مضعفا ومّدته الف ؛ كحمار وحمر e‏ واتان وأتن » وسرير وسرر › 


وعمود وعمّد . 


- والثاني : كل وصف على وزنِ ( فعُولٍ ) بمعنی فاعل ؛ کضّبور «Ay‏ 


و 
3 

کر سو 
لے 


e 


5 2 3 ار عي و 2 z‏ 
الصيغة الثالثة : ( فعَلٌ ) بضم ففتح » تكون جمعاً لنوع مِنَ الأسماء 


۲۵ ۹ A 
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57 


Dm O Or rr dr rr mi M0 Or mi Or nesne 1 00D 10 هه مه هب‎ Da. 


O A‏ دوه دفاہ ہ دفاء ۔ ده همه و دز ہ rr ir ir‏ ہ e‏ دذگہ ہ ده ہ هه a‏ 26300 ہ دشاء © De‏ 0 ۵ د حثاء 


dG‏ :کل اسم علن وزن pe)‏ فسكون ؛ كثزعة ويرم » »و 
وقرب » وغْزفَةٍ وغرف . 

ان کاتث لام الكلمة واوا أو 8" أبدلّث فا في الجمع ؛ ا و 
ورْبْبَة 27 وة وم 

- والثاني : كل صفة على وزن ( فُعْلَى ) بض فسكونٍ في تأنيث (Jal)‏ 
¿sita » UL cian ón, y ۶ ٤‏ 
ال ناف ل براقا لاف و الوا ىو ھت 


الضٍیغةً الرابعة : (JA‏ بکسر ففتح » تکونْ جمعاً LS‏ اسم یوازن 
(ÚS)‏ بکسر فسکون » IAS‏ رترب وت | 

ورّما نابث هلذه dial‏ عن سابقتها » ونابث سابقثها عنها ؛ كضورة 
وفرةٍبالضم » وصور وقوی [ بالکسر ] ء وكجِلية ولِشية بالکسر » وخلن وحن 
27 

الصَيغة الخامسة :> يضم ففتج ٠‏ تکون جمعاً لوصف عاقل علیٰ 
وزن ( فاعل ) منقوص > Ly‏ فيها فا 8 ودعاة ENEE‏ 


SEMA E SAMA 
das, مُععلَة .. أَبدِلَتْ أَيفاً ؛ مثلُ : کامل‎ e صحيح اللام » فان كانّث‎ 


¿sky وبائع‎ 
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THAT RT د د درن ديعن ده‎ 1 ٦ ہہ‎ AAA AAA AAA q 


O0 E O O O OO On Os «Dcdo DD Dir ده و دتاء ہ‎ cass sno 0635 rre A 


ias!‏ السائفة ۰ (فغلی ) بفتح فسكونٍ وآلف التأنيث المقصورة 
ENEE‏ الافة أو ES‏ 
شی ۱ وشتیت وشتی ء وجريح وجرزحی » و وحَمْقیٰ e‏ وسَكْوَانَ 
وسَکرَی » وقّتِيلٍ وقثلی e‏ ومالك وملک | ۰ وزمن وزمتی » A‏ ومَوتیٰ . 


ولكونٍ عتیق يقعٌ في مقابلة آسیر قیل في جمعه : عَنْقَى . 


<< عه 


یز 
و و از 

TAS e 
ae. EA 
عه لا ا ہک‎ 


ia!‏ الثامنة : (فِعَلَةٌ ) بکسر فا لحر میں وی ہے۔ پت 


يوازدٌ ( فُْلاً» بضع فسكونٍ + کڈزج ودرَجَةٍ » وكُوز وكورّةِ » وخب وجببة 


نم 
ae‏ 


a (1): EPA‏ بضم وه وفتج ثانيه مُدَّداً » تكون جمعاً لكلٍ 
وصف مُذکر آو 9 دے اللام و ( فاعلا ) کعاذل انان 


a‏ ہے 3 ت 
وصائم وصائمة 9 é‏ 


w‏ 2 : و 2 » E 75 Gs‏ 4 و 
الصيغة العاشرة : ( فعال ) بضم اوله وتشدید ثانيه oda y‏ آلف ء تکون 
جمعا لمُذکر الصیغة الماضية ؛ فلهُ صيغتان . 


ia!‏ الحاديةً عشرة : ( فعال ) بكسر أُوَّلِهِ » تکون جمعاً بکثرة لثمانية 
أنواع : 

ع عه بت و یر A‏ سكين dl‏ 
لیت بها یام ار : کلپ وکلبة وکلاب » وصَعْب وم ia‏ وصعاب . 


. وتبدل الوا ياءً ؛ کئزب وئیاب‎ 
ص‎ 9 ۲٢ عد‎ 0G 2 OP 5 O4 2 UO 2 1O1 O12 O! 2 O22 O O? 2 O 2O1 AAA AAA 


ESA AAA AAA AAA AAA AGA 
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- وثالتها ورابعٌها : فَعَلَّ ) و( فَعَلَةُ ) بفتّحاتٍ ؛ اسمین صحیحي اللام ء 
E‏ عينهما [ ولامُهُما] مِنْ جنس ؛ مثل : جَمَل وجمال e‏ ورَقبَة ورقاب . 

- وخامشها : ( فِعْلُ ) بکسر [ فسکون ] اسما ؛ کقذح My‏ » وذثب 
وذتاب » ونهي ونهاء . 

دیص پور a‏ یت 
وجت وجتاب . 

- وسابعٌها وئامنها : ( فعیل ) و( فعيلة ) وصفي ( باب (US‏ صحيحي 
الام ؛ کظریف day by‏ ة وظراف  Ely‏ صيغة ( فِعَالٍ ) فیما Eos‏ واو مِنْ هلذا 
» فلا یَجمَع على غير هلذو الصيغة ؛ کطویل وطويلة 4 وطوال . 

سے سس آیضا في کل ری سی جب 


سد ہس ) للمزنب » نس چہ ہیں بر پش 
لها ؛ کغضبان وغضبین وغضاب ‏ وعَطشان وعطشین وعطاش ۰ dais y‏ 
وخمصانة وخماص . 


O ERAN‏ فمول ایض یه مين » تکون جمعاً لخمسة آنواع مِنَ 
المفردات : ۱ 

- النوغ الأول : ( فعل ) بفتح فکسر ؛ مثل : کب وکبُود » وکرش وکژوش . 

- النوع الثاني ۶ ۶ ی 
وألا تكونّ os‏ واوا + els‏ وفلوس e‏ وقلب وقلوب . cy ás‏ 


ودلو ودلِيَ » ونَهْي وئهی » وفي مثلِ لین E‏ وا ( فعُولٍ ) يا وئدغم 
a |‏ ابيع وال دوا رشیقث ed‏ کرو 


نگ 


I NG O OO AS ین‎ E OS SD SOS YA ERA YE AAA QA ٦ PONY OSA AAA ISA A AAA GANGA 


Cy 
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الواؤ ياءً ویْدغم الأول في الثاني ) فلا یُجِمَمْ الوصف ؛ as‏ ولا Soo‏ 
العين ؛ کحوض على هلذو الصّیغة إلا نادراً . 

- النوعٌ (JA) : ES‏ بضم فسکون » بشرط أن یکون اسماً ء وألا 9953 
غیت واوا وال" کرت لأثة ا وال کرت as‏ جن وجوه 
ويُرْدِ ويُرُودٍ » فلا یُجمَعْ على هلذه الصَيخة وصفٌ ؛ e LAS‏ ولا واوی العين 
کخوتِ ‏ ولا يئي اللام ؛ gs‏ لنوع a‏ المَکاییل ء ولا مضاعفٌ ؛ Cass‏ . 

- النوعٌ الرابعٌ : ( فِعْل ) بكسر فسکون » بشرط أن یکون اسما ؛ كقزدٍ 
وقَرُودٍ » وجمل وحمول » ونخي ونحِيّ » ونهي ونهي لغة في النهي [ مفتوح ] 
الأؤلِ ؛ اسم للنهر الصغير » وتلحظ فيه وفي أمثاله عه الواو والياء » فلا 
mi‏ على هلذو | inma)‏ و صف e‏ کجلف . 


- النوع الخامسن : ( فَعَل ) بفتحتّین » بشرط أن یکون اسماً ء وألا یکون 


e 


جرب 


۶ ها ۶ 


سے lb‏ 2 امه و و ۳ ۶ 
3 ۰ 010 ۔ ۲ و . ۷ 2 ۳ و 3 و س 
مضعفا ؛ AS‏ واسود » وذكر وذکور » ورّحىّ ورَحِيّ » وعصا وعصی » وکل 
سے á ۱ 1 AN‏ و ا 2 7 
ما تصرّفت فيه بقاعدة الواو والياء . . يجوز كسرٌ اوله إتباعا لثانيه ؛ لتخفیف 


النطق فتقول : عصي بكسر العين » ورحِيّ ودِلِيَ کذلك ‏ فلا يُجِمَعُ على هلذه 
الصَيغة الوصفُ منهُ ؛ ys‏ وبَطل » ولا aa‏ ؛ کلبّب وعدّد . 


an 
یی‎ 


a!‏ الثالثةَ عشرة : ( فغلان ) بكسر فسکون » تکون جمعاً لأربعة أنواع 
من المفردات : 
عم و پک Es 3 e y‏ 3 
- النوع الأول : ( فعال ) بضع أَوَّلِهِ ؛ کغلام وغلمانِ ‏ وغراب وغزبان ‏ 


و 
وفراد وفزدان . 


- النوع الثانى : ( فعل ) بضم ففتح ؛ كصّرّد وصودان لطیر » وجْرَذ وج ذان 
ی اي چو بت ج 


EEF FFF | 1Y ۹ FFF 
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ہس ہی سو سر یو سد کت 


Eee,‏ رس سم 
ونولٍ ونینان » وكوز وكيزانٍ . 

۔ النوغٌ الرابعٌ : (فعَل ) بفتحتین واويّ العين أيضاً ؛ كقاع وقیعان » وباب 
وبیبان » ولحركة الواو وفتح ما قبلّھا في هلذا النوع AS‏ بحكم قاعدة : 
( متی تَحرّکت الوا أو الیا وانفتخ ما قبلها . . قَلبَثْ أَلِفاً ) . 

نے E.‏ وھ ع 

الصَيغة الرابعة عشرة (SA)‏ بضم فسكونٍ ۰ تكو جمعاً لثلائة آنو نواع 
من المفردات : 

- النوعٌ الأول : ( فَعْلَّ ) بفتح فسکون » بشرط أن یکون اسماً لا صفةً ؛ 
كبّطن وبُطنانِ » وسَیّف وسوفان » وتبدّل الیاء واوا لأجل الضمّة 

- النوعٌ الثاني : ( فعیل ) بشرط أن يكون اسما أيضاً ؛ مشل : کثیب 
وکثبان » وغدیر وغذران » وقضیب وقضبان . 

- النوغ الثالث : ( فعل ) بفتحتین » بشرط أن یکو اسماً » صحیع العین ؛ 
كحَمّل وخملان » Sy‏ وذکران . 


as!‏ الخامسة عشرة (A)‏ بضع ففتح » تكونُ جمعاً لنوع واحدٍ 
ِنَ المفرداتِ ؛ وهو ( فَعِيلٌ ) من آوصاف الفاعلينَ » بشرط ألا تكونٌ عي 
وراو ألا یکون معتل الام » وبشرط یا ھت 
بحل ا ری ۾ ونبّهاءَ » وخمل ne‏ 


AAA AAA AAA آج سہتےتنتیےجصن جن ستتس‎ ٦٢ | AAA AAA AA AAA 05 
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S 


کیک :220 می OO O O‏ رک O‏ 0ت 0 0 0ح6 O O‏ :600ف 0ی 6ی ہف ع6 ا 


ما da‏ على ما یشبهٌ المطبوعٌ ؛ كصالح وصلحاء » وفاسق وفسّقاءَ » وعاقل 
وَعُقَلاءَ . 


7۰ سر تی 
کور AT‏ چو ےھ 
جس پچ e‏ 
فی ید می تپ ایت 

ha‏ سا 


الصّيغة السادسة عشرة : ( آفعلاء مت سید سشٹ تكن مدا 
لنوعين : 

- اَحدُہُما : ( فَعِيلٌ ) المُضكَّفُ ؛ ls‏ وأخلاء » وجَلیل وأجلاءَ » وذّليل 
cl,‏ وعزيز وأَعِرَاءَ . 

- وثانيهما : ( فَعِيلٌ ) مُعتل اللام ؛ کتبی sy‏ وأَنْقِياءَ ء ووَلِيٍ 


. e 


۳ رم 
EN‏ ی 
تید Cue‏ 


الصِيغَةٌ السابعةً عشرة : صيغة تسكى صيغة منتهى الجموع e‏ والجمع 
الذي لا نظیر له فی الآحادٍ ؛ وذلك Ol‏ صيعٌ الجموع 70ص 
وجُمعَث ؛ فیکون جمعُها جمعَ الجمع ؛ كأفراس جم فرّس ‏ يُجِمَعُ على 
ترس » وحیٍ یکو لكل صبغةٍ Sa‏ الضیغ السالفة نظيرٌ , مِنَ المفردات ؛ 
مثلا : غزبان جمع غراب ؛ نظیره ذ فى المفردات : سرحان اسماً y e si‏ 
جمع أحمرء نظیره : ف مات کل ¡ni ii‏ 
لیسن لها في المفرداب نظيرٌ» ولذلك مُنِعَتِ الصَّرفَ كما a‏ علم 

ثم إن هلذه al‏ تكونُ على آوزان 2س 7 
خمسة أحرفٍ إذا لم يكن قبل آخر المفرد حرف لین » وإلا . . كانّتْ ستةً 
رت حرفان la‏ ها الک معا الف حرف مکسوژ y‏ 
ia‏ أو بیتَھُما یا ساكنة ؛ كصَّيْرَفٍ وصیارف » وفرعونٌ وفراعينَ . 


DIT Y Y II 
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[ تفصیل آوزان منتهى الجموع ] 

تفصیل آوزانها : 

الوزن الأول : ( فواعلٌ ) یکونْ جمعاً لستة أنواع من المفردات : 

- النوع الأول : ( فزعل ) کجوهر وجواهر » وجورب وجوارب » وصومعة 
وصوامع . 

- النوعٌ الثاني : ( فاعَل ) بفتح ثالثه ؛ كطابّع وطوابع » وخاتم وخواتم . 
وقالب وقوالتٍ . ۰ | ۰ 

- النوعٌ الثالثٌ : ( فاعلاء ) بكسر ثالث ؛ كقاصعاءَ وقواصع » ونافقاء 
ونوافق » وراهطاء ورواهط ؛ اسماء أبواب جُخْر اليربوع . 

- النوعٌ الرابعٌ : كل اسم غير صفة یوازنُ ( فاعلاً ) مثلُ : کامل وکواهل . 
وعامر وعوامرٌ » وجابر وجوابرٌ . 

- النو الخامسن : أوصاف الاناث الموازنة ‏ ( فاعل ) مُختّمةً بالتاء أو 
لا ؛ کحائض وحوائضَ ؛ وفارك وفوارك ؛ وهی المُبِغضةُ لزوجها e‏ وصائمة 
وصوائم ء وقائمة وقوائم . 

- النوعٌ السادسن : آوصافٌ غير العُقلاءِ الموازنة ل (فاعل ) کصاهل 
وصواهل » وناهق ونواهق . 


الوزن الثاني مِنْ آوزان صيغة منتهی الجموع : ( فعائلٌ ) بفتح DÍ‏ وکسر 
[رابیه ] مرن جمعاً لکل اسم a e ÍA‏ آجره ٹا شختتّم بالتاء ‏ 
کسحابة Eos‏ » ورسالةٍ بکسر VÍ‏ ورسائل » وذؤابة بضع SÍ‏ وذوائب » 
وحَمُولة بفتح أوَّلِهِ وحمائل » وفعيلة بفتح أُوَّلِهِ ؛ كصّحيفةٍ وصحائف › 
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وخميلة وحَمائلَ e‏ وتُجمَمُ الأوصاف الموازنة ل( فعيلة ) بهلذه و الصيغة ؛ 


كعقيلةٍ وعقائل » وكريمةٍ وکرائم ؛ إن لم تكن بمعنی ( مفعول ) كجريحة 
وقتيلة . 


EN 
DO ۰ 
نرہ‎ 
یں‎ 

5 


الوزن الثالتُ : ( فعالي ) بفتح أُوَّله وكسر رابعه وآخره با٤‏ ء diia‏ الياء 
ألفاً في البعض ء ؛ فيُفتَحُ ما قبلّها ضرورة » وقد A‏ الهيئة الأول في بعض 
المفرداتِ ہ ly‏ الثانيةٌ في بعض آحَرَ » وورد كل منهما في بعض ثالث » 


o 2‏ 2 0 
فمكًا الثم فيه الأولئ : حِذَریَة بکسر فسکون فکسر [ فیاء ] خفيفة ؛ اسم 


تلقطعة الغليظة مِنَ الأرض ‏ والاکمة ‏ فجمعُها : [ حَذار] لا غيرٌ» وسفلاة 


سے بے سر بے ہت اترم امانا ررر بی 
کروم ہیں ہے علخ : [عَراق وثّراقٍ ] ء والعَرْقوةٌ : 
هي الخشّباث التي تُجِعَلُ للّلاء من فوق یربط فيها الرَشاءٌ » والتَّرقُوة : العظمْ 
الذي يلى العنقّ إلى الکتف من أعلى الصّدر . 

) فيه الثانية : كل وصف علی فَعْلانَ ) للمُذكر » و( فَعْلَى‎ Es Lo 
للمُؤنث ؛ کسکران وسکری وسکازی » وغضبان وغضبی وغضابی » وعطشان‎ 
. وع شيل وعطاشول‎ 

وممّا ورد فيه كل منهُما : كل اسم على وزن ( فعْلاءَ ) کصحراء ؛ فتقول : 
صَحاري بالكسر والیاء » وصَحاری بالفتح والالف . 

وکل اسم علئ وزنِ ( فغلئ ) بفتح فسكون ؛ کعلقی اسم نبت ؛ فتقول : 
E‏ وعَلاقَى . 


أبقيت هلله الیاءات مثبتة للتوضيح فقط . 
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a‏ اسم علیٰ وزن ( تن ) بكسر فسکون ؛ as ds‏ اسم للعظم خلت 
ol‏ الناقة ؛ فتقول : ذفاري ودذفازی . 

وکل وصف على وزن (فغلی ) بضع فسکون لمُوتّت غير ( أفعل ) 
كحُبْلَئ ؛ فتقول : خبالي وخبالی . 

الوزن الرابعٌ : ( قعالی )ابه بضم DÍ‏ وآخزه الف کون خا يتان ) 
ی Sg‏ ٗ9 “9و 


PA‏ : ( فَعَالِيٌ ) بفتح DÍ‏ وکسر رابعه وتشديدٍ الیاء » یکون 


جمعا لكل اسم مختوم بي شدهة تب lA‏ وليشت ] ؛ مثل : 
کسی کرای ؛ وکزکی وکراکی . 
3 3 
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سه هس با یڈ 


خاتمةّ فیها مسائل 


المسألة الأول 
الى القع سو A‏ 

اعلم : أن صيغةً منتهى الجموع Lal‏ یُجمَمُ بها مِنَ الأسماء ما زادَ على 
ثلاثة ثة آحرف من الاسماء SL‏ بک وا ماس وال داسة والشباعئة وخيف 
کانث غیر مُمْكِنة فيما زادَ على آربعة أحرف . . وجب أن تَرُدٌ ما على 
الأربعة إليها ؛ SI‏ أن تَجمعَهُ بھلذو الصَيغة . 

۶7وس8 :أن الاسم إذا كان حماسا جرا ...وعدت 
حذف خامسه ؛ JAS‏ وسَفارج . 

وان كان حُماسیّاً بزيادة . . خذف الزائد ‏ إلا إذا كان لينا قبل ¿pe‏ 
يُبِدَلَ ياءً ویبقی ؛ ALGAS‏ وقزنفل وغضَافِرَ وقرافل » وكفِرْعَوْنَ وفراعینَ › 
[ وعْوْنَيْقِ ] وغرانيق 30ھ وکرابیس ء وعضفور وعصافیر . 

وان كان اسما مُشتيلاً على زیادتین أو أكثر . . حذفت باختيارك من 
الزوائدٍ ما يكونُ الباقي do‏ صالحاً لأن بُجِمَغ بهنذه الصَيغة ‏ إلا إذا كان 
أحدٌ الزائدین ذا مزيّةٍ ؛ بحیث یکو Vo‏ على معنی مُحمّقاً لصيغة ‏ أو SS‏ 
حذفه مُخرجاً للکلمة عن النظاثر ؛ فتقول في عَلَنْدَى [ وسَرندی ] مثلاً : 
علانذ [ وعلاد ] » وسراند [ وسراد ] . 

وتقول في مستدع ومقتدر : [ مداع ] ومقادژ » وفي نحو استخراج : 


تخاريجٌ ء على وزن تمائیل ء فلا تَحلِفٌ التاء y‏ ہا ھی 
بذلك عن النظائر ء والا إذا كانت الكلمة ك ( حَيْرَبُونِ ) و( عَیْطبُول ) . . 
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. وعطابیل‎ ¿tj : فتقول فی جمعه‎ els حذف الاه‎ rl 

وممًّا علمت في هلذا الموضع تعرف سائر وزان صيغة منتهی الجموع ؛ 
فتقول في جمع ( جعفر ) مثلاً : جعافرٌ e‏ ( فعالل ) وفي جمع ( أفضل ) : 
آفاضل » وزنة ( آفاعل ) وفي جمع ( مسجدٍ ) : مساجڈ ء Dg‏ ( مفاعل ) 
وبالتفکر لا يَخفئ عليك اعتباژ ذلك . 


ع و A‏ 
المسألة الثانية 
[ في جن الجمع ] 
قد تَتفصّلٌ آحاذ النوع جُملاً » وتتصنف أصنافاً ء فیْستعمل جمعٌ في كل 
جملةٍ ء فإذا آردت أن تذل على تلك الجمل . . جمعت الجمع . 
مثلاً : إذا كان لزید جمال نجاتيةٌ”'' » وجمال Eres‏ » وجمال شامية . 
0 ب الور ا و و 
نان (لم] فصل اس جملا اوت بس الي dls,‏ 
اج E‏ رد والجمع ال متفر لجس الآحا فيز 
جملا ؟! ۱ ۱ 


سس 


وتأمَّلُ قولَه تعالی : ACTAS OS‏ ۰۲۳۹ فان 
لو قالَ : ( كأنَهُ جمال ) .. IR‏ جماعةً جماعةً » فکان 
جمعٌ الجمم لازماً لافادة هلذا المعنی . 


(۱) کذا بالنون والجیم في الاأصل ‏ ولعلها : ( بخاتية ) وهي الابل الخراسانية . 
(۲) سورة المرسلات : ( ۳۲ ۳۳) » وهی قراءة غلب السبعة . 
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ا PAI TN EA APA‏ بارعا لات 
ر > میں سوا في ہی ری 3 پا ١‏ ژر a‏ 
قريش » وأفارس العسکر › وهلكذا . 


المسألة الثالة 


یت موا سے 6و0 جين سسی 


والفرق بِينَ هلذو الأنواع الثلاثة : 

- أنَّ الجمع : هو ما Jia‏ فيه تفصيل الآحادٍ ؛ بحیث يكونُ الحکم مُنصرفاً 
لكل واحد . 

فإذا قلت : ( رجالٌ البلد قائلونَ ) . . فمعناةٌ : كل رجل منھُم قائلٌ . 

- وان اسم الجمع : هو ما وضع للجملة مِنْ غير تفصيل الآحادٍ » فیکون 
لے منصرفاً للمجموع سا سرت رد رت فلا وحلوا Sy‏ 
ورَكْبُ ملولاء El‏ مِنْ BIOS‏ 

- وأن اسم الجنس الجمعيّ : هو ما وضع لماهيّة بشرط أن Jl‏ 
في جماعةٍ جماعة مِن آحادها إلى الجميع › فإذا ارفك ا 
il‏ التاء للفرق ؛ کتمر وتمرةٍ » وقمح 0 بان ذا التاءِ إذا أردت 


وكما یُْجمَمُ الجمعٌ.. يُجِمَعُ اسم الجمع A PR‏ ختانی جح 
للاختلافٍ وتعدّد الجماعات ؛ فتقول : الأقوامُ ء والتموژ ء والأعنابُ . 
والتثنية كالجمع عند الحاجة » فتقول : قومانا مُوْتلِفانِ» ومدينة lis‏ 


يُوجَدٌ فیها تمران » آحذهما آحلی مِنَ الاخر . 
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iris iiO (‏ 52035 س دلآگاء Mimi irme imss Dire Dir miii iio (۳۲۸۶ (۳۶ (۱۳۲۶ (۳۲2/۰۳۲۸۶ (۳۲۲۶ 0D)‏ ہ دا 


092۰201 = ہ مره -× رح ہہ موه 2 دو ہ دنه‎ AA د رح ہ ٭×د‎ A 1 دت‎ ASAS ° UGS = O2 AAA AA AS AR ETA ES مرح ہ ہ درح ہ ہ‎ AS A موجہ د د رح ءہ ھ دوح: = د وج ہ ہ ہد رح ہ ھ ہد رعہ موچ د تد د‎ AAA یح ء ہد دوح ہ ہد مرح ہ‎ AAA د رح ہ ہ دح ہ ہ دحج۶ دی ہ‎ AAA ھ من ہد ہہ ہ میح؛ ہ‎ 0 0 O1 AA A A Aa) 


Fr 
ذا‎ 


2 ¿Orio دشاء ہ دھاء د 4005 ہ 40305 ہ 4005 ہ دتاء ہ دتاء ہ 4005 ہ 0005 ہ و انك‎ oe Derrida oir rro rro 603 5 3ك - 4035 - 2035 ہ حتاء ہد دتاہ ہ دتاہ د 4005 - دتاء ہ 46009 ہ تنا ہ :260 ہ دتاء ہ 635 ہ ہ‎ 5 - 463: - 20005 Pa 


المسألة EE‏ 
[ في كيفية جمع AS A‏ والمُشتّى والجمع إذا جعلت أعلاماً ] 
المُركبات الإضافة کا كيلك اسماء نس IN aja‏ كما 
تشن + فتقول : عبدا الله » وعُبدانْ الله » وعباد الحقّ ء وذَّوُو القَعدة والحِجَّةَ 
وأذواءً القعدة » وذواتٌ القعدة 


وما كان مِنَ الأسماء ؛ كابن de‏ ن آوی » وابن ۳ . يقال في 
جمیه : بناث ؤس » وبناث آوئ » ويناث لَبُونٍ. 


20ء۰۰ کنات عبت > والجمعٌ ؛ إذا 


سے 
لها 


(Y) ۶ 0‏ 7 ۰ 
ا سیا و اوخت ھت cl‏ 
هی 7 207 5 72 ع 5 
e‏ سيبويه » وهلكذا . 


[ في زيادة یاء لصيغة منتهى الجموع التى خذف منها ] 
الأسماء التي خذف منها ¿a‏ صيغةٌ منتهى الجموع . . یجوز أن 3 قبل 
آخرها ياءٌ ساكنة في الجمع ؛ لتکون عوضاً عن المحذوف "“ 


3,8 و 
E A 206‏ ی 
2 - و ۶ 1 
صيغة منتهی الجموع تلحقها تاء تأنيث ؛ وهی على ثلاثة آصناف : 
(۱) في « شذا العرف » ( ص 7١5‏ ) : ( أعلاماً ) بدل ( أسماء ) . 
(۲) في « شذا العرف » ( ص 7١5‏ ) : ( أعلاماً ) بدل ( أسماء ) . 
A‏ مت ا دہع 
المحذوف . قلت : ( سفاريج ) بزيادة الياء قبل آخره . انظر « شذا العرف » ( ص ۲۱۰ ). 
ات وو سودي شش يي SS Y Y Y‏ 
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- أحدها : تام Jard‏ عوضاً عن الياء التي قبل آخر الجمع بعد حذفها ؛ 
تقول في مثل قنادیل : قنادلة . ۱ 

Lotes‏ : تاءٌ تلحقُ جمعٌ المنسوب للدلالة على أن الجمعَ له لا لأصل ؛ 
كالأشاعثة والأزارقة والمهالبة فی جمع أذ شعثی نسبة إلى أشعگ : وآزرق 
رر و مال APP‏ 

فلو كانَ الجمعٌ للأشعث والأزرقٍ [ والمُهِلّبٍ ] . . قلت : المهالبٌ والازارق 
والأشاعث » دون تاء . 

- وثالثها SU:‏ لالحاق الجمع بمفرد ؛ كصيارفةٍ في جمع صَيْرَفٍ ء 
وصياقلةٍ في جمع JS‏ ؛ لالحاقه بكراهيةٍ وطواعیة . | 

وما آدخلت فيه التاء من هلذه الجموع . . يَنصرفٌ بعد أن كان ممنوعاً من 
کہ ۱ 

جج بے بیو جح سپ ہہ پچ 
في ججارة جمع سور » وفحولة Baja dead‏ جمع jos JE‏ وخال ‏ 
فالأصل حجاز کجبال » وفحولٌ وعموم م وخوول . 


e‏ و 
المسألة السابعة 
e‏ 2 
تَبيّنَ لك أن النوغ الواحد مِنَّ المفرداتِ قد a‏ صيغتا جمع أو أكثرٌ ؛ 
مثلٌ : کامل » Sy‏ بفتحتین ء وکگل بضع أُوَلِهِ وفتح ثانيه مشدّداً » ومثل : 
فَحْل » وفحال » وفحول » وفخلان » وأفحُل » هلذا مقتضی ما تَقَدُمَ مِنْ توزيع 
¿o‏ الجموع على أنواع المفردات . 
ولك خیت كفت هرید أن so‏ باللغة العربية کما Glas‏ بها أملها .. 
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فواجبٌ عليكٌ أن تبحتٌ عن الصَّيعْةٍ التي نطقوا بها ؛ فتارة ad‏ نطقوا 
بالصیغتّین للمفرد الواحدٍ » وتارة تجِدّهُمٌ اقتصروا على إحداهُماء فتنطق 
0020 

0 س۹ الضوابط Le]‏ هي للتقریب والتسهیل ۲۱ 
والا ۰. فالسا e Y‏ ولذلك تری آصحاب کے اللغة یذکروّ المفرد 
ويُعقَبِونَهُ بذکر جمعه وان كان مِنَ المشاهیر ؛ تنبیهاً على أَنَّهُ المنطوق به 
للعرب . 
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. ) ۲۱۷/۱ ( انظر‎ )١( 
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الاسم : ما مُکبّڑ ؛ وهو المنطوق به على صيغته الوضعيّة » وإمّا مُصِغْرٌ ؛ 
وهو المُحَّلُ إلى إحدى A‏ الآتي بیائها لغرض الدلالة على حقارة قدر 
مُسمَاه » أو صغر حجمه ء أو قربه مكاناً أو زماناً . 

dal ri La‏ للتلطف والتملح ‏ أو فظاعة المُسمَّى ونكارته ؛ 


و 7 o-2 o‏ ہرم 5 o-2‏ ور رم یں 
كرجيل » وجبیل » ودوین » وقبيل » وحبيب » ودوَيهيَة. 
2 2 2 ۳ ص 


و 8 
بیان all‏ 
ED‏ أُوَّلِهِ وفتح ثانیه وزيادة یا ساكنة تسمّی : ياء 
التصغیر ؛ لتصغير الثلاثيّات . 
و( فعَيْعل ) و( فعَیْعیل ) بضمّ ففتح فزيادة تلك الباء وكسر تاليها ء ولأجل 
الکسرة Os CUIDA‏ بعدّها ياء ؛ فی تصغیر الأسماء الزائدة 
على ثلائة حرف . 


[ مسائل في أحكام التصغیر ] 
وللتصغیر أحكامٌ » ولنورذها في مسائل : 


3 
المسألة الأولى 
[ في أحوالٍ الحرف الثاني بعد التصغير ] 


الحرف الثاني مِنْ أحرفٍ الاسم الذي تریدُ [ تصغيرَهُ ] إن کان 
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Ly‏ ميد 
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.) ۲۱۸ انظر « شذا العرف » ( ص‎ )١( 
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دك مہ سور کے 
وف la A‏ ےس تار تح گے 
واو . . وجت أن تنطق به عنة التصغیر واوا ؛ کباب وبُوَیْبٍ » وکادع أَوَيْدِم ؛ 
أصلها أأدمُ بهمزئین ؛ لکونه وصف المُذكر مِنَ الأدمةّء chal gay‏ 
ونحو : ضارب وضویرب » وکاهل وکیهل » وعاصم وعَوَیْصم » وجاموس 
رت ونحو صاب بی pl‏ شجر مر » وعاج وعونج ؛ اس 
عظم الفیل » ونحو : قیمة وقَوَيْمَةٍ » وديمة ودُوَيْمَةٍ » وميزانٍ ومُوَيْزِينٍ . 

۶20“ سورد له ون ا اوو as‏ تن تفا 
التصغيرٍ ياءً ؛ كناب وَثُيَيْبٍ » ومُوقِنٍ ومُيَيْقِنٍ » ومُوسِرٍ ویر ؛ مِنَ الیقین 
واليسار . 

وإذا كان ذلكَ الحرفٌ ياءً مبدلة مِنْ همزة . . رد في التصغير همزة ؛ كذئب 


وإذا كان یاء بدل حرف صحيح . . زد د لاصله ؛ كدينار day‏ » وقیراط 


\ 
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» فالأفصحٌ إبقاؤها في التصغیر‎ . . EL 
E E ind 
. على الفصيح : بیت وبُيَيْتَ » وفي الأسماء : خی بن أخطب‎ 
البو ہو سس سای ا‎ 
. شتهر أن التصغیر والعکسیر مدان الألفاظ الین آصولها‎ 
سار متسر یی‎ 
۰ . وعليك باعتبار ذلك‎ 


AAA AI SAA AI ASA 


XA GARA IAS AAA 011 ا ل‎ SAS ۲۱/۲ kw OA A E ER DER e DER DE O EN DE o E EROS ARAYA AAA SA UA 
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المسألة الثانية 
[ في أحوالٍ الحرف التالي لیاء التصغير ] 
الحرف التالي لياء التصغير إن کان ياء دة حذفت آولاهما لتوالي 


٦ 57‏ 9 0 7 
الامثال ؛ تقول فى تصغير صبئ وصبية : : Eo‏ وصبية 
٠ ER ۱‏ 2 ۳ ۳ 2 
وان کان الفا او واوا ساکنهة . . ابدل ياء ؛ كمَقام ومُقَيّم » وعجوز 
3 ای 
و 


وان كانت الواژ مُتحرّكة . . جاز إبقاؤها ء والأفصحٌ إبدالها ياء ؛ فتقول 
في تصغیر آسود E IES FI‏ ] وجدَيَلٌ إذا 
لم تكن الواؤ المُتحرّكةٌ لام الکلمة ء وإلا . . وجب [بدالها ياء ؛ His‏ ول 
وگرَوان وکریان . 

المسألة الثالثة 
[ في تتمة أحوالٍ الحرفِ التالي لیاء التصفیر ] 

الحرف التالي لیاء التصغير : Bed so‏ 
أو أَلِفْ أفعالٍ جمعاً » أو مده فعلانِ الذي لم يُحِمَعْ على فعالین كسَراحينَ . . 
SR‏ . جرت عليه حرکاث dy EAS‏ 
وكسِرَ في A‏ الغا: نیز de‏ كسرقه ا کا ا 
CE‏ و ل ل A‏ رت تق ها ا رن 
وتقول : دُجَيْلٌ » تُجري على الام حرکات الاعراب » وتقول : GAR‏ 
رتینیش [ el gritas‏ بالإبدالي. ٠‏ 
)١(‏ وهي : فَعَيِلٌ ) . 
(۷) وهي : ( e‏ وفعَيْعيلٌ ) . 


(۳) كذا فى الأصل ‏ وتمثيله به لا ينطبق على القاعدة » ومثّل له فی « شذا العرف» ( ص ۲۲۵) 
ب ( شجیرهة ) . 


Y Y Y PS‏ هه تحص 


AAA IO IIA A 


المسألة ای 
[ في تصغير الاسم الزائد على آربعة آحرف ] 
متی زاد الاسم الذي تریڈ تصغيرّة على آربعة آحرف . . وجب حذف الزائد 
وردةٌ إلى الأربعةٍ ؛ لتمكنَ صيغةٌ التصغیر على التفصيلٍ الذي سبق في صيغةٍ 
منتهى الجموع ‏ إلا إذا كانت الزيادة آلف التأنیث الممدودة » أو تاءه ء أو 
با نسب » أو زائدَيْ نحو glas:‏ رماع مرو آو ple‏ جمع تصحیج 
ور ایا کو ار AM 8  ,ٔ‏ ال ا 
لکونها في تقدير الانفصالِ ء وكأنَّها لمات مُسِتَقِلَةٌ ء والتصغیژ واردٌ على 
فا La‏ 
ما أَيِفُ التأنيث المقصورة إذا لم تكن رابعةً''' ؛ فان کانّث سادسة أو 
الوه ا ا وود 
هي فيه [ وبحذفها ] تصلخ dal‏ . . حُذِفَتْ أيضاً ء والا . فأنت بالخيار 
ds‏ حذف المَدّة اضاقت وابقاء آلف العانیث » ir y‏ التأئیت 
وإبقاء المَدَّةٍ . 


> 7 


$ 


نحو : خباری ؛ فلك أن تقول : حبَیرٌ ؛ بحذف آلف الا نيت وابقاء ال 
التي هی EL GN‏ یا التصغير » وأن تقول : خبَيئْرئ ؛ بحذف 
cl!‏ وابقاء الأليف ۱ 
المسألة الخامسة 
[ في تصغير الاسم الباقي على حرفین ] 
إذا كان الاسم الذي تريدُ تصغيرَهُ باقیاً على حرفين بحذف أحدٍ حروفه ؛ 


(۱) وإذا كانت رابعة . . فإنها تثبت فى التصغير ؛ فتقول فی ( حبلئ ) : ( حبَیْلی ) انظر « شذا العرف » 
( ص ۲۲۷ ) . 
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كعِدَةٍ أصلها وعد » وسَنَةٍ أصلها o liso‏ وشَفَةِ ll‏ وید 
و وی و ا لمكن وف 


وإذا كان على حرفين وضعاً وجعلتَهُ اسماً ؛ فان كانَ ثانيه صحيحاً . 
ضَعَفتَهُ بزيادة حرف من جنس انیه » أو ES‏ بیاو ؛ فتقول في تصغیر 
( هل ) : مُلَيْلٌ ء أو [ هُلَىٌ ] . 

وان كان ثانيه حرف ES dle‏ بحرف من جنه ؛ ک لو) و( كي ) 
و( ما ) فتقول : لوي ؛ بإبدالٍ الواو ياءً » ES‏ » [ ومُوَيٌ] . 


المسألة السادسة 
[ في تصغير الأسماء المُوْنَعْةِ الثّلائيّة ] 
الأسماءٌ المُوَنّعَةٌ الثلاثكة ولو حال التصغير » الخالية مِنْ علامة التأنيث 
إذا صفرتها . . آلحقتها تا التأنيثٍ » | o e Sl‏ 


٥‏ مھ 


یھ تی سک اد : شْجَيْرَةَ ؛ لالتباسه بتصغیر 
شجرة » وآنت تریڈ تصغیر شجر » ولا تقول : خُمَيْسَةٌ ؛ لالتباسه بتصغير 
PEO‏ ترود لضت ن 
وقد شد التجریڈ مِنّ التاء في بعض الأسماء ؛ نحو : قُوَيْسٍ » وتُعَيْلٍ . 
ss‏ الحاق تاه بغير القلاثيٍ ؛ فقالوا في تصغيرٍ أمام ووراء pl‏ 


CON eN بتشدید‎ iy cias 
ع عي و‎ 
المسألةٌ السابعةٌ‎ 


و ین الاسم علی آصوله و تھا رفظ تصغيرٌ الترخيم ؛ 


iO OO Or On‏ اا خخ رد ےتا :هه 00:6 س 


ALAS AAA A O A ER ES E O PE ہ ھ درحہ ہ دمح ہد ہ مرج‎ A PER 2 DECS ER ER PER PE CER ہ ھ د‎ E EQ PER A E ARS DES A PES DER رح‎ ER HA DAR AOS AA DER DER ER PER ER O 


ETA AAA AAA AAA 37 ۲۱۷۹ FE TIA AAA ADA جحت تج حي ص‎ AA 
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فتقول في تصغير رواد : روید » وفي تصغیر معطف : عطيّف » وفي تصغير 
Ys 7 [E o - 8 o - ú‏ ۰ 

حمّاد » وحَمُدان » gy‏ » ومحمود » ومُحمّد : حَمَيْدٌ » والاعتماد فى بیان 


المراد على القرينة . 


المسألة الثامنة 
[ في شذوذ تصغير الأفعال والحروف والأسماءٍ المبنية ] 
يتن متا سلت أن الس ol‏ بالأسماء VI‏ کرت فى 
الأفعال » ولا في الحروف » ولا في الأسماء المَبنيّةِ » وشذ تصغيرٌ أفعلّ في 
لتعجپ ؛ وتصغیژ آسماء الاشارة » وبعض الااسماء الموصولة ؛ فشمع ذَیّا 
Lb,‏ بفتح آوائلها دراو بضه أوّله » قالوا E‏ ا والتي ] آي : 
cad‏ | [ من البسيط ] 
E A E ET EE‏ اتکی LAA‏ 


e سے‎ 


. ) ۳۹۳/۹ ( » انظر « خزانة الدب‎ )١( 


ہہ إن » Oe‏ یہد د د رح ہد ہ درجه » ونه × دی ٭ ہآ یح A AS AA A A TOC TDI‏ ی× ھ دی ہ دہ چع ء د دی ہ ہ ہ رح AAA‏ ہد ہ ہ وحہ ہ ہ وع ہ ہ دوج Aa DAT TAT‏ ء ہ ہ A‏ ہ ہ × پ AAA ASA) EAS A‏ ری DRO A) POI DO E: DER A:‏ 
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EXA AA LAA SY Aa A 201010010010111“ 


سس ra»‏ سی سید سد O O 2 O0 7 O O O O OOO OO O Qas On n nen O 0 On O0 On‏ رز ندنل[ 
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[Li] 


المنسوبٌ : اسم قبيلةٍ أو قطر أو بل أو غير ذلك » تزیڈ بعد آخره ياء 
مُشدّدة يَنتقل الیها ای و از پور نے المجموعَ صارَ 
كلمةً واحدة ؛ [ کنزاري PL‏ ' ومضَريٍ » وججازي وشاميّ ومضريِ ودمَشقي e‏ 


e 
2 


[ مسائل فی أحكام المنسوب ] 
وللمنسوب أحكامٌ نوردها في مسائل : 


المسألة الأول 
[ نی النْمَب کا آخره ED eL‏ 


الاسم الذي ترید أن تسب إليه : إذا کان آخِرَهُ با مشدّدة ؛ فإذا کاتث 
مسبوقةً بحرف واحد . . فتحتٌ الياء الأول » ورددتها لأصلها إن کاٹ Ls‏ 
عن واو » وقلبت الياءَ الثانية واوا مطلقاً ؛ فتقول في النسبة إلى ( حي ) : 
َو ء وال ( طي » ول ) مصدري طَوَئ ولَوَئ : طووی » ولَوَوِيٌ . 

وإذا كانت مسبوقة بحرفین .. خففتهاء وقلبتّها واوأ ء وفتحت AU‏ 
الاسم ؛ فتقول في النسبة إلى ( علي » وعدي » وقصی ) بضع آوله : عَلَوٍيٌ 
وعَدَوِيٌ » وقَصَوِيٌ . 


(۱) انظر « شذا العرف » ( ص ۲۶۰ ) . 


HAYA AAA YAA AAA YAA YA GAIA AAA چ‎ ۲۸۱ FE AAA O O NO NOS o AYALA AAA LAY AO ARA 


IATA AAA 000000 AAA AAA 


Di im rider rr M0 10012 10D 00000 605 رت سی دڈلکاہ سی‎ 


۳ ٠ء٥0۰ 0۰ء‎ Nn shanna sess Osc Ons Qese Drs د لات سے دشگی‎ im rr ri سی‎ ans ns 00255225 تی‎ 0035-0025-9035 525 O ا تم‎ 


واذا کائٹ مسبوقة بثلاثة آحرف فأکٹر ؛ فان کاتث زائدة . حذفتها ؛ 
[ لثلا یجتمع أربعٌ یاءات في ] کلمة واحدة ؛ فتقولٌ في النسبة إلى ( شافعی ) : 
( شافعی ) خذفث ياءٌ الاسم » وؤضِعَثْ مكاتها ياءٌ التب . | 

وإذا كانّتُ قائمةً من أصليّ وزائد ؛ كمَزْميٌ اسم SAT Aid nio‏ 
فالیاء لامٌ الكلمةٍ » والواؤٌ زائد is‏ كما هو القاعدةٌ في مثله . . فالأحسنٌ 
أن تُحدَّفَ کسابقه » وفي لغة تُحِدَّفُ الیاءٌ الزائدة » LL‏ الأصلية واوا ؛ 


TAR a ورڈ‎ 1 ٦ 
. فتقول على الأول : مَرْمِىّ » وعلی الثاني : مَرْمَوي‎ 


المسألة الثانية 
[ في A‏ للاسم المقصور والمنقوص ] 
الاسم إذا كان مقصوراً أو منقوصاً : 
فمتی جارّث أَلُِ الأول أو ياءُ الثاني أربعةً أحرفٍ . . حُذْفَتْ » ومتی كانتا 
ا . قلبتا واواً » y‏ ما[ قبلَهُما] ؛ فتقول في المُصطفى اسم مفعول ء 
والمُصطفي اسم فاعل : مصطفيّ ؛ وتقول في النسبة إلى العصا والرّحا : 
عَصَوي ورَحَويٌ » وإلى الشّجا : شََجَوِيٌ . 
نتیٰ as‏ . فالأفصحٌ حذف الياءِ ؛ کقاضی وقالی » ویجوز 
وس سس 
وأمًا لاف ؛ فإذا کاتث a‏ تأنيث ولم E‏ ثاني الاسم الذي هي 
نس ردنت EN‏ سک ااج لاف مر يحور فا یا راک 
ولك زيادة آلف قبلها ؛ فتقول في النسبة إلى نحو حُبْلى E:‏ وخُبْلويٌ ‏ 
وخُبْلاو 


(pe 


وإذا كانت الأَلِفُ لالحاق کلمة بكلمةٍ أخرئ ؛ كلفظة ( آزطی ) التي 


Y AN Sorgo‏ اجره رت 


ma YAA YO YAA ASA AE ARRASATE AAA تس ں ہیی‎ AA AAA AAA AAA AAA AAA AAA مجحو وج عمج عوج مج عر‎ 


Oir ir DDD ri rr 0000 200100 2 م نكم‎ dr rr Dr ir 2 2300 وج یت ود پٹ یی تس‎ 


Dee rice Dr Dro 000 O Omens sO 


اصلها ( أرط e‏ تھا الأدث لالحافها ب ( جعفر ) ES de‏ 
أصلية ؛ ك ( مَعْلی ) و( مَرمی ) .۰ . فالأحسنٌ فیهما القلث واوا ؛ فتقول : 
SÍ‏ ومَعْلويٌ » ویجوز الحذف ؛ فتقول : ED‏ ومعلی : 


¢ و 3 
المساله الثالثة 
ای اسب إلى الاسم سو pag‏ 
٦ 0 A A E‏ 06 ١ن‏ 
فاطمة : فاطمئٌ . 
وإذا كان نحو Ed: ME 9 GE‏ وتیر 
elos‏ واحدةٍ ساكنةٍ ء وعلیه فكانَ حقّ الیْسبة إلى Eb rd‏ » للكنّهُم 13 
فقالوا : طائي 
وإذا كانَ الاسم على وزن فَعَيْلَةٍ ) بضم ففتح فسکون ؛ نحو : جهن 
A‏ . حذفث eL‏ فقيل As A‏ 
وإذا كان على وزن ( فعِيلةٍ ) بفتح فكسر فسكون » ولم ES‏ واويّ العين 
ولا مضاعفاً . . خذفث ياوه » وفتِحَث e‏ ؛ فتقول في الیْسبة إلى حَیِیفةً : 


لكوتي اد o‏ 


ad 


۶ ۽ ۰9 


7 
7 
با 


7 


لمسألة الرابعة 
[ في ال مب إلى المُركباتٍ ] 


ال RE Es‏ ؟ نحو : ا لع as‏ 


الد عو Ns‏ حك هوالت NE AS‏ 


. أي : خذفت تاژه‎ )١( 


YAA AGA 3ں دہ دن دس‎ AAA ۲ AY AAA AAA ASA ASAS 


EGG GAAL 


ی 


ya O ہ‎ De e و مه‎ cea مت‎ a ca و ملكت ہ ده و ده © مه = مڈگہ ہ دنه ہ دک و هگ و ده و‎ rO و‎ ele a Oh = ده د مه من فلكت ہ هه‎ a و مه‎ Oh ہ ماه ہ‎ ee ہ ده ہ‎ ee a e هت مه ہ‎ a O a e a a a eh De a ee a n ده و مگ ہ‎ a دلاگ‎ a دنگہ و دنه‎ a مه ہ ده‎ a مه د مه‎ ce © 2035 © Oa see a ae Rn ہ 0005 © 2095 ی ده‎ Cansa © 2035 مود ده س‎ a ده‎ ¿De هد‎ e هه‎ © ch دهد‎ Ra cs sa 


YAS‏ رم مرج 


حذفت أعجارّها » واقعصرت على صدورها ناسباً لها ؛ فتقول تأَبَّطيٌّ . 
وبَرَفٌَ ء وجاديٗ . 

وتقول :بحل فى النسبة اع ls‏ ومعدى وقاليْ في النسبة الیل 
معدیکرت وقالي قلا" '' » وذو الیاء . . کمعدي de ae‏ من المنقوص ؛ فإذا 
al is did‏ 

ويُستشنئ da‏ الشرکب الإضافيّ الکن pay‏ العالية» Lay‏ 94% 
فيه المضاف لفظاً واحداً ضیف لی آشياء gas‏ علی البدل ؛ ÁS‏ 
بكر » وأبي ي طالب » وأ گلشوم » وابن ن¿ عباس » وابن الزبیر » وابنِ عمرَ › 
وعبدِ الأشهل » وعبدِ قيس ؛ فإِنّهُم ii‏ ۱ إلى الأعجاز . 
وحذفوا «gal‏ وقالوا : بكري » وطالبیٌ » وكُلثومٌ » وعباسیٌ ء وهلكذا . 

A‏ و ہہ و 
وسكونٍ العین وفتح اللّام الأولى ؛ كحَضرَم [ من ] حضرموت ء وعَبْشُم مِنْ 
عبد شمسي + رس ين عبد القيس + ومزفس يِن آمرئ القيس الشاعر ؛ فقالوا: 
AN‏ أل ما یُستجاد مِنْ شعر العرب » وقال الشاعژ''' : [ من الطویل ] 


251 


وا ھ2 % o‏ وچ وہ کات کا نے Lats Í í o‏ 
2 8 * نے 
وَتضحك مني سيحة عبسمية AS‏ مسر A‏ - 


المسألة الخامسة 
[ في النسب إلى فعل بتثليث أُوَّلِهِ ] 


الاسم إذا كان على وزنٍ فعل بتثليث أَوَلِهِ وكسر ثانيهء JAS‏ 


(۱) قالي قلا : موضع ؛ وهما اسمان جُعلا واحداً ء وبُني كل واحد منهما على الوقف . 


APNEA aa أي‎ )۲( 
A ا لقي‎ aT 


دیو ہ محد ہ محخہ ۶( 5 TITRE TITER TRE DIT PAC TCE DIK TIC TOE IIA‏ د٥ین٥ء‏ دخ ہ ۹۳0۶ 1۳ ٥یخ٥ ٠‏ دح II‏ ×۷ ئ5 امن - دخحہ دہ دنه = موه ہ دن E HER AA‏ © وريه » د رجه ہ د رجه ہ دن ت دبي 5 ہ وريه © J+ ° +O‏ ° ہ قيء ہ مرح ہ دح ہد ہ مرح 3 :رح 3 رح ہ ہ رح ھ ہ AAA ASAS ERASE AA‏ وه 20 دے 


HG 


یتید شب ۰۵ 0 o‏ ا م 
5 11 ا 2 سے ٠‏ 7 ۳ 31 - و 
بضع اوله » وإبل » ونمر بفتح اوَلهِ.. وجب عند النسبة الیه فتح 
a 2 El 7 1 ۵ ۷‏ ثم 2 e Te A Y‏ 5 وٹ 
عینه ؛ فتقول : دولی بفتح الهمزة » وابلی بفتح الباء » ونمَري بفتح 
المیم ۱ 


ص 


المسألة السادسة 
[ في النَّسَبِ إلى الاسم الممدود ] 
e‏ اله ادا كان عمتودا و فان cs E ES‏ 
فتقول : حمراويٌ » esas‏ وصَفراويٌ . 


وإذا LS‏ الهمزة بدلاً عن أصل + نحو : کساء Ll‏ کساژ مِنَ الکسوة 


أو مزيدة بالحاق الکلمة بكلمةٍ أخرئ ؛ ele sl ellas‏ زیت المَدَهُ 
لالحاقه بقزطاس . . فلك قلب الهمزة واواً وإبقاؤھا ؛ فتقول : کساویٔ 


l£‏ و 
المسألة السابعة 
2 
[فى المنسوب الثلائی إن بقى منه حرفان ] 
المفحوت: الب إذا كان اسما E‏ خذف لا حرف فی الاستعمال e‏ فاذا 


۰ ۰ - + اداه ی لا ٠‏ نے جج 2 
كان المحذوف Y‏ ؛ فان عَھدً رده في تثنية أو جمع تصحیح .. وجب رده 
في النْسَبٍ ؛ کاب وآخ » قيل في تثنيته : آبوان وأخوان » فیْنسَبٍ إليه بالرڈ ؛ 
09 بب Ms‏ ۶ہ 4 % mo. mm‏ ر 2 وي 
Jl‏ : بوي واخوي » وکسَنةِ وعضة » قالوا في الجمع : سَنوات وعضوات › 
oi‏ * و + و 


سے 


e ES 204 y 2 2 2‏ و : Y‏ 
وسَنهات وعضهات e‏ على اللغتين ؛ فتقول في A‏ سنوي وعضوي › 


A 
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وان لم يُعَهَدْ رد اللام في التثنية وجمع التصحيح کک عجار الود 
E 98‏ 
a‏ فتقول في اڑا لی شاو و( في ایس سا GAL‏ رر 
ومَنْ قال في ید ودم : یدان ودّمان . جا 0800808 والحذف » ومَن قال : 


و 
بدیان ودمیان . . وجت عله الرد . 
w 7 3 . -‏ و 3 7 
ويجبٌ فتح عين هلذو الااسماء عند رد لاماتھاء وتكون كالثلاثيّات 
المقصورة فى قلب آلفها عند التّسبةٍ واواً . 


2 ع‎ 5 E 7 2,3 w 
: والنسبة لاخت كالنسبة لاخ » وبنت كابن ؛ فتقول‎ 


A 
أ‎ 


E‏ وتو بفتح 
أوَلِھما وثانیهما وما ÓLS‏ كابن واسم محذوف اللام مُعوّضاً عنها همزة 
لوصل . . یجوژُ رذ لامه وحذف الهمزة ويجوزٌ ss‏ » و( کلتا ) Jen‏ 
( کلا) ء و( ائنتان ) ک ( اثنان ) فتقولٌ : ls‏ بفتح اللام » Ey y‏ بفتح 
النون . 

وإذا كانَ المحذوف الفاء ؛ فان کانّت اللامُ صحیحة . . لم یرد المحذوف ؛ 


A 
س‎ 


تقول في البَّسبة لعدة وزنَةٍ ہر سپ سیت سمه ودیه . 


gn” pan م‎ 


ردت ؛ فتقول : وَشُوِيّ بفتح di‏ وثا ús‏ 


۰ ¢ ۰ ۳ یں 4 ۵ a‏ 3 و o‏ 
SS E y y‏ ل ست E EO‏ ث۲ 
O‏ 012 و 
ي اتير و 
أصلها منذ » Es‏ ب إليها : مذ 


وإِنْ كانت اللَامُ مُعتلة وب موی رر مر 


qu 


(۱) كذا في الأصل : ( بفتح أوله وثانيه ) » وذكر صاحب « شذا العرف » ( ص ۲۵۹6 ) آنها بکسر الواو 


الاولی » ومثال ( دية ) : ودّويّ . 


“رن رح هت TROTRO TAT TR‏ ننه یٹ هك دن وه ری دي 4ه TROT‏ بک AAA AAA‏ تی ٹ یی رر IR TR AS ATA AS AS AS AER E ASA A A A ASA AA SAS O EL EL EL PT AAA AAA AAA‏ 0۰ 0۹0960۰ 009201۰۹05۹ 21 01 ا 


SO 2O 2 O NO 2 NO 2 O 2 OF 2 O NO 2 O2 NO NRO AAA AAA VA TOA ري تي ري‎ AAA 


1 دقاہہ دشاہہ دشاء ہ دفاء ہو جتاء ہو دشا ہ ےہ ہ دتاء ہ دناء ہد دلےہ ہ دفاء Qasi Qas‏ ہ دفاءہ ہ دتاء ہ دتقاء ہ دتاء ہ دتاہ ہ مااہ ہ دناہ ہ 3635 س ده ہ 2625 ہ 6235 ہ مو دفاء ہ 5 4601 ہ اه ہس 5 40 ہ 5 لكان ہ 40015 ہ دفاء ہ دهد دفاء ہ 000١0‏ ہ :0603 O O O‏ تم 


المسألة الثامنة 
[ في الب إلى ¿ÓN‏ وضعاً ] 
إذا كانَ المنسوب إليه 3 وَضعاً ؛ فإن كانَ ثانيه صحيحاً ؛ نحو : ( کم ) 
ول . جار تضعيفة عند النَّسَبِ إليه » وإبقاؤهُ على صورته ؛ فتقول : کمي 
ولمی بالتشدید والتخفيف . 


€ 


25 


وإذا ÓLS‏ ثانیه مُعتلاً.. وجب تضعيفة ؛ فتقول في البّسبةٍ إلى ( لا ) 
و( ما ) : لائ » ومائىٌ . 

وفي النّسبة إلى ( كي ) : AS‏ ؛ A‏ إلى حَيّ ء وفي Ali‏ 
( لؤ) : لوَيٌّ ؛ کالیْسبة إلى الو . ۱ 


المسألة التاسعة 
في التپ إلى الجمع ] 
إذا نسبت إلى الجمع . el‏ إلى لفظ المفرد ونسبت إليه ؛ فتقولُ في 
li‏ اس 1100 الا |ذا ضار الجمم بمنزلة المفرد لاستعماله 
استعمالَ الأسماء ؛ کالأنصار ‏ فإِنّهُ يُنْسَبُ إليه على لفظه ؛ فتقول : أنصاريٌ . 


E 


أو لکونه لا واحدَ له ؛ کعبابید . 


المسالة اتا 
AS‏ 
قد نسیوا و في الجرّف بلفظ على وزن ( فعَّالٍ ) فقالوا اد نار 


و از من الب ؟ وهو الأقمشة . 


وربّما استعمل معٌ ( فعَّالٍ) A‏ الأصليُ ؛ فقالوا لبائع ج 


1G O SO O SAO GD SG GS GS AS AAA AA AA LR ER a ۲۸۷ jus LADA AA AAA ARAYA ARAS ASA DIA‏ 1 ا 


1 


۰ agen ہ مرعہ ہ درعہ © © رجہ ہ ۱یہ ہ‎ SUG AAA AAA امه سیم »سارت دن ہ ھ دوعة © مویہ ہ مني ہ ہہ پچ ہ سار × رجہ ہ دن‎ O ارس اسر ال سرا‎ E E ۱ © ہد ے مرعہ ہ ونه دن ہ ہ مريبه‎ TO E پء ے‎ DECO PER PER POR ہ ہ آ رحعہ ہ دن ہد د د‎ PA ہ ہ د رح‎ AA AS E O EC ER DER ASAS ہ ہ د‎ A ہ ہچ ہ = ہ‎ (G2 E ہ ہ دہ ہد‎ DOES OLA ER 


وعِطرئٌ » وهلذا كثيرٌ » واستعملوا Lal‏ وزنَ ( فاعل ) وهو قليلٌ ؛ فقالوا : 

۲ پ ٤ 7 ۱ Lo‏ ۱ 
Y‏ وتامرٌ ؛ أي : ذو لبن وذو تمر وأقل منهُ وز ( فعل ) بفتح فکسر ‏ قال 
الشاعژ!'' : [ من الطویل ] 


سے 


اراد کی Us‏ ات ال رھ es‏ 
( تهر ) كقوله : نهاري . 


€ 


نگ 


E E Y 


(۱) أراد رجزاً أورده سيبويه فی « الكتاب » ( 784/7 ) ء والبيت بتمامه : 
لشت بلیلی ولكتني نہر Y‏ اج اللیل ولکن انكر 


YAA AAA AAA AAA‏ يسيون O? 2 U" = "O1 2 OT‏ 2 دوه 


گا ہ دشاد ہ 3۵ا ہ دا ہ دا ہ <3اء ہ دلاء ے دظاء ہ د2اء د د9ء ہ د آاہ ہ دتا: ہ د3ء س دقاء ہ دقاء ہ د3اء ہ دگاء iD Dri ir O ir rio Mr dr mM oro‏ د3اء و وےء۔ دقاء دہ دا ہ حتاء ہ داد ہ دتاء ہ د3ا ہ د2ہ ہ دقاء ہ دقاء ہ دقاء Or. MD dir io‏ 


ان آ٭ دی ددی دن دی ہد papa papa‏ ون : ہد AAA AAA‏ ءدیہ دن هن TOT TOC‏ :5 دی ونه" ہ نھد TE‏ 5 د Eq e DAR Ene pane pare TOT pen‏ 51 ون - دن DER‏ ید ۷ںی ER OR DER DER DER ER ER‏ انه م Ar AR DEA DER A‏ ہ AR TAE TAR DER DER E‏ ہم ید دن 
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pOr rim Oi O هگ هه 6 ده‎ Cos neces Orne Oss دوه‎ rans Ones Ons Ose Ones هه هه اه ما ده‎ e 


في أمور لا ar‏ بعد بعضنَ أنواع الكلمة 


الأمژ الأول : أحكامٌ الوقف ' 


وهوّ قطعٌ النطق عند آخر الكلمة ؛ إمًا لتمام الكلام » أو للاستراحة . 

إذا:وقفت على الضعائر المتضلة تو له وی وغلاتة۔ : خذفت 
الوا والياءَ وسکنت الهاء إذا لم یکن قبل الضمير ساكنٌ موجودٌ أو محذوفٌ » 
ال یا لا e‏ 
وازمه :ولا تخذف الالف هن تحور نها وغلامها: 


سے 
u‏ 


واذا بت سو جج يجا يدم تنویناتها الا 131 كان التنوین بعد 
فتحة ؛ فان یبد الفا 

وإذا سرت ید ا بی 
الناصبة للمضارع أحياناً بالمُنونِ المفتوح » فأبدلوا نونّها أَلِفاً . 

وإذا وقفت على المنقوص ؛ فإذا لم يكنْ منصوباً ولا محذوف الفاء ؛ 
ک يفي ) e‏ به ء ولا محذوف العين ک ( مُر ) اسم فاعل e‏ ( أرئ ) 
فان كان مُنوّناً . . فالأحسنٌ حذف یائه » وان لم يكن مُنوّناً . . فالأحسنٌ 
إثباتها . 

وفی المنصوب وما بعدّه يجب الاثبات . 


. ) ۳۵ انظر « شذا العرف » ( ص‎ )۱( 
SA Y A ع‎ AA AAA 


8< ٭ ۸۵٥١ء ۔‎ iD iris ir imei ir Dri 0D Oro do Dd دلاگاء سد‎ 1D 00:00 rar Do Do Me DD Ar 1010 (۶۱۲۶14 رز را ھ3ا ء تد ار دک بر ۳214۲۲۶ مه‎ Osos Ove Oni Oasis Ones Ov os Ova r Ones Oss Oras Onn sas Oa as Ona Oss Oni Oa as On ns Ones Ore Oa 
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bT دہ یہ - م٤ - دی 0۱00 ن٤ ٭ رجح ہ ۱0 دوعد ددیحح: د 0 0 0 دید‎ ASA TRO TOO pon TER DER DO ER PEE TOT HER DER ER ER DIO TDA DER TRC DATE د ہ دی‎ DI ہ ھ دوج ء ھ دی د موعۃ ہ د وع‎ ER ہ دی‎ Aa: DR DO OTR DER DAR ar En دقیہ ھ دی‎ I DO OO 2۰0 0 ء ء م > وہ ء دیحہ عد‎ TLD 


a o Dm rr © sn a r Ona do O 0 مہ‎ Oa © sn ¿a sen © co sale © ea © حضاء‎ © On ہ‎ e a cova 

PA 

Y 

14 
1: و‎ ۲ A EE 7 >» e 5 ps 2۳ a? > اذا 6 م‎ 
2 
e ص ص‎ 

للغة 
e |‏ 


سے 


وبعضنُ العرب يَميل بالحرف نحو الحركةٍ ميلاً خفيفاً ء ويُسمِّيهِ العلماء : 
02۳ 


و ٠‏ مھ سا A‏ ۾ ت 1 1س 
وبعضهم إذا وقفت على المضموم . . ضمٌ شفتّیه ومذدّهماء ويُسمُونَةُ : 
إشما 


۹۹ ۷ 


٤پ‏ الحرف الموقوف علیه ‏ و اسك : ۶ 
إذا لم یکن همزةً ولا واواً ولا ياءً ولا أَلِفاً e‏ ولم يكن ما قبلَهُ ساکنا . 

وبعضَهُم Ji‏ غیر الفتحةِ مِنّ الحرف الصحیح لسابقه الساکن الذي 
¿Ss‏ کس گار ر بالتحريكِ e‏ |ذا لم الل الی صيغة Y‏ نظیر 
لها pias‏ ذلك اذا كان الموقوف علیه همزة كما پنقل الفتتحة من 
الهمزة . 

ونقل الحركة للمُتحرك السابق بعد سلب حرکته . . لغةٌ لخميّة بقيَتْ 
في لسانٍ آهل مصر ؛ فيقولون في الوقف على )45( بفتح الباء : )455( 

وإذا وقفتَ على تاء التأنيث المتصلة بالافعال أو الحروفٍ » أو في أخت 
وبنت . . لم کا لفظها لا بتسکین امرف منها ؛ ja‏ ررش 


$ 


os‏ 0 5 2 سے 
واخت وبنت ؛ بسكون التاء » كما تقول : قالت . 


وإذا وقفت على التاء من جمع المُوْنَّثْ السالم وما al‏ . فالأحسنٌ 
إبقاؤّها تاءٗ ساكنة » والأحسنٌ فى غير ذلك إبدالها هاء . 


وإذا وقفت على الفعل المحذوف اللام للجزم أو البناء » أو على (ما) 


AAA ۲۹ A. DARAS‏ 1 جیا د U‏ د دزي د دی د دہ 2 فزي میک - دید 2 دل ديم 


¿(Ghraib ہ‎ ¿DD .گت ہ موه‎ sen 
AAA AAA SAA AAA TLI LRTI ۵ 0 AAA 0 نب‎ AA درت انج‎ AAA AAA AA تی نیو‎ AAA AAA رٹ ٹس ک رپ نپ پ ٹر ب‎  + کر لی کی کر وچ یں کیٹ تچ یں کرٹ‎ AAA AAA AAA AAA AAA 


۳ 
ذا 


¡ii ii sii Oi id iris e ana 0D Dd o گر‎ atan A 


لاستفهامية المخفوضة ويجبُ حذف آلفها عند ذلك ‏ أو على مبنيّ على 
حركةٍ ولیس فعلاً ماضياً e‏ ولا اسم (لا)ء ولا منادی e‏ ولا (قبل ) و( بعد ) 
ais e ۶ 7 9‏ 
وجاز لك أن تجتلب il‏ ساكنة تسمّی : هاء السّكت . الا معَ (ما) 
لاستفهامية المخفوضة بالاسم ؛ فة os‏ وإلا فع الفعل المحذوف اللام 
والفاء جميعاً ؛ فان 7%¿« ت قیل بوجوبه في المضارع ؛ ک ( لم [ یِعة ] ) 
و( لم [یِقه ]) » ويجبُ في الامر ؛ 5( قَهُ ) و( عه). 
2۴ 2۴ 


' وو د موی‎ ACASO صن ہد دري = د‎ =P AO دوہ دم صر م صن" 9= 5 دن - م‎ AA نل خر‎ AR DER) DER > DER LS) CET DE .ول‎ EM ET TER) AAA EL E یا[‎ CE: و‎ TEO: DE DER EL? DE AA E DER TA یل یلیل‎ DEA ودرب = ون‎ 26 


¡De rio cima ms Dm Dm (۳۳۲۶ (۳۲۲۶ (۳۳۲۲۶ Dri 1 02 002 000 00:00 0: 0 0 00000: 0:00 0 2:01 00 0:00:00: 00D 0:00: الگ‎ 2:12:00: 022 :000:012:0d12:000:005:022:00.:020:000:002 2ہ ص کا‎ 0: 1022030: :002:00 2:08 0:d1.:00.:082:0» 


SR ۲۹۱ < HAGA AAA AAA AAA 


DDD Do cr eri iD ii ri 00000401 ملا ہ‎ ¿Do ASAS no to noo nod Ons Qane هه‎ Qo وه‎ hare tre tb 


«Doce ہ دثاء ناه‎ cr mr ire hac Ona ns Dd On o r Oh aa Oh Doo Dir rr Dr ro a ea a Oa a On و‎ ee a «O a e وس‎ en © Oe sO 


و 


الامز الثانى 
مِنَ الأمور التى لا ja jar‏ أنواع الکلمة : الابدال ۲۱۱ 
وهوّ جعل حرف مکان حرف جعلاً مُلترّماً » ag‏ : التخفیف ولطافة 
الألفاظ . 


A 
و‎ 


والإبدالٌ وان سبق التنبية عليه في کثیر مِنَ المواضع إلا أنه َحتاج لضبط 
واستیفاء ؛ لتکون على بصيرة مِنْ أصول الألفاظ وما EST‏ الیه د 
عظيمٌ من آرکان السرف ۰ . 


اعلم : أنه قد وقح الابدال في لغ العرب على نوقین : 

نوع شائعٌ بط في اللغاتِ e‏ وهو المرا بالبیان والشرح في هلذا الموضع . 

التو da GE‏ ببعض اللغات » A‏ علبه في کتب اللخ ؛ ولیسس 
بَحتاجَه مَنْ یریڈ معرفة الفنون العربية لأجل أن يَنطِقَ بالنطق الصحیح 
ويأمنَ الخلط في شائع الحديث ؛ إذ المّهم للطالب أن یعرف الأمور الكثيرة 
الااستعمال التي تستوفي معظم رل الكلام . 


[ حرف الابدال ] 
لع الاحرفث العي گرڈ تھا لتبادل . . نسعة + جا قولك : مدات 
مُوطِياً ء ومِنْ هدذ الأحرفِ ما یکون بدلا عن غیرِہ » ويكونٌ غیره بدلا عن تد" 
كما ¿llar‏ عليه إن شاء الله تعالئ . 


(۱) انظر « شذا العرف » ( ص ۲۷۵ ) . 
(۲) انظر ( ۱۹۱/۱ .)۲٢١٣ CL YA‏ 
(۳) في الأصل هنا زيادة : ( ومنها ما یکون بدلاً عن غيره ) » ویظهر أنه تکرار . 


Os O پہتمہتصسینہتتشپفیتسرہترسپیسچتسعرسپتتسرتیستتبہتبسہتجہتستن‎ ۲ q Y HAGAS 


ÉXTASIS AA AA TT ٠ د دیء ٭ ہی‎ OOOO py TOT TET م مر‎ ri o POE TEAK 2 22 مر ع رج ینیل لیر‎ 


AD 0 00:10 12110 Oe O sO ده و ده‎ 1n On o و مه‎ o co cO senc ho Ona cn nan san se sees a. 


sO 10‏ نه دلاہ ھ دلگاہ ہ 2308م ہ و للك س 235 nes oas Oras‏ ہد جلاےہ ہ دتاء ہ دقاء ہ دتاءہ ہ 035 ہ 2005 ہ 20035 :001010 :0000100000000 ہ داد ہ دتاء ہ دتاء د دتاہ ہ دتاءہ 0000 :00 دنا ہ دقاہ ہ دتاءہ ہ دتاء ہ دتاء ہ دگاء ہے دتاد د دشاہ ہ دتاء ہ دتاہ د دتاء ہ دنا ہ دقاء ہ دتاہ ہ دتاء ددتاء neon On nO nO en sa Oo na Oo eon 1002 «Or.‏ ۵۰ہ poes er‏ 


حرف الهاء 
تکون بدلا مِنْ تاء التأنيث في الوقف كما سلف SL,‏ ۵۷ و تھا نطقوا 
بها بدلا مِنَ الهمزة فقالوا في ( آراق الماء ) : هَرَاقَ » وفي ( آتی ) : ھاتیٰ ء 


وذلك مقصورٌ على ما fos‏ منة . 


حرف الهمزة 

الهمزة تكون بدلا عن غيرها على سبیل الوجوب في خمسة مواضع . 
وعلئ سبیل الجواز في مواه ضع يأتي الإلمامٌ بها . 

- الموضع الأول من ن مواضع الوجوب : الواو والباء ادا وقعتا طرفین بعد 
کم و رب ای عا وو کی 6 بو وا رد 
السَّمُوَ ؛ ودعاء من دعوث » وظباء جمع ظَبْي » ودلاء جمع دلو . 

- الموضع الثاني : الواوٌ والياءٌ من اسم فاعل الفعل الأجوف باحداهما 
la‏ يجب اِبدالهُما همزةٌ ؛ Jus‏ فهو قائ » وباع فهو باقع . 


- الموضع الثالث : المَدۃ العالعة الزائدة ذ في المفرد إذا تمع بصیعه 


a 


منتهی الجموع . . یجث Ll]‏ - 0" 
وصحائك » وعجوز وعجائز . 

۔ الموضع الرابعٌ : إذا اجتمع في الكلمة واوان » أو یاءان » أو ياءً ووا › 
رکھامگی ميد ھی اقم . وجب إبدال الثانية منھُما jas‏ 
کالأوائل في جمع کا والنیاتف في (puro‏ » والسيائد في ہے 


سے 


Quo) 


(۱) انظر ( ۲۹۰/۱) . 


ZA AAA جس ج۲‎ AAA AAA AAA AAA AAA لب(‎ AAA AAA O OA A OA O 


- الموضعٌ الخامسن : الواوان إذا اجتمعتا في أل الکلمة rra‏ 
أ وکت وکاتّث أضلية . . وجب إنذال آولاهما عمد فتقول فی واصلة اذا 
ہر کر وگ ںہ 07 ///, 
صَغرتھا : أَوَيْصلَةٌ » وإذا جمعتها : أواصل : قال الشاعژزا''': ‏ [من الخفیف ] 


AAN 14 Gu یا‎ ¿E صَدْرَمَا إلى‎ rs 


جمعٌ واقية ؛ أي : حافظة . 


وتکون الهمرة ة على سبيلٍ الجواز بدلا من واو مضمومة ضقاً لازماً » غير 


سے 


ع ‏ و 3 


مُشْدَّدةٍ ؛ کوجوه ا cel,‏ وادژر » وآنور ور ؛ في 
جمع دار ونار » وقوول وصَوّول صيغة مبالغة من قال وصال Ja hos e‏ وغژور 
مصدرَيْ صال وغار » وخژول جمع خال . 

وکذلك تکون بدلا e‏ یاء بعد آلف وقبل یاء مُشدّدة + as‏ ني في الیْسبة 

LAS)‏ تکون بدلا عن واو مکسورة في JT‏ الکلمة ؛ كإشاح وافادة 
واسادة ؛ فى وشاح ووفادة ووسادة . 

وجاءّت الهمزة بدلا مِنَ الهاء في ماء ؛ لتصغیره على مُوَبْهِ » وجمعه على 


آموا 


o 
no 


اتی ندل اة مِنَ الواو والياء HE‏ بعد آلف صيغة منتهی الجموع 151 


لم یکن لام الکلمة همزة أو واواً أو يا وال . ھی و ور ہی 
هراوة » وبالياء في جمع Je‏ خطيئة y‏ ومطيّةِ » وتبدل 2 ANS‏ 


. ) ۰۸ هو المهلهل بن ربيعة . فى « ديوانه » ( ص‎ )١( 


ار( »سر سل(« اس ح ہ ہ د TIC TIT‏ »سای TOTAL TOT‏ ہ ہ دوح ہ ھ دح ہ ہ رز ره رزوی( ولا ديه »زار ہ TR‏ ری APR I DER DER DOS‏ 


م ہی شمسسشسشسھشستستلہشھمسسشسسصسستھسشھشسسشسشسششھ۲ششسےمےعسٹشسسھ٤سسستسھشسھہمچسشسسسسسسس‏ تسس سس ۰۰۰2۵01۰0۵0000۳۳ بصع 


يا 
AAA ۲ ٩ ٤ GAZA‏ در د برب يي AAA‏ 77ج« 
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de ts cre‏ اه لازم لا يصح النطق 
بغيره . 
حرف الیاء 
- الموضعٌ الأول : إذا وقعث بعد كسرةٍ » كما في جمع مصباح وقنطار 
على مصابیخ وقناطير » وکما في تصغیرهما . 


- الموضعٌ الثاني : إذا وقعّث بعد ياء التصغير » كما في غزالِ وغزیل . 


وتكون بدلا عن الواو في عشرة مواضع : 

- الموضعٌ الأول : أن تقعَ مُتطرفۃً إثْرَ كسرة » ولا e‏ مِنْ كونها طرفاً 
وقوعٌ تاء التأنيث أو آلفه أو مَدّته أو cl‏ ونون زائدئین بعدّها ؛ نحو : رضي 
مِنَ الرضوان » وقوي مِنَ القَوَةِ » والغازي والداعي مِنْ غزوت ودعوث . 

- الموضعٌ الثاني : أن تقعَ عيناً لمصدر فعل أَعِلَّتْ فيه وقبلّها كسرةٌ 
وبعدھا Cid‏ ؛ plas‏ وقیام لصامَ وقام » وانقِيادٍ واعتِيادٍ من انقاد 
eT‏ ا 


- الموضعٌ الثالث : أن تقع عيناً لجمع قبلّها كسرة وبعدها Cl‏ )13 صحت 
في المفرد ء فإذا ¿Ll‏ فیه . شتوط Ca‏ ؛ كديمةٍ da‏ الدوام » وقِيمةٍ 
منْ یقومُ ء وجيلةٍ مِنْ يحول » فجمعه : 33 م وفیم وح 6 و کو ص ونوب ‏ 
> : جياض وثياتٌ 

هنذا إذا لم تَعتلٌ لام الکلمة وإلا . . لم تُِدَلِ الواؤ ياءً ؛ تقول في جمم 


ين و 
جر يكرا 


HI Y 0 EE AAN AAA ASAS AA O AA‏ عدری GG SG SG GG NG GG SOS‏ دبا 
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۔ الموضغ الرابغ : أن ققح طرفاً رابعةً فصاعداً ؛ نحو : اعطیث وعاطيتٌ أ 
وتعاطیث » وما Gra‏ منها . 

- الموضم الخامسن : أن تقعَ ساكنة غیر مُشْدَّدةٍ إثْرَ کسر ؛ نحو : ميزان 
مِنَ الوزن » وميقاتٍ من الوقت ‏ وإيصاءٍ من الوصيّة . 

و : أن : تقعَ لاماً لوصف على وزن ( فغلی ) بضع الفاء ؛ 

دنا من الڈُنو ء ley‏ من AN‏ 

وخالفت Jal‏ الحجاز في فَصْوَئ » وتميمٌ يقولون : [ قَضیّا] على حكم 
القاعدة . 

Al ls‏ ےوک یہ 
في ds‏ واحدة ؛ کم پد من e‏ وعلی مِنَ العْلَوء aby‏ وكطيّ من 
o id‏ 

- الموضعٌ الثامن : أن تقعَ لام ( مفعولٍ ) لفعل مكسور العين ؛ كرضي 
فهو مَرْضيٌ . 

- الموضعٌ العاسخ : أن تقع لام لجمع على فُعُولٍ ؛ 
اصلهما و عصا اصلها : عَصَوٌ » ودلو. 

- الموضع العاشرٌ : أن تكونَ عيناً لجمع على ( فكل ) بضم dl‏ وتشدید 
ثانيه ؛ pas‏ ونیم » وذلك بات اة والتصحیخ انسے ؛ کصُوّم ونُوّم . 


cy as 


لها 
كعصِيّ 
2 


حرف الواو 
یکون بدلاً عن الأَلِفٍ إذا اقتضی o o‏ ما قبلّها ؛ كبُويعَ مجهول 


A es E 7‏ ۰ 
بايع » وضویرب مصغر ضارب . 
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ويكون بدلاً عن الیاء في dl‏ بات 
1 کی ا ےنت ۳ 
- الموضع الأول : أن تقعَ بعد ضمة ضمة ؛ كمون من بی e‏ وموس ير 
اسان ذا كانت الکلمه مها الحو ESAS‏ 
ال ای کے Uli as do‏ 


ص 


- الموضع الثاني : أن تقعَ لام كلمة بعد ió‏ ضمه ؛ Alas‏ 
وقضو المُحوّلِ مِنْ ( قضئ يقضي ) للتعجب والحاقه بالطبائع . 

- الموضعٌ الثالثُ : أن تقعَ لاما لاسم على وزنِ ( فغلی ) بفتح الفاء ؛ 
کتقویٰ وفتوی . 

- الموضخ لا : و ی ا 


الكيّاسة . 


a حرف‎ 

تکونْ الأَلِفُ بدلاً عن الواو والیاء إذا تحرّكتا ELA Es‏ وانفتح ما 
بیو یی جہی وی إن كانتا غير لام کلمة » My‏ 
فالشرط آلا یقع بعدَهُما Ca‏ ولا ياء مُشْدَّدةٌ » ولا 1 ثبدلان ] إذا وقعتا عیناً 
ریو سی ویو مار اتی ای ہی 
لوح بین تبدل الوا إذا ls‏ عيئاً ل ( افتعل ) الدال على 
لتفاعل ؛ نحو : اجتوروا ء واشتوروا ء واعتوروا ء ولا يُبِدَلانِ أيضاً إذا وقع 

بعدَمُما حرف JA‏ باعلالهما ؛ كالهوئ والجوی . 


يد ر و 


وكذلك إذا وفع بعدّهما زيادة a‏ الاسم ؛ كالأَلِفٍ والنوتِ من [ نحو ] 
الجَوّلان والطّوَفَانِ وَالْهَيَّمَانَء وَالأَلِفٍ فى نحو : SA SI‏ بفتحات . 


AAA AAA AAA AAA AAA AAA وہ‎ PERK DER 1 055055 50 2 وہ‎ 2 AS × A ۳۹۳05 ٭ دنہ ٭‎ ٠یہ٠‎ ٥ی‎ ۹۳3۶ 0“ 


O1 HG‏ ع ري q ۷ AAA AAA AAA‏ ۲ ییزج[ 


preto tt br bé bre hot boé bot nto bhsbat bot bot ho not bot bote and hare bae pois bre brit br Saf 0-0-20 2:0+-:0 borró botar tods porte ber bere brete Sr bot ber bos bed hrs Sr bot botar Safe 0-0-0-0 borf+ bat bot beds bo hot ant bot hot hos bre bafe boe bed 


کت ha‏ 005 ه005 © واه e TOT TTT‏ هه اه ده ہس ده و اه س دوه ماود دوه وه ده هه اه STOTT STITT TTT Te TITTY‏ 


ف التاء 
کرت E‏ مدلا من الراو والیاء )13 وقعتا EU‏ لصيغة ( افتعل ) ت 


7 ۳ 2 3 5 ú ú ú 
als اتقیٰ » واتكل » واتسر » أصله : اوتقی واوتكل‎ 


حرف الطاء » وحرف الدال 


as 9 ىٰ‎ ٦ 


حرف المیم 


کون يدلا و pia‏ راک Ja‏ با 


الهمزة : إذا وقعت بعد همزة ف في آخر الكلمة . . لب ياءٌ مطلقاً » ثم إن 
مھ قبلها مفتوحا ...تلقف اننا or‏ تان Elna‏ 
في غير النصب إذا وقعَ بعدّها ساكنٌ ؛ لكون ما هي فيه صارٌ منقوصاً e‏ وان 
كان ها قله اكع ھا كماو ان ا 

وإذا كانَ الهمزتان في أ ول الکلمة ؛ فان سَكَنَثْ ثانيثهُما . . وجب إبدالها 


a 


من جنس حركة السابقة ؛ نحو : آثرت أو ھ تا و ار انم مت 


الاثرة والامن . 

وان تحرّكث ؛ فان ESAS‏ مضمومة أو مفتوحة بعد ضمَّةٍ أو فتحة . . وجب 
قلبها واوا . 

وان كانت مكسورة أو مفتوحة بعد کسرة . . وجب قلبُھا EL‏ 


. ) ۲۰۹۱/۱ ( تقدم‎ )١( 
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ys‏ سو 

وإذا کاتت الهمزة الأولی همزة المضارع . . تَخيّرتَ بِينَ تحقيق الهمزة 

الثانية وبين قلبها ؛ على حكم القاعدة » وعليك باستخراج الأمثلة ورعاية 
تفصيل الحكم فيما یرد عليك مِنَ الكلام . 


ع 
٠‏ | 


و 


وان كانت الهمزتان في آثناء الکلمة ۰ . E‏ فى الانية ؛ نحو : 
سا ورس y‏ 

فهلذا تقريبُ ضوابط الابدال الشائع في اللغة العربية » وهناكٌ إبدالاتٌ 
AL‏ علیها اذا تر کت في مطالعة کتب اللغة . 
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الأمژ الثالث 
نقل الحركات من مواضعها e‏ وحذف بعضص حروف الكلمة 


متی تَحرَكَت الوا والياءٌ وكانَ ما قبلهُما ساكناً صحيحاً » ولم تكن LAS‏ 
فعلاً تَعجّبيَاً » ولا Gs‏ وأسود » ولا مضارعاً لنحو عَورَ » ولا اسم آلةٍ 
کالمقود والمخیاط .. ثقلث حرکَثْھُما إلى الساكن قبلَهُما » وبقيتا ساکنتین 


گر ا مرا ان کال قل انار هك E e‏ 
نحو : يقول ويبيع » وأقامَ وأباعَ » واستقام واستباع . 

وتحدّف الأَلِفُ مِنَ الافعال والاستفعال e‏ ويُعوّضُ منها تا لازمة كما تَقَدَمَ 
التنبیة عليه في باب المصدر ' ء ويُحدَفٌ لهلذا الاعلال واو ( مفعول ) نحو : 


مَصُونٍ ومّبیع » بابدال الضكة كسرة في نحو مبيع . 
لا E E‏ 


(۱) انظر (۲۲۲/۱). 
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الأمژ الرابعٌ : فی الإدغام Sly‏ 


اعلم : أنّهُ إذا توالیٰ حرفانِ مِنْ جنس واحدٍ ؛ کباءین أو دالينِ في كلمةٍ أو 
کلمتین . . فهُما موضعٌ الفكِ والإدغام » واستیفاءٴ الكلام في ذلك من وظیفة 
علم القراءاتِ . 

وإِنّما só‏ الصَّرفيونَ على المثلین في کلمة واحدة ؛ ds‏ كان بحثُُم 
عن أحوالٍ المفردات » فوجبَ أن نسيرٌ معٌ القوم . 

فنقولٌ : إذا اجتمع المثلان في كلمة . . فتارة یج الفكُ » وتارة يجبُ 
الإدغامٌ » وتارة يجوز کل منهما . 

مواضعٌ جوازهما : یجوژ كل GU de‏ والإدغام في نحو حَبِيَ je‏ الحياة 
أو الحَياءِ » وعيي ؛ أي : عَجَّز عن الإبانة » فیجوز أن تقول :1 حي Ls‏ 
وفي نحو تتابع فیجوز أن تقول : انَابِعَ ؛ بجلب همزة الوصل » وفي نحو 
استتر فیجوژ RR‏ الفتحة إلى السین » وکسژ EA‏ 
فیستخنی عن همزة الوصل . 

5 اد لساکن y‏ للجزم أو الوقف ‏ والفكٌ لغةٌ الحجاز » 
والادغام لغةٌ تميم ء وبکلتیهما A‏ » وفي الأمر . 

وإذا أدغمتَ في المضارع والأمر.. وجب تحريك ثاني الحرفين 

ماح تس مرا وس ی یی 
٦020ھ‏ ؛ مشل JS:‏ وحِبَبَةٍ » وفي موازنٍ ( فعْلٍ ) بضمّتّین 
Jl |‏ وشژر ء وفي موازن ( قعل ) بفتحتين كلل ویب o‏ + وني صيخة 


HA‏ للع دی ییا مس NO SOO AS ARS AAN‏ ا ا ا ره ره لزه مقلم 
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تافو Js‏ وجلیب e‏ وني 3 أكل اس آل وفتح كانيع ایی 
و G‏ ۰ 
تو ۔ جا 


وفي الأفعالِ الماضية إذا اتصلت بها الضمائژ المرفوعة البارزة ؛ نحو : 
¿las 0‏ 9 

ويجبٌُ الإدغامٌ في غير ذلك ء فان كان اول الحرفین ساكناً . . فذاك 
واج كان ss‏ نفلت ے گلا کی قله إن كان قدو di‏ 
70 7+ بون وضت . 


rá,‏ العرب بالفك حیث يجب الادغامٌ ؛ فقالوا : أَلِلَ الیْقاء ال ی 


فسد » ودبت زیڈ یدب ؛ أي وی سی اف 
الافعال والاسماء EG‏ علیها علماء ا 


BL 
مسالة‎ 
التاءان فى أوَّلِ المضارع إذا ابتدأت به لا یہ ز فيم الادغام » کما لا‎ 
ده‎ o et ERE في‎ 
يجوز في المتصدرّين سویٰ ما سلف ؛ وہ ھ۸ خف 58 بی بے‎ 


RESTOS . ء فإذا لم تبتدعا بالمضارع‎ lia تلظی‎ : NE CREE 


فلك فيه > BN‏ آوجه ؛ تقول : لا ترذ » ولا تَرَدْدْ » ولا 


سا له 
النونٌ الساكنة ومٹھا التنوينٌ لها خمسة أحوال : 
- الأول : إبدالها مِنْ جنس ما بعدها e‏ وادغامها فيه بلا عُنَّةِ ؛ ول Es‏ 
تلاقي الراء واللام ؛ e‏ من رَبّهم » وأن لو . 
7 


- الثاني : ابدالها مِنْ جنس ما بعدّها وإدغامُها فيه بعُنَوٍ ء ly‏ : إخراج 


GG q‏ ا يي A U I o i o N NGS o N J o A o SD GD AS GS‏ چا 7 , Y‏ ےچ چجچےچچچے ےا 


bT سرت لته ل]‎ STO TOT IO IOI IO :نآ‎ TDR م ونه فس نرج وه بنع زره دده ريه ته انون ين وه دنه م ره هه بن‎ AAA د دن گر 0 ننه‎ AAA AAA A TT AAA AA ہک »زره زر ره‎ TO AAA AAA و دن ری یں بک انج‎ AA AAA AAA AAA AAA AAA AO AE 8 IORI 


يع iria did ro‏ خف 


. من الخَيْسُومٍ في نوع رم ؛ وذلك حیثْ تلاقي الميمَ والواو والياءً‎ PRA 
حکھُھا إذا‎ ¿En نحو : دیا وصئوان ء والإدغامُ‎ + TE 000 Y 
si is الثالث : إبدالها میماً مع غُنٍَّ‎ - 
¿Calo الرابعٌ : إظھاڑھا حيثٌ تلاقي حرفاً‎ - 


- الخامسن : إخفاؤھا ؛ وهو حالةً بِينَ الإدغام والاظهار فيما عدا الحروف 


> E Y 


. أي : لاقت الياء والواو‎ )١( 
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ELA AAA AA AAA YAA AGA AAA AAA GAYS YA YARACUY YAA ASAS 
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هلذا ؛ واعلم : أن من وظيفةٍ علم الصَّرفٍ LY)‏ مخارج الحروف ؛ أي 
مواضع خروجها وأوصافِها ؛ Dal‏ كيفية النطق بها بهاء وقد وضع بعض 
is Joa ole‏ بير ار plo‏ تجوید القرآن ؛ Es Lal ÓN‏ 


ہے 


مُهُ شِدَّة الحرص على إصابة النطق بحروفه . 


هلذا ؛ وقد سبق اطلاعك علی أن لكلّ حرف مخرجاً يَخْصّهُ”'' » وللكنٌ 
و کے ری رزخ ا 7 ف . 5 ی۰ سم 2 


سے 


١ 


E LJ 3% -‏ الحوف : ca‏ وحرفی المد الااخرین 6 la‏ الجوف al‏ 
المخارج > وجرى الترتيبُ على ما ترئ ؛ لن الصوت قائمٌ بالهواء الآخذٍ م 
الجوفٍ إلى الخارج » ولو اعثبرَ وضعٌ الانسان وأ أوَّلَهُ رأة . . كانَ 


مب 
سے 


- وثانيها : أقصى الحلق : للهمزة والهاء 

- وثالها : dj‏ : للعين والحاء المهملتين . 

- ورابعها : أدناه : للغين والخاء المعجمتين . 

وهاو الا خرف الس os‏ خرف اا 
- وخامشها : ما يلي الحَلقَ : للقاف . 


.)۹۹/۱( انظر‎ )١( 
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- وسادشها : ما de‏ : للکاف و الحرفان إلى AMEN‏ هي 
الحدٌ بِينَ Gl‏ والحتّك ء فیقال : الحرفان الوا . 

- وسابعُها : وسَط اللسان وما فوقَهُ من الحَتك : للجیم والشّین والیاءء 
ADA‏ الجیم - نسبة A‏ الحَنّك ؛ وهو ما 

Ll -‏ : (حدی حاتي اللّسان مع ما يليها مِنّ الأضراس : للضاد » وأکٹژ 
الناس یستعملون الیسری ۰ ومَنْ قَدَرَ على استعمالهما جميعاً . . يُسمّى : 
أضبط » وكذلك كان أميرٌ المؤمنينَ عمژ بنُ الخطاب رضي اللَهُ تعالی عنه . 

EL ly وما يليها واقعاً على الضَاحك والنّاب‎ OL an. 
إحدى الشنايا الأربع ؛‎ : y » للام » وهو أوسمٌ الحروف مخرجاً‎ : ÓN, 
وهی الأسنانُ الوسطی ؛ اثنتان فوق » وائنتان تج ویلیها اف ات ہا‎ 
ویلیها من الأضراس : اا و‎ e ELY الراء وتخفیف الیاء » ویلیها‎ 
اترتا انا الائنا عشر » ویلیها ااا المعروفهٌ بأضراس‎ 
Ja 


سے 


ú 
.» 


- وعاشڑھا : ما يلي حاف اللّسانِ واقعاً على E‏ : للنون الظاهرة . 

- والحادي عشر : طرف اللسانِ بِينَ المخرجّين السابقین : للراء المهملة . 

- والثاني عشر : طرف اللسان مُنطبقاً على نطع الحَنَكِ : بكسر النون 
وسکون الطاء ؛ وهو ما وراءً الشنیّین الفوقیتین للطاء والدال o‏ 


ہے 


لذلكَ : الأحرف E‏ 
LIO‏ تلضاد وال ای والسين : 
Y: )2‏ ؛ نسبةً LA‏ بفتح | qu)‏ وهی BD‏ 


- والرابع عشر : طرف اللسان مُنطبقاً على طرف الثنيتين : للظاء والذال . 


أعميعوسج سجس سج ترتع 0 7 TIA‏ 
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pa 


فالمخارج 720 للسان اننا عق وهی زا ماه ی 
- والخامس عشر : طرف الثنیئین موضوعاً على بطن الشَّفَةٍ السفلى : 
للفاء . 


۔ والسادسن عشر : الشْمْتان مُنفتحتین : للواو ‏ ومُنطبقتین : للميم والباء ء 
- والسابعَ عشر : الحَيْشُومٌ : وهو ما وراء الأنف إلى الرآس ‏ لغْتَةٍ النون 
والميم في نحو :لما وعمًا . 


57 


[ صفات الحروف ] 

هلذا ؛ y‏ أوصاف الحروف . . فهی : 

الهمسسُ : وحروفهٌ یَجمغها قول الجزري is)‏ تعالی : ( فحنَهُ شخصٌ 
OE‏ ارت افص ML‏ فا الد رت 
¿roy dogo‏ باتک بالسبة SAY‏ 

da lg والّخاوة ء‎ » BL, 

تافیلات e‏ حر اعت تا (ES‏ 

ab يَجمعُها قول : لِنْ‎ : ia 

والرّخوة : ما عدا ذلك . 

Jo ۰٦۹ 

والإطباق : وأحرفةٌ : الصادُ والطاء والضادٌ والظاءٌ » ويقابلّهُ الانفتاخ ء ولا 


يفاك معاسية العم إذا ESG‏ عملّ آلات النطق . 


(۱) انظر « المقدمة الجزرية » ( ص ۳). 
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والذّلاقةٌ : وأحرفها : (فَرَمِنْ لت ) dy‏ : الأحرفٌ مان ھا 
الإاصماث ؛ وهو المنغ » قل في وجه التسمية بالمصمتة : إِنّهها ممنوعةٌ من 
الانفراد أصولاً في بنات الأربعة فما فوق » ولذلك حكموا بأأعجمیّة لفظ 
العسجد . 


سم 


والصَّفيرٌ وا : الصاد » والزايٌ » والسين . 

ota فاذا سكنت‎ (ur (قطب‎ ۰ Ela o: وتقال‎ : LO, 
js بت‎ al Y 

واللِينُ : وحرفاه : الواؤ والياءٌ إذا Lo‏ وانفتخ ما قبلَّهُما . 

والانحراف : وحرفاۂ : SUL‏ والراء » ویقال لهُما : المُنحرفانٍ . 

ERE‏ الصفات : التکریژ » وحرفة الراءٌ » ومعناء : أَنّها قابلةً للتکریر ؛ 
لکونها یرتعذ بها اللسان ء لا أنّها تُكرَّرُ في النطق » بل يجب الاحتراسن 


۶ 
مه . 


و ی یھر A‏ ی ۶۶۰۰ء 
بعضهّم : إِنَّهُ صفة الفاء والشاء المثلثة والضاد ؛ وهر انتشارٌ الهواء بالحرف 
واتساعه . 

والاستطالة : وحرفها : الضادٌ ؛ á GÓY‏ ذا مَکَنکھا في مَخرجها . . جدتها 
مُمتدّة زيادة عن سائر الحروف . 

والتفخيمٌ y:‏ المُستعلِيةٌ . 

والترقيقٌ : وحروفة : المُسِتَفِلةٌ » وبعض الحروف - کالراء واللام - تارة 


وه هم de‏ وھ ٠‏ 7 ۳ 5 
یفخم » وتارة يرقق ؛ كذكر وفزعون وصرّاط وخير 


0 
وھ‎ 
4 
ante 
رم‎ 
cer, 


HASH HA ۳۰۱۷ رل تلا جا‎ ASADO GANGA GANGA GARA GAR GARA 


FL CHAS AAA لس‎ > 1 ءح٤‎ AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA 


هلذم صفاث الحروف الي باز سا o‏ تلا رن 
الشریف ؛ لتكون ممتثلاً أمر الله تعالى في قوله : 7 رل وی ری کے 
وا ال RE‏ ا ا ؟ وهو 
وسلم إذا قرا . گا ہ A‏ 
فى لان أن و و ا ر 
: تکلف ؛ حتئ is‏ على السمء ولا ei‏ وبالله التوفیق 
E E Y‏ 


.) 5(: سورة المزمل‎ )١( 
والبيهقي في « السنن الکبیر » (7177/5 ) برقم‎ ») 1٠١117 ( » السنن الكبرئ‎ «١ أخرجه النسائي في‎ )۲( 
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[ وصية قبل البدء بمطالعة هلذا العلم ] 


قبل سی معك في تقرير المسائل MAS‏ بإتقانها تعرف كيف 
ESE‏ بية سر بلغتها » ول ELO‏ هیفاث الم کت 
القرآنبّة على ما آنت واجذها عليه . ۔ لا بد مِنْ دلالتك على السلوك الواصل 
بك في المْدَةِ اليسيرة إلى المنفعة التي هي غاية JS‏ سعي وطلب + لتلتزمه 
وتجتنب ما عدا + فتکونٌ مُمتلاً ¿Lo pi‏ لاعف Lay‏ : « اخرص 
عَلَى مَا يَنْمَعْكَ ء وَأسْتَعِنْ بالله ولا تَعْجزْ» "۰ ومُتحمّقاً من اصابة قول 
سے ۰ اا 
ما نافع ی" A‏ لِشَيْءٍ بعید A‏ سَاعِيًا 

A IAS 
وتصرف جمیع مِمَّتِكَ وقتاً ما في تخليص الأحكام التي اشتملّتْ عليها‎ 
العلوم لا ِنْ سواقط الشبهاتٍ » وتناقض او ھی ناوج‎ 
حيثٌ اعترفت أنّها‎ ¿o لك ملاحظتّها‎ gris e ضبطها وجودة حفظها‎ 


5 وغيرّها المقصود‎ ENT 


قال oí‏ أكابر عقلاء الأَمَّةِ » وقدوة سائر الأمم في إخراج التاريخ عن 
کونه قصصاً وأحادیت دی سا ار تيك علیها ‏ إن جعله نت 
امبو اا یسوی 
وتعالئ عليه : ( اعلّمْ : أنَّ العلوم المتعارفة بِينَ أهل العُمرانِ على صنقین 


(۱) أخرجه مسلم ( 75/5774 ) عن سيدنا أبى هريرة رضى الله عنه . 


(۲) انظر « مغني اللبيب » ( ۳۹۱/۱ ) . 
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علومٌ مقصودة می سپ وس ہس 

alos‏ من ا ووسيلة لهلذه العلوم ؛ كالعربية والحساب وغيرهما 
للشُرعیاتِ » وکالمنطق للفلسفة ء وربّما كان UT‏ لعلم الکلام ولأصول الفقه 
على طريقة يقة ¿AN‏ 

فأمًا العلومٌ التي هی مقاصد . سے ای E‏ و 
المسائل واستکشاف الادلة والأنظار ؛ فان ذلك اند Ls Ju‏ في 
cas‏ وایضاحا لمعانیها المقصودهة 


. لغیرها ؛ مثل العربية والمنطق وأمثالهما‎ ia العلومُ التي‎ ls 
فلا ينبغي أن يُنَظَرَ فيها الا مِنْ حیث هي آلةٌ لذلك الغير فقط ء ولا يُوسَّعْ‎ 
ذلك مُخرِج لها عن المقصود ؛ إذ‎ Op فيها المسائل ؛‎ Ej فيها الکلامُ » ولا‎ 
. المقصودٌ منها ما هي آله لهُ لا غيرٌ‎ 

فكلّما is‏ عن ذلك . . خرجّث عن المقصود ء وصار الاشتغالٌ بها 
لغو مع ما فيه مِنْ صعوبة الحصول على مَلکتها ؛ بطولها وكثرة فروعها . 
ها کون ذلكَ عائقاً عن تحصيلٍ العلوم المقصودة بالذاتِ ؛ لطول 
مسائلها e‏ مع أنَّ شأئّها امم ء والعم يَقَصُرُ عن تحصیل الجمیع على هنذه 
الصورة ء فیکون الاشتغال بهلذه العلوم A‏ تضییعاً للعمر » وشغلاً بما 
لا یعني . ۱ 

وهلذا كما فعل المُتأجُرون بصناعة النحو والمنطق وأصولِ الفقه ؛ فإِنّهُم 
آوسعوا دائرة الكلام فیها e‏ وأكثروا مِنَ التفاریع والاستدلالات ہما آخرجها 
من کوزها ا Ea Las + lil js Lai‏ فا JUE‏ لا سار بها في 
ہو موس فهي من نوع الغو » وأنّها مغ مُضِرَّة بالمُتعلّمِينَ على الاطلاق ؛ 
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6 المُتعلمينَ اهتمام مهم بالعلوم المقصودة اکر من اهتمامهم بوسائلها‎ Y 
IS قطعوا العمر فى تحصيل الوسائل . . فمتیٰ يظفرون بالمقاصد‎ 1515 

a‏ ا و 

تدنهوا da‏ علی على الغرض منها ء ويقفوا به عندّه ء فِمَنْ نزعث به a‏ 

بی ás‏ التوغلي . Gb.‏ لهُ ما شاءَ من المراقي » صعباً أو سهلاً » وكل 
مي لعا حلق له ا" 

e e AA A وقال في موضع‎ 
AA امسا ارسي‎ 

9 "أن علماء ۶ تون جرث عادتهُم أن يسلكوا بالتلامذة مسلك 
Jl‏ والتفهّم لِمَا تَحنَْوهُ » حتئ إذا انقضّث BS‏ لتعلم . اس اللي 
ومعَةُ محصول معقول مفهومٌ يُرشِدَهُ إلى تحصيل ما لم يكنْ قد حصل Y‏ 
ولا يَعجِرٌ إلا عن بعض الآشیاء ؛ بحیث متئ رَدَّدَ فكرَّهُ أو شارك بعض إخوانه 
فيما خَفِيَ عليه واستصعب . . تجلی Y‏ وانقاد . 

وام أهل فاس . . فكانث عادتهم أن sb‏ التلامذة Li‏ الكتب الطويلة 6 
والعباراتِ العويصة ء واللّغاتِ الحُوشيّة دود تَعمّلٍ إلا أن as‏ 
قهريًاً بديهيّاً أو شبيهاً به . 


وبما شرحناة o‏ السبب وآشباهه تفاوت al‏ الأمصار وأجيال الأعصار 
في ple‏ ولاف سید تحصیلو علی ما SIS‏ من صموية لمات 
رت مارگ EA O‏ مین ال یو 


(۱) مقدمة ابن خلدون ( ص ۰۳۷ ) . 


a 1O? 1O 2 اا‎ SAA AR E O ESA ALA OA YAA YAA AS ASA 3 ۲۱۳ por LAO AA SOT NO SONO O A 


A EOS A ER‏ ہ د دپچ ہ ہ دی دہ دزت E ER A E AAA AAA AAA AAA AA AAA‏ ہ ے JP‏ ہ مرعہ ٭ دی AA ES ARS SAR‏ ءا من ہ ہے دن ہ ہ × ہہ دح ہد ہہ پء ہ دنہ O AAA‏ دی ہ ھ Os“ OSO SG SG G1 "G32 O2 O3 "OO AAA GS OS‏ ۱06 تم 


De a o © O a‏ مشک © 585 © re Oras Qe o De‏ ماو و د3ا ہ Dr‏ دشاء وہ مشاه و مه ه مشاه و 0025 د 005 اہ ہ د3ا و دشكه و ده و فاہ و 06035 °7 دنہ ہ دقاء ہ داےہ و دنک س 0 DM‏ ه ولك ہ 225 6ه لك 0 y e De e o‏ مضه © ce‏ ہ ee‏ ہ دٹکہ ہ Dr Oh‏ ہ دفاء و 


e «Deir rr و دڑڑء و دتاہ د دلےی و د گے ہ مشاہ ہ‎ rre دک ہ 0 213 ہ دتاء ہ 462 ہ 2005 ہ موه دوه دوه رو ہ دای ه دتاہ ہ 2035 س ج3ا ہ: دھگےء ہ دقاء ہ د2ا ىہ‎ 2135 Tr Dro TTT rre 


فبتلاحق الأفكار وتفاوتِ الأنظار واختلافِ الأذواق . . Le‏ المُولفاث » 
ويظهرٌ ly‏ » ویَحصُل الفائتٌ » حتئ تکون بمنزلة الثمار التي بدا 
صلاحُها وتم نضجُهاء فلسان حالها ينادي : تناولوني » ولا تتركوني 

ويُنبَهُكَ على ذلك أنه لم يزل عمل المتأخرین لِمَا فيو مِنَ المحاسن 
ينسح عمل مَنْ سبق بهم الزمن . 

ألا ترئ إلئ مُولّفاتِ جمال الدين ابن مالك کیت آبطلّت العمل ہما سبق 
مِنَ التالیف ؟! بل ELA‏ من مُوْلَفَاتِهِ أبطلَ العملّ بالمُتقدّم منھا ء وعلی 
ذلك القیاس . ۱ 

وبالجملة : فقد تَصفَّتِ العلوع is‏ » وأمکتث مِنْ نفسها ء فلا مُعطِل 
عن سرعة Ll‏ سوۂ طريقة التعليم » والغفلةً عن الشعوقاتِ التي 
يجبٌ اجتنابُها والحذرٌ مِنَ الوقوع فيها . 

فمِنَ المُعوقات : المناقشة قبلَ فهم الأصل , فربّما تَسمعٌ المُعلّمَ یقول : 

A has 0‏ لک القاطة OS‏ 
دخ ارب وی3 ار امتراضاث .۰ . إلى غير ذلك من 


ومنها : نقل عباراتٍ الکتپ الکبيرة في ¿SN‏ عند تفهّيها. 
ویَجممٌ الناقل تلك النقول في کتاب ویْسمّیه : حاشية ء وربّما Gro‏ عليه 
نفیه já‏ ما يَنقلّهُ » فیکون التلميذٌ كمَنْ le‏ السباحةً في نهر صغیر ء 
AS E‏ بالسباحة !! 


SAS AO ENS EARL ASAS IR ER ER ES ARS O Gar‏ اساسا AA ASA RA ۳۱ £ kw‏ سر SS AG‏ سرا 
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ومنها : كثرة التأليفٍ في الفنّ الواحد ‏ وتکلیف الطالب أن y‏ جميعَ 
تلكَ ad‏ فان مع كوه تکراراً . . مانعٌ مِنْ تحصيل فنّ آخَرَ ء وربّما Is‏ 
سبباً لضياع الفنّ نفِسِهٍ ؛ Op‏ الطالب إذا 55 استماعهٌ للمسألةٍ الواحدة . 
مل وانصرف Es‏ عنٍ الحضور » فلو فرضنا أنَّالكتاب الثاني والثالك والرابع 
كل يَسْتَمِلُ على al‏ أو أمور لم يَسْممِل عليها E‏ الم يكن ذلك مفيداً ؛ 
O‏ نفس الطالب قد y » E‏ قد انصرف . 


te dal,‏ ذلك : أن الکتاب لهُ شرخ » وللشرح شرخ » ولشرح الشرح 
e‏ جرا یڈ E‏ الکتاب رشع «Dias‏ 
فيَعمِدٌ الشارخ الثاني لاغلاقه je‏ إغلاقاً . 

وبالجملة : فالطالبُ يقعٌ مِنْ كثرة الشّروح المستعملة في وقت واحدٍ في 


آمر عظيم وورطة شديدةٍ » وتستشمر نفشۂ اليأس من تحصيل العلم . 


ومِنَ المُعوّقاتٍ : حمل المُتعلم على التطبیق قبلٌ المعرفة فضلاً عن 
جودتها اللازمة لذلكَ ؛ مثلاً : یَحضَر المُبتدئ الذي سم كلمة النحو 
لِيتَعلمَهُ » فقبل أن یعرف شيئا ما من النحو یسمع الشیخ يقول : باسم الله : 
الباء حرف جر آصلی ؛ ویّشرع في تقریر الاصلی والزائد » ونقل الخلافات » 
وتكثير الأوجه بالعباراتِ الطويلةٍ والاستدلالات الدقيقة 

فالطالت الشدیذ لئ فط فلك الا اا وا ن ا م دو 
على ذلك مُدَّةَ طويلةً يقرأ فيها كتباً عديدة » فبعد انقضاء سنوات يكون قد 
تحصّل مه آلفاظ كثيرة » وقد وصل لسن الاحتیاج فی ہے پت 


ESO‏ أن fr‏ المراد من EL‏ 6 ويكون ذلك الوقت y‏ طلبه 


ومعرفته . 


TAG LIA AL ALA تست‎ O يارب‎ 1 YAA OSS OSS ORO ۵ SOS SO AA AAA AA YESA OQ 


29 دوچہ ہ دو‎ eG SOOO SASON SAO SOS SA AIS SD SO SD NOSSO OO A SOS SAO SN SO ۰0۸ O O = O1 = O مویہ دنہ ۵ 0۸ ۰0۵ ىہ‎ OA A AS O ARA AAA 11-27727772727 O ۵ 0 00 


pOr dr rr rd دوه موه دهد هد دهد دااء ہ جلاء ہ دتا ہ مهد ده و‎ OTTO ii io iD Dr iris ri ra 


AAA AAA ۳۱ 1 


7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
3 
37 
7 
3 
و‎ 
7 
7 
0 
1 
1 
7 
7 
2 
7 
7 
3 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
3 
D 
7 
3 
9 
d 
3 
>) 
7 
3 
2) 
8 
ا‎ 


وینقسم | لطلبة حیتئذ قسمّين : 
لہ رل 6 1 7 سے و 7 2 
- أحذهما : إنسان تَذکر منفعة الاستکمال » فيأخذ فی التفکر والتعلم 


٠ 
e 
۰ لفسا‎ 
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- وآخَرُ : یقول : اِني حَصَّلتُ مَلَكَةَ العلم » فأفهمُ الکتب وَأَعلَمْ الناس : 
وأكون في درجة الفضلاء 
فيذهث الأول صاعداً ء والثاني هابطاً ء حتی يستويا . 
ta‏ ذيانة وغقلا تذارك هنذا الحَلَل ء واختیاژ أقرب الطرقٍ ومُنُلاھا ؛ 
لتصلّ طَلَبةً الهلم إلى حقيقة المعرفة » ویعود لهم شرف العلماء » ویظهر 
EEE‏ التهذّب وجمال السيادة » ويكونوا قد حفظوا جوهرة العقل 
سی کی AAA A‏ 
E‏ کے آت اا و ا قول تعالئن ¿Ls‏ 
بر و و ی تیان 


O $‏ آلنن اما إذا 
8 ا + DG.‏ > ام $e‏ > ڑا 
انشزوا فانشروا de‏ اد ادن مو د وان MAA‏ مر درجت وا لله بما رك 


وامتثلوا SÓLA Y‏ به Ll‏ والمقصودٌ الكل ؛ وهو : A‏ عَسى أن 


عم ص صا A‏ متا ZA‏ 022 
A‏ لاقرب من هذا رشدا 


وقد آنَ أن نمضي معَكَ في تقرير المسائل النحوية على ترتیب « الخلاصة ) 
لحسته ء وعموم استعمالها ء والانتفاع بها شرقاً وغرباً ء منذ نظمّها این مالك 
رحمَهُ الله تعالی ؛ فلقد كان صادق CEN‏ صحيح العزم » شديد الا جتهاد في 


.)١١0( : سورة المجادلة‎ )١( 
. ) ۲: ( : سر الکهف‎ 
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او الاسللام وثقع E‏ إن الناس ds‏ أكثروا مِنْ نظم SE‏ 
ختلفة » وزادوا فیها على « الخلاصة » ۰ ولم E‏ إليها . 
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YAA AAA AAA ۳ ۱ ۷ ZAS 


¿ODM o mm ir o ir مهد‎ ct On ac دهد وم‎ mm dr im 0 ده و ده هر‎ 00 00M 0 تہ ده‎ oe 


(Medir iD rm oir Dro rr iD 0D ہ د3ا ہ ہ‎ On ہ‎ e a ¿Du ar ÊR a 20035 ہ دڈگہ ہ‎ oe 


Ll 
] في بیان الإفرادٍ والتركيب ومعنى الكلام‎ [ 


اعلم : أن الإفراد : جعل الشيء فرداً ليس معَهُ ء ویقابله التزویج ؛ 
وهو جعل الشيء زوجاً بقارنه زوج ء قال تعالى : # وَعَلق ينها رجا ۰۲۱ 
وقال : ٭ وین کل سَىَءِ a E‏ 6 . 

HE‏ ا 
وانجمغ » وتا ای و 00 ۳7 

وآن التركيت وضع الشيء على الشيء » ونقل إلى جمع کلمئین فأکثر 

چو تسم یں سو IA‏ 
الکلمات ؛ خیش کون أجزاءً له e‏ من الا عراب والبناء » والتقديم el‏ 
والحذف والکر » ولثالك قَاحُٹ y‏ عمًا سبقَهُ من العلوم العربية ؛ لكونها 
dr‏ عن المفردات . 

وضابط المفرد فی هلذا الموضع : ما يكونٌ إعرابُةُ واحداً وان كان قائماً 
من کلمتین یفیڈ كل منهما معنی ؛ مثل : الرجل » وفاطمة » ومصريّ . 

tr ia كب هنا نين"‎ ias 
. والانسان الكامل » عَلمَيْن‎ 


(۱) سورة النساء : .)١(‏ 
(y)‏ سورة الذاریات : ( 1٩‏ ) . 


۰۶۹۰۵۵۹۰۵۵۹۵ ۹۲۶۹6۶۹۲۵۵ ۰6۵ ۶( ۳3 عر حر حر مر ع DXKE DAKE DEE‏ وع ۵ رج مر صر مرج ص طم مر طم pa‏ مرج ري TI TET 5 2 (۸ 2» (3 AAA‏ هت ون 20 دیح: د ہ وعء دہ وعدت درو" مرح ہد 0 »ساب سرا درز - من 1 »© درن 5 د رحہ ہ د وع د من :2 0 A‏ یلام ولا د إن 5 دیحہ ہ د إن ہ د ER DO Ar ya‏ سول دح ه یمام بل عا 


Dior corro ۳3‏ :أت ت :13 ك ہ :3 ہ :)نك ہ ١قاہ‏ ہ :تاہ ہ نثاءو » دناہ ہ :اك ہ 5 3)ك » د3ا ہ ہ :أت ہ 4620 ہ :3) 2 ہ ١‏ تۓےہ ہ :تاد ہ ١نا‏ ہ دنۓہ د :تاءہ ہ دتاءہ ہ وات ہ ثشاء ہ :3ت ہ :نأك دھاء ہ ١‏ قات » :نأك مہ دتاء ہتاء ہ دتنےء س :203 ہ ۰تاء » ۰تاہ ہ أت ہد ۰نا ہد :تا ہ ہ : كك ہد حتاہ د :تاءہ ہ 5 3ك ہ لكك ہ ۰تاہ ہ نت ہ ت :تہ ہ دتاہ ہ حثتاہ ہ حتاہ ہد حتاہ ہ دتاہ ہ٠‏ تا > و 63ت ہ :63ت ہ نتاہ 4 حتاہ ہ نتاہ كو عت مہ بتاہ ہت دتاء ۰1ہ ٤س‏ 


¡Quiere did © د 0635 ہ دنه ہ دنه ہ ده‎ 46۵۵ Dr De E فتكت ب ف اكت ف‎ > O AO do 


وعرفت : أن الكلام : e‏ المشتيل على ar‏ 
شانها آن La ao‏ افادتها ء ویتلوما مقطعٌ وفصل بیئها وبينَ غیرها سواءٌ 
مم و ای وب ذس دا لا » وان 
كانَ الكلامُ لا E‏ به ¿y‏ کی الا إذا وافقَّ LIA‏ فی تشريف 
الخالق نوعنا بمزيّة الکلام ؟ وهی الافادة والاستفادة ۱ 

وشك آهل اللغة في تفسير الکلام : هل هو مساوق للقول والنطق e‏ أو هو 
ما اكتّفِيَ بنفسه » ويُستعمّل موضع التکلیم كما قال شاعژهم ‏ ' :1 من الوافر] 
فان al‏ ما( 

واطلاق الکلام على المعاني il‏ المُتعرّضةٍ للعبارة عنها . 
مجاز وجعلها الأخطلّ هی الجديرة باسم الکلام والأحقّ به حیث 
یقول "۲۳ : [ من الکامل ] 


إذ آلکلام لفي الْفُوادِ وَإِنُمَا جمل اللسان عَلَى ia‏ 
وآراد الأخطل بھلذا البیت : الردع والزجرٌ لفریق » والتسلية وتسکین 
الخاطر لفریق آخَرَ . 
a ola‏ ادا تس tas‏ کت 
أفعالَ ء وكانَ معَهُ من القهر والسَّلاطةٍ ما يَحبسل الألسنّ . . فهو مشتومٌ 
بالضمیر ء ممقوتٌ بالقلوب ‏ مُتمنّی الزوال » Ey‏ امرئ جهلاً أن يَعرفَ 
ja‏ القلوب وشحناء النفوس ویتمادی في غیه . 
Mis‏ کے مات رض لے اوت 


(۱) انظر « الأغانى » ( ٤۷۲۲/٠۳‏ ) » والبيت لحاجز بن عوف الأزدي . 
(۲) انظر « شرح شذور الذهب » ( ص ۲۸). 


EIA AAA AAA AAA :یہ ۱یہ‎ AAA AAA AAA AAA SA جک جک تس ٹپرہ ٗ ہیس یکر تا‎ AAA TIR IK IORI TRIO A AAA AAA AAA SE O TROT a تا‎ A A DO y 


ur‏ ۲۱۵۹ 3 أذ( 


AAA orto o Os a Oo o O o On see o Oa oo On = aa = O cea seo o On e On ríe ac و‎ Ona On orn aco n Ons On oO n Os = 4O hod+ bo ade eat au ar © سک‎ a ee يه‎ 


TT 
۰ . يقولٌ : ان العبرة بالبواطن » فعندها الحقائق‎ 

وحص Jal‏ بالقول المفرد » وفي اللغة تطلق على الجملة ‏ ومنة : 

الكلمة الباقية ؛ وهي كلمة الإخلاص » وعلى القصيدة یقولون مثلاً :3196 


نم منم خوف o‏ غشوم من انطلاق الألسن بتقريظه » والثناءِ عليه » وت 


والكلمة : بفتح الکاف وكسر اللام أو سکونها وعلیه تُفتَحُ الكافٌ 
وتُكسّرٌء ثمٌ إِنّھا بمعنى المفرد : واحذ الكَلِم الذي هو اسم جنس Ema‏ » 
موضوع ليُستعمَّلَ بالمشيئة عند الحاجة في جميع الالفاظ » وکل جماعة 
منها دون الائنین والواحد » "۷۶ adi‏ وبین واحده بالتاء ء 
كما هو شأن هلذا النوع مِنَ الأسماء » فتقول : الکلم من کلم طيّبٌ » وكَلِمٌ 

[ علامات آنواع الكلمة ] 

وعرفت تَنوُعَ الكَیٔم » وتميُرٌ آنواعه الثلائة بالحقائق » ويُذكَر لأجل التنویر 
على الطالب المُبتدِئ وارشاده برش محسوس خواصٌ لكل نوع منها ؛ 
فثقال له : ۱ 

إذا سمعت الكلمة مخفوضة الآخر ؛ نحو : باسم اللّهِ ء أو منادى معناها 
مطلوبٌ الاقبال بأحدٍ الأحرفٍ الموضوعةٍ لذلك » أو مختومة بنون ساکنة 
تلفْظ ولا Lis‏ ولا LS‏ لها بدل غالباً ء أو مُفتتَحةً ب ( أل ) التعريفية 
أو مسنداً إليهاء أو مضافةً » أو to‏ » أو مجموعة . . فاعرف أنَّها اسم . 

و2 رایت الکلمه مصحوبه ire‏ کیت وانت: کیت وهند 
کتبّث » أو ياء ؛ نحو : تكتبينَ يا هند » واقرئي » أو نون ؛ نحو : 9 سج 


IATA AAA AAA AAA ۳۲ e. TARA 


«(Mist rd 00100010100 Do (۲۵۴ ۲۳۲۹ ( ۳۲/۰۲۲۹ (۳12۶ (۳۲۵۹۳۲۹  ءاثد ھ 695 هك د3ء ے دلگء ہ 0395 0ك د2صاء ہ د9ء ہس ۳۳2۶۶۳۱۶۳۵۳۲۰۳۱۲ ۳۲۵۶۳۳۲۱۰( ۳۲۶۳۲۲۰۳۳۶ ۱۳۰ :00010002 235 ہ 02035 س دہ ھ د 20 .00000 و 20009 ہ 0035 ۔ دشگاء ہے‎ ii ۵ TTT 001000 0 00 نكن دم 205 هك 1635 ھ 095+ ٭‎ :0:2:0001012: 0120002: 
ATA AAA AAA ء در دو دن دن ٭ دنس‎ A GS OOO O1 1G O2 G1 000۱000۰0 1O1 “O1 O OO OSO SO OOOO O1 =O =O UG =O =O O2 UO O2 O2 O2 O22 O9 G2 O1 1O O O2 =O 


۳ 


عليه في نحو DARÍA‏ ور(لما) 


Ja کها‎ bles امبر‎ 


«Qiero: 000000000: 0000121000010: ہ دنا ہ دفاء ہ دشا ہ دشاء ہ دتاء ہ 00035 ہ 0635 ہ 46315 ہ 06015 ہ 5 163 ہ 65230 ہ دفاہ ہ 5435 ہ‎ 00000002: AAA otrora por pri 


AAA AAA Aa gasas 


في نحو : BL:‏ 'ء والام في نحو : « ین € و(لا) في نحو 


ول لأ 4 7“ . 


2 ی و ٠ ٠‏ و 507 و » ب © 
وتميّز الماضی : بتاء ؛ نحو : آنا کتبت » وهند کتبّت . 


وعلامةً فعل الأمر : AY‏ على الطلب ‏ وتوکیدهُ بنوتّی التوکید 


[ آسماء الافعال ] 
ومنالك آلفاظ JAS‏ على معاني الافعال ولا تصحبّها سماث الافعال 
وعلامائها ‏ یال لها : أسماء الأفعال ؛ لأنّها وْضعت لیستغنی باستعمالها 
عن النطق بألفاظ الأفعالِ » وهی مثل آفعالها في التعدّي واللزوم غالبا ؛ 
فتق ول : رال یا که تقول و 


ومِنَ النادر لفظ ( آمينَ ) ء فلا تقول 
دعاء‌نا. 


(۱) سورة یوسف : ( ۳۲ ) . 
(۲) سور الأنبیاء : ( لاة ) . 
(۳) سورة العلق : ( ۱۵ ). 
)٤(‏ سورة النور : ( ۱۳ ) . 
)0( سورة الضحی : ( ۵ ) . 
)٦(‏ سورة البينة : (۱۱). 
(۷) سورة ص CA):‏ 
(A)‏ سورة الطلاق : ( ۷) . 
)9( سورة البقرة : ( ۱۹۵ ). 


۳۲۱ زر زر سرت تج‎ AAA NTN 


a : Ons r Oner ans (۳۲/۹۳۱۹ nea sero reer‏ :000002010002 © 10035 و" دبا ہ دنا On as Oo nc Orsi Ova Ona‏ و دا ہ Ora Oa‏ ہ د9ہ ہ دڈگاہ ہ 00 داہ ہ دگاہ س iii 0 Onan On‏ دفاء ہ ۵۵ء 


7 يدن ٩‏ و مه" أو ب( قد) في نحو : قد 
قامتِ الصلاة » ول ARS‏ 4“ » أو بالسين في نحو : سیقول ‏ أو ب ( سوف ) 
و سس .اقرف انها قعل . 


bT ان‎ U oL LU ب۲۸‎ LU ILL ۱ للر‎ o LU دن‎ Le TU LE LU JE LU ER EEE Le SER e E E LL To EL IU EL LU DA E AA A DER MIL DER LUI DE TTR TCO LL DE E ER: لئ‎ E پیل‎ ASA AAA ° DEAT TAT TAT TATTOO TATTOO DE «pao a Dor Tao TEO TTD 


AAA o eto o ده‎ as On ae Oner Oo ai Onsen اید دنا سد‎ hy O 


ARAS 
ھ7 مستتراً تارة » وتارةً یکون اسماً ظاهراً ء وبعضها في مقابلة‎ 
- آفعال ماضيةٍ » وبعضها في مقابلة آفعال مضارعة » وبعضها - وهر الاکٹڑ‎ 

في مقابلة آفعال أمريّة . 


E‏ > وم كه 
نان ثلاثة 


0 
کی وس 
o‏ 


۲ و ۔ 
- وقسم نقل عن مصدر . 


فمنَّ الأوّل : للماضی : هیهات ؛ أي : بَعْدَ » وشتان ؛ أي : افترق » وسَرّعان 
23 ات » وود کان بفتح 1 کون ؛ أي : آسرع › وبطان به بضم فسکون ؛ آي : 


ولاس “تند کو يب اتسين ای ازفن و lll‏ 
وها ؛ أي : خذ » وتمّدٌ ویُخاطت بها الواحذ وغیژه بلفظ واحد » وتتصل 

۰ 5 چم 2 ۰ ۵ رگ 3 
بها كاف الخطاب مُتصرّفة تصرف الکاف الضمیر . وتبدّل الکاف همزة › 


ومنه : كَاوُم VENA‏ وهنت لوت : کشئت ‏ وهیّا بفتح 
ص 7 7 3 

dida 

)1( سورة الحاقة : ( ۱٩‏ ) . 

(۲) کذا في الأصل » ولعلها : ( كحيثٌ ). 


e ده س 20005 و مه‎ sn a و مه‎ e ه مگ س‎ Oe ے ده س‎ OD داداء س وه س مگ س‎ e د‎ ea ہ ماه‎ DD و دوه‎ rm eon Ovo sn On sc هو و‎ e O On ac an en ss On ir Ona con One ns Ose ss Dormir rr ros هد هه دنگ‎ ro 
2 
سس‎ 
AAA AAA دہ‎ SA PRIA IRTP RT RIA 0 RT RI ۱ں ہ ہ‎ TP IRTP TP RT TTP TP 0۱۹0 A AAA AAA AAA AAA دہ‎ AAA AAA 


IDA GQ AA AA PA ARAGAO SAO AAA AAA ASA O YY Y TAZAS AAA AAA نہ یسنج‎ 


DD ir Or Dr 000240110001 ana On as Ons باه دہ دی‎ O oOo sO ns Ons cO sehne n ss Ons e 202012 rn, 


00100000 دتگاہ ہ دتاء ہ د3ا ہ 0605 ہ دتاء س 2605 ہ 5 Orne Ovo ves DM Ova vos Oana Onesies Orns Oras Osos Aaa rro Dr Dm ia‏ ہ دتاہ ہ 35 DDD voc‏ ہھ 5 اہ ہ 4205 ہ 3۵ء ہ 20035 ہ دلقاء ہ 0035 ہ 6015 ه5235 ہد دا ہ 605+ ہ د۵ا ہ 5ه ہ 01 


جب ا جرب تہ 


أي : أقبل ese‏ مثل هلم » وینطق ب ( حيّ ) وحدهاء وت تستعما في 
استحثاث العقلاء » وتستعمّلٌ ( هلا ) في استحثاث غيرهم غالبا » ومِنَ 
رو ۱۱ : [ من الطويل ] 
ألا لیلی وفولا لها هلا 

م مب .0 . “oo”‏ 1 7 ,)1( 


7 
26 


و yr cd‏ رب Y‏ 
ہی فی - 6۵و ۶ 

کی ا ایی یا 
Mod 3‏ 


ومِنَ المنقول عن ظرف : عليك زيداً ؛ أي : الزمه » واليك ؛ أي : تأخ 
قبل » وعندّكٌ » ودوتك ؛ أي : خذ ء ومکاتك ؛ أي : ائبْتْ . 


۶ 


19 


ECT 
رت‎ 
1 


ومِنَ المنقول عن مصدر لم ينطق له بفعل : بَلهَ » بسكونٍ بينَ فتحتین ‏ 
JU‏ كعبٌ ¿o‏ مالك La‏ فى ذکر السیوف "۳" : [ من الکامل ] 


سے e‏ ار 2 مز 7 © ر يیي ‏ یی رم - GE‏ ص e‏ م 
تدر الِجَمَاجمَ ضَاحِياً مَامَانھَا بَلةالأكفٌ کآأنهالم تخلی 


ومعناه : اترك وروند مُصغرٌ إرواد مصدر ارود ؛ أي : امهل . نصعیر 


, وي ؟ ۰ وود ی 0 00 2 و 2 ہیں مرو 
وبعص اسماء الافعال قد ينون وحینئذ يكون نكرة » ويسمول ننوینه . 
تنوين التنکیر . 
۾“ ۶ ر A e‏ مم 
مغلا : إذا آردت أن تنهی جليسَك عن حديث بعینه مبیحا له غیره . 


(۱) هلذا صدر بيت للنابغة الجعدي رضي الله عنه فى « دیوانه » ( ص ۱۳۳ ) والبیت بتمامه : 


EE ا‎ PO فا‎ SS] 
. ) قال الحافظ القسطلاني في « إرشاد الساري » ( 8/5 ) : ( كلمة يستفهم بها ؛ أي : ما شأنك‎ )۲( 
. ) ۲٠۱۱/۳ ( co انظر « خزانة‎ )۳( 


EGGS‏ فا 
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AAA Soano ont nn tono oo ho to tot tot of ده‎ hofe hot TATOO 


| للك LA‏ میڈ تترین e‏ معناها : اسکت السکوت ا بهندا الحدیت ۰ 
وحَدَتْ ما شعت » وإذا آردت أن تنهاهُ عن الحديث مطلقاً . . قلتَ : صه 
بالتنوین » ar‏ : اسكث سكونا سنا بکل حدیث . 
وعلی ذلك : قياس ما یرد عليك مِنْ هلذا النوع ؛ كمه ومّه ؛ أي : انكففف ء 
وإيه وایه ؛ أى : زذ فى الحدیث . 
e “rior 0. ۹4 í o‏ إلى E‏ ع و o‏ رم ° o‏ 


وحَمُْحامٌ » وبَخباخ ؛ بفتح فسكون ء ساكنة الأواخر ؛ أي : لم يبق شيءٌ . 


[ أسماءً الأصوات ] 

3558 مع آسماء الأفعالِ ألفاظ dl‏ لها : أسماءٌ الأصوات ؛ وهی نوعان : 

- لول : الألفاظ التي تُحاطَبٌُ بها الحیواناث ؛ مثل (هَلَا ) في زجر 
الخيل » و( عدس ) في زجر البغال . 

- والئانی : الألفاظ التي تُُحکیٰ بها الأصواث المسموعةٌ ja‏ الحیوانات 
وغيرها ؛ كقولهم في حكاية صوت الاب : غاق غاق ) » وفي حكاية صو 
الذباب ( خاز باز ) ء وفي حكاية صوت السیف في الصريبة ( كب قب ) . 

ومَنْ راد التوسّعَ في معرفة آسماء الأفعال شس وو وس 


نب یٹ دجہت La‏ یڈکڑھا النحوي لتنبیه المتعلمینَ » و 
من اعتقاد كونها أفعالاً ؛ حيثٌ ES‏ دلالتها وأفادث معانیها . 


Í 


وبما آوردناء في هلذا الموضع . . تستغني عن وضع باب لأسماءٍ الأفعالٍ . 
E *‏ ٭ 
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القسم الأول 


في ال عراب والبناء » والمعرّب Ay‏ 


الإعرابُ : كلمة مُشترکة بِينَ معان كثيرة » منها الإبانة والاظهاژ وهو 
الانسث بالمعنی المنقول اله » الذي هو GU‏ المختلفهٌ علی آخر الکلمة 
المُركبة حَسَبَ اختلاف الاقتضاء ؛ لتمییز المعاني المتعاقبة على الکلمة من 
الفاعلية والمفعولية وغیرهما . 


والبناء : وضع حجر على حجر بلاصق بینهما ؛ لحفظ الصورة المراد 
بقاؤھا e‏ إلى حالة آخجر الکلمة اللازمة التي لا تَتَبدَّلُ o‏ اختلافٍ 
المقتضیات . 


IEP‏ ی 
CR‏ راب رت زواع لک لا NA‏ 


e y ELSE A AR . q ES ۰ ۰‏ 
الرفع : ضمة ء وال e‏ ووا » ونون » Jl‏ للضمّةٍ : أصل ء وللأحرفٍ 


y 
. الثلاثة : نائبة عنها‎ 
y 


"۰ا e‏ 09 1 ۳ 3 
والنصث : فتحة ء وألف » وياءٌ > وكسرة » وحذف نون » کسابقه : أصل › 
ونائب . 
al E e‏ و ر۸ 
والخفض : كسرة ء وياء » وفتحة كذلك . 


۱ 5 7 ۲ 9 7 ع ف 
والجزمٌ : سکون » وحذف حرف ¿le‏ » وحذف نون » اصل ونائبان . 
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7 e e 
. وضةٌ » وکسڑ‎ » y : والبناء أربعة أنواع‎ 


SR Y Y SA 
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û 


;9 0009 © دناه © 0100010401240 ci o 0 o Mor‏ 0035 © 635 © :3اوہ ہد o rr o O‏ 0625 ہ ed o‏ ہ ملک e‏ دلکہ ہ مفاء سے 
Ds‏ عن السكون : حذف حرف ile‏ وحذف نون » وینوت عن الفتح : 
٠ ۲ ۱ ٤ 3‏ 
یا وكسرة » وينوبٌ عن الضم : الف ء ولا ينوبٌ عن الكسر شيءٌ ۰ وسیرد 
أ و وه 
عليكَ مواضعٌ ما ذُكِرَ » ¿Saló‏ على ذکر منةُ . 
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EG) 


AGA AARAGAGAA نریمںسنا‎ 


[ آصناف المینی ] 


الع : موضع البناء ؟ وهو : جميع الحروف ؛ وجميع الأفعال الماضية ¢ 
وجميعٌ الأفعالِ الأمرية » والفعل المضارغ المُتََصلٌ باحدی نوتي التوکید 
أو بنونِ الا ناث . 


ومِنَ الأسماء : الضمائژ ء وأسماءٌ الاشارة ء وأسماء الاستفهام ء وأسماء 


قوط As e leal‏ 
شر سوا قبس عشر ‏ وما لحري مُجراها ؛ کبیت بیت ؛ وصباخ مساء IN‏ 
03 » ویوم یوم . 
٥‏ 7 جيه المختومة ب ( وَيْهِ ) ء واسمُ ( لا ) والمنادى المفردان » 
وحيثٌ » وإذ » وإذا ء وبابُ قبل وبعدٌ . 


o‏ ولا يجبٌ ‏ بناءٌ آسماء الزمن المضافة إلى جمل مُصدرة 


۰ 
۶ € 
۰ 

۰ 

۰ 


ARA ARA AA A ARO O Epa‏ رز ٭دنء ٭دنء AAA‏ ٭ ون دی ٭ دی ٭ AAA EA AE‏ 0" دري AECA AAA AAA AA AAA AAA AAA AAA‏ مر دن 5 فی 


€ 


ویجوز بناء كلمة ( غير ) و( مثل ) و( شبه ) إذا ا 

فما کان مِنَ المبنیات ساكناً . . فھو ساكنٌ أبداً ؛ ک ( لم )و( مِنْ ) SD‏ 
AS‏ المفتوخ والمضمومٌ والمكسورٌ» AS‏ اللغة العربية 

الفعل الماضي : إذا انَصلَّ بغير الأَلِفٍ والواو e‏ الضمائر البارزة . . مبنىٌ 
على السکون » ومع الواو على الضم » وفي غير ذلك على الفتح ظاهراً 


اه مق 


نک 


والأمژ الصحيحٌ الآخر : في خطاب الواحد وفي خطاب جماعة الاناث . 
مبنىٌٌ على السکونِ » وفي غير ذلك على حذف النونِ . 
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bis 
olas بحذف حرف العلة فی خطاب الواحد » وفى‎ de: والمعتل‎ 
. جماعة الا ناث مبنيٌٌ بالسکون ء وفي غیرهما بحذف النون‎ 
. باحدی نوتي التوکید : مبنیْ على الفتح‎ al 
: والمضارغ المُتصِل باٍحداهما : مبنیٌ على الفتح ء والمتصل بنون الاناث‎ 


Lo y‏ کان مِنَ الأسماء على صورة المُثتّیٰ : مبنیْ على الألف في مواضم 


الرفع » وعلى الیاء في مواضع النصب والخفض . 

MU. پی87٦‎ 

وجمغ GA‏ السالم في موضع النصب Es‏ يَستجق البناء . . مبنيّ 
علی الکسر . 

والمُعرّبُ غیژ ما ذکِر . 

. الإعراب تمييرٌ المعاني المتواردة على الکلمة‎ e كان الغرض‎ E 
Aló judo ا یبنی ی و ا ري‎ 
: لبناء ما بئِيَ منها ؛ فیقولون :انما نكت الضماء ٹڑ لأمرّين‎ 

- الأول : أن كثيراً منها كائنٌ مِنْ حرف أو حرقين » وتلكَ حال أكثر 
الحروف » وما زاد مِنَ الضمائر محمول على غيره ؛ ويُسمُونَ ذلك eL‏ 


Cos 
3 
E 


ن الضما؟ تر أنواعٌ » كل نوع منها مُختصٌ بباب » فلم تتوارذ 


مثلاً : التاء المضمومة فی نحو ( كتبتٌ ) مُختصَّةٌ بالفاعليّة » وكلمةٌ ( أنا ) 
الس ينه 
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FERRITES 

وأسماءٌ الاستفهام ؛ لتضمٌّيِها معنى الهمزة و( ام ) . 

وأسماء الاشارة ؛ لتضمّنها معنی ( أل ) التعريفية . 

ويمكنٌ اعتباژ O‏ ويُسمُونَ ذلك : الشَّبَهَ 
المعنو 

a‏ آسماء الأفعال ؛ لأنهالا بُوٹڑ ر فيها عامل لفظيٌ » ومي 
5 في غيرها بسبپ نیابیها عن الفعل ۰ فأشبهّث إِنَْ) التي 
معناها 2 ) التي معناها : yea‏ 
الاستعمالی . 


(pa 


EAS‏ الأسفاء dl‏ و( حیث ) و( اذ ) و( إذا ) لافتقارها في تحصّلٍ 
AA‏ سی سرت 


py حصب‎ 


وبي العددٌ es‏ وما أشبهة ؛ a‏ معنن حرف العطف . 

یی ( قبل ) و( بعد ) lia Legs‏ معنی ( أل ) التعريفية . 

El,‏ بعضُ النحويينَ مُوجباً للبناء ء A y‏ اللفظی » وجعل 
المبنی به لفظ ( لدئ ) و( على ) و( عن ) والکاف ؛ حيثٌ استُعمِلث ( على ) 
وما بعدّها أسماءً . 

ولا تَرِدُ لفظة ( إلى ) بمعنى النعمة مفرد الآلاءِ ؛ لکونها مقصورة کالفتی 
والعصا ء فكما تقول : فتاكَ وفتی بالألف والتنوین . . تقول : إلاكَ وإلى » فلم 
ی ا بخلاف ( لدی ) Y Up‏ رآ 
لبق ولذینا » کما تقول : ¿es ¿lle‏ 
OOOO nono y‏ بي يه شس HI Y Y A ou‏ 


ÉTICA CA AA 00 AAA AA AAA AAA AAA AA AA AAA AA 
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زار را زر ار صمح ال pa ¿Qiero rider rr irradia‏ 


Sol‏ المعرّب 

الاسمٌ المفرد وجمعٌ التكسير المُنصرفانٍ الصحيحا الآخر : یُرفعان a‏ 
ظاهرة » ویُنصّبان بفتحةٍ ظاهرة » ويُُحْمَضانٍ بکسرة ظاهرة » وغیژ المُنصرفين : 
يُخفَضانِ بفتحة ظاهرةٍ نيابة عنِ الكسرة 

اا سس 97 

والمُععَلَانِ بالياءء المکسور ما قبلها : 34 فيهما ما عدا الفتحة ؛ لثقل 
تحريكها بغيرها. 

y‏ غير المُنصرقين : تُقدّرُ فيهما الحرکتان إلا فتحةً النصب في 
المنقوص ‏ ویْقال : مخفوضٌ بفتحة مُقدَرۃِ نيابة عن الكسرة . 

المُضافٌ إلى ياء ء المُتکلم : تُقدّرُ فيه الحرکاث الثلاث ؛ لاشتغال آخره 
بالکسرة المجلوبة لمناسبة الياء قبل جعل ذلكَ المضاف جزء كلام ء ESA‏ 
ولم تمكنْ > الاعراب . ۱ 

a,‏ الحرکاث أيضاً في الجمل المجعولة أعلاماً ء وفی الأعداد المُركبة 
المُسمّئ بها إذا حکیتها ولم تعرنها لفظاً ؛ لجواز الأمرّين فیها . 

آبوك ‏ وأخوك ء وحموها ‏ وفوهٌ ء وذو جاو : مُخرَّجةٌ مِنْ حکم المفرداتِ ء 
فهي مُعرَبةٌ بالواو رفعاً ؛ نيابةً عن الضمة » وبالألف نصباً ؛ نیابةً عن الفتحة ‏ 
وبالياء خفضاً ؛ نيابةٌ عن الکسرة » بشرط ألا era‏ ولا تُجِمَع » ولا ضاف 
للیاء ء ولا تُعئّ ء ولا تقطعَ عن الاضافة ء dojo. y‏ بالحرکات أو 
بإعراب المُشنى . 

المُثنّئ : إعرابّةُ حرفان : a‏ مكسورٌ ما بعدّها ؛ نیابهً عن الضمّة » ¿Ly‏ 
ساكنةٌ مفتوحٌ ما قبلها مکسوڑ ما بعدّها ؛ ÁS‏ عن الفتحة والكسرة . 


AA SA 


NISSAN AS O ميدي سس ديدي‎ ۰ AAA ا ل‎ AAA RS سا‎ TADA 
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Gal,‏ : اثنان واثنتان » وکلا وكلتا مضافتین لضمیر » وإلا . فهما منّ 

جمعٌ المُذکر السالم"'' : je)‏ حرفان : واو مضمومٌ ما قبلها مفتوحٌ ما 
بعدّها ؛ نيابةً عن الضمة » وياءٌ ساكنة سكوناً مرسلاً مکسوژ ما قبلها مفتوحٌ 
ما بعدّها ؛ نيابة عن الفتحة والكسرة 

000 

والحق بے : باب عشرین ‏ واولو جاو » وما شذوا بجمعه على ola‏ 
لسَيفة ؛ كأرّضينَ » وسِنينَ وبابه ؛ من جمع كل كلمة ثلائيّةِ خذفث لامها 
وعوّض عنها تا التأنيث ؛ كعضينَ وعِزينَ » وما سمي به من ذلك . 


جمعٌ المُوْنِّثْ السالم : تنوبٌ فيه الكسرة عن الفتحة ء فإعرابُهُ حرکتان . 


الفعل المضارع المعرت : لار أحوال : 
- الأولى : أن يكون صحیح الاخر » غيرٌ متصل بأحدٍ الضمائر الثلاثة التي 


و 


هي : واؤ الجماعة » Co‏ الاثثين » وياءٌ المخاطبة » وإعرابُةُ إذا : رفعٌ بضمَةٍ 


A 
ضمة‎ 


۶ 


Í 1 


ظاهرةٍ » ونصبٌ بفتحة ظاهرة » وجزم بسكونٍ . 

۔ الحالةٌ الثانية : أن يكونّ معتل الآخِر بالالف ؛ فیرفغ بضمَةٍ مُقدّرق 
a,‏ بفتحةٍ مُقدَرة ء ویْجرمٌ بحذف الألّف نيابةٌ عنٍ السکون . 

- الحالةً الثالثة : أن یکوں a‏ الآخر بالواو أو الياء ؛ فيُرفَعٌ ia‏ مُقَدّرة 
RA‏ 
اتد 


(۱) يصح في كلمة ( السالم ) أن تكون نعتاً للمضاف » وأن تكون نعتاً للمضاف إليه » والأرجح : أن 
تكون نعتاً للمضاف إليه ؛ لأن السلامة فى الحقيقة للمضاف إليه عند جمعه . انظر « حاشية الصبان على 


الأشموني » (۸۰/۱) . 
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- الحالة الرابعة : أن يَتصِلّ بأحدٍ الضمائر الثلاثة ؛ فيُرقَعٌ بالنون ls‏ عن 
¿js de cia‏ بحذفها نیابةً عن الفتحة والسكون » وهلذه فائدة 
تلك opa‏ 

هلذا ؛ ولقائل أن یقول : نکم قلمٌّم : إِنَّ الغرض مِنَ الاعراب تمييرٌ 
المعاني المتواردة على الکلمة » وكيف La‏ ذلك مع نيابة حركة عن 


حركةٍ » وحرف واحدٍ عن حرکتین » ومع کون الاعراب تقديريّا ؟ 


ció مطبوعاً نیو حك‎ e له إن الإنسان نشا حالي الذّهن‎ da 
لکنْ في أولِ آمره يكونُ مشغولاً بالمحسوساتِ » فرحاً بالاطلاع عليها»‎ 
دون آن شر فى المعقولات » فينبغي کما تقتضي‎ e lil طالباً لمعرقة‎ 
. هلذه الحالة بأمور ظاهرةٍ وعلامات محسوسة‎ ja الحكمة أن یکونَ‎ 

فإذا انتقل عن هلذه الحالة » El ig‏ عندَهٌ المعاني » وصار موکولا 
إلى تعقله . . أحيلَ في المعرفة على إدراكِ ارتباط الکلمات في التراکیپ ؛ 
واستغنیٰ بذلك عن العلاماتِ الظاهرة والتمييز بها . 
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لقسم الثاني 
٤‏ 1 ا 


الحملة الاسمية : هی 9 23 بالاسم  JUE y‏ لأحد سے تنا : متد 


وللجزء الاخر : خبرٌ ؛ نحو : العلمُ نافعٌ » والأدبُ حسنٌ . 
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فالعلم والأدبٌُ : مبتدآن » ونافمٌ وحسنٌ : خبران . 

المبتداً فسمان ا وصورة › na‏ ص فل حقيقة . 

ويُسمّى القسمٌ الأول : المبتداً ذا الخبر ء ويُسمّى القسم الثاني : المبتداً ذا 
المرفوع المغني je‏ الخبر . 
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بیان المبتداً ذی الخبر 


موس وس دا سی مد سید 


۶ مس سز قائمٌ ء والزیدان 552000 قائمون » 
والرجال 53 ء وهندٌ قائمةٌ » والهندان قائمتانِ » والهندات قائماثٌ e‏ والهُنودُ 
2 قوم » والفتی حاضر » وغلامي شاهدٌ » والقاضي حاکم . 

مو اپ ہر )1( 

والاسم META‏ : نحو: : ¥ وآن تصومواً 35« 9 E‏ 

حسنٌ » ومُعتقدي أنَكَ فاضل . 


۰۳ هت سو یس سس IE‏ 
ely‏ که وا نا قائمانِ » أو قائمتانِ » ly‏ قائمون » وأنتّنّ قائماٹ › 


eto. 5 8 5 5‏ : 2 3 1 
وهو قائمٌ » ay‏ قائمة » وهما قائمان» أو قائمتان » وهم كمون » وهن 
قائمات . 


سے 


۹ص ,ء-ص ۱ ل : ضمائر الرفع المُنفصلة ؛ لأنّها لا تق إلا مبتد 
رمع موسر سفق 

وفي اللغةٍ العربیة ضميرٌ يُسمَّى : ضمیر الشأنٍ أو Lal‏ ؛ وه ضميرٌ 
لير و وت PCT‏ ضر ماه ت۶77 
بعدَهٌ » وتسمّی : مُفّرة ةٍَ الضمیر . 


ولك انما :0 الاخبار الخطیرة؛ Me AAA‏ 
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.) ١85 ( : البقرة‎ (1) 
.)١02(: سورة الإخلاص‎ (Y) 
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EXA AAA ۳۳ é HITA 


¿Deo rr 4019401201200 5012014012400 O; ¿002101200 1101010 010000020 O M0 DM © Oa ۱ ean tO nae يه‎ 
a 


۱ فلفظ (هوّ) ضمیژ غائب لم pi‏ له مَرجِمٌ » بل ja‏ عبارة عن مضمونِ 
الجملة bs‏ وهی : A‏ » فهي e o‏ ونحو "۲ : [ من الطویل ] 
هي آلنفس مَا (ES‏ 

و 3 الشمير مُذکرا ؛ ¿y‏ ضمیر SUM‏ إن كان els‏ 
بعد مُذكراً » ویزتی به مُوْنَّئاً ويُسمَئ ضمیر القصّةٍ إن كانَ عمدثها ig‏ 
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فالمبتداً ذو الخبر : اسم صريحٌ ظاهرٌ » أو اسمٌ io‏ » أو ضميرٌ معتادٌ ء أو 
ضمیرژ شأنٍ » وهلذا القسم یجث أن یطابقة المرفوغ الذي معَهُ - وهو خبره - 
إفراداً وتثنیڈ وجمعاً » وتأنيثاً وتذكيراً » كما سبق في الأمثلة ء فلا يجوز أن 
يقال : الزيدان قائجٌ » مثلاً ء بل : قائمان . 


3 2 
بیان المبتدا دی المرفوع المغنى عن الخبر 
هو کل اسم فاعل أو اسم مفعول ولو تأويلاً » نفي أو استفهم عنه ؛ نحو : 
ما قائعٌ الزیدان » وما مضروبٌ العمران » وأذاهبٌ yl‏ ؟ وهل za il‏ ؟ ولا 
مود غلاماكٌ ء وغیژ ضائع عمل مُخلص » و''': ا 
یر rol‏ ينقضي بالهم والیخن 


و .۰ [ من الخفیف ] 


َير لاء ¿is‏ 5ڈ ىر وَلا بعارض 2 تن 


: صدر بيت لعلي بن الجهم فی « ديوانه ) ( ص ۱۷۲) ء والبيت بتمامه‎ )١( 

هي آلنهس مَا LS YA‏ و ¿LA‏ تجوز وتمدل 
(۲) انظر « خزانة الأدب » ( ۳۵/۱ ) . 
(۳) انظر « مغنی اللبیب » (۸۸۱/۲) . 


"¡Dri د9ء ہ د3ا ہ ھ د3ا ء ہ‎ iris Oir ۳۲۲۲۶۳۳۲۲۶ (۳۲۶ (۳۲۱۶ IIIIII IIIIII TINI INTEINT“ (۲۲۶ (۳۲۰۳۳۲۰ (۳۳۳۶۰۳۹۰ (۳۲۰ Om err) 
a 
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ہ ۱۵۰۵ء ہ د2ء ہ دتاد ھ 2095 س 105 ه وله ہ 00م ہ مشاہ 


3ء س د لگا ء سد دا س 2205 ےد iii‏ ہ 2135 ۱6 ہ 6۵ 


BA 


Derribo Direc OD O ہلا ے‎ 


وهلذا القسم ¿dE‏ إعرابه : الوصف مبتداً ء والمرفوغ بعدهٌ فاعلُّ أغنئ 
من الخبرٍ» رات فاعله AS‏ ما بقع زا باب اھر وا شون 
بالاسم الذي له في ذلك الباب . 

لک 5 انی Ll‏ عل هو el‏ وأضیف للوصف . 

وشرط تعن هلذا الاعراب في هلذا القسم : ألا A‏ 
dl‏ ھت ان علامة جمع 77۸ الوصفت leal Japó dico‏ معاما 
الفعل ۰ فأَسیْد للمُثتٌیٰ والجمع وهو بصورة واحدةٍ» كما أن معناهُ معنى 
الفعل ؛ إذ عرفت أله فعلٌ حقیقةً واسمٌ صورةً » فلا das‏ أن يكو خبرا 
¿óleo‏ بیدا مورا ؛ لعدم التطابق الواجب بين المبتداً ذي 
الخبر وخبرو . 

فلو طابق الوصف المرفوغ في التثنية والجمع على حد المشتی . و 
آن كوه الوصف خبراً ا والمرفومٌ شهدا مه و 
التطابق » ولعدم إجراء لفظ الوصف مُجری الفعل ؛ حيثٌ كان فيه علامة 
لتشنية وعلامةٌ الجمع A‏ الف جت jo‏ من الات عندّ اسناده 
نٹیرالنٹروہ ٠‏ 

وفي غير A‏ يجوز كلاهما . 

فللوصف العَنفيٍ أو المُستفھّم عنهُ مع المرفوع بعدَهُ ثلاث حالاتٍ : تَعيْنُ 
الابتداءِ والفاعلیّة » Gl y‏ والابتداء » وجواژ الأمرّين . 

فلو io‏ بعد المرفوع ؛ أو لم يكن منفيّا ولا مُستفهماً عنة .. 
وجك الغا Ens‏ و المرفوع #وكانانية القسم II‏ 


ہیں رر رتبا 


Qe PER» DEL لزه‎ lle e DA] 


0 دح ہد ہد 0 ERAS ASA‏ 


tp. ولاز یلا‎ DLL) DER. DE LUG 


de DEL] DEA e DEL e DEL) DEL] e Ds A DE + DEA EA e DE هورم‎ egos 
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¡Ari وج‎ cirrosis DD 02 de که ا ل‎ 


ERA AAA AAA AAA AAA 


ery‏ حیش تال التي 


ی لمعتقدات الباطل 


26 * 


(۱) فى تأليف له مفرد فى هلذه المسألة » كما ذكر ذلك ابن هشام فى « مغنى اللبیب » (57/7/ ). 
في تالم مفرد في كر بن هشام في « مغني اللبیب 


TV TA 


اله cl bt‏ وبياة : أن مدز أ 
هلذا التركيب JU‏ له له : عبارة القصر والتخصيص  lid‏ : حكمٌ إجماليٌ 
Já‏ إلى حکمین : إثباتِ ونفي ؛ فتقول : لا اه إلا الله » صله : الله 
لك وغیژۂ ليس e‏ فإذا آردت تحویلَۂ لین عبارة lt‏ قلت : 
لا شيء ال إلا الله ء أو : لا إللة شيءٌ إلا الله ء على أن يكو الترکیب مِنّ 
القسم الأول » أو مِنَ القسم الثاني » للكنٍ الموجود معَنا في عبارة القصر 
(لا إللة ) » فتَعيّنَ أن يكون e‏ القسم الثاني . 

موہ سس دس سی A‏ ا 
في معناها الفاعلٌ بالقدرة عن إرادته التابعة لعلمه e‏ فهو مثلٌ : لا أسد إلا 
O ERA DEA‏ الموجودة الا HERE‏ 


ء: ‏ ء کے وع م حدم SAS AS‏ ہ ےہ وع ہ ےہ رح ARS AA‏ ہ ع د یچ ہ AS ES AR ARS ARS ARAYA 1010101 1 ASA‏ ہ ھ ہ DER PER PROS DOS AR ER PERS 0۰ As PERS AS‏ یہ ہد د رح ہ ہ رح PER POR‏ ہ ہ 0ن 6ت دوہ ہ 1 إن ہہ A ESA = O‏ د وہ ہ رجه ہ دونه © دي ہ دوه 5 دح د ہ د جح ہ د ‏ جح ہ ہد × رح ہ ہ مج ہ ہد ہ وعہ ھ دوع ء © دوج ہ دجوت دوجء ه دحو ہ دہ ہ دوجو ہ دوج ھ د6 ا 
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الخبژ : ما يَلحَظ Jl‏ معناءٌ ثانياً کم به على المبتدأ » أو 5 
ويَبِيّنَ المراد ہو . 


اوں ۳ + ۾ مھ م مه 29 y ٠‏ 
وهو فسمان : خبز حقیقی » وخبرٌ سببي . 


e 


- فالحقيقيٌ : ما يكونُ حالاً من حوال المبتدأ Y at‏ نسبةً الفاعليّة 
أو نسبة المفعوليّة » أو مبیناً لحقیقته ؛ نحو : زیڈ قائمٌ » ومُكرَمٌ » وزیڈ أكرّمَ . 
أو أكرم » وأكرمَة عمدو » وهلذا القنديل ذهث . 
il ۹۹۹۹۹۹ 0‏ 
فیکون الخبژ مُنتسباً لذلكَ a‏ » للكنْ لکون الحالِ حال Gl‏ 
بالمبتداً a‏ بها عنه ؛ نحوٌ: زیڈ قائمٌ أبوهُ » ورکبت فرسَه » وجلس 


کون داره . 


ثم الخبر : 

- یکون مفرداً جامداً غيرٌ y Di‏ فلا یکو مُشتیلاً على ضمير ؛ 
نحو : هلذا القنديل زجاح » وهلذا الخاتمٌ حديدٌ . ۱ 

- ویکون مفرداً مُشتقَاً » فيكون مُشتمِلاً على ضمير مُستتر يعودُ للمبتداً 
إن لم يَرفعْ ظاهراً ولا ضمیراً مُنفصلاً ؛ نحؤ : زیڈ قائِمٌ » تَلحَظ في قائم معنیٰ 
ay e (Ga)‏ قاس انعد معنی ( هی ) e‏ والزیدان قائمان » sl‏ معنی 
ا 


کے 2 A‏ ۱ عو کے ہے ¿ 


8 ۲ 0 1 . 0 8۰ ۲ a 0 0 0 ۵ح ھ‎ 0 9۰ 0 em aa Ha 1 0 . ses 1 0 OT ITI 7۹0: TR TAT O » دن‎ pame ۳۰۳۳۰۳ اھ و وع‎ 
RH بنئرین لی نبرچیرہیبلپییپرییپریلہ‎ SSO SOSA Or OSO AA 0 IA ری‎ 9 
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۳ 


federer 0 arde pre pode perfebrís محلم‎ brete horte boe ا‎ bote bote ot bobos andadas rr ل‎ 

4 NF as ۶ hs y Pe 1 ۰ Ps» O E 

ريد اسد » وعمرّو ذئبٌ » وخالد سیف ؛ إذ المعنی : شجاع يشبه الاسد. 
مه ۰ 

وختال یُشبه الذئبَ » وصارمٌ ماض یشب السيف . 


2 کر ا 5 6 ۶ 5 E MA‏ حي 5 ٤‏ 
- ویکون جملة 1 > ماضوية او مضارعیه أو أمرية » وجملة اسمية e‏ 


Ys‏ أن تشتمل على ضمير المبتدأ e‏ به » ويُعيّنَ أنّها خبرُهُ ء ويكون 
مذکوراً آو محذوفاً عدن PAS‏ علیه تا کات وعمتو ذهب آ1 
وخالدٌ يَتكلّمُ » وبکڑ اضربهُ ء وحسنٌ غلامُةُ ظريفٌ ہ والسَّمْنُ متا بدرهم ؛ 
آي : منوان من رتال AS‏ علیه ‏ والمذكورٌ jas‏ وبارز كما ریت . | 
فالخبڑ مفردٌ أو جملةٌ » وجمیمٌ المُشتقّات إن ÁS‏ الملحوظ فیها المعنی 
الوصفی . . لا تكونٌ لا آخباراً أو مبتدآت co‏ وإذا SS‏ الملحوظ فیها 
الموصوف . . کانث مبتدات حقيقية وکانث آخباراً ؛ فنحو : ( زیڈ ضاربٌ ) 
معناءٌ : بضرث سیضرب » ف (y‏ بهلذا المعنی لا کرد مدا 
قيقيّاً ؛ لأن الملحوظ فيه المعنی الوصفیٗ » فهو بمنزلة الفعل الذي لا یکون 
دا و تس ضار ردن هر هارت عمرو ماه سخ لاف 
ضرت زیداً هو الشخص الذي صرت عمراً. ف ( ضارب ) هنا يعدا 27 
ss Ns‏ کرت تیا 


ونحؤ : A)‏ الحميدٌ في يوم الائئین ) » و( السیژ الرفیق في الارض 
السّهلةٍ ) » و( زیڈ في الدار ) » و( عمو عند خالدٍ ) مِنْ کل اسم مِنْ آسماء 
الأعيان الجواهر أو آسماء المعاني الأعراض › ssl‏ بالکون والحصول 
منْ غير اعتبار حال خاصّةٍ في مكانٍ أو زمان مُختصّین . . جملةٌ تامَةً IS A‏ 


Ge EA MS © رم‎ ٠ ú ELA ٦ 
ra من مبتداً وخبر » للكنّ اللغة التزمّت أن تحذف منها شيئا ؛ لانه‎ 


جتاً فهمّهٌ مِنْ نفس الكلام ؛ فنحو : ( زیڈ في الدار) على معنی : زيدٌ 


ٹچ چچچ ج جچ سس و و سيكو Y Y‏ و و وي يودي 
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حاصل أو is‏ ٌ أو ثابت ... إلى غير ذلك مِنَ الأفعالٍ العامة » أو حصل 
أو كادي أن ا A‏ و ترا ونه + فنا سے 
( حاصل ) ونحوَةٌ . . كان مِنْ قبيل الخبر المفردِ ء وإذا لاحظت (Jer)‏ 
أو ( يَحصّل ) . . كان مِنْ قبيل الخبر الجملة » Y‏ ليس لك أن تَنطِقّ به. 
بل عليكَ أن تلاحظهٌ فقط . 

لکن أسماءٌ الاعیان الجواهر لا يفيدٌ الإخبارٌ عنها بالکون والحصول في 
الأزمنة ؛ مثلاً : إذا قلت : ( زیڈ یوم الخميس ) أو ( عمرّو في شهر العید ) . 
لم يكن مفيداً فائدة مطلوبۃً » فيكون كلاماً غير مُعتد به . 

نعم ؛ قذ يفيدُ » كما تقول للناسي أو الغاوي : نحن في شهر رمضان . 
لکن الفائدة حیتئذ ليسَتْ من مُجرّد الإخبار بالکون في الزمان » بل مما 
يَستَتِبعُةُ الکلام ؛ إذ معنی ( نحنُ في شهر رمضانً ) : تذكز فلا ¿slo‏ ولا 
تشرث » أو احترم الشهر pl‏ فلا ت al a a‏ 

وقد تکون الأعيان مُرتبطةً بالأزمنة تَحدُتُ وتزول مُتجدّدةً » فتشبه المعاني 
التي وضعُها وفطرتّها على التجدُدِ والتقضّي بالارتباط بالأزمنة التي شأثها 
ذلكَ » فيكون الإخباژ عنها بالحصول في الزمن مفيداً » كما تقول : ( الهلال 
الليلة ) أي : يكو ؛ و( الوَرْدُ في شهر من السنة ) أي : يَحصّلٌ » و( الب 
)1( 


ERA 


سم المعنی A‏ عنه بالکون في المكان e‏ عنةٌ بالکونِ في الزمان » 


سم العين يُحْبَرٌ عنه بالکونِ في المکانِ » ولا يُحْبَرْ عنه بالکون في الزمان ن إلا 
iia‏ كما رأيتَ e‏ والاعتماد على حصول الفائد CA‏ 


ہے 


كان الکلامُ مُعتدَأ به ء ومتیٰ لم تَحصّل . . كان مِنْ لغو القول . 


)1( كلمة لامرئ القيس . انظر خبره فى « معاهد التنصيص » ( ۱۰/۱ ۱۱ ). 
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وإذا توالئ مبتدآن مُذکران أو sal, osa‏ عن ثانيهما بحال آوّلهما ؛ 
بحیث تكونٌ الحال مُنتسبة للأوَّلِ نسبةً Ey‏ کنسبة الفاعليّة ء ومُنتسبةٌ للثاني 
نسبةً ضعیفةً كنسبةٍ المفعوليّة . . فتكونُ الحال حال الأول وصفتَةُ بسبب 33 
نسبتها الیه » ويَصِحٌ الإخبارٌ بها عن الثاني لكونها مُنتسبة إليه ؛ نحؤٌ: زیڈ 
عمرّو dis‏ ضربَهُ » أو يَضربةُ » لا فرق بينَ الفعل وغيره » ونحو : هند 
ا ا ءا PTA‏ دور مهدا 99 ۷م 
ودعلد ‏ فإذا آردت أن الضرب eo‏ مِنْ زيدٍ وهندٍ » Ely‏ بعمرو ودعدٍ.. 
فقد آخبرت عن ثان لمبتدآین بحال أوَلِهما » وهلذو Ss!‏ وتات > للکن 
AS‏ يأبى بظاهره أن La‏ ذلك ؛ اذ المتبادژ للفهم : أن يكون الخبژ صفة 
المُخبّر عنه وحالَهُ ء فيكون القريبٌ للفهم : أن فاعلَ الضرب عمڑو ودعدٌ ‏ 
ومفعولَه زیڈ وهند . 

jalar‏ مِنْ ذلك : أن تأتيّ بدلَ الضمیر الذي كانَ واجب الاتصال 
والاستتار بضمير منفصل مُوْخَّر ؛ لاجل أن يدل ذلكَ على أنَّ الحالَ التي 
آخبر بها عن الثاني لیسث له ء بل هي حال الأول ؛ فتقول : زیڈ عمو 
ls‏ هو » وضربَة هوّء ومن دعدٌ ضاربتها هي ء أو ضربَئها هي . . . إلى 

فإذا كانَ المبتدآن مُختلفین تذكيراً وتأنيثاً ؛ نحؤ : هندٌ زيدٌ Elo‏ » وزیڈ 
هندٌ ضاریُها . . كنت مستغنياً عن فصل الضمير ؛ لظهور المرادِ بالاختلاف ء 
وأنْ الصفة للمبتدأ الأؤلِ بعلامة التذكير والتأنيث . 

i‏ ة النطق أن يُفِيدَ المُتَكلْمُ 
بکلام ls‏ فائدة لم تكن عندَة . N ٥٤‏ 
y |‏ ام الم بو نحو : السماء شس سسچتا 
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Jal,‏ طويلة ء ورجل جاء » ودارٌ في البلد ء وهلذا الغلامُ قائ » وهلذا الفرسن 
يأكل ؛ لمَنْ بْبصر ذلك 


Ez ly  صاخشال سي “نك أن 99 ٰٔ "۶ھ مُعيّنةٌ‎ Un 


1 


لأجناس » وآن الأسماءً ER‏ للأجناس : إمّا أن يُرادَ بها أنفسُ الأجناس ء 
وإِمًا أن برة بها جمیغ آفرادالأجناس e‏ واگ أن یراد بها بعضٌ منها مُعيْن 
بواسطة عهدٍ أو حضورهء أو بعضن مُبِهَمٌ ؛ وذلكَ بحسّب الأحكام التي تریڈ 
إفادتها”''. ۱ 

فأحکام الأشخاص غية أحكام الأجناس 7 آحکام الأجناس غير أحكام 
جمیع الافراد ء وهلكذا . ۱ 

مثلاً : إذا آردت أن تحعل زيداً مبتدأ .. كان المحکوم عليه الشخص 
المُسمّى بزيدٍ ء وإذا تحکم عليه بحاله التي تعرفها له وتريدٌ أن تفيدها مَنْ 
ls‏ ؛ فتقول : زیڈ كاتيٌ e‏ وعمرٌو شاعر » وهلكذا کل لفظ 5 dy‏ بو شخصاً 
بعینه ؛ نحو : هلذا الغلامُ طبيبٌ » والذي هو قائمٌ بِينَ يديك يَتكلّمْ بكثير من 


e 


ا 


سے 


س 


وإذا آردت أن تَجعلَ لفظ الانسان مثلاً مريداً به نفسن الجنس مبتداً . 
كانَ المحكومٌ عليه نفس جنس الانسان مِنْ غير اعتبار آفراده «Lal‏ وإذا 
تَحكمٌ عليه بالأحوال الثابتة للأجناس ؛ فتقول : الانسان نوعٌ شريفٌ بفكره 
lll‏ متفه و o‏ معنیر ونأ كال هنذا وكرت الجا 


(۱) انظر ( ۱۱۵/۱ ۱۱۰). 


QA AAA TIT Y ۶٣ Gorra QA YAA AAA YA OS EROS IS ROS ARS 
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e‏ ۱٥ہ‏ » دن ؟ » JOA SI A OI A SAS‏ ںہ ہ TACT‏ ديو د2 


ia ¡Mer Aa‏ مِنْ آفراد الانسان نوع 
ولا بعض الأفرادٍ » ولا كل حیوانِ من JS‏ ومنة غیژ مُتفکر » ولا jar‏ 
الأفراد . 

وإذا آردت أن تجعل اسم الجنس ؛ كالإنسانٍ » والحیوان » والغائب » 


۳ 


Í 


والشاهد ء مريداً به جمیع الأفراد مبتدأ .. كانَ المحكومٌ عليه كل فرد ؛ 
ا ا وت پو ہی #الخيوان ر د 
نائمٌ » يَصِحٌّ ویمرّض ؛ إذ يَصِحٌّ أن تقول : کل حیوان کذلك . 

وضابط ما 34 برس الا صحَةُ وضع ( كل ) معَهُ ؛ نحو : الغائبُ 
والشاهدٌ معلومان للهِ » یَصح أن تقول : کل غائب وشاهدٍ . 

وضابط ما یراد بو نفس الجنس : ألا بخ وضغ ( کل ) معَهُ + نحؤ: 
النخل منهُ طويلٌ ومنهُ قصیژ ومنۂ مُتوسّط ‏ لا fas‏ أن تقول : کل نخل . 


تشد 


وإذا آردت أن Jr‏ اسم الجنس مراداً به واحدٌ ما مبتداً .. آخبرت 
بالأحوالٍ التي تحصّل بأيّ واحدٍ مِنْ آفراد الجنس ؛ کقول jas‏ حينّ cil‏ 
في فدية الجرادة على قاتلها في الحجّ » فأفتی بالتصذّق بتمرة ء فرأئ بعضّ 
لناس ا لك : ( تمرةٌ عر من جرادة )۰۲۲ فواحلٌ من آحاد جنس التمر 
ls‏ للفدية » jay‏ خير من الجرادة . 


۶ 
ا 


.۰ هو ما يقتضيه 


jar‏ أذ المحكومَ عليه الذي تَجِعلٌ اسمَهُ مبتد 


(۱) آخرجه عبد الرزاق ذ فى ( مصنفه » ( ۸۲۱ ) . 


هه 6 موه 0100 :010012 دوه و دنگاء و دنه د دنه و 4625 ہ د0ء د 0005 و وه 6۵ ¿(de‏ 00 س 2135 س 5 نكن س دقاء ہ داد ہ دناء » 4635 د دتاہ ہ دوه دقاء ہ شاه و دفاہ rim‏ 


oe‏ را ار DE DER‏ پار DE E DR) DE‏ ارزو زره ره ریا زاره ساره pole Dor DO‏ لن DOLO: pa:‏ كه ديدع ادرورة یا ام ارز لترئ 


TEY العم‎ 


OY 


Dori iii immer iii ir irradia rd 


QA AAA AAA YAA AAA ا‎ A E ۶۶ب‎ 


ایت و غیر شین عورا نفس جنس آو جمیم یر وت 
المّدار على حصول الفائدة . 


0 ص/0 "0" 
do‏ . . كان المناسث أن a‏ المبتداً في النطق » » للكنْ آجازت اللغةٌ تقدیم 
الخبر فيه فی حیث لم يَحصّلٍ اختلال » فإذا حصل اختلال بتقديم الخبر . . وجب 
تأخيرُهُ Ly‏ موضعَهُ ء وإذا حصل اختلال بتقديم المبتدأ . . وجب تأخیژه 
وإزالتُهُ عن موضعه ‏ والاختلال الذي يَحصّلٌ من ذلك فسادٌ في المعنى الذي 
ترید آن تفیده . 

وقد استقرئت المواضم التي بَحصْل فيها فسادٌ المعنی بتأخير المبتداً 

عن الخبر ‏ فِوْجدّث خمسة ‏ والمواضعٌ التي يَحصّل فیها فسادُ المعنی 
بتأخیر الخبر عن المبتدا » فژجدث مسا ایض ؛ yoo‏ المبتدا مع الخبر 
ثلاثة 


- جواز التقديم والتأخير . 
- وجوت التقدیم ۱ 


- وجوت التآخیر . 
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مواضع وجوب تقديم المبتدا 


2 
Í 


الأول : كل - س ری لوس نس ےس شر خی 
ولأن تکون خبراً ؛ فلا ¿rs le Ba‏ يَتعِیْنٌ الخبژ لکونه 
برا .. إلا بالرتبة بجعل المبتدأ أولاً في اللفظ والخبر آخراً فيه + حت 
تین کون الأوَّلِ محكوماً عليه » والثاني محكوماً به » فيفيدُ التركيبُ المعنى 
ya‏ » فلو عکست . . لتبادر إلى الفهم بخسّب هلذا الاصل a‏ 
مبتدأ محکومٌ عليه ء ¡EG‏ حبر محكومٌ به » ویفیڈ التركيث حیتذٍ معنی 
غير المقصود 

مثلاً : نَخاطبٍ إنساناً بقولِكَ : ( عدوي (o‏ فهلذا القول جملةٌ ¿SA‏ 
من كلمئين ¿Li‏ كل منهُما لكونها مبتداً وکونها خبراً » ف ( عدؤي ) Taro‏ 
ال سسہووں سي 


و و 


pe 


نی : (عدؤي حبك 
سو عسي 

فالخلاصة ds dt:‏ بهلذا التركيب أن ترمي UU‏ الذي يدعي HL‏ 
LN,‏ لك بالكذب في دعواهٌ » واتصافه بضدّها . 

ومعنی )> عدوي) ان الشخصن الذي a‏ آنت آعادیه ul‏ فأنا 
ات واه مت 

فخُلاصةٌ الأمر مِنْ هلذا التركيب : أن المُتكلّمَ ريد أن يُبِعِدَ Eb‏ 


عن نفسه ء ويَصّدَهُ عن وداده » ویُعرفة E‏ مكروه له 


دوہ ہ دہ ہد ا رجہ دہ ہچ ہ ہ دچ د د ہ رہ ×× يہ ہ دہ ہ دہ ٭ يہ ہ مہ ہ دءۃ × يہ ہ د٤‏ ہہ يہ × دوہ ہ مپء ہ × يہ AAA‏ می ہ - GS‏ دو ہد ہ دہ ہ وريه © ديعہ © و به ہ مني ہ مرح ہد منيه ہ دنه من ہ ہ مرحعہ ہ × رعہ ہ موعد ہ می ہ × ہي ہ دي ہ د دچعد ہ می ہ ہ ہي ہ آيعء ہ دچ ہ ٭ میجہ ہدیچ ہ ہ دہ د ہق - دہ ہ مع د ديہ - فی ہ من ہ ے دن :© JS‏ ° دنه ہ وريه ہ د AA‏ ونه دان »© مني د د رعء goss‏ 


تج AYALA AAA AAA AS AA Ss AS‏ ا jo‏ ۳۶۵ أو LALA AAA AO AS ASAS AAA AAA‏ مسج یجہت 


هه ۱صحصىعتعے س داد س 0005 هه 04033 س 32ای ہ 35اء as Ono Ones Oss Oasis‏ ۵ همهم ماه هد در مها وی لع و ¿Om ir‏ 


۳1 (Qiero mir ir ۲۲۲۹ ۳۳۶۱۲۲۹۳۲۵۰۳۲۵۰۳ ۳۲۰۰۳۲۱۶۲۳۳۲۲۱۱۳ nar Osi Qene ۳ کر ہ د کر کر‎ (۳۱۰۰۰۳۰۳۲۳۲۶۳۲۳۲ (۳۳۲۲۰۲۳۲۲۰۳۳۲۰۳۰ ۳۳۲۰۳۳۲/۰۳ ۳۳۲۹۶۳۳۲۲۰۳۳۲۰۳۹ (۹۵ 


فهلذان معنیان مختلفان » کل منهُما مخصوص بتركيب ین الترکیبین ‏ 
ولا بستفاد آحدهما إلا بتعیین المحکوم عليه » وتعین المحکوم به » وذلك 
لا يَحصّلُ لا بتقدیم المبتدأ وتأخير الخبر » فوجبا ء فلو نطقت بأحدٍ 
اه تھی مریداً به معنی الترکیب RETO RES‏ 


سے 


وهلذا المعنیٰ هو الذي يُعبّرْ o‏ النحویون بالالباس الذي يجب اجتنابَة ؛ 
فالإلبامن فی SAS‏ یتبادژ ds‏ المراد به . 

ونظیژ ( عدوّي حبِيبُكَ ) : ( أفضل مني أفضل منك ) حیث تریڈ الاستعلاء 
على مُخاطبك ‏ و( أفضل منك أفضل متی ) حيتٌ تريدٌ الاستدناء عنه . 

فإذا لم تصلخ کل من الکلمتین لأن تکون مبتدأ ولأن تکون خبرا ؛ بل 
کت ٠‏ إحداهما اا للآخر. .لم يجب التقديم والتأخيثء 
بل كان على أصل الجواز . 

مفلا ۶ ادا اروت أن Lal lao A‏ أنه الصغیژ بکبیر معلوم Sl‏ 


2 


الکبیژ » على وجه التشبیه بإسقاط آداة التشبیه ؛ للمبالغة في الإلحاقِ ء 
كما تقول : أبو يوس آبو حنيفةً » عل معنئ : أن ابا یوست التلميدٌ مثل 
آبي حنیفةً الشيخ » فتسقط لفظةً ( مثلٍ ) e‏ وتجعلٌ PAS‏ مبتداً وخبراً بلا 
واسطة ؛ فتقول آبو يوسات أبو حنيفة فِعلَم أذ المحكومَ عليه بالمشابهة 
Cg os‏ اا .لم 
يَخْتلََ المعنی » ومِنْ هلذا قول الشاعر ۱ : [ من الطويل ] 
نوت بنو Mr O a‏ 


A yd ٠ 


(۱) انظر « خزانة الأدب » ( 1161/۱) . 


دیہہ٭ 1 TIC paq par paq pare‏ ہد سا ہہ دوه یں دج دی رز داز اسر بل مني ے ون سر عم دی ہ ہپ وه دنس دی ء دنه ونه دی د 71 ۱1۰ 7( دوہ د دجء ہ دن٥‏ ہ ٥‏ “- دن TAT‏ ہ دی ہہ مرحہ دی : ھ دی TTR‏ ونه 5 دن ہ دی و1 یر( و ری( 


$9 2 0 5 ۰02 OI دح دس ۸09 22 2 ز 1 اع دوجء س ئوہ × مویہ ت‎ sa 


۳ «Paidos DDD Oido ODO irreconocible 00D ۳9 


| الموضخ الثاني :کل جملة یکوڈ خب مبغديها جملة فعلية ال‎ ٠ 
فعلها ضمیژ مُستیرٌ ؛ نحؤ : كل انسان لا يَبلْعٌ حقيقة الشکر . . فيجبٌ‎ 
. فاعلاً‎ Bs في مثل هلذه الجملة تقديمُ المبتداً ؛ إذ لو أَخَرتَهُ . . لتبادرٌ‎ 
ویختلف المعنی ؛ إذ معنی ( كل إنسانٍ لا يبل . . ۰ : نفيٍ البلوغ عن‎ 
9 قن‎ O . کل انسان‎ ¿Ls Y) جمیع آفراد الانسان » ومعنی‎ 
عنٍ البعض والاثباث‎ a للكل » فیْحتمّل النفي عنٍ الجمیع » ویْحتّمل‎ 

>¿ الحملٌ عليه ما لم تقم قرينةٌ على خلافه ؛ FAN ÓN‏ 
تلق بر یس یناوج مغ ی 
والخرض نى a‏ على نفي البلوغ عنِ الجمیع ؛ وذلكَ على جعل ( كل انسان ) 
e e‏ 4 لذلك . 
فلو كان فاعل الفعل اسماً ظاهراً » أو ضمیراً بارزاً ؛ نحو : cy‏ 
رید قافا حرا وا كاهو اعوانه خا تايف e‏ ناذلا تاد كوه 
فاعلاً ؛ لاستیفاء الفعل delo‏ ظاهراً . 


الموضغ الثالث : كل جملةٍ تریدُ أن ja‏ معنی مبتدئها على معنی 
خبرها e‏ قَصْرٌ الموصوف على الصفة ؛ رَد على مَنْ زعم La‏ بغير 
RI‏ زعم اتصافَهُ بالمذكور وغيره ؛ ويُسمّئ : 
a‏ إفرادٍ » أو قطعاً rl‏ في اتصافه بالمذكور وغیره ؛ ويُسمّى : 
و و 


TADA TEETER TTT 5 a 


OOO NO AAA AAA AAA AAA AAA‏ يري تزيم 


yo On On o وگو س جنگ و‎ sees On se Oa a cO aaa a O a ce a Oa a +O a ea a r On a cn = Oe a ca a O a e a rO ce s ea a < Oe a + On a Oh a eh a e a On a ca sh a a a ea O Onu a ac hac O ah n r na een Oa n Cnc fn Bach sar naa Oa can o Dir O بعد‎ 


الثاني : نف غيره ٠.‏ 

ES قهز على الالضات‎ ES as 
ولا مکَھا ء وما زیڈ الا شاعرٌ؛ أي : مقصورٌ على‎ ¿y Y » بغيرها‎ Lia 
. الا تصاف بالشعر‎ 

فلو A‏ المبتداً فقلت : إِنّما قائمٌ زیڈ . . لتبادرٌ کون مِنْ قَضر معنی 
الخبر على معنی المبتدأ » ویْستّی : a‏ الصفة على الموصوف ‏ فیکون 
المعنیل : أن القیاء ابت لزید لا لعمرو وحده أو معَ زيل » فلو كان مراك 
وہ . کال التر کیٹ هر الاه وہ الحى وہ میں و سیت 


الموضع الرابعٌ : كل جملة آجریت مبتدأها مُجری الشرط » وخبرّها مُجرى 
ال و ls‏ 
م e‏ لأحهماء أو نكرة موصوفة بجملةٍ 
استقبالية » أو مضافا إليها ؛ نحو :الذي 0837" 
والرجلٌ الذي يطيعٌ الله فلهُ ol‏ » وغلامٌ الذي las‏ الأمورٌ فهو مُوْدّبٌ ء 
ورجل صقني - أو كل رجل صقني فهو حقيقٌ بالثناء ؛ از المعنئ في 
هلذو التراكيب هو المعنی الذي يُقَصَدُ بالجملة الشرطية ء SÓN‏ قلت : إن 


الموضغ الخامن : كن جملة بكرن مبتدوٌها كلمة بحت تصدیژها 
فى جملتها چو سو جد ۰ وکلمات الشرط و وضمیر الشآن » . 
رجات الأمثال » والمبتداً الذي ا علیه لا há NE‏ 


TARA ہ موچ 2 ہ ہ موجہ = مرح = رح‎ ۹0 ER = 4 = E AR A ARS ASAS ARS مرح ہ ھ د‎ = AR 2 AR ARS AE ER EE ER ER = وح ہ‎ PER PER ER) ET EAS ہد د × وح ہ ہد د‎ E E ہ د وجہ ھ دوج‎ A O DE وچہ ہ ہ وج> ہ دوج ہ ہ ہ رح : د  وچد ھ د رح ہد ہہ‎ AAA AAA AO AAA موجہ ہ د وج‎ AA ARA O 
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AAA GAGO IRI ۳ 4 ۸ HA AAA 


9 هه 005 a‏ دلگی es a e a‏ ہ ce‏ و a e‏ بو س ره س 0D‏ 00 مقای و مه د مه ہ دشات ہد ڈگی و کی 101012 000 :200100100200 6اه وی دنو و رتاو و فگی و DDD Di orde Doo or Dr‏ 007 د ده O‏ 


الابتداءٍ » يفيدُ بها المُتكلمُ jr‏ بمضمون الخبر ؛ jas‏ مَنْ يكره الحیٌ ؟ 
استفهاماً » ومَنْ تکرنه . os‏ ؛ شرطاً » وهو A el‏ ؛ ضميرَ الشأن . 
وطوبئ لكَ » والشرط أملك عليك أم لك ؛ مِنَ الأمثال '“. 
وتقدیم سر ہہس ع التزامٌ لغويٍّ » لا [ فرارٌ] مِنْ فساد معنى ء 
مواضع یم الخبر 
عون .. 
8 و ہت 2 e‏ 3 7 5 8 و 4 ۰ 
الموضع الأول : كل جملةٍ يكون مع مبتدئها ضميرٌ يعود على شيءٍ في 
الخبر ؛ ؛ نحو : في الدار صاحبّها e‏ ونحو ۲۳ : [ من المدید ] 
EEE 1 ECE‏ ا تسهدی EON‏ 


1 ۲س ا 5 ود اه 7 ہے لوا 
الموضع الثاني : کل جملة یکون الخبرٌ فیها واجبّ التصدیر ؛ نحو : ین 
زیڈ ؟ وكيفت عمرّو ؟ ومن أيّ باب دخولك ؟ 


الموضعٌ الثالتُ o‏ جملة ترید أن a‏ معنا خبرها على معنی 
مبتدئها ؛ نحوٌ: إِنَّما شاعرٌ زیڈ » وما لنا إلا الإسلامُ . 


OY YY) انظر « مجمع الأمثال»‎ )١( 


«(Memoria room 0D 100 «Mirmo DDD دا و وه اوه دلاگاء‎ TIL 00M Mirror 1d do 
EXA AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA SIS O AAA AAA AA AAA AAA = O1 AAA 


AAA AAA AAA AAA AGA 545 = O: 2O 1O2 O? 2 O 2 O 2 O! 2 NO 2 O° 2 O2 2 O O1 O OO! AAA 


De Deer irc 2‏ وقاد و دنےہ ہ د2ا ہ 0010110110001 ملكت ہ گڑکہ © «¿Qe De «¿Que Qu‏ ڇ ڇڪ 


Oir o rio iii دڈاہ و داد دڈاء ده هه‎ Dc ri Dor oir 20305 ده دوه دهد دثاء و وه ده و دهد‎ TIT 


الموضعٌ الرابعٌ : كل جملة تکونْ مثلّ : « لكل بی مقر" ER‏ 


سس ۲ 


آرض سعد 


الموضعٌ الخامسنُ "كل ا کر ميقا رها to do)‏ 


سي ا ا ورا سی ان ہی 


ú 


۱ ٦ 1 


۱۳۳۸ ۱۳ سیر‎ a ii 
رد‎ lid ؟‎ De آولی مِنْ ذکره ؛ مثلاً مثله : 131 سالك سائل فقال :2 مَنْ‎ 
Ly فزیٌ في جوابك مبتداً لم‎ » Dio آو عموّو ؛ بالشخص الذي کر‎ 
له بخبر » والكلامٌ لکونه جواب سوال . . منبیاٌ عن الخبر المحذوف ؛ اذ‎ 
السائلٌ المُخَاطَبٌ يفهم أَنّكَ نویت : زیڈ عندي  والمدارٌ في الکلام على فهم‎ 
. المُخاطب مراد المُتکلم‎ 

وإذا lo SUL‏ ب ( كيف زيدٌ ) الذي معناء : أصحيحٌ زیڈ أو مريضٌ 
E‏ 3 ۶ری . ت0 8 الى .6 1 نت 7 و کی E‏ 
مثلا . . فجوايك : ( صحيح ) فصحيح خبرٌ لم تنطق بمبتدئه » والتقديرٌ : زيد 

8 71 ٠ 7پ‎ ۰ “ade a 1 و‎ 

صحيحٌ » والمُخاطّبُ يفهم ذلك » فالعمدة في الحذف : أن يَفْهّمَ المُخاطّبُ 
المحذوف بسبب دليل يدل عليه . 

وفی آربعة مواضعَ یجثٍ حذف المبتدا فيكون النطق به خطأ . 

وفی أربعة مواضعَ يجبُ حذف الخبر » فيكون النطق به خطأ أيضاً . 
(۱) سورة الأنعام : ( 1۷ ) . 
(۲) مثل مشهور قاله الأضبط بن قریع بن عوف بن كعب بن سعد بن زيد مناة » رأیٰ من آهله وقومه 


أموراً کرهها » فرآی من غیرهم مثل ما رأئ منهم ‏ فقال : ( في کل أرض سعد بن زید ) انظر « مجمع 
الأمثال» ( ۵۳۰/۲ . 


AAA 0۰:5۹ 01۶۹ 020۰2602 007 101۹01۶6 0۶۹01 0۱50۹0000 د رجہ ھ‎ ES ER OR E: ہ ھ ہد‎ E DIO وت دن ہ ہہ وعء دہ رح ہ ہ در‎ DE جحء ہ ۱ یح ہ ہ ہد‎ RT OR DO: A E ہ ہ رحء‎ TT DTI TI رح ہ ہ ہ وع ء ہ رون‎ A TTT TAT TTI TTC DOT TTC TDI DO OO A Ae TI TOT TAT Oe EQ poe oO Do 


IDA Y OA AENA AAA SAA A YO, IA GAYS AN AAA AAA AAA AAA AAA AA E 


aes Oui has aos (۳۲/۰ ((۳ دقاء ہ دتاہ ہ داد‎ Dir rim miii Dri rim دلگء ہ لگگاہ ہ د2ہ ہ‎ se hes ON sra ہ‎ e Oss One 


م۳ 


ا 


مواضع وجوب حذف المبتد 

الموضعٌ الأول : الأوصاف المذكورة لغرض المدح أو الذم أو الترخم إذا 

؛ jos‏ زرث زیدا لول » وارفق بخالٍ المسکینْ » فهو علی سی 
هو الول » وهو المسكينٌ » وتمامٌ القول في ذلك يأتي في باب النعت '' . 


الموضغ الثاني : كل تركيب jas y‏ : ( في ذمّتي Gi‏ کذا ) على 
معنى اليمين ؛ فقولك : ( في ذمّتي ) خبرٌ لمبتدأ واجب الحذف ‏ تقدیژ : في 
ذمّتي يمينٌ أو قَسَمٌ أو حَلِفٌ » كما تلحظ » ونظيرُهُ : في ضماني وفي EZ‏ 
¿Las‏ كذا ء على ذلك المعنی . 


الموضعٌ الثالث : كل تركيب يكونٌ کقولك : ( نم الرجل عمرٌو ء وبشن 
الإنسان خالدٌ ) تمدخ ب ( نِعْمَ ) e‏ ب( بكس ) مُعبّراً عن الممدوح والمذموم 
اوت e pal‏ ال در do‏ اس الخاصن علی ما بكر الت 
تھا ص (e‏ جملاً ps E‏ منها eb‏ 
نك تمدخ شخصاً مُعيِّناً » وعَبِّرتَ o‏ باسمِهٍ العام » فنفسّهُ تَتشوّق لذکر 
اسمه الخاص ء da SIS‏ هی 0 اليه [الذي ] د فتفول : 
زیڈ ء علیٰ تقدیر : هو زیڈ » فھلذا المبتدأ لا يُنطَقُ ہو . 


الموضعٌ الرابعٌ : نحو قولك : ( سممٌ وطاعة ) جواباً لِمَنْ Ay A,‏ 
مِنْ كلّ مصدر يَصِحّ وضع الفعل موضعَة ؛ لأن | لمقصود هو المعنى الفعلتٌ e‏ 


. ) ٤۸۱/۱ ( انظر‎ )۱( 


۲۰ ۳۳-۲۲۰ ۳۳۲۸۰ (۳۳۰۳۳۱۶۳۲۲۹۳۲۲۹۳ (۳۲۲۶ (۳۶۳۲۱۶۳۱۶1۶۳ ( ۳۳۲۰۳۲۲۰۲۰۲۰۱۰۱۰ اد هک‎ to tot ho toto ht hof+ ho tot لد »سل‎ Ons cO se ره‎ ho hat bote اد‎ hot hat hoi tr 
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LAA AAA AAA AAA ھم٘محححتلتس پتجیریتسةپتیو وس‎ ۳ ۵ Y 


إذ معنی قولك : سمعٌ وطاعة : أسمعٌ قولك ej y‏ یقول : سمعٌ 
وطاعة . . ينوي : أمري وحالي وشأني سمعٌ وطاعة e‏ فيجبُ Gio‏ هلذا 

كيفيةٌ وقوع هلذا فی المحاورة : یقول لك إنسانٌ تُعظمُهُ وتعتبرُهُ : افعل 
كذا'''ء ولا تفعل كذاء Dl‏ وينهاكَ » فتقول : امتثال Y‏ » واجتنابٌ عن 
نهيكَ ؛ تعني : حالي أو صفتي امتثال واجتنابٌ » يَصِحّ أن تضعٌ موضعَة : 
آمتثل أموك e‏ وأجتنث نهیّك . 


براقع ودرب ی الخير 
الموضغ الأوَّلُ : کل ترکیب as‏ بلفظ لَعَمْرْكَ ) أو ( Fr‏ 
( لَآَيمُنُ الله ) ء وعلذان اللفظان مُستعملانِ في القَسَم ؛ لا بُستعملان في 
غیره » فإذا قلت : AS‏ رأيَكَ . . فمعناۂ : لَعَمْرْكَ قسمي ويميني . 
فلفظ ( > ) خبڑ مبتدؤۂ ( لَعَمْرِْكَ ) . 
وعمرٌ بفتح العين وبضبّھا : مُنَهُ الحياق» للکن لم یقغ في الحَلِفٍ إلا 
المفتوخ » وکذالك : لاش الله a‏ لك » فهو علق ولك المعنی » فالخبر 


محذوف وجوباً . 


2 و ۳ 2 و 
الموضع الثاني : كل تركيب يكون کقولك : ( كل إنسانٍ وعملة. 

a ۰ 0+0 3 5 3‏ ا م 
وکل عامل ونيتهٌ وكل شخص وجرفتة ) فان معناة : کل شخص وحرفتة 
مصطحبان » والواؤٌ الواقعة فی التركيب تفيدٌ معنی ( مصطحبان ) الذي هو 


الخبژ المحذوف من قولك :( کل شخص وحرفتة ) الذي هوّالمبتدأً المذكورٌ ء 


(۱) في الأصل زيادة : ( وافعل ) . 
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- دتاء ہ 0030 ہ دتاہ ھ د3ا ء ہ 2035 ہ 2005 ہ دتاء ہ دتاء ہ 1005 ہ دتاء ہ دتاء ہ دثقاء ہ۔ :لاوس دقاہ ہ دثاء ۔ دقاء 


ہ دلاگاہ ہ د3ڈگاہ ہ دتاء ہ د3ا ہ «Oo: Oro DM‏ 


ios a Onassis Orcs‏ د3اہ ہ دتاء ہ دنا » 5 تاد ہ 1135 ۔ دقاد۔ دثاء 


meo 


pair pao 8 (G2 8 1J1 ° 1S * للر* للا‎ AAA EOS AA O" REPRO ںہ ءہ ہہ ہہ‎ ٠یہ٥:‎ paa ي٣‎ 


الموضغ الثالث : كل تركيب یکو كقولِكَ : ( نصحي الإخوانٌ قابلينَ o‏ 
وأخذي IL‏ حلالاً وأکمل ما يكون الانسان مُتَّقِياً ره » وأقرث ما یکون 
العبد مِنْ ربّه (alo jay‏ إذ المعنین : : نصحي الإخوان Bl‏ وجدتهم قابلينَ › 
وا که ما یکو اسان إذا استمة eL‏ وهلكذا . 

وضابط هاا الموضم : آن ركون الي مصدرا صریحاً آو Vigo‏ عامل 
في اسم يعودُ عليه الضمیژ مِنَ الخبر المحذوف ‏ أو اسم تفضيل مضافاً 
إن مصدر GAS‏ » 200 )131( تار في هلذا الترکیب هو Gite gl‏ 
وجوباً لانفهام الكلام بدونه ؛ إذ ls‏ نصحي الاخوان حاصل في وقت 
وجدانهم قابلينَ للنصح ‏ فهلذا المعنی مُنفهمٌ بلا تأئُل ولا بُعْدٍ مِنْ قولك : 
نصحي الا خوان قابلین ؛ ll‏ نصحي لخي د قبولهم . 


وهو غير خفي . 


ad 
2 
پٹ‎ 2۳۳ 
اس ہو وی‎ 
ER یہ‎ 
یئ ےم‎ 
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الموضعٌ الرابعٌ : كل تركيب یکو کقوله تعالی : ٭ ولا AMES‏ 
بَعْصَهُم بِبَعْضٍ e NS‏ وهي التراكيبُ المُفتتَحةُ ب ( لولا ) التي 
dl,‏ فا مضمولا جما يسيب یوت مضمو ۰ جملة آخری 6 

يفول التحریرت Yo):‏ وی dl‏ 4 و > فلا بد بعدّها 


مِنْ جملئّین ينتفي مضمون ثانيتهما بسبب ثبوت مضمون EE‏ 


)1( سورة البقرة : ۲۵۱۱ ). 


TRE TOTTI‏ ون - دن: 


e DEL e EL e EL ELO DEL + پل‎ EA A ماه‎ 


[6 سر سار »سر‎ TAT DO Ode DOT DER DE pan Dan par pao 


agg gs “GGG O9 = 


XI AA AA AA A Apoya 


em Mr mm MM mr Mr mi om or Onn e Oo 0 n a ar On ec Oa Dd MM nc ne Onn 0 0 Ov sr ha sa aca ni Ov مه‎ 


الجملة الأولن : جملة الشرط ‏ والثانية : جملة الجواب والجزاء . 


لکن ا الأول بجت اھر ا سا2 من ناد 
وخبر Gi‏ وجوباً إذا كانَ وصفاً مِنَ الأوصاف العامة التي هي : الکون 
والوجودٌ والثبوث والحصول ؛ فمعنی # SS‏ 
"١ MESA‏ : لولا الدفعٌ موجودٌ وحاصل وثابتٌ فیما بِينَ الناس . . 
لفسدت الأرضی » فانتفاءٌ فساد الأرض لثبوتِ وجود الدفع . 

فلو كان سببٌ انتفاء الجواب ثبوتَ صفةٍ خاصّةٍ » كما في قولك : لولا زیڈ 
يُكرمٌ عمراً وبُعظمۂ . لَأهانّهُ الناس واحتقروةٌ » فلفظ ( يُكرمُ ) و( بُعظعْ ) 
خب عن زيدٍ لا هم إلا بذكره . . وجب Sd‏ ولم Las‏ حذفه إلا إذا da‏ 
عليه Jada‏ . 

وتحریژ هلذا الموضع الذي يجبُ فيه حذفُ الخبر : هو حيثُ يكون سبب 
انتفاء مضمون الجواب 3 الکون والحصول ؛ فلو قلت : لولا زیڈ لَهلكَ 
عمرٌو.. فَهِمَ المُخْاطْبُ بسرعة أن المعنئ : لولا زیڈ موجودٌ ؛ فمتئ SS‏ 
خبژ المبتدأ الواقعٌ بعد ( لولا ) هلذه كوناً عامّاً . . لم يُلمَظْ » ومتی کان كوناً 
خاضاً ؛ فان كان لو حُذِفَ فهم . . صم Bio‏ » والا . . وجب ذکژه » وبتأمّلٍ 
المثالین یظھژ الحال . 

تعد الي 

ویتعدّدٌ ال فیکون ائئین وأكثرء والمبتداً واحد في اللْفظ ؛ jay‏ على 
نوعین : 

النوع الأول ايكون المبتداً الواحڈ في ba‏ واحداً في المعنی ¿Lol‏ 
وتعدد خبره يكون على ثلائة أنواع : 


)1( سورة البقرة : ۲۵۱۱ ) . 


AAA 0 0 0202022222020200 voté AAA GAZA AAA AAA G00 012102201: Gs 


ااء ے 2۰ا ہ ٭ڈکے ھ MM DD‏ 0 ۵ دلگء ھ 6اه جشگاء د دشاء ہ دثگائ و دنا مہ دلگہ ہ id 0D MD‏ هه TIT‏ و دنا : CDOT TTT TTT TTT OTT DD rro Dormir dormi‏ 


r 


- النوغ الأوَّلُ : أن تخبر عنهُ بوصفین مُمتزجین قام منهُما وصفُ ثالتٌّ ‏ 
فیجوژ أن تخب بالوصین وأن تخب بذلك الوصف ؛ کقولك LS‏ 
حامِضیٌ Dye‏ مُرّ ؛ فالحَلاوة والحُموضةٌ وصفان مُمتزجان قامَ y Legio‏ وصفٌ 
فا ی a las lo‏ 


$ 


ونظیژهُ : هلذا الماءٌ حارٌ باردٌ ؛ أي : فاتڑ » وهلذا الفرسن آبیض أسودٌ ؛ أي : 

ولا a‏ تدخل بین الوصفین المُمتزجَین واوا ؛ فلا تقول : ( خُلوٌ 
رحا انيت الات المتوسط بنفی الضدین » کما تقول : هلذا 
SÓN‏ لا E‏ ولا حامضن . 

- النوغ الثاني : أن تخبرٌ بوصفین e lr‏ ؛ کقولك : هلذا 
الفرسن أبيضُ سود ؛ أي : بلق وهلذا e‏ بواو وبدونها » فتقول : أبيضٌ 
وأسود . وأبيضٌ اھ 

- النوع A‏ تخبرٌ بأوصافٍ لا امتزاجٌ فيها ولا جاور ؛ کقولك : 
الحياة الدنيا لعبٌ ولهو » وزينة ومفاخراتٌ . 

النوعٌ الثاني : أن يَتعدَّدَ المبتداً معني وهو واحدٌ لفظاً : وتَعدَّدُ الخبر فيه 
يكون على نوعين : 

- النوعٌ الأول : أن يكونَ الوصف مُشتركاً بِينَ الجميع ؛ كقولِكٌ : غلاما 
زید شاعران كاتبان صانعان » أو شاعران وکاتبان وصانعان » فهو کالواحد 


١ 
E 


- النوعٌ الثاني : أن یکون لكلّ واحد وصف يَحْصَّهُ » فتجب الواؤ ؛ 


SSA Y 0 0 A 
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کقوك BL:‏ كاتبٌ وشاعرٌ وتاجژ ؛ فجميعٌ هلذه لأخبار العي فيها | 
وس بُقال فیها : خبر ad‏ ثان » رضخ تالكا » listas‏ ان لم 
ےر وت A A‏ س تم 
وللواو : حرف عطف ds‏ في التوابع ع » وان کائّتِ الکل أخباراً بِحَسَبٍ 
ll‏ 

وقد یکو لفظ الخبر هو لفظ المبتدأ ؛ as‏ أو التحقیژ ؛ 
کقول مخ 0 [ من الرجز ] 


۶و 


وطريقٌ التعظيم ek‏ می رب 
لیصفه بجمائل صفاته . . تَحيّرَ لكثرة تواژدها عليه مع کونه ظاهر الشرف 
Jul‏ وقول :ل Sii‏ لاہ :ل ن ف رر Ss‏ 
واضطرار المُطّْلِع عليه بالاعتراف Y‏ بکمال رتبته في بابه . 

ويقولٌ النامْ : العالِجُ le‏ » والجاهلٌ جاهلٌ . 


وقال الشاعرٌ : [ من البسيط ] 


لطس 


لبم سَبم وان علث مخاببه EEE‏ 
على e‏ 7 5 95 7 و W‏ الى 5 c% at‏ 
ويُحتمل أن يكون مِنْ هذا القبيل قول الله جل ذكرة : ALGA‏ 

اھ کن نے ا 
سیون ايك ا ون ۹ . 
9 3 ے‫ اس 
ونظیره مِنْ باب الشرطية : قولهٌ عليه الصلاة والسلام : « فَمَنْ كَانَتْ Ga‏ 
إلى الله وَرَسُولِهِ . . فَھجْرَنْهُ إلى آلله وَرَسوله »۲۳۲ . 


(۱) هو آبو النجم العجلي في « ديوانه » ( ص ۱۹۸ ) . 
(۲) سورة الواقعة : ( ۱۰ ۱۱ ). 
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رسب 


[ حوال المبتداً والخبر ] 
هلذا ؛ واعلم :أن للمبتداً والخبر el‏ آحوال : 
الحالة الأولئ : أن تَنطِقَ بهما مُجّدین : 
وحکمُھُما حيئئذ : رفغهما لفظأ » أو تقدیراً ء أو مَحلاً ء ولا يفيدٌ التركيث 
Y‏ مُجرَّدَ الحكم بوقوع النسبة . 


الحالةً GI‏ بهما ( کان ) أو إحدئ آخواتها : 
AR‏ سس سو لج 0 
ll‏ را كنان ) ار yal‏ ليه كان ) از اختیئٰ 
(pe‏ جو E‏ 
أخواتها » ویفیذالترکیت الحکم بوقوع النسبةٍ مع ما BUIN‏ مِنَ المعاني 
الاد عا يمان مات الس ت o a‏ 


الحالةٌ الثالثةٌ : أن تَقرْنَ بهما أحد الأحرفٍ الشمانية التي هي ( إِنَّ ) و( أن ) 
lala‏ 
PA‏ ی سای مرن 
مثلاً » وللخبر : (خبژها ) ويفيدُ التركيبٌ الحکم بوقوع النسبة مُقترِ نا بمعاني 
تلكَ الكلمات . 


5 


: أن تَقَژنَ بهما كلمة ( ظنَّ ) أو إحدئ أخواتها‎ : LA 
E OS و سرن بوب قال للمكدا :( مشعول‎ 
. أو اليقين‎ y مفعول ثان ) ويفيدٌ التركيبٌ الحکم بوقوع النسبة على‎ ( 


OV SII 
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ولکون تلك الکلماتِ في الأبواب الثلائة a‏ حکم المبتداً والخبر 


واسمَهما. . يُسمُّونّها: نواسخ الابتداء ؛ مِنَ النُسخ ؛ بمعنی : الابطال 
وال زاله . 


$ 
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بیان باب (SIS)‏ 


ts (EN (‏ 
ds‏ بقع الأمژ هنا os‏ وكذلكَ ds Y‏ الماضي خبراً 
(J‏ صا ) و( ليس ) وأفعالِ الاستمرار ؛ وذلكَ لأنَّ ( صارٌ) Do‏ على الانتقالٍ 
والتحوّل إلى صفةٍ لها استمرارٌ ودوام ؛ نحو : صار زیڈ أسداء وشجاعاً . 
ويصنعٌ المعروف » وهلذا هو المانعٌ مِنْ وقوعه خبراً لأفعالِ الاستمرار . 
وکذلك لا hi‏ خبراً ل( ما دام ) إلا إذا كان ذا أثر مُستمڑ ؛ نحؤ : واجبٌ 


LLO‏ أن تفعل کیت وکیت ما دمت آعطیت به عهدّك والتزمت فعله 


سے د ds‏ خبراً ؛ لتحقیق الحصول أو الدلالة على تقادمه ؛ 


بے 
و 


HSA ARO من ٭ مخ ٭دیء ٭ وج٠ ٭‎ DARE PCE DICE DERE DEKE TOE TETER DEKE POF DORT DOCK POF DOF TOR DORT DOE JOKE DOF TOQ TORT DERDI SERA دوہ دوج‎ DF امي‎ poa pop ppp pao TERETE AAA OA 


. سح وید قائم‎ OS 

ركان الزیدان قائمین > راس : الزیدان قائمان . 

وكان الزیدون قائمينَ راض : الزيدون قائمون 

وكانَ أن تصوموا رمضان خيراً » والأصل : أن تصوموا رمضان خير ؛ على 
تأويل : صومُکم رمضان خيرٌ . 

وكانَ ما تحفظ العلع حسناً ء وأصلَّهُ : ما تحفظ العلع حسنٌ ؛ على تأويل : 

کا آلله اليد راف هرا اا es‏ الد م الان 
مُفسّرأ بالجملة بعدَةُ . 

وأضحيتٌ وأمسيتٌ مُرشداً . والأصل : أنا مُرِشِدٌ » فحينَ دخل العامل 

جج e‏ سس شس شش شش ڪڪ ۹۰۱ SI Y‏ 
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| عليه.. جک بضمير الرفع المتصل بد ضمیر الرقع المنفصل ؛ ان | 
الفصلٌ مع إمكانٍ الوصل » وکذلك بقيّةُ الصّمائر ء ومع الاتصالٍ بَستیڑ . 
ولیسن له لفط في كان y Ey‏ + وهدة کر راکرد » ونکون » 
وتكونُ » وكنْ » وکانَ زیڈ يقومُ أبوةُ » وكانٌ زیڈ أبوه قائم . 
وقال زهية” '' : [ من الطویل E‏ 
وَكَانَ sb‏ كَشْحاً علی si‏ فلاضهو آبداهاولم یلم 
وقال آجه''): [ من الطویل ] 
ری مار يي 
المُحتمِلٍ أن یکون جملة » وأن یکون مفرداً . 


واعلم : أن تركيت ( کنث آفعل ) و( أكون أفعلٌ ) و( كن (al‏ وه 
ناد . . للدلالة على تكدّر الفعل » والتحاقه بالعادات » أمراً UL‏ أو إخباراً 


ہ 
ىة . 


ورک تلك ان ا اقات ENS a‏ 
)۳( 


] ارادة الاستمرار » فمعنی قول الشاعر : [ من البسيط‎ ٦ 
انار اھت و تحت‎ 5 

أن حِسْبانَة أخوّة أبي عمرو وصداقتّةُ . . أمرٌ مُستمدٌ إلى أن آظهرت الشِّدَهُ 
() انظر « شرح شعر زهير » لثعلب (ص ۲۹ ) . 


(۲) هو زفر بن الحارث » كما في « شرح الحماسة » للتبريزي ( 7/4/١‏ ) . 
(۳) هو آبو شبل الأعرابي » كما في ( معجم الادباء » ( 587/1 ) . 


77 دنه ده ده‎ EA AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA ARA ARA AE AAA TERETE DOC OE AE AA E AAA AE AAA AAA 


QA AAA AA AS SAA 220 E OS GOOLE: i ٠٣ AAA O ASA 0 GDA GN OA AO AR GO بن‎ 


0 «Der Or 0 a ee a a On دلگاء دهد‎ ae Ona دوه هه ده‎ rr س دلگی س‎ cO a on a cO a همه‎ rr هه‎ 


فساد sh‏ وتموية sj‏ + ومعنی قول الاخر""" : [ من الوافر ] 
کی SL‏ 5 

ليكنْ تذکیرك Gl‏ بالمكارم فعلاً مُستمڑاً وعادة دائمةً ‏ ولو قال لها : 
ذكريني .. لکفیٰ ؛ لامتثالِ 7 التذكيرَ مَرَةَ واحدة » وتقول : إن دام هنذا 
الطالبُ كما أرئ في الاجتهاد Ls;‏ الأحكام الأصلية د تسيكون يَهْهَمُ في 
عویصاتِ المسائل . ۱ 


وخبژ ( كان ) لكونه ایت المنصوبات التى ستقف على عددها des‏ مرور 
أنواها عاك یکرت تار PTS PA A A‏ الى هت 
یا وَإيّاكَ وإيّاهُ وفروغها  ¿yg‏ ضمیراً مِنَ الضّمائر المتصلة المُشت و كة e‏ 


النصب والخفض ‏ قال eL‏ ا ال نز ۲ 
يكدل وجلم ماد في ا وکزئل ریا ي 

وقال صلَّى الله عليه وسَلَّمَ لعمز حينَ هَمَّ بقتل ابن صائدٍ الذي ظھر في 
عهد الرسالة من الیهود على صورة المسيخ الدجّالٍ الذي آنذرتهة الانبیاء 
مها e‏ وکا ھکیس LEG rr a‏ عَلی وال 
يَكَنْهُ . . فلا خَيْرَ لك فی قئله »۰۲۳۳ ولا تدخل هذه الأفعال على جمل يجبُ 
حذف مبتدآتها ء ولا على مبتدآت ملازمة للابتدائية ؛ نحو : ( ما ) التعجبية › 
ونحو : سلامٌ عليك » ومبتدآت الأمثالٍ . 


e ٠ ۰ 7‏ ع ۲ 
ويحوز فى هدا الباب ۹ تقدیم الا خبار على الاسماء e‏ ويحث : إن كان 
(۱) هلذا صدر بيت » انظر « خزانة الآدب » ( 717/9 ) » والبيت بتمامه : 

کوني بالمکارم A‏ لے دل (EA A‏ 
(۲) انظر « شرح ابن عقيل على الالفية » (۲۷۰/۱) . 
(۳) أخرجه البخاري ( ۱۳۵۶ ) » ومسلم ( ۲۹۳۰ ) عن سیدنا عمر رضي الله عنه . 
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pa 


ےو و وچ سوس سودي دوسي Y ١‏ عجعج تددج ديدي ۳۲ 


| رل در اه مر سا منت سس‎ O زر مر‎ O rg 
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مع الاسم ضميرٌ یعوڈ على شيء في الخبرء أو اقترق ‏ (إلا) لفضا أو | 
تقديراً » أو كانَ نكرة والخبژ ظرفٌ » أو كان ( أن ) وصلتها ء ويَمتنعٌ : إذا 
کان مقصوراً عليه . 

ويجورٌ تقدیم الأخبار على آنفس الأفعال + ۷( داع ) و( زال ) وصواحبّها ؛ 
لامتناع الفصل بِينَ هلذه الأفعالٍ والأدواتٍ التي یلزم أن تكونّ مها ء My‏ 
( ليس ) على الأفصح » des‏ تقديمُها على ( ما ) النافية وحدّهاء أو مع 
هلذه الأفعال » ويجبٌ تقديمُها إن ES‏ مِنَ المُتصدّرات . 

ويَمتَنِعٌ تقديمُ الأسماء على الأفعالِ ء كما يَمتَنِعٌ الفصل بينَھُما بغير 
الظرفٍ والجارٌ والمجرور مِنْ معمولات الخبر . 


COLS) Eras‏ بورودها زائدة Y‏ اذ بها غ التوکید » ومُلغاة لافادة 
CA‏ 

فالأولى : كقول الشاعر : [ من الوافر ] 
AG E a‏ على - کان EEE‏ : آلجیّاد 

والثانية : نحو قولكّ :ما كانَ أصمّ علم مَنْ pá‏ » ولا آری مُوجباً لإلغائها 
في مثل هلذاء ویکون اسمها ضمیراً عائداً على ( ما ) e‏ والجملة بعد خبژء 
والتعجّبٌ مِنَ الأمور الماضية » وفي مثل : ما أحسنّ تقريرَكَ وأقوى Dr‏ 


مِنَ الأمور الحاضرة . 


Earl,‏ ( كان ) Lal‏ بجواز حذفها o‏ اسمها ويبقئ خبڑھا ء وهو 


. جد » آو مع خبرها وهو رديء‎ 
YAA AAA AAA SAA a ۳۰۲ ۹ ES eg ATAR CHATA CARA AA 0 


ا 
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واشتهر الحذفٌ e‏ ( لو) ومع إِنْ ) » کقوله عليه الصلاة والسلامُ : 
وم ds dl ra Se‏ 
A EA TA EA‏ وني كانت ای 
فِرسنّ . . . وكقولٍ الشاعر ۳" : ti‏ 
1346 ما قبل إن صذقاً وان کذباً . eii‏ قول إِذَا یلا 

سکاب کک » گت هک ارد تجرد باه لاخرای 
لت وان شرا . . فش ؛ آي : ان كان عملهٌ غير . . تر وهو rl‏ 
الأوجه . 


ع 


والثاني ‏ وهو ردیتها - : رفعٌ الأول ونصب الثاني ؛ أي : إن كان في عمله 
حير . . فهو يُجزئ خيراً » وكانَ رديئاً ؛ لاد فيه حذف الخبر مع (SS)‏ 
وکثرً الحذف مِنَّ الجزاء ‏ ولا فيه ضَعفاً بِحَسَبٍ المعنی ؛ لأن الغرض : إن 
کان e‏ خيراً » لا : إن كان dans‏ وبعش . 

ورفعُھُما يلي الرديء » ونصبّهُما يلي الجيد » Lal‏ یجوز رفمٌ الأول Es‏ 
یمکنْ تقدیژ الخبر ء وال ۰. وجب النصبُ ؛ نحو : أنا ماض مع زيدٍ إلى 
مقصدیہ ؛ إن راكباً . . فراكبٌ » وإن ماشياً . . فماش . 


و و 
[ المقامة النحوية للحریری ] 
وعلیٰ هلذه المسألة بنیٰ أبو محمد الحريري oli‏ الرابعة والعشرین › 
الموسومة ب (المَقامة النحوية )”*' » ورأيتٌ إيرادّها في هلذا الموضع › 
(۱) أخرجه البخاري ( 017١‏ ) ؛ ومسلم ( ۱8۲۵ ) عن سيدنا سهل بن سعد رضي الله عنهما . 
)1( أخرجه البخاري ( 7077 ) e‏ ومسلم ( ٠٠١١‏ ) عن سيدنا أبي هريرة رضي الله عنه . 


(۳) انظر « محاضرات الأدباء » ( ۵۷۲/۳ ) . 
lali y )٤(‏ مولفها : المقامة القطيعية . 
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۳ 


نج جچ جح سجس سوس يوسي و HIT Y Y‏ 
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| مُلعيسا a jo‏ أن پیمواآنظاشم في كيفية سیاھا » وتحيل البلغاء على | 
ایراد المسائل العلميّة في الأسالیب الأدبيّة ؛ عسئ أن يَلمَحوا الغایةً التي لها 
وسر یق کا ا یل می ارت وھ یی عروتي فل 
الفنون المُتعلقة باللغة العربية ؛ وهی ٩۱‏ : 

سے سر بت بے امك رت E‏ 
فتية وجوهُهُم آبلخ من أنواره ء وأخلاقهُم el‏ من آزماری sul,‏ ات 
×زس وو الو ا 
زات المزاهی ر كا تقاسمنا pole‏ حفظ الوداد + وحظر الاستبداد» My‏ یت 
آحذنا بالتذاذ » ولا ¿es‏ ولو برذاذ . 

فأجمعنا في یوم سمادجنه ؛ ونما خسنه » وحکم بالاصطباح 

نُه . . على أن نلتهي بالخروج » إلى بعض المروج ؛ لنُسرّحَ النواظر ء 
في الریاض النواضر ہ وتْصقّل الخواطرّ » بشیم المواطر » فبرزنا ونحنٌ 
کالشهور عِِدَةَ » ¿lis‏ جذيمة موده » إلى حديقة أخدّث رُحْرْفَها 
IS‏ فيه POL E‏ ایر رت اة 
سو والشادي الذي e ls dl‏ وتشري كل سمم 


۳ ھ28 الجلوسن ارت لها الاو وتا ¿Ale‏ 


عليه o‏ » فتجهمناه تجهم تجهم الغیدِ السَّيبَ ؛ ووجدنا o‏ یومنا قد شیب . 
AA A‏ » ونحنٌ 


(۱) انظر « مقامات الحريري » ( ص ١19‏ ) » وسيأتي المصنف بملحق فيه شرح بعض آلفاظها وآخبارها 
ونقل الفصل الشارح لأحاجيها وألغازها . 
(۲) يعني : دخل علینا رجل شجاع . 


(۳) اللطائم : جمع لطيمة ؛ وهي وعاءٌ العطر ء أو المسك . 
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OOOO AAA SAY‏ مه رس دوا م 


ننزوي من انبساطه ‏ وننبري لطی بساطه ‏ إلى أن غَنَْى شادينا DAD‏ 
ومُغردنا المُطرث : ۱ [ من الوافر ] 
اک ناه لا E a‏ نے يكنا في 
gor es‏ وَكَادَتْ تَبلغ الژرغ الشرافي 
دنا قذ عَرَْنْتُ على ETA‏ تبه جي مايساقي 
تن jojo‏ وان رما فَصَرمٌ کال طلاق 

¿rd‏ بالمثاني” له نصب الوصل الأول ورفع 
الثاني ؟ فأقسم بتربة آبویه ؛ لقد نطق ls‏ سیبویه » E‏ حیتئذ 


آراء a‏ ولي تكوب مت والرفع ؛ فقالث ala a‏ 


e الجوات‎ el واستبهم على‎  باصتنالا‎ Y ظاكقة : لا يجوز فيهما‎ A 
ری الاصطخابٌ » وذلك الواغل يبدي ابتسام ذي معرفة ؛ وان لم‎ 
وصمت الس ولاك ل‎ » LS شفةٍ ء حتّیٰ إذا‎ ci يمه‎ 
صحيح القول مِنْ [ علیله ] ؛ إِنّهُ يجوز رفع‎ Gol » یا قوم ؛ آنا اكم بتأويله‎ 
الوصلین ونصبُھُما ء والمغايرة في الإعراب بيَهُما ؛ وذلكَ بِحَسَبٍ اختلاف‎ 
. الاضمار ء وتقدیر المحذوف في هلذا المضمار‎ 
: الجماعة افراط في مماراته  وانخراط إلى مباراته » فقال‎ ¿ja ففرط‎ : JU 
للیْضال .. فما کات هی إن شثثم حرف‎ y دعوئم تال‎ 1 
أو اسم لِمَا فيه حرف حَلُوبٌ ؟‎  ٍبوبحم‎ 
۸ وأيّ اسم یَتردد بین فرد حازم » وجمع‎ 


Gl,‏ هاء إذا التحمّث . . أماطت الثقل » وأطلقت Jr‏ ؟ 


لت 


(۱) آراد أوتار العود ؛ لكونها مثنیٰ مشنی . 
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ا تفع 0 مس غير ا 
ما رت اا قلق ات ss a‏ 
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sl‏ مضاف ES‏ الاضافة بعروة » واختلت حکمه بينَ مساء 


w 


ہے 

o 
3 

pe 


وما العامل الذي یتصل آخره بأوّله » وتعمل معكوسّهُ مثل عمله ؟ 
és,‏ عامل ئن سی بس مکر وأکثژ de‏ تعاليل ذکرا ؟ 
وفي أي موطن تَلبَسنُ الذکرانْ » براقع Sala‏ الحجال » 
بعمائم الرجال ؟ 
وأينَ يجبُ حفظ المراتب » على المضروب والضَّاربٍ ؟ 
ومااسمٌ لا Bi‏ إلا باستضافة کلمتین » أو الاقتصار منہُ على حرفین ‏ 
وفي وضعه JIM‏ التزامٌ » وفي الثاني إِلزامٌ ؟ 


e 


4 ETT 
وما وصف إذا آردف بالنون . . تقصَ صاحبة في العیون » وقوّمَ بالذون‎ 
٠ ةم و‎ ٠ 2 2 ۳ 
وخرج من الزبون » وتعرّض للهون ؟‎ 
اج کو 2 و« و‎ 2-77 a 
وزنة لددكم » ولو زدتم .. زدنا‎ e فهلذه ثنتا عشرة مسالة وَفق عددكم‎ 


, و ۶ و 
وان عدتم .. عدنا. 


UN 


e 


قال المُخْبِرُ بهذو الحكاية : فورد علينا من أحاجيه التي مالث لمّا انهالث 
ما حارّث له الأفکاژ وحالث » فلمّا أعجَرّنا العَومُ في بحره » واستسلمَت 
تمائمُنا لسحره . . عدلنا من استثقالٍ الرژية له » إلى استنزال الرواية cs‏ 
ومِنْ بغي التبم به إلى ابتغاءالتعلم منة . 

فقالَ : والذي نَزَّلَ النحو في الکلام ء مَنزلةً الملح في الطعام ء وحجيّةُ عن 
| بصائر لام لا pS‏ رم ولا شقیث نگم غراماء ار تخي كل ؛٭ + | 
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is‏ الجماعة إلا مَنْ أذعنَ لحکمه » ونبذ 
o %Í Ga». AA TE‏ ص 
إليه خباة كمه » فلمَا حصلت تحت وكائه 


” ». ٠ مه‎ 3 eS 
اضرم شعلة ذکائه » فکشت‎ .. 


A 


۴ 4 
سے » ٠ w‏ 
ويَختصني كل منكم بید ‏ 


¿y عن أسرار ألغازه » وبدائع إعجازه » ما جلا به صَداً الأذهان ء‎ di 


مَطلعَةُ بنور البُرمان . 


قال الراوي : فَهِمْنا ء حينَ فهمنا وعَجِبْنا ؛ إذ أَجِبْنا ء وندمنا » على ما 
ند ما » وأخذنا نعتذژ إليهِ اعتذارٌ الأكياس » ونَعرِضٌ عليه ارتضاعً الكاس ء 


e » ۳ ۳ ۰‏ - 
Y‏ حفاوة » ty‏ لم يَبِقَ له عندي حلاوة » فاطلنا مراودتة › 


فقال: مارت 


la lol بأنفه صَلفا » ونأئ بجانبه‎ A » o glo ووالينا‎ 


A 
2 


کیت أَجْمَعٌ بَيْنَ ألرّاح وَالزاح 


نار pe Et‏ يم 


کا 0 حُقاً لَهُ من لائح لاحى 


وَلشَيْبُ o‏ له ألتَوْقِيرُ یا صَاح 


کب اه 0 و 7 ت ۶ 
نهاني الشيْبٌ عمافیه افراحي 


سے ” 
w >‏ مه e‏ 
محعتقفة 


وَهَل تور آضطبّاحي من معتفة 
y EN‏ جام نبي الْخَنر ما علقت 


کے ی ر اه a‏ ?2 ريه y‏ 
لا EQ‏ الشلاف يد 


ر و ۔ ° ٦‏ 
> 


مَحَا e‏ مراحي dr‏ عَلَى 
AAA‏ 
وَلَوْ لَهَوْتُ وَفَؤْدِي شَائِبٌ لحَبَا 


سے 
م »o‏ م 


قَوْمٌ مجایاهم تَؤْقِيرٌ خض ضيفهم 


ثم ا انسات انسيات لأیٔم 3 وأجفل إجفال ا El‏ 45 سراح 
CIA‏ » وبدر ر الأدب الذي يَجتات البُروج 6 وكان Els‏ التحرّق لبعد 


والتفرّق مِنْ بعدو . 
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تفسیژ ما ودع هلذه المَقامةً من ES‏ العربية والأحاجي os‏ 
أمَا ¿uo‏ البيت الأخير من سے الذي هو ١:‏ فان Ss y‏ اک به 
د فة نظیژ قولِهمٌ : المرمٌ مَجزيٌٍّ بعمله ؛ إن خیرً . . فخیر » وا 
A A‏ اوه شوه ELL‏ في إعرابها 
يم 
lao‏ وهوّ أجودها ‏ : أن تنصب « خيراً » الأول وترفعَ الثاني » وتنصب 
« شرا » الأول وترفع الثاني » ويكونٌ تقديرهُ : إن كان عملةٌ خيراً . . فجزارٌة 
خیم وان كان عملة ف تو ات کیٹ الأول علی أله عد كان وه 
وترفعٌ الثاني على أنَّهُ خبژ مبتدأ محذوفٍ ء وقد حذفت في هلذا الوجه « كان » 
واسمّها ؛ لدلالة حرف الشرط الذي هو « إن » على تقديرهما ء وحذفت Lal‏ 
المبتداً ؛ لدلالة الفاء التي هي جوابُ الشرط عليه ؛ Y‏ كثيراً ما يقعٌ بعدھا . 
والوجة الثاني : أن تنصبَهُّما جميعاً » ویکونْ تقدیژ الكلام : إن SS‏ عمل 
خيراً . . فهو يُجزَئ خيراً » وان كان عملّهُ شرا . . فهو یُجزیٰ شرا ؛ فینتصب 
الأول على أنَّهُ خبژ « كانَّ» » ويَنتصبُ الثاني انتصاب المفعول به . 
والوجهٌ الثالث : أن ترفعَهُما جمیعاً ء ویکون تقدیژ الکلام : إن كانَ في 
مھ متام e‏ انه اسم كان »۰ 
ويَرتفِعُ « خيرٌ» الثاني على ما بُيّنَ في شرح الوجه الأول » وقد يجوز 
آن ترق رح لول A‏ وتجعل « کاٌ » ھا 
سو ا Ra‏ و ۳ 
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کقوله تعالی o A A‏ ویکون التقدیه 


.) ۶۵ انظر « مقامات الحريري » ( ص‎ )١( 
.) ۲۸۰ ( : سورة البقرة‎ (Y) 
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| تی المسالة :ان كاذ o‏ فوخ ۽ أي : إن حدت خير . . فجزاؤٌ 
والوجة الرابعٌ - وهو أضعفها ‏ : أن ترفع الأول على ما تَقَدَّمَ شرحُْهُ في 
الوجه الثالث » وتنصب الثاني على ما بُيّنَ ذكرْهُ في الوجه الثاني » ویکون 
التقدیژ : إن كان في عمله خير . . فهو يُجزى خیراً. 
و م حَسّب هلذا التقدير والمُمَدّراتِ المحذوفة فيه يجري إعرات البيت 


الذي غي ہوء وممًا نم في نذا اللي : قولهم : المرء مقتول بما 43 


0670 
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y, 1 E 8‏ 0277ھ 
به ؛ ال سيفا . . فسيف » وال خنجرا. 


وأمّا الكلمةٌ التي هي حرفٌ محبوبٌ » أو اسم لِمَا فيه حرف حَلُوبٌ . 
فهی « نعم » إن آردت بها تصدیق الأخبار ء أو العدة عند السؤالِ . . فهي 
حرف » وان عنیت بها الابل . . فهی اسم . 

والنَّعَمُ تُذكرٌ وئوئث ‏ ويُطلَقُ على الابل وعلی کل ماشیة ية فیها بل » 
وفي الابل الحَرْفُ ؛ وهي الناقة الضامرة » E‏ حَرْفاً ؛ تشبيهاً لها بحَزف 
تہ ول الیا ا تسم ا ا 


2 


٩‏ وحم 
e‏ 


MES 
ve 


وأما الاسم المْترود بين فردٍ حازم وجمع ملازم .۰ فهو « سراویل » JU‏ 
گے : هو واحدٌ ar e‏ سراویلاثٌ e‏ فعلی هلذا القول هو ف ؛ (¿Ss‏ 
ی ال حازم . 

وقال آخَرونَ : بل هو جمعٌ » ¿ly‏ : سزوال ؛ مثل : شِمْلالٍ وشمالیل ء 


(۱) انظر « الکتاب » لسیبویه ( ۲۵۸/۱ ) . 
الوعوعو عجعج سود ےج دي سودي خ و ص ST Y Y‏ 
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y ihr Dr ده و ده‎ cirio DD rd dirimir ii dir iD DM DD TTT 


ió dinos:‏ نقاافی ds so ho‏ سس :ا 
شو کی سی مو سی بی ؛ وهو كل جمع اله 
dl‏ وتا ها خرف كهدة أو ردان اون E‏ 70 0" 


ھ٤‎ 


دون غيره م مِنَ الجموع أنه لا نظیر له فى الاسماء الآحاد!'' . 


وأمًا الهاءٌ التي إذا التحمّث أماطت الثقل . وأطلقّت المُعتقَل . فهي 
ا لنب اد و افر Ml‏ رضيائلة + تسرد 
هلذا الجمعٌ عند التحاقِ الهاء به ؛ لأنّها قد أصارَ: ته إلى أمثالٍ الاحاد ؛ نحو و 
رفاهية وكراهيةٍ » فك بهلذا السبب » وشرف لھلذہ العِلَّةِ » وقد کت في 
ملذو الأحجيةٍ عمًا لا يتصرف بالمُعتقّل » كما كى في التي قبلّها عمًا لا 
یتصرف بالملازم . 


وأا السَینْ التي تعزل العامل مِنْ غير أن تجامل . . فهي A‏ على 
Ji pul‏ ور Ji‏ و ا دالت کانث کر دحولها و آدوات 
اسرد مت می اس AO‏ 
[ آن ] as‏ تب العقيلة e‏ و لت کقوله dos‏ غ أن كن م 


Sn‏ 0 » وتقديزه : ےت 


أمَا المنصوبُ على الظرف . الذي لا يَحْفِضَهُ سوئ حرف . . فهو « عند » 


(۱) زاد في « المقامات » ( ص ۱۷۷ ) : ( وقد كنّئ في هلذه الأحجية عما لا ينصرف بالملازم » كما کی 


OD 


HAGA AAA AS AAA TK Y Y » SHAILA YAA ل‎ AAA AAA 
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۰ ۔ ۰ o‏ ۳ 7-7 ا م ٠‏ و 
إذ لا جره غير من » خاصّة » وقول Ll‏ : ذهبت إلى عنده . . لحن . 


y‏ المُضاف الذي أخلّ من عُرَا الاضافة بعروة » واختلف > بينَ 
مساء 77786 ہو0 ول الاستاء الملازمة للإضافة » Sy‏ 
ما يأتى بعدھا برا ما" EUA EE‏ لكثرة 
استعمالهم إيّاها في الكلام » ثم A‏ أيضاً E‏ بذلك آنها منصوبة ء لا 
آنها مِنْ نوع المجروراتِ التي لا تنصرف . 

وعند بعض النحویین : أن «لدن» بمعنیٰ «عندً») والصحیخ : آن 
A A NOS‏ 
Li,‏ مما دنا منك وَبَعْدَ o‏ » وه لدن » ari‏ معتاها ہما حضرَك 
Es‏ منك . 


وأمًا العامل الذي La‏ آخره بأوّله » وتعمل معکوسْه مثل alos‏ .. فهو 
«یا »۰ ومعکوشها : « أي » » وکلتامُما مِنْ حروف النداء » وعملَهُما في الاسم 
المنادی Ol‏ » وان کانت «Lor‏ أجول في الكلام » وأكثرٌ في الااستعمال e‏ 
وقل اختاز بعضهم أن پنادی ب ١‏ آي ) القریث Las‏ کالهمزة . 


a 
. 
ms. 


de مَكراًء وأكثرٌ‎ y کر‎ lo العامل الذي‎ Ll, 
تعالی ذكراً . . فهو با القسم ء وملذه الباء هي صل حروف القسم ؛ بدلالة‎ 
على‎ Lal استعمالها مع ظهور 5 فعل القسم في قولك : آَقسم باللّه » ولدخولها‎ 
EN بل الواژ منها في سے‎ Ly e LL: لس کقولت‎ 
جمیعا ین حروف لفق ثم لتقارب معنينهم؛ لا لوا تقیڈ الجمع دابا[‎ 
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تفید الالصاق » والمعنیان متقاربان » ثم صارّت الوا لدل ف الا آدوز 
في الكلام ء وأعلق بالإقسام ء ولھلذا cal‏ اکٹژ لله تعالی ذکرا ثم 

الوا O‏ سم رفاو [E A A‏ لا على الاسم ء ولا ۳ 
غير الجر » والواو تدخل على الاسم والفعل والحرف ‏ وتَجُرٌ تارة بالقسم ء 
وتارة بإضمار رب » وتنتظم أيضاً مع نواصب الفعل وأدواتِ العطفِ » فلهلذا 
وصفها 5 الؤكر » وعظم المَکر . 


رگا السرطی الذي ملسي فيه الد كراد براقع السوان » رترب فيه ربّاتٌ 
الحجال بعمائم الرّجالٍ . . فهو dl‏ مراتب العدد المُضافٍ » وذلك ما بِينَ 
ادلاثة إلى المشرو فة یکو مع المذكر coll‏ ومع الُولّثِ بحڈٹھا؛ 
talas‏ سیا A‏ ال وف A‏ “» والهاءٌ في غير هلذا 
لموطن مِنْ خصائص المُوْنّثِ ؛ كقولِكَ : قائمٌ وقائمة » وعالمٌ وعالمة » فقد 
E,‏ کیت انعکسن في هلذا الموضع حکم المُذكر A)‏ » حتى انقلبَ 
كل منهُما في ds dedo‏ صاحبه . 


. الموضعٌ الذي جب فيه حفظ المراتب على المضروب والضارب‎ la 
یَشتبهٌ الفاعل بالمفعولِ ؛ لتعذّر ظهور علامة الإعراب فیھماء‎ E فهو‎ 
A AA > وذلك 51( كانا مقصورّين ؛ مثل : موسی وق‎ 
نحوٌ: ذاكَ وهلذا » فيجبُ حییئذٍ لازالة الب إقرارٌ كلّ منهما في رتبته ؛‎ 
| . الفاعل منهما بتقدمه والمفعول بتأخره‎ Gs 
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وأمًا الاسم الذي Y‏ إلا باستضافة كلمتين أو الاقتصار منهُ على 
حرفین . . فهو « مھما)ء وفيها قولان : 

٥ ۰۰ ٥ o E 20 وو‎ ۶ 

احدهما : آنها مركبة من مه » التي هی بمعنی : اکفف e‏ ومن «ما). 

والقول الثاني - وهوّ الصحيح - : أن الأصلّ فيها فیها « ما » فزیذت علیها«ما) 


أخرول » كما تا د ماء علن أن ٭ lla‏ ماما ء Js‏ عليهم توالي 
کلمئّین بلفظ واحد ء فأبدلوا مِنْ ن آلف « ما) الأول هاء » فصارتا « مهما). 


ومهما : من آدوات الشرط » ومتی لفظت بها . . لم يَيِمٌ الکلام ولا عقل 
المعنی إلا بایراد کلمتین بعدّما ؛ کقولك : مهما تفع .. آفعل » وتکون 
حيئَئذٍ مُلتزماً للفعل » وان اقعصرت منها على حرفین ؛ وهما « مَۂ » التي 
بمعنی : اکفف . . فهم المعنی » وکنت مُلزماً مَنْ خاطبتهُ أن یکت . 


NA 2 Es. ٠ 8 f‏ و 
y‏ الوصفٌ الذي إذا آردف بالنون نقصَ sols‏ العیونِ › وقوم 
اخ 0ب 900 9 a: E‏ 57 ع ی عيذ © خواقة ۰ ەو 
بالدون » وخرح من الزبون » وتعرّض للهون . . فهر « ضيف » إذا لحقته 

3 - ی 8 پر ۶ 
النون . . استحال إلى « ضيّفن » وهو الذي یتبع الضیف e‏ ويّتنزل في النقد 
منزلةّ ارف ) ۰۲ . 


[ خبرٌ ندماتي جَذيمهة الأبرش ] 
وجا وو سو سر جر ییون 
ہے ےت ونذکو ما لبو و قصة 
تَدْمائَئْ جذيمةّ ‏ وما ¿Lo‏ لحاقه ا بسفظها ا بكرة لیا ینغ الرجال 
العلماغ: Jas‏ 


(۱) إلى هنا ينتهي النقل عن العلامة الحريري من «مقاماته » ( ص ۱٦۹‏ ۔ ۱۸۱ ). 
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المعاشرةٌ : المخالطةً » lay‏ مِنْ لفظ العشرة ؛ جر أولئ مراتب | 
المدو )نوارك لا عاذ ين lolo‏ المرب أن ارز ایق تجتمعوٌ في 
9+ علی الجفان عشرة عشرة ؛ يقال ۶ ii‏ ؛ من باب 
نصر ؛ أي : كملتهم عشرة بكوني معَھُم » كما د ca‏ : تَسَعْتَهُم وئمنتهم . 
إلى غير ذلك » ومنة جاءَت المفاعلة والتفاعل . 

وقطِيعة 5 اخ ها a‏ جعفر المنصور 
ثاني الخلفاء يِن بني العبّاس وذيرةأبا لفضل عفن فيها » وبنى الا 
مه » فصارّث قريةً كبيرة » والیه یبّث » يُقال : أقطعَ السلطان بعض رعیّته 
e‏ الا لسري جيه ييه ما ہو 
گر وید AN ia‏ 
في وقتنا هلذا مِنَ العمارة الإسماعيليّة . 

. ] الحق آبلخ‎ e الؤوضوخ والظهورٌ‎ : y 

والأنوارٌ : جمعٌ تور بفتح النونٍ ؛ وهو الابیض من الأزهار » وخصّت الأزهارٌ 

ويُقال : زری عليه : مِنْ باب ضرب ؛ أي : e‏ » وأزرئ به من المهموز ؛ 
أي : نَقَصَهُ وکان غير لائق به 


والمرْهَر كمِنْبّر : غود الضربِ المُطرب » والإجماعٌ على الأمر : العزمُ 


E ا ےو وت ۱ ۴ سے‎ RA 
miz واأَمّا قصّة جَذيمة ونذمائیه - واسمّهّما مالك وعقیل . . فھی أن‎ 
هلذا كانَّ مَلَكَ أيامَ الطوائف بشاطئ الفراتِ وما والاهُ إلى السَّوادٍ ستينَ‎ 


جح 
مب 


. Cu 
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قال ابنُ sa‏ ۲ : جَذ ا کات Li‏ 
النعال » وأدلج مِنّ الملوك » fa‏ له الشمغ : 

وكانَ مِنْ أفضل ملوك العرب رأياً » وأظهرهم حزماً » وهو DE‏ من استجمع 
المُلْكُ لهُ بأرض العراق » وغزا بالجیوش ‏ وکان به بَرَصٌ » AMES‏ 
عن البرص إعظاماً » فقالث له : جَذِيمة الوصا » Mir‏ ء وکان 
غزا Led‏ وجَدیساً في منازلهم ٠‏ فصادف حًا بن A‏ قد أغارٌ علیهما. 
فانصرف جَذِيمَةٌ ء وصادفث خيولٌ تُبّع سَرِيّة له » فقتلوهُم » فبلعٌ الخبژ 


2 


جَذِيمة » فقال : [ من المديد] 


e 


وپ ص 41 ٥ ۹ 5 5 8 1 7 ۰ ٥‏ ۳ ص 4 7 
کے Ad‏ 


pt‏ ہپ ہف 
سے شغري ما A‏ ب و و CEE‏ 

وكانَ dl » ¿sE is‏ صنمین ء IG]: Laly‏ 
رک هاا تحير فرظ و بدا بعین أباغ » فبعشوا قوماً منهُم سرقوا 
کر e LG]‏ وأصبحوا بهما في لا Isla‏ البه : أن صتمیت 


لس 


أصبحا عندّنا ؛ زهداً فيك ورغبة فينا » فأعطنا عهداً أ Er YN‏ 


اليك » ففعل ''. 


وكانَ بلعَهُ ن غلاماً من لخم یُسمّی عدي بنَ نصر . . مقيمٌ في آخواله مِنْ 
col‏ وله ظَرّف ولت » وَإِنَّهُ لحسنٌ أن يُنادِمَ المَلِكَ ويقومَ بمجلسِه ء فا شترط 


)- ۸ ھ٤‎ 2 


وٹ معَ الصنمین بعديّ بن نصر ء وکا Y‏ جمال وظَرْفٌ ء 


(۱) انظر « الأغانى » ( ۵۱۵۸/۱۲ ) . 
(Y)‏ انظر « تاريخ الطبري » ( ۱۱۳/۱ ) . 
(۳) انظر « تاریخ الطبري » ( 5١5/١‏ ). 


SOS N SONO SSO A JE SET YY ۵ دح ھن کین سوس‎ LIA AAA SARA SO SOO 


ASS 


poa to oo ode ol tad tot hot otr boe bote hos hot hot ode hd ode hot hoc ad بے که‎ 


AAA AAA AAA AA AGA Ga 


ص 
ص ھ 


فدفعوة إليه معهما » فضمَّهُ إلى نفسه » وكان ينادمه » a‏ 35 


3 
3 


o 9 0‏ 3 3۳ 
ہس رھت ani‏ تو ی‫ ہت 


فقال : عرس بأهلِكٌ » ففعل . 


وأصبح على جَذيمة مُضرّجاً بالطيب e‏ فقال لهُ : ما هلذه ¿UV‏ ؟ فقال : 


07ر انماس قال وا عرس ال دعس رفانن is E‏ 


2 ۰ و y Y‏ 5 کے de 2 e y‏ 3 31 
الارض » وفرّ عدي » وطلبّة جذيمة فلم يُدركة » وقیل : ظفر به » وقال 


2 el o. e ء 95 1 و‎ e 1 > > 9 کا کر‎ 
A ۳2 A se A ص‎ e 
as 7 í ےہ که م ۔ 0 وا > 2ه‎ ۰ 0 


فقالتث له : [ من الخفیف ] 
آنت زوین Las‏ کنث آذري فآتاني انتا 225و 
A PO‏ وتماديك في آلصِّبَاوَلْمُجُونٍ 

A A E اسجہار اس اساي‎ 


ورَبَنْهُ حتیٰ ترعرع » فہ وس وی ة مثله » ثم انا co‏ 


do ۲‏ 2 و ہی نے 9 - 

وخرج جذيمة في سنةٍ قد آکماث ‏ وتسط له في روضة » وعمرّو مع 
1 غلمة ] یَجتنون الكمأة » فکانوا إذا آصابوا ¿Las‏ طيبة .. أکلوها واذا 
Fo. - 1‏ هم ۲ ۰ 7 
اصابها عمرو . . خباها » تم اقبلوا یتعادون وعمڑٌو يقدمهم یقول : [من الرجز] 
یه 2 کی اث ۲ E‏ 7 
هذا جنایي وخیازه فیه إذ کل جان بده الی فيه 


فالتزمُّ ido‏ وحل منهُ بمکان . 


۳۷ 7 ا‎ TTT 
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مان الجن gl‏ فطلب زماناً » Js‏ في الآفاق ء فلم يَجِدْ له 
ا 

ثم إن عمراً آوفی على مالك وعقيلٍ ابني فارج بن مالك بنِ كعب بن 
قيس بن حميرٌ بن قضاعةً وقد نزلا منزلاً ء وهما مُتوجُھانِ إلى خاله جَذِيمة » 
ES Legio,‏ یُقال لها fl:‏ عبرو ومي افوا وتسقیهما» فرأث عم رف 
o do‏ انف ساات ال واه ته » فرمتث إليه بکراع 
مِنْ طعامهما ء LG yy‏ » وأوكأث زقها ولم ARTS PE‏ 


E‏ [ من الوافر] 


ا 


r $ 7 


bio‏ سس A Ls‏ و ES.‏ نوہ ها الا 


es وما شال لمكا‎ yb شرب الراب كَمِثْلٍ‎ Ls 


EA 


O A NS‏ کو دی حقاأفآغرفیتا 
سر ۱۳ ii‏ کیّف وَيْحَك تنکریتا 
فقالا له : مَنْ آنت يا فتی ؟ قال : آنا عمژو e‏ عديّ » ola‏ إليهما. 
وغسلا cil‏ وأخذا من شغره » وقلما أظفارَهُ » وألبساهُ بعضنَ الثياب التي 
كانت معهما وقالا : ما US‏ نهدي جَذِيمة أنفس م من ابن أخته» ثم وردا به 
عن ادها یت شور ua‏ متا فسالاة أن کرتا 
ندیمّیه ما عاش وعاشا فنادماه آربعین سنا ما آعادا علیه حدیثك فضرت 
بهما المثل فى تأكيد الالفة '' . 


(۱) انظر « شرح المعلقات » للتبريزي ( ص ۲۵ ) فالبیتان الاوّلان من معلقة عمرو بن کلثوم . 
(۲) انظر « تاريخ الطبري » ( 1١5/١‏ ) . 
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PP خالة ب‎ as jo تثویرة في مالكِ أخيه‎ de وقال دوخ‎ ٠ 
ف مالك أخوة . . جَزِعَ‎ al آهل الردّة » وكان مُتمّمٌ‎ 
جَرَّعاً شديداً ء وأکثر مِنْ قول الشعر في ذلك » وقال له يوماً أمیژ المؤمنينَ‎ 
عمر بن الخطاب : ليت أخي زيداً قیل في رثائِهِ مشل ما : تقول في مالك‎ 
Earn 1255 فقالَ : لو علمث أنَّ مالكاً مات على الإسلام‎ » al 
ر‎ ٣۲ ره » والبيتانٍ الموردانِ في هذا الموضع مِنْ قصيدة‎ 


A 
w 


ias حَنَئ قیل لن‎ : > A من‎ ás is کنذماتی‎ Ls] 
Ls UE ed des ومایکا‎ Hs فلكي لے کھت‎ 


وقال أبو خراش الھذلي يرثي أخاة” '' : [ من الطويل ] 


ل DS‏ لو وھ وت وڈ 
ETS‏ ولك صقري کا انت جمیل 
rr‏ أن مذ فرق ir‏ ليلا glo‏ مالك وَعَقيل 


۰ م ه a‏ - ]$ 7 ۳ ی و ی دج 
3 - کس - ساد اڈ 2 6 
من العماليق ؛ وهم قوم من حمیر » وكان ملك الجزيرة وملك الحضر ؛ وهي 
ی 2 - + ۰ ۰ م م۰ 2 y‏ 5 42 2 
مدينه قديمة بينَ دجلة والفرات » فهزم جديمه جیوش عمرو ؛ وقتله وفرّق 
جموعة » وقال فى ذلك شاعدهه ' '' : [ من البسيط ] 


AEREA تكن ملکا ولم تكن خوله‎ GS 


0-3 سم ٭ رن هه 7 )م 6 دن 8 ۔ - ۰ 72 س 218-7 7 و 
لاقل جديمه هی شعواء مُشعلة فيها حَرَاشْفٌ پالنے ان ترزتشق 


(۱) انظرها في « المفضليات » ( ص ۲۱۷ ) . 

(۲) انظر « ديوان الهذليين » (؟/5١1١1).‏ 

(۳) انظر « تاريخ الطبري » ( ۱۱۸/۱ ) . 

. ) في « تاريخ الطبري » ( ۱۱۸/۱ ) : ( ثربی ) بدل ( برقی‎ )٤( 
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[ خبژ جذيمة الزباء ] 

فملکث بعد الرَبَاءٌ Al‏ » واسمُها نائلة ء قال ابنْ الكلبيّ : ولم يكنْ 
رس سپ سس a‏ رامل سس ہر وت 
گاب گلا چس تھے ]ذا ار NE N‏ کا 
شمرها » فجمعّث خیل ارتا وغزث بالجیوش من حوالیها ور CALAS‏ 
لیم نشرب بها المشل » فقيل :ین ال واشتهر عنها و الهة . 

وسْموٌ القدرة » وقوه المََعَةِ » ومَضَاءُ العزم » ویذل الأموال . 
فلمّا استحکم ملکها . . آراث أن تَعْزو جَذيمة DA‏ ثأرَ أبيها . 
فنهنها آخثها زبيبة عن ذلك » وقالث : لا طاقةّ لك به » وللکن ابني آمرك 
المکر والحیّل » فبعتث إلى جُذِیمة só‏ على نفسها ؛ Le‏ 
با بی فیصیرا لگ Boa ol‏ وان بل سن جمالها با 
َطمعَةٌ في الظْفَر بها ء فأخبر آرباب دولته بمخاطبتها ی » sul ¿lso‏ 
عليه أن یتزوجها الا قصیر بنَ سعدٍ بن عمرو ‏ وکانٌ لبیباً عاقلاً » له 
عزمٌ وحزم » وکال خازنَهُ وعميد دولته ؛ O‏ قال له : هنذا El,‏ فاتژ ؛ Y‏ 
ol‏ مو شی وا سای سو 


ہس دس مس ہس سس 


NO 
1 
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. فلا مَمَدَ 
Nas,‏ ۳ منه قدومَة عليها للنكاح » ES‏ : لولا أنَّ 


السعيّ في مثلِ هلذا بالرجالِ أجمل » ولهّم ألزمٌ . لسرث اليك » وأهدّث 
مع كتابها من العبید والسلاح والأموال والذهب Gia‏ 0 فلا وهيل 


أُبِهجَئْه » وحسب أن ذلك del‏ رغبتها فيه » فشاور قومَهُ وابنَ أخته ۳۷ 
AA‏ یو وہ خر سے سے A‏ سی 


LID Y Y ۹ pu LIDIA ARAS AR JE A A PE E OSEA AAA 


O ل‎ OOOO Rae On senses sn Onn OOOO O O 7 1 


حتیٰ نزلوا بالفرضة » فشاورٌ خَواصّۂُ وقصیراً في الجملة » فأشاروا عليه 
بالمسير إلا قصيراً » dp‏ : أيّها المَلِكُ ؛ کل عزم Y‏ بحزم . . فاجزه 
رتو فساد ع رلا اسر تجري علی المقدور . . لعزمث على AL‏ 

«Sil جذيمة : الرأئُ مع الجماعة » فقالَ قصيرٌ : أرى القَدَرَ سابق‎ Js 
. ولا يُطاع لقصير رأيّ‎ 

فلمّا قرب مِنْ ديارها . . آرسل إليها يُعلِمُها بموضعه › فأظهرَتٍ الشُرور 
به » وأخرجّث له هدايا وأنواعاً e‏ الأطعمة والاشربة » فقال لقصير : کیت 
تری فا لم گر العواقب . . لم RA‏ 
الأمر قبلَ فوته وارجغ ؛ فن في يديك En‏ 7 تستدركٌ بها DY‏ » وان ES‏ 
لا بدّ فاعلاً . . فن القوع إن تَلقُوْكَ غداً يجيء قومٌ ويذهبُ قوم » فالأمژ في 
يديك » وان By‏ صمَين ؛ فإذا تَوسَّطْتَهُم وأحدقوا بك . . فقد ملكوك . 
وملذه العصا ‏ وهي فرمنٌ لجَذِيمَةَ - تسبق الطيرّء فسأعرضها لك » فاركبها 
ا لا 58 غباژها » فارسلها Se‏ 

فلمًا كانَ غد . . لقُوهُ صفینِ » فلمًا تَوسَّطَهُم .. انقضوا عليه » فقال 
سے ' A‏ سی وی بد وس A‏ 
اركبْها ء فشغلهٌ الأمژ عنھا ء فلمّا رأئ ة قصيرٌ الجیوش تسیز بجر id‏ . أعطى 
العصا عناتها » فهوث به هُوِيّ الريح » فتطاول الیه جَذِيمَةُ 0 » فقال : ويل 
لهُ جَذِيمةُ ء فجرّث به إلى غروب الشمس . 

قال الأصمعيٌ رحمّة اللّهُ تعالئ''' : لم تقفك حتئ جرث ثلاثينَ ميلا » نم 


وقفت فبالت فبّنی على الموضع برج يُسمّئ : برج العصا . 


ره 
w‏ 
ve.‏ 


)1( كما فى « الأغانى » (5/15ككه). 
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ALYSSA AAA YY YAA ASI HA A | | 


واشرفت الزَّبّاءُ من قصرها تنظر إلى جذيمة وهو يُساقٌ ء ¿Sas‏ : ما 
أحسئَكَ من عروس E‏ » فدخلوا به إليها وحولها أَلْفُ وصيفةٍ LY‏ 
واحدة صاحبتها في GE‏ ولا زيّ » وهي بِينَهُنّ كالقمر a‏ به النجو 
فأموث بالأنطاع E‏ » وقالّتْ للوصائف : خذن بید سید ES‏ وبعل ES qa‏ 
امس سو سا شور مکی بسار 
شعرّها قد طال حتئ Go‏ من وراء ظهرها » فقالث له : يا جََذِيمَةٌ ؛ آشواز 
ذاتِ عروس ؟ قال : بل شوار بظراء a‏ » وأمر غدر قد بلغ المَدَى » فقالث : 
والله ؛ ما ذاكَ مِنْ عدم المَوَاسي AAN‏ 


ثمٌ آموث بو فشُقِيَ الخمر > حتیٰ أَخذّث فيه » E‏ الملوك لا تضرت 
الأعناق الا في الحرب ؛ ثمٌ أمرّث أن تُقطَعَ روعش » وقالث امن a‏ 
is‏ من دمه قطرة في غیر الطشت . . طلب بدمه » فجرئ is‏ 
طشت ذهب ء فلمّا ضعفت یداۂ . . سقطتا ء فقطرّث على النطع مِنْ دمه 
y‏ » فقالث : لا تُضيّعوا دم الملوك » فقالَ لها : لا يَحزُنْكِ دم ضَيّعَهُ 
فقالّث : ان دماء الملوك شفاءٌ مِنَ الکَلَبِ » وواللهِ ؛ ما وفی e los‏ ولا 
شفی قتلّكَ » ثم آمرث به فدُفِنَ . 

وكانَ عمژو بن عدي E‏ كل یوم لبعض الجيرة يَستطلِعٌ أمرّ خاله ء 
فنظر یوما إلى فارس قد أقبلَ » فاشرف عليه قصيرٌ فقال له : ما وراك ؟ 
فقال له : سعى المَّدَرٌ بِالمَلِكِ إلى حَنْفِهِ ء فاطلب بثأره » فقال عمو : وأ 
تأر يُطلْبُ من الزَبَاءِ وهي أمنعٌ من عُقاب الجوّ ؟! فقال قصيرٌ : والله ؛ لا أنامُ 
عن طلب واا فاجدغ آنفي » AA‏ 
ا ل سوب س تن 


y مب‎ 


$ (nî 


GS 
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فجَدَع Gdl‏ بالزَّبَاءِ » فقالث : ما جاء بك ؟ فأشارٌ بظهره وأنفِهِ . 
فقالث العرب : لأمر e‏ قصيرٌ أنمَهُ ء فقالث یا قصیه 00 
فقال : يا بنة الملوك العظام ل تار ول قود » ولقد أنيث فیه ما يأتي مثلك 
في مشله » وقد جثثكِ مستجیراً بك مِنْ عمرو فإِنَّهُ عَلِمَ آني آشرث على 
خاله بالمجيء اليك » فِجَدَعٌ آنفي وأذني ia dre‏ بش بت 
مالي وولدي ء فاستجرث بك لعلمي أَيي لا أكون معَ أحدٍ أثقلَ عليه منك . 

فقالث له : أهلاً وسهلاً » وکان یبلغها من رأيه وحزمه ء فاختصّئْهُ ly‏ 
08+۰7 

فلمًا e‏ بو . أخدَّتُ تستشيرُهُ في آمورها ء فقالَ لها یوم إن عمرا 
els‏ بخاله » والراق آن تتخذي نفقاً ؛ لعلك تحتاجینّ ان EA‏ 
il‏ تحت سريري » وخرجث به تحت سرير ر أختي » وکان الفراث 
اع وي 

نم قا لها : ان لي بالعراق أموالاً كثيرة تصلخ للملوك » فان ir‏ 
مان r‏ ا 
فاحتال >¿ وصل إلى عمروء فَجَھَرَہ ٠‏ بطرف م مِنَ الجواهر Fly‏ والدّيباج 
والااسلحة » فرجع بها . 

فلا its‏ نصحه . . آرسلْة إلى العراقی ثالث سَفرةٍ ؛ ليَضربَ لها بها 
عدّةً مِنَ السلاح » ويشتري لها خيلاً وعبيداً ؛ لتُجهّرَ جیشاً إلى مَنْ حوالیها 
مِنَ الملوك ء فمشی فیما أمرَنْهُ به ء وتَوصّلَ إل عمرو» وقال : قد أصبت 
الفزصة من الزكاء» فقال سار فل .. اسب ومز . . آفعل ؛ فانت طبيك 
کو اف فقال ا الال و فال ل اوی اد 
نقمة إلی أَلقٍَ رج ين أهل القتالٍ » وجعلهُم في غرائز شوو وجل | 
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سلاحَهُمٌ السِّيوفَ والحَجَفت''' ٠‏ وجعل رؤومن الغرائر مربوطة مِنْ داخلها » 
وجعلَ عمراً في الحملة » وساق الخيلَ والعبيدَ » فلمّا قاربها . . بعت إليها 
البشیر بسلامة قصير وکل ما جاء به » فسألث عن العير : أينَ نزل ؟ فقيل 
لها : بِالعُوَيْره وکاتث تَنظرهُ من غير طريق الغویْر » فقالث : عسى العْوَيْرْ 


pa‏ قصيرٌء فدخل عليها يَسُرُها ء Ej‏ سطحاً عالياً لتنظرَ مجيء 
الابل » فنظرّث قوائمّها تسوخ في الأرض لِمَا عليها مِنَ الأثقالِ » فقالث : 
يا فصیر : [ من الرجز ] 
E‏ مه ال متا EE‏ 
EI ES‏ 
ii Ab is‏ 
مالوجال ا ا 
وکانث قالث لجواريها : il‏ الموت الأحمرَ في الغرائر السُودِ» 
فذمبّث مثلاً » فدخلّت الجمال المدینةً A e‏ بِمِخْصَرةٍ في ode‏ غرّارة 
على آخر بعير » فأصابّت المِخْصّرة خاصرة fr‏ » فضرط > فصاح Fl:‏ 
الشرّء فأظهروا علامة کانت بیتهم  ٠‏ فحلوا رؤوس الجوالق » فخرج منها 
Lal‏ دارع بلق سيف » فصاحوا : يا لشار SU‏ المقتول غدراً » Esas‏ 
¿Un‏ تطلّت Ga‏ إلى تحت الفراتِ ۰ فسبق عمو إلى بابه مع قصير ء 
وکانث صورة عمرو jua‏ جانبها ء فعندما ¿Llores A‏ 
تحت فص خاتيها سُمٌ ساعةٍ » فمصّت Jal‏ وقالث : بيدي لا بي عمرو » 
فسقطث وعمرّو وقصيرٌ یضربانها بالسیف e‏ فماتت بِينَ A‏ والسیف . 
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فاستباحوا بلدّها بما فیه » واستولی ضط وغل مملکتها » واتخذ عملو 
ا 15 رتا ٹاک راتا الا إلى As‏ 
الذي آدرك زمنَ المصطفی صلی اللَهُ عليه وسلم ؛ وقتلهُ کسری ‏ وهو 
al‏ » وکان مَتَلُ والد الزَّبَاءِ عند بعث عيسئ عليه السلامٌ . 

وقال ابنٌ درید "۲۲ : [ من الرجز ] 
pri‏ الی آزتاره  TT‏ عالی cr‏ 
PARECE ELA‏ هي من عقاب لوح 34 آعلی مت منم 

هلذا ؛ وتجویژ الحريريّ أن يكون المحذوف ( كان ) ML‏ بمعنیٰ 
حدث » والمرفوعٌ فاعلها . . رده العلماء بعدم انسیاق الفهم لها ؛ حيثٌ لم 
Als 609‏ 


[ عود للحديث عن ( كان ) وأخواتها ] 
ول( كان ) موضمٌ GET‏ كَثْرَ حذفها فيه » وتعويضٌ كلمةٍ ( ما ) التأكيدية 


عنها ؟ کقول الشاعر "۲۲ : [ من البسيط ] 


آبا خرشء آماآنت داتشر إن قزمی نم تأکنهم السَبم 

الأصل : أن کنت ؛ Je‏ قوله تعالیٰ : # أن کان ۶ مَالِ ۰ فخذفت 
( كان ) » وخلت (ما ) مَحَلها » وانفصل الضمية » وحل البیت :یا آبا خراشة ؛ 
لأجل أن كنت ذا نفر وصاحت عشيرة یَحموتك ویدافعون عنكٌ . . جزت 
وا وادللت علق كات ك ظننتني فریداً لست ذا عشيرة 


(۱) المقصورة بشرح ابن خالویه ( ص ۲۰ ) » وفیها : ( منتمی ) بدل ( منتهی ) . 
(۲) انظر « خزانة الأدب » ( ۱۳/۶ ) . 
(۳) سورة القلم : ( ۱۶ ) . 


YAA AAA VA? TIA ا و و وي وا و و‎ zaz 
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| مثل عشيرتِكَ ؛ فاکت من بل والزم el‏ وقفث عند وھ ؛ فا قومي | 
الا عرفتَهم sd.‏ ال 

والمراد بالضبّع : الحيوان المعروف ‏ أو SE‏ مِنْ 
عاداتهم أن يتركوا القتلی ذ في الحروب حّی تأكلَهُمٌ السَباعٌ » قال عليه الصلاة 
والسلام حينَ Y‏ حمزة de‏ رضي الله عنة : « زا أن تج dio‏ - وهيّ 


ات عو الت ls‏ ون أخواف al‏ وَحَوَاصِلٍ ia ji‏ 


صر حم o‏ رک ت 0 و ص - 2 
e y‏ مه 3 .+ o‏ و ” > 31 “e 31 % oS o ۱ o o‏ 
ص و ص e‏ ع 6م و ٥‏ م9 6 ” سے 
٠‏ ? 2 2 سے ú e‏ ۹ سے ٠‏ ص $ 2 و م“ ١‏ % له 24 ع 
A ANA‏ سجيس آلليايي AA‏ 


ہت : كنيةٌ الضبٔع ء , Ju iS‏ فإك قومي لم pá‏ الحروب حتی 

َنْهُمُ السّباغ » أو فإن قومي لم تتتابغ عليهم ¿ALÍ‏ قخط وجَذب حتیٰ أفناهُمُ 
el‏ 

ومِنَ ul‏ بمعنی ELN‏ : قول آبي العلاء المعري '' 9 [ من الطويل ] 


227 معاشنے نَضَوْتٌ عَلَيْھَا کل مَوَارَةِ آلضبم 


٠ . 0 8 0 ۱ 71 o 7 5‏ . 2 کے 
واختصت ایضا ( كان ) بجواز حذف بول مضارعها . حيث يجزم ولم 
٠ » 5 ”‏ 
یتصل به ساكن ولا ضمير . 
(۱) أخرجه أبو داوود ( ۳۱۲۸) » والترمذي ( ۱۰۱ ) عن سيدنا آنس رضی الله عنه . 


(۲) انظر « ديوان الشنفری » ( ص ۰۸ - 09 ) » وفيه ( بالجرائر ) بدل ( بالحرائر ) 
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| الألفاظ المُشترّكة ؛ فتستعمّا تامّة مقصودةً المعائي‎ a هلذا الباب‎ Jul, 
ء الا( فتیع)‎ e! في ا‎ ss les 5 >La بالإفادة » كما : تقول‎ 


و( ليس ) و( زال ) التي مضارعها 27 


[ الحروفٌ التي تعمل des‏ ( ليس ) ] 
وأثبتَ النحويون إعمال آربعة أحرفٍ مِنْ حروف النفي إعمال ( ليس ) 
وهي : ( ما ) و( ان ) ء و( لا ) و( لات ) . ۱ 
Ll‏ كلمة (ما). . فنسبوا إعمالھا لأهلٍ الحجاز ؛ فیْقال (Lo):‏ 
e hagas talla less‏ وباللختین ورة وله تعالی : # ما ہد 


pas 


۱6 ا بنصبٍ بشر ورفعه" 5 » وألطف الشاعدٌ فى قوله' pe‏ ] من الكامل ] 
ہہت الاغطاف قلث له انگ نتسب اجات مافثئل ARTS‏ 

يقول : ان انتسب إلى تميم ؛ حیث تكلم بلغتهم . 

5 # E 1 ۱ 

وللكن إعمالها مشروط باربعة شروط : 

الأول : ألا تصحبّها ( إن ) مثل : ما ان الحق خاف . 

الثاني : ألا jas‏ نفيّها ب إلا ) مشل : ما آنت إلا مجتهدٌ فبال 
أو متوان فمحرومٌ ؛ لأن إعمالها إِنُما هو بجهة نفيها ء ولذلك إذا استدرکت 
أو آضربت بعد منصوبها بإثبات مخالفه . . رفعت e‏ وكان المرفوع جزء جملة 
حاف صدرها + مكل :ها زيدٌ كاتا لکن شاع أو خیل ماف أ لک 
هوّء أو بل هو 
AO‏ 


(۲) انظر « الدر المصون » ( ۲۰۲/۱۰ ) . 
(y)‏ انظر « نفح الطیب » ( ۲۲۷/۵ ) . 
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الاک : ألا یتقدم یی۷۷۹ھ ۰ 

الرابعٌ : ألا يَتقدَّمَ الخبرٌ على المبتدأ ء ولذلكَ حكموا بغلط التمیم 
۔ وهو أبو فراس همامٌ بِنُ غالب المشهورٌ بالفرزدق - حیث آراة أن يتكلم 
بلغة ممدوحه الحجازيٌ فقال ''': [ من البسيط ] 


سے 
ه > ها و 


8 ۱۔۔ © ٤۔‏ رم م بل o‏ 2 8 و “o o‏ 
فاص ها قد أعاد الله as‏ اذھ فرقم واد ها مثلم 
فنصب لفظ ( مثل ) ء والصّواب رفغه بذلك الشرط . 


جو 


Ll,‏ كلمة ( إن ).. فنسبوا إعمالها لأهل عالية نجد خاصّةً » قال 


ها وھ (2)5. 


ومِنْ کلام بعضهم : إن أحدٌ خيراً من أحدٍ إلا بالعافية » ولقلة مَنْ أعملها 
حكم النحویون بقلة إعمالها . 


وپ 
ہ٭ 


Ly‏ (لا) و( لات ) بزيادة التاء .. فلم lito‏ إعمالها لأحدِ ء 
غيرَ أنَهُم نقلوا اختصاص ( لات ) بالعمل في آسماء الأزمنة ؛ کالحین 
والوقت ¿LL‏ والأوان» Sly‏ لزم Gi‏ أحدٍ معموليهاء وحذفٌ المرفوع 
أكثْر ؛ كقوله تعالئ : #وَلَاتَ e‏ ماص ۰۲۳ تقَديرہُ: ولات ا 
حِينَ مناص . 

.) ۳۱5/۱ ( » انظر « ديوان الفرزدق‎ )١( 


.) ۲۰۱/۱ ( » انظر « أوضح المسالك‎ (Y) 
. ) 7” (۰ سورة صن‎ )۳( 
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داش عا ذلك قو I‏ [ من الخفیف ] 
طَلَبْوا شل خن اولات آواز Asis‏ 


م و 7 . و 7 1 بل ےد ے 
وهی عندهم حینئذ مثل ( رب ) و( لعل ) » وجری على ذلك ابو الطیب ؛ 
e~ 3 027 2‏ 0 
حیث كانت الكوفة có‏ وبها ادت e‏ فقال ۰۳ : تس سےا 


O 7 NA رفوي‎ PE رم و رم ت ليود د و‎ ME 
e A ختی لات مصطبّر‎ a 
2 2 


ae 1‏ ۳ ر 9 pe‏ 2 
ویظهر آنهم حکموا باسمیّتها وتصرفها تصرّف كلمة ( غير ) » فیکون 
1 1 5 0 1 ۳ 5 2 ع دو 
التقديرٌ في قول ابي فراس : طلبوا صلحنا وغيرٌ أوان صلح أوان طلبهم » وقد 
as‏ ری | 
0 ا 2 o‏ و 
Lol,‏ ( لا ) : فقال البصرية . . إنها تعمل بشروط (ما) في النكرات 
ES‏ 
لا غيرٌ؛ کقوله . : [ من الطويل ] 
تَعَرَ فلا شي؛ عَلَى Y LIN‏ من فَمَی الله وَاقِيَا 
خر 7 کی ۱ اع o‏ 
وأثبت الكوفية إعمالها فى المعارف » وعليه قول أبى الطيب”**' :1من الطويل ] 
کم کیو ہہ مرس ےر یک ھ0 فى مكمه و 
إذا آلجود لم 3% خلاصامن آلاذی فلا الحَمْدً مَکسوبا ولا المَال بَاقیا 
وإِنّما تَعرّضتٌ في هلذا الموضع لحکاية نقل الكوفيينَ ؛ لیَعرفَهُ الطلبه 
(۱) في « خزانة الأدب » ( ١140 - ۱۸۹/٤‏ ) أن البيت لأبي زبيد الطائي 
(۲) انظر « ديوان المتنبی » ( ص ۲۵ ) . 


(۳) يعنى : الكوفيين . انظر « مغنى اللبيب » (۳۲۲/۱) . 
)٤(‏ انظر » آوضح المسالك » ( ۲۵۲/۱ ) . 


)0( انظر « ديوان المتنبى » ( ص ۳۳۶ ) . 
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في کلام أبي الطيب المتنبي » حيثٌ jo‏ بهم عند قراء‌ته اللازمة لطلبة العلم ؛ 
لیعرفوا تفاوت الأقوال فى البلاغة » وحسن السياق e‏ واختيار العبارات ؛ 
إذ كان EU‏ هو الطریق لمعرفة إعجاز القرآن . 


7 7 ۶ 
[( كاد ) وأخواتها ] 
UL,‏ ( اد » وأخواتها .۰ فانها تختص من بین الجمل الابتدائية بجملة 
کت خبڑھا فعلاً مضارعاً رافعاً لضمیر المبتدأ ؛ مثل : # وان Li‏ 


MS رو ۰۲۳۹ لاوما‎ it N KAF CN 


سے 


De 0۷ 
۱ 7۳ 


فأنث إلى فهم وتا کذث آيباً ss‏ منیها فارفئها وفي تَصْفِرْ 
[ من الرجز ] 
EE ERENI ETE‏ 


ونحو : عسی الغوّيّرٌ أبؤسا. . فمحکوم بندرته » وعدم جواز استعمال 


للکن اقا رر ) و( احلولق ) بکلمة ( أن )يدر : احلولقت 


سو الا مر ۲۲ 
(۲) سورة القلم : (۵۱) . 
(Y)‏ سورة البقرة : ( 7/١‏ ) . 
)٤(‏ هو لتأبط شرا في « دیوانه » ( ص )٩۱‏ . 


. ) 775/١ ( » انظر « شرح ابن عقيل على الألفیة‎ )٥( 


HR ١ SI 
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e 


السماء أن تمطر » وهر الأکٹڑ في خبر ( عسی ) و( آوشك ) » وفي خبر ( كاد ) 
و( کرت ) الأکٹژ A‏ منها . 

فمِنَ الكثير : قول العرب : کا المُنتعِلُ یکون راكباً > وکاد العروسن یکون 
ملكا »وكا سے SS N E E‏ 
یکول كفراً » وکاد OL‏ يكونُ سحراً » وكاد النَّعامُ یکو طيراً » وکا البخیل 


و ےہ٥‏ ے 


يكون کلبا . 
ومِنَ القليل : ما وقعَ في بعض المرويّ عنهُ صلى الله عليه وسَلم : « كاد 
لْحَلِيمُ ان ES SS‏ كاذ اسان کون LES las‏ 


أ 


جا ا ا 

ويجبُ التجوّد في آخبار أفعالٍ الشروع . 

ول( عسیٰ ) و( اخلولق ) و( آوشك ) استعمال اَخَر ؛ وه أن يۇت بعد 
الأفعالِ ب ( أن ) ومدخولها ء ویقال : ( أن ) وما Es‏ عليه سَدَّتْ مَسدً الاسم 
والخبر ؛ نحو : عسین آن یتجلی ال » وآوشك أن بف التحصیل . 


2 3 Loi 
: وحینئلِ يكون لك في اعرابه وجهان‎ 
الأؤل : أن تقول : ( أن ) وما دَحَلَّتْ عليه في موضع الاسم والخبر » وسادّة‎ 


2 و 


مسدهما . 
والثاني : أن تقول : خبرٌ pl‏ » واسمٌ موخ . 
وبناءً على الاوّل ٤‏ میں أن یقوم الزیدان » وعسئ أن یقوم الزيدون ء 


)١(‏ أخرجه الخطيب في « تاريخ بغداد » ( ۳۸۰/۲ ) عن سيدنا الکن رضي الله عنه » وانظر « المقاصد 
الحسنة » ( ۷۸۸ ) . 

(۲) أخرجه البيهقي في « شعب الإيمان» CUA)‏ عن سيدنا أنس رضي الله عنه . 

(۳) انظر « المقاصد الحسنة » ( ۷۸۷ ) . 
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v 
HAGA AAA AAA AAA ۳۹ O II IIA 


وعسی أن تقوم الهنداث » وعسئ أن تظهر الشمسن y‏ وعسئ أن يظهرٌ الشمسْ ء 
والزیدانِ عسی أن یقوما ء والزیدون عسئ أن يقومواء والهنداث عسی أن 
یقَمنَ » وهندٌ عسی أن تقوم . 

وبناءً على الثاني : تقول : عسئ أن يقوما الزیدان » وعسی أن يقوموا 
الزیدون » وعسی أن يَقمنَ الهنداث » وعسی أن تظهر الشمس ‏ لا غير › 
والزیدان عسیا أن یقوما » والزیدون عسَوا أن یقوموا » والهنداث عسينَ أن 
یَقَمنَ » وهند عسث أن تقوم . 

وبعض العرب يَكسِرٌ سین ( عسئ ) عند إسناده للضمائر البارزة » وبه La‏ 
نافع . 

6 E لھا‎ 
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SA Y | IS 
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SETTER OPA ASAS AA AS >> ١ Y 


[ بیان ( باب (ÓL‏ وأخواتها ] 


بیان الأحرفٍ الثمانية التي تنصث المبتداً Y‏ له : اسمُھا ء وترفم 
الخبر ويُقال له : خبڑھا ؛ ومي : ( (OL)‏ و( أن ) و( تک ) و( کان ) و( لعل ) 
و( ليت ) و( لا ) و( إلا ). 

الأحرفٌ الستة الأول es‏ تقديمُ أخبارها على الأسماء ما لم تكن ظروفاً 
أو صواحبّھا ie‏ کل حرف بالکلام عليه ؛ فنقول : 


الکلامُ على ( (SD)‏ 

تكونُ في جملةٍ مستأنفةٍ » وجملة صلةٍ » وجملة جواب القسم » 
حُكِيّتْ بقول » وجملةٍ أخبرَ بها عن اسم عين » وجملة أضیقّث لها ( حيتُ ) ۰ 
وجملة وقعَث حالاً ء وجملة وقعّث بعد ( حنَّى ) الابتدائية ؛ gay‏ التي لا 
La‏ فیها معنی الغاية e‏ بل ha‏ فیها معنی السيبية ؛ كترلك : آصلخ das‏ 
أحوالة » حتی نام تفقوۃٌ علیٰ شكرو ۔ 

وتصحبّها لام الابتداء فتُرْحلقٌ عن موضعها الذي كانَ لها ؛ حيثٌ كان 
اسم إن ) مبتدأ . . إلى خبر إن » فتَدخُلُ عليه ء وعلی معموله المُتقدّم عليه e‏ 
وعلی pl‏ في کی اد زیداً له اا » ون هنداً تون ات 
تقریباً للام من موضعها حَسّب الامکان » فلو تَأخَّرَ الاسم عن المبتدأً . 
صحبَنْهُ ولم تصحب الخبر ؛ لزوالِ المنکر الذي هو اجتماعٌ مُؤْكَدَينٍ حرفينٍ 
شبیهین بالزائد في الكلام . 

وإذا ÓLS‏ خبژ ( إِنْ ) li‏ » أو فعلاً ماضياً مُتصرّفاً خالياً ¿e‏ ( قد). 


امتنعت اللَامُ . 
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«a 


dd y‏ سہہد سپ [le Til‏ تی ہے 
وساكن » فيّزول اختصاصّها بالاسم » وتدخل على الفعل ‏ ویک إهمالها 
معّ وجود الاسم بلصقها » وحيئَئذٍ UNE‏ معها ؛ لرفع اشتباهها ب COL)‏ 
النافية » فلو تَعيِّنَتْ بدون اللام . . لم تَلزمْ ؛ کقوله "۳" : می الطلويل ۲ 
O‏ لح لا يَخْمَى علی ذي بَصِيرَةٍ 

“ دن 
وقوله ۰ : 
تابن أبَاۃ لضیم من 
إذْ لا یَحتمل الکلامٌ النافية ؛ لظهور فساد المعنی . 

وو سور ہے ی ی یا ود اس ی 
ليَضْدُنا ٭ ان ود کنر کین CRES RN‏ 
0 کر ماما ناسنا نمز : قل لس 
روک وان ES‏ آلمکنین ۶۶'۵4 . 

ودونَه : أن يون فعلاً ماضياً غير ناسخ ؛ نحو : 

(1) ص‎ Y o y 


EA O رو‎ 


واختلفوا في صحة القياس عليه . 


[ من الطويل ] 


1 


ن¿ آل مَالِكِ وَإِنْ مالك کانث کرام الْمَعَایِنِ 


: والبيت بتمامه‎ » ) 705/١ ( » انظر « مغني اللبيب‎ )١( 
إن لح لا يَخْمَى عَلی ذي بَصِيرَةٍ‎ 

(۲) انظر « همع الهوامع » ( ۵۱۱/۱) 

(۳) سورة الأعراف : ( ۱۰۲ ) . 

(6) سورة البقرة : (۳ع۱) . 


ىھ ہی یی 
(٦(‏ ےت ىر و جو و تج بتمامه : 


A RA A FF‏ رت 


pa د و لون د ذاه‎ 0205 0D ء س د لآگاء ہ دہ ہ 005 ہ د3ا ہ د تاد ہ د3ا ء ہ دتا دہ ہ د قاء ہد د‎ Orsi Ovo 0050 33س‎ MM Moi iD 


سوچ سکتووٗئُچسس AE‏ 


SSA IAS‏ یج رحب یپ جج 


۳1 «(Orio rr iria rr ہد دتاء‎ ihr DD ¿0121012000000 000: 0000210000002: °) راهان سره لت‎ O 


CANTERA 
A وأجمعوا على امتناع القياس وا‎ 
701 de Edy على الا ختصاص بالجملة الاسمیة فحاولت‎ 
اختصاصّها بالمَرَّةِ ء فأصحبوها النواسمّ التي هى مصاحبة دائماً لجملة‎ 
. لها‎ Ls المبتدأ والخبر » فكأنها لم رل‎ 


Go 
Con 


الکلامُ على ( أن ) 

هي من الموصولاتِ الحرفیّة كما سبق "۰ فالجملة بعدّها مفرڈ 
مطلوب لوتمام A‏ أو تكتشا هر cul‏ :ذلك الع د tal‏ 
مِنْ خبرها la‏ لاسيها إن كان الخبژ مُشتقًاً » ونفس الخبر مصحوباً 
بیاء النْسّب - الع ى تسكن يا المصدرية - رکا التأنیث ]إن كان الي 
جامداً ؛ فتقول في نحو : بلغني أن زيداً قائمٌ ؛ تقديرُهُ : بلغني قيامٌ زيدٍ. 
وفي نحو : بلعَنی أن نمدا ی + تھا کا بلغني ہت زید ؛ آي : کو 
اسا 

وتقعٌ فاعلاً كما مرّ» ومفعولاً ؛ نحؤ : علمتٌ أنَّ زيداً كاتبٌ » ومجروراً ؛ 
نحو : GN a‏ فاضل ؛ أي : لَأَنّكَ e‏ في الآخرة بأنك تعمل الخیر 
في الدنيا » ولاجل نك مستقيمٌ A‏ الناس » ومبتداً ؛ نح يقيني أن ريد 
مدرك ¡AA‏ هو اسم د غيرٌ قول » رای نے رآ ) صادقا 
lk‏ كرد “0 . كان موضع المکسورة ؛ نحو E‏ 
فاضلٌ ؛ في الاخبار عن اسم العين ء وقولي إِنَّهُ مستقيمٌ ء واعتقادي إِنَّهُ حقٌّ ‏ 


ع 


E 


¿E E 


.) انظر « همع الهوامع » ( ۸۱م‎ )١( 
. ) ۱۳۹/۱ ( انظر‎ )۲( 
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SAA‏ لي OSA ONT SA‏ ل ا ل ل ا اي ل IHAL O‏ عوسي ۶ 0 TRAS ٠١‏ ا ن ل ا الا دسر 
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وخبژ زيدٍ ان صادق ؛ [ فالاعتقاد ] فردٌ من آفراد الحقّ » وخبژ زيل فرڈ م 
و اياي RA‏ وا 
الجامع للشروط gua » 0 ls ES‏ أن شاعه 50 
o‏ قول ec‏ نادي شمه 

وتقعُ معطوفةً على تلك الأشياء » فالحاصلٌ : أن جملتّها بالنسبة لأجزاء 
الکلام غیژ مقصودة الجملية » وان كانت جملیٹُھا بحسّب المعنی مقصودة ؛ 
إذ مرکژ التوكيدٍ والتقوية هو نسبة الخبر للمبتدأ » حتئ إِنَهُ ليس معنی قول 
مَنْ یقول : أعجبّني أن زيداً قائمٌ ؛ على تقدير : أعجبّني قيامٌ زيدٍ . Ol‏ 
القيام الذي هو الانتصابٌ هو الذي أعجبَهُ مِنْ حیث do js‏ أو ¿Ma lg‏ 
بل معناء : أن الذي أعجبَهُ صدورٌ القيام jay‏ مِنْ زید » وهلذا ja‏ معنی 
اليا ۱ 


سے 


وتّخْفْفُ ( أن ) فلا [ یزول ] اختصاصّها ¿ÉS e‏ حالاً ؛ هی أنَّ اسمّها 
لا يُذْكَرُء وهو ضمیژ شأنٍ إن لم JAS‏ صالحاً لضمير عادہ ء Sy‏ 
خبرها يجب أن يكونَ جملةً اسميةً » أو فعلیةً قعلها جامدٌ أو دعاءٌ أو منفیٌ » 
ار ب ( قد ) ای بالسین أو (سوف ) IA‏ سز مان Ay‏ 

رک ع کڈ EN‏ 
o‏ و )1( 


AUTE ER TRE وَأغلَمْ‎ 


. ) ۳۳۰/۲ ( » سورة النور : (4 ) وهي قراءة نافع » كما في « النشر ف في القراءات العشر‎ )١( 
. )۵ ( : سورة البلد‎ )۲( 

(۳) سورة المزمل : ( ٠١‏ ) . 

(4) انظر « شرح ابن عقيل على الالفية » ( ۳۸۷/١‏ ) » والبیت من السریع . 


GSO AAA ASAS ES AAA ASS HA ۲۹۵ PURI QSL AAA AA 
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QA ASAS AAA SAA AO A ASAS ASAS ARAYA ۳۹ ٦ 


وسرّني أن قد قامَ زیڈ ء « ERASE‏ 
وهخالك أرمعة مواضعَ يجوز فيها على اختلافِ الملاحظة أن تأتيّ 
بالمفتوحة وأن تأتيّ بالمكسورة 
لمحي aa‏ [ من الطويل ] 
NE‏ 


Ci 151 Mess و کات‎ 7 


صم 
A‏ 


rt oler AS سے الت‎ 

al‏ وجدته مبذول الهِمَة في تسمین بدنه ؛ فهو عبدٌ شهواته » لا 
یحتمل گا السیادة اللازمة كن راد الشرفَ تام والتقدّمَ على الغیر » 
قال العربي "۲ : [ من الطویل ] 


ہے - , - e y A‏ 2 مه 72 4 A‏ 7 و6ے۔ واه را 
ببذل وجلم ساد في قومه الفتیٰ وَكؤنك إیاہ عليّك HA‏ 


وقال أبو الطیب '' : [ من البسيط ] 
iii‏ الناس کے اآلجود بُفقر JS ad‏ 
ار ارا( )ج يها عدن أذ المذكورٌ أحدٌ ركني الجملة. 


ET محذوف > والتقديرٌ : فإذا عبوديتة 4 لقفاه و[ لهازمه ] هی الواقع‎ Y 
الل فل ار الاك العملا ناما‎ 


pane‏ : إذا وقعت بعد قسم ول معها لام؛ نحو 
ری فی حر در ان O‏ , 
)١(‏ سورة الجن : OA)‏ 


(۲) انظر « شرح ابن عقيل على الالفية » ( ۲۷۰/۱ ) . 
(۳) انظر « دیوان المتنبي » ( ص ۳۹۹ ) . 
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Is ol le 


a‏ مک 
r. 0,۵ ™ 7 24 ۰‏ 
o‏ ۰ یہی 
ESA AS‏ 
سی با CH‏ 
يها + Naco‏ 


00۶۶۷۷۹۹۹۹ “۶ 78+] 


یار فد تاب من بغدوء ¿SE LAS‏ غقور 3 او کیم سی 


N 


الرابعٌ : حيثٌ يكون خبڑھا يمكنٌ أن يُوْخَدَ من ما يَصِدّقٌ على المبتد لمبتداً ؛ 
ÓN‏ كلامي ls‏ آشکز الله علئ تواتر e‏ 

فالکسژ على ÓN‏ المقصود : ASÍ‏ )33 هلذا اللّفظ » والفتحُ على 

ن العقد ير : ول الكلام واه شکز الله . 


a 


[ الكلامٌ على ( كأنّ ) ] 


Ul,‏ ( كأن ) . . فإنّها إذا a‏ . لم تُهمَلْ » ویکون اسمها مذكوراً. 
Dal‏ و اا طاو Blan‏ كان lea la‏ .»قلت كور 
il‏ نحژ : 70 27 2ے 1۳۷ واذا ás‏ ماضیاً . . کات مُترناً 


و (۳) . 


ڊ ( قد) 4 نحو ] من الخفیف ] 


(۱) سورة الأنعام : ( ۵6 ) . 
(۲) سورة يونس :(۲۶ ) . 
(Y)‏ انظر « آوضح المسالك ۷ ( ۰۳۳۸/۱ والبیت بتمامه : 


5 ص 7. “> ۶م 4 ۳ 1 se‏ 2 7 ص a e 0 6 5 o‏ .> ہے 
لا Ads‏ أضطلاء (ji‏ الحو E‏ فمحورها كان قد الما 


Y Y Sa 
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A 


۳ (Dn rc roer rr rr de ہے‎ 


نی hot tn‏ وه وگ س دوه وه و دنو س ne herna choc heso‏ داقاء Ona‏ س ۵۵ات س دگی س ne On‏ ده س ماو و AAA aan ao bo to‏ 


pS 


ووقوغةٌ مذکوراً ؛ : [ من الطويل ] 


ره ...و سا کی O a A‏ 
E EE‏ كان ظبْيّة تعطو إلى Ad‏ 


[ الکلام على ( للكنّ ) ] 
Úl,‏ ( للكنّ ) . . فإنّها إذا dl‏ . أهملّث في الفصیح . 


[ الكلامٌ على (ES)‏ و( لعل ) ] 
E‏ )ادو اف یا لا os‏ 


وهلذه الأحرف الستة ió‏ ( ما ) ء فیزول اختصاصّها بالاسم » وتدخل 
على الفعلٍ ٭ فیجور إعمالّها je‏ واهمالها حيث تَدخُلُ على الاسم إلا 
( ليت ) فلا یزول اختصاضها ولذلك كان إعمالها آکثر م من إهمالهاء > بل 


Ww 
۰۶ ا‎ 


ودخولها على الفعإ تع : زیڈ كأنّما ینظر Ga‏ آسد » ونحوٌ ES‏ 
۳9 ۹پ ) و( 151:01 dr Et‏ استکمال جملتها من 


الاسم والخبر باسم يشارك اسمّها في حکمو . . جاز لك dúo‏ عليه » وجاز 

رفعة بالابتداءِ و الخبژ محذوف لدلالة السابق » أو بالعطف على الضمیر 
المستتر في خبر ( E‏ > وحینگذ لا بد 56 ن الفصل E‏ وبين ¿ حامل الضمیر 
كما ستقف عليه عند القولٍ في التوابع ' ارم رذ مات ejes‏ 
کلت عون pl‏ هو ge‏ 


.) ۱۳/۲ ( البيت لابن صريم اليشكري » كما في « الکتاب » لسيبويه‎ )١( 
. ) ۸۱/۱ ( انظر‎ )۲( 


QA SA ES AAA AA CASES ۳ 4۹۸ SSA Aga gag LAO AAA AS ASA A‏ چحچڈرپییئچچجتےتج ےچ چی ‏ جح چچ چٹ 


ÉXTASIS تر‎ (۶ 5 ۳۶ (۸ AA ۹۳۸ AAA AAA بت‎ OSO SAOSIN ۹۳0۶ ٩۳3۸ رہ‎ ٩60 ۳۳6۹0۹00۵ 
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«(Qi rr st O o Oa a tı ہ ماه و‎ Ona eı n de OOOO OOOO 


إذا آردت أن تَنْصّ على انتفاء شيء عن جنس شيء ؛ بحیث یکو الانتفاء 
عن جميع أفرادو . . جئتٌ ب ( لا ) » وتسمّی ( لا ) التبرئةً » و( لا ) النافية 
سی رین ہی أ : إن كان مضافاً ء أو رفع فاعلاً - lila pu y‏ وما 
6 : شبیهاً بالمضاف - آو نصب مفعولاً آو GL‏ به ظرف ؛ نحو : لا غلام 
ماي تی 
بالناس مشتومٌ » ولا واقفاً عند حوّہ مزيفٌ . 
a‏ مَحَلاً y‏ على الفتح : إن كان غیر ذلك ؛ نحو : لا رجل قائل 
ما تقول » وعلی الیاء في نحو : لا رجلین » ولا غافلينَ » وعلی الکسر في 
نحو : لا ذاکرات ‏ نيابة عن الفتحة . 


A 


وشاع في ترکیپ ( ) هلذهٍ ترك اللفظ بالخبر ؛ لانفهامه » ومنهُ قول 
e EG CS ll‏ 
ETE:‏ 

Lalo‏ أرية بترکیبها - الذي هو من الخبریاتِ ۔النھي » فيصيرٌ من الإنشائياتٍ 
گا هلذا ‏ ومثل قوله يان الل علیه رش 7 a‏ رو ہن 
سووسمد جم سو 

قد عرفت انها م مِنْ أحرفِ النفي ء للكنّها ذاتُ أحوالٍ مختلفةٍ : 

فإذا دخلث على المضارع . . لم تعمل شیئاً ء ولك تکراژها وعدمُهُ SS‏ 


)1( سورة النساء : ( AY‏ ) . 
(Y)‏ سورة طله : ( ٩۷‏ ) . 
(۳) آخرجه ابن ماجه ( ۲4۵۲ ) عن سیدنا ابن عباس رضي الله عنهما . 
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YAA AAA AAA AAA AAA YAA AAA SAA AAA AAA AAA 


E A ١7 گ‎ ENS AGN 76 
OA یم‎ 3 S; 

وإذا دخلث على الفعل الماضى : 

فإن کاتث للدعاء . . فكذلك ؛ نحو : لا زال طالب الخير یجدّه » ولا برح 
باغي الشڑ یهدیه الله a‏ عنة . 

1 3 1 وب ا کے و A O‏ 

وان كاتث للإخبار . . وجب تکراژها ؛ نحو: # قلا yá‏ * 4 

ولا راخ ولا جاء . 


وإذا دخلث على الحملة الاسمية : 


فإن کانث آجراوها نکرات ‏ ولم تفصّل مِنَ المبتداً. . أعملتها Jas‏ 
() حیث تریڈ النصّ على النفي عن الجنس ‏ وأعملتها Jas‏ ( لیس ) 
ds‏ تريدٌ النفيَ عن الواحدٍ ؛ نحو : لا رجل یقول ذلك » بل جميعٌ آهل 
المدينة » ونحؤٌ: لا رجل یقول ذلك ولا رجلان » بل جميعٌ الناس . 

وإذا وردث عاملة هلذا العمل ولا قرینةً على مراد . . وجت الحمل على 
النفي عن الجنس ؛ إذ هو الظاهژ » ولا مقتضی للعدولِ عنہ . 

فإذا کاتث أجزاءٌ الجملة EL ge SS js‏ ( لا ) a‏ المبتداً : 
لم تعمل شيئاً ء ولزم تکراژها ؛ نحو : EA‏ ولا هر عتها CORR‏ 
ونحو : لا زیڈ في الحقّ ولا عمرّو . 

.)۷۹( : سورة الواقعة‎ )١( 
سر اا(‎ 9( 


.) ۳١ ( : سورة القيامة‎ (y) 
.) ۶۷ ( : سوره الصافات‎ (£) 
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7ج ےا 


سی مس ع وب 
TE‏ 


(AY) ( على‎ ¿AS 
هي مِنّ النواسخ إذا كانث بمعنیٰ ( للكنّ ) » وجاءً بعدّها ما لیس من جنس‎ 
9کت 9 و9 َ9 ا‎ +۶۷۳۶۶ 
ات تھا‎ da دا‎ 
EA البلدٍ للنزھة الا حماراً عل معنئ للكنّ حماراً لم‎ al خرج‎ jo 
لم يبق حيوان مِنَ المُستعمّلاتِ‎ a الکلام السابق‎ O وبقي في البلدِ ؛‎ 

في الركوب حيبت کان Es‏ عاماً لأهل البلد . 
AN ABI es‏ 
E‏ ¢ علین محنین لست علیهم بمحافظ ہیں إلى الدخول في 
الدّين » للكنّ المتولي الکافر A‏ والكلامُ ال علی (AL)‏ کا 


هلذا ؛ وقد El‏ تأخيرَ الکلام على مفعولي الأفعالٍ الإدراكيّة والأفعال 
EAS‏ عرفت أنَّهُما النوغ الثالث مِنَ النواسخ . . إلى باب المفعول 


¥ + ۔٭ 


.) "١ ( : سورة المرسلات‎ )١( 
.) 784 - ۲۲ ( : سورة الغاشية‎ (0) 


ساره ASA AA‏ © درن ه دن 0 - دن و2 دی ہپ ددن 5 ۱ي ںيہ ھہحہ ٠۱0:‏ 


TETER DE TROD DOT ASA A a ae pa: ya 


TER TAIT TAT TT TET تسار‎ Dan» ya 


eg le AE DE Sg = 


OTT TEA TERE PIP TOT AA نت درنس دن‎ A oO AAA ya 
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القسم E‏ 
في الجملة الفعلبّة 
ES‏ ال بسا 


الکلام على الفاعل ونائبه 

الفاعل js‏ فعل المعلوم بما E‏ من المعنی الذي LL‏ الیه على 
70 ص“  AAA‏ 
یرف الفاعلٌ ؛ فيَرفحُةُ : المصدرٌ » والأفعالٌ » واسمٌ الفاعل e‏ 
التفضيل » ly‏ لالتحاقه ld‏ » والمنسوبٍ إن لاحظت في معنا : 
[ ینتسب ] » والظروف ¿in‏ بما فيها من معاني الأفعال ؛ نحو tir:‏ 
كتابة العلم زیڈ » aj‏ على الفائدة ء y‏ ما یَصنمٌ » فأکرموه ؛ Gl‏ 
عالي | لِم » حسنٌ po » qua‏ رجلاً آجمل به الإکرام مت بطالب العلم ء 
وما في ذلك شك ٭ وهل عند أحدٍ فيه ريبةٌ ؟ وکل محمدي الطريقة مُصدِق 
بذلك ء وهل مُسَيْكِينٌ الا مَنْ یجهل قيمة آعماله ؟! 

ls al 0‏ 
له لفظ ء وبارزاً » ومُتصلاً » ومُنفصلاً . 

PE‏ مستتراً : في أمر الواحدِ » وفي مضارع المُتَكلِمٍ الحاكي عن 
نفسه وحدهُ » والحاكي عن نفسه وغیره » وفي مضارع المُخاطب الواحدِ ء 
وفي فعل التعجّبٍ » وفي أفعالٍ الاستثناء » وفي اسم التفضیل غير نحو ما في 
المثال السابق '' 


۶۶۳۳۵۷ وگ ہ۶" 


A oo ٦٢ ARAYA AS E PER E E e E s E e DE E PE EQ O ER E PERE DE E Y 
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وتگون A‏ ال 

7+070 ۶ ی a‏ 
الغائب الواحد والغائبة الواحدة » وفیهما یکونْ اسماً ظاهراً تارة وضميراً 
مستتراً ار : 

وبسبب کون الفاعل في هلدین الموضعَينٍ تارة يكون ضميراً فع ا 
ؤتارة نون اسما ظاهرا : . تسمع rl‏ یقولون في نحو : ( زیڈ عرف ) : 
الفاعل ذ فيو ضمیڑ مستترٌ جوازاً » فانجواژ صفةٌ مجموع كونه ضميرا مستتراً ؛ 
ہیر جو ار E AA‏ 
تر ور رگد 

PO OO ۳۷۲ 70‏ 
أو فقي ala‏ ار ان قعل , 

الأمثلة تاه ےھ کر اعرف تق کت ها عرف زيداً » عرف 
القومُ ما خلا زيداً » وما عداه » وحاشاه » ولیس » ولا کرد و وهو اغ 


Zo. 7 2.‏ 89 ,2 ,2 ,62 
عمرو » وعرفت » وعرفنا » وعرفت ؛ وعرفت » وعرفتما » وعرفتم » وعرفتن » 


۶ ۱ ۶ 


تَعرفِينَ » وتحرفان وقعرفود » bado‏ واعرفي » واعرفاء واعرفوا . 
واعرفنَ » وعرّف ویعرف الرجلانٍ » والرجلان عَرَفا » ويَعرفانٍ » وعرفت ‏ 
وتعرف المرآتان ء والمرآتان عَرَفَتاء وتعرفان ء وعرّف ويَعرفٌ الرجال » 
والرجال عَرّفوا ويَعرفونَ » وعَرّفث وتَعرف النساء » والنساءُ عرفنّ ويَعرفنَ » 
وعرّف ویعرف الرجل » والرجل عَرَفَ ویعرف » وعرفث وتعرف المرأة 
والمرأةٌ عرقث وتعرف ‏ وما عَرَفَ الا آنت » وإنَّما عَرَفَ هو ویقرا لا 
اش ای cállate‏ سس نو 


AA ASA ASAS AS TADA‏ لب pu‏ ۳ , ز ت ترس A‏ ناساس 
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jad Eb‏ کال ¿de‏ فود رقي السوال » وفصالت ا 

Las‏ سلف تعرف أن Jar‏ متیٰ أسند إلى الأسماءِ الظاهرة . . كان على 
صورة فعل الغائب الواحد دائماً ؛ فلا تقول : عَرفا الزيدانٍ » ولا عَرَفوا الرجال e‏ 
ولا عَرَفنَ النساء » بل تقول : عَرَفَ الزیدان » وعَرّف الرجال » وَعَرَفَت CLA‏ 
كما د تقول : عَرَفَ زیڈ ء وعرفث هند . 

مو وا و او سو 
الفعل : الالف والراژ والتون آحرفا تذل بها علی الاضرے: َة والجمعيّة » وذلك 
المثال المسموغ مِنْ أهل تلك bn‏ المشهور عنهم 

Las الملحوظٌ ملاحظاّ الأفعال لها حکمها ولذلك تقو‎ Sie Y, 
عرفت : أقائجٌ الزیدانِ ؟ وما قائجٌ العمرونَ » كما تقول : أة كم زیڈ ؟ وما قائم‎ 
سا فالترکیث مبتداً فر وفاعلْ » واذا قلت : آقائمان الزیدان ؟ وما‎ 
رت اگ کت والوصف رد ترک‎ pl قائمون العمرون . . فالتركيبُ خبرٌ‎ 
. غیژ جملةٍ الا في مثلِ هلذا الت ركيب‎ 

وإذا كان الفاعلُ مُتصِلاً بالفعلِ ‏ وان ضمیر آنشی قب 
أو اسماً ظامراً لأنثئ حقيقةً حقيقة ؛ أو جمغ نو سالم لم يو مجر جع 
التكسير » وليسن شفرة اسم ذكر . . وجب لأجِلِهٍ تأنیث الفعل » فتأتي مغ 
دی سو ا چس ہو بت 
08 8 9ٰٗ٘"ٌٰٰٰٰ وتقراً و 

وإذا Laa‏ › أو کان اسماً ظاھراً لأنٹی اعتباراً ء أو كان جمع غير مُذکر 
سالم » وغير GA‏ لم يُْجْرَ مُجری LT Eye SN‏ ذکوراً . 
ES‏ على ملاحظة معنى الجماعة في الجموع ‏ والتذ کی على ملاحظة 


معنى الجمع فيها . 


2 
e. 


حقیقةً » أو اعتباراً . 


2 
e. 
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| تا دی سرد لت‎ a o 
SES # : سیت سی ےھ‎ LE سو‎ 
'ء والأحسنٌ التذکیڑ في نحو: ما قام إلا هندٌ ء وإنَما‎ LEAN aha 
. المرأة هند‎ E 
0 الفعل جوازاً في نحو قول المرأة‎ ds 
الا تِن جم ا اس با . فلا آلو ؛ أ ی سا‎ 
] من الطویل‎ [ EN وکلامُ هلذهٍ المرأة ت : تخب به انها عاملة بقولِ الشاعر”'‎ 


م 0 


على الم isa‏ لما فيه تنك A ais‏ مَا SS‏ قَاضِيًا 


a 1‏ 
ودي روايه 


ORS 5 


° 7ں‎ ۰ ۰ ۰ o 
] ومِنْ حذف الفعل جوازاً قول الحارث بن نهيك *' : [ من الطويل‎ 
4-07 7 و وه‎ ۲ ۲ 
مماتطیخ الطوائِخ‎ de is 2 اه ا يزيد ضارغ‎ 
يزيد ) فعل‎ O ( آمر ببکاء يزيد » ولم يذكر الباكيّ ؛ فان الفعلَ في‎ 


)1( سورة يوسف :( (Y‏ 
)1( هو إبراهيم بن المهدي . كما في « التمثيل والمحاضرة » ( ص ۱۲ ) . 
(۳) بهلذه الرواية عند ابن المقري في « نفح الطيب » 1۵۹/۲۱ ) ء والبيت بتمامه : 

ANA ES E:‏ ودين بعتلقة أن «تشاعةة کا سا 
)٤(‏ انظر « نفحة اليمن » ( ص ۱۷١‏ ) » والبيت بتمامه : 

على المزة أن بشن على E E‏ تیم المطایب 
)٥(‏ انظر « الكتاب » لسيبويه ( ۲۸۸/۱ ). 
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داد ہ 2605 ہ <تاہ ہ د1ء ہ دفاد ہ دشا ہ دقا: ہ دتاء ہ دتاء ہ دقاد ہ دنا ہ O A O O O «Qi: Dri irme: DDD)‏ 


as‏ الال الال ع ئک نه قبل کاس سک ال که 
ضارعٌ » فحذف الفعل ؛ اعتماداً على السؤالِ المُقدر . 

وبُحدَفٌُ وجوباً : في نحو : EAS‏ ۰۲۱۳ وهل 
زیڈ كتب ؟ من کل ترکیب ذُكِرَ فيه ji‏ مع ما یَختصنٌ بالفعلٍ » ولا يُحذّفُ 
الفاعل أصلاً ء gis‏ معا » ومنهُ الحذفٌ معَ أحرفٍ الجواب ؛ نحو : هل 
قامَ زیڈ ؟ فتقول : نعم » أو : لا ؛ أي : قام زیڈ ء أو لم يقح . 

ولا يجوز تقديمٌ الفاعل على الفعل . 

وأمّا نائبُ الفاعل : a‏ المجهول » واسم المفعول » ومنه المنسوبُ 
إذا لاحظت معنی المنسوب والمعزی [ والمُنمَیٰ ] 

وينوبُ عن الفاعل : المفعول به » والمصدر الذي لم يلازم النصب ؛ نحو : 
SAN‏ قراءة جيدة » والمصادژ الملازمةٌ للنصب ؛ نحو : مَعادً ال 
سبحان الله . . غیژ قابلة لذلك . 

بر ا تيت رو و EA‏ 
GS‏ على سارق » UA‏ على بغي ٠‏ 

ومثل الظرف الجاز والمجرور ؛ نحو : بیع واشتري في المسجد e‏ وقرئ 
في الأسواق . 

وإذا كانَ الفعلْ ذا مفعولین . ال إنابة أ أؤلِهما » ویجوز انب الثاني 


2 
a 


مع وجود الاو ذا لم یلزم بسن ؛ ؟ نحو ہت حا ات : اعطي 
سالحٌ غانماً ؛ BY‏ یَتبادژ AA A‏ 


€ 


نگ 


.)٦( : سورة التوبة‎ )١( 
ومسلم ( ۱۰۲۲ ) عن سيدنا أبي هريرة‎ » ) ١57١ ( آصل هلذه الأمثلة حديث مرفوع أخرجه البخاري‎ )۲( 


رضي الله عنه . 
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ماف ذلك فالواجثِ أعطي غا سالماً ؛ pá‏ سامعك مرالاً Gs‏ 
الغرض مِنّ الکلام . 

وإلیٰ هنا عرفت الأنواعَ المرفوعة مِنْ نوع الاسم ؛ وهی ستةٌ : المبتدأ : 
0 9ص fal‏ باب jay e (LS)‏ باب ( 6 والفاعل » ¿Ly‏ 
والمنصوباثٌ منهُ عشرة آنواع ء مضی منها اثنان ؛ هما خبژ باب (HS)‏ 
واسمٌ باب ( )و ان ؛ وهي : المفعولٌ e dr‏ والمفعول المطلقٌ 
لل ۶ ٤+‏ 7 یی ہہ 
pl‏ 


E E * 
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الكلام على المفعول به 
المفعول بے : هو اسم الشيءٍ الذي تعلق به الفعل على وجه 


التأثير فيه . 

ےت نٹ نقشت A‏ وہ 
Vigas‏ نحؤ: آوڈ لو تحفظ الیل ف (لو) موصول حرفي يُووِلُ صلق 
بمصدر هو المفعول بو ء فالتقديرٌ ULA: EE‏ 
تجتهة في التعلّم » تقدیژه : سالك الاجتهاة» ونحرٌ CANA‏ الك 
9ىٰىٰٰ ۷‏ / : أشكرٌ ما تكرمٌ زیدا ؛ تقدیژه : 
انگ کر lA‏ 

ويكون ظاهراً كما jo‏ » وضمیراً مُتصلاً ؛ وهو النوعٌ المُشترك بِينَ مواضع 
النصب ؛ ؛ نحو: : غلامي أعجبّني '''» ومواضع الخفض » ومُنفصلاً ؟ وهو 
النوعٌ al‏ بمواضع النصب ؛ CDAS AI‏ 

ویکون واحداً وائئین وثلاثة كما عرفت "۰۳ . 

المفعول الواحڈ يكونٌ لكلّ فعل لا يكفي في حصوله فاعلَهُ » بل يَحتاجُ 
في حصو له لغير فاعله ؛ وهو المُتعدّي والمُتجاوزٌ» فإن كفئ في حصوله 
شي ۶ واحدٌ معَ الفاعل . . فهو المُتعدّي لواحدٍ ؛ نحو : قرات القرآن » وحفظتٌ 
المسائل » وفهمت ما نطقت به حینَ سمعتة . 

فإذا ا الشرت ia‏ 0ک تضا انب 


. ) لعل الأنسب : أن 5 2 هلذا المثال إلى ما بعد قوله : ( ومواضع الخفض‎ )١( 
(0): سورة الفاتحة‎ (Y) 


(۳) انظر (۱۷۳/۱). 


SSI ٣۸ ISA 
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A ات ار‎ CI A 
یجث أن يُوْنَى به مُنفصلاً في هلذه المواضع‎ po عاملَهُ ؛‎ 

المُتصِلٌ : أكرمّني » وأكرمّنا » وأكرمَكَ » وأكرمّك » وأكرمَكما » وأكرمَكم » 
وأَكرمَكَنٌ » وأكرمَةُ » وأكرمّهاء وأكرمَهُماء وأكرمَهُم » وأكرمَهُنّ . 

والمُنفصل : للتقدی 
ÉS » SUL‏ » وزيدٌ باه أكرم ء وهندٌ Lal‏ آکرمث » Ly‏ ء وإِيّاهُم ‏ 

المُنفصل : للقصر : زیڈ ما کر 

المُنفصل : للتفصيل ب( إِمّا ) نحو : آنا وزیڈ لا نجتمعٌ ؛ فادع ما 
یاه . 

المُنفصل لحذف العامل : إِيَاكَ وأفعال الأراذل ؛ تحذیراً » ونحو : مَنْ 55 
عمو بخیر ؟ فتقول في جوابه : إِيَّاكَ ء والأصل 5550 » والأصل في سابقه : 
ےت ھا خی سا ا با تا ری تھسا 
ضرورة . 

المفعولان اللّذانٍ يَطَلْبُهُما بابا ( آعطی ) و( ظنّ ) : ولمفعولَيْ کل من 
7 0 ابرا شا ۱ 


: یا أَكرمَ زیڈ ء وإيّانا » وإيّاكَ » وباك » وایّاکما. 
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مفعولا باب ( أعطئ ) 
قد عرفت أن المفعولین لباب ( أعطئ ) يُسمّئ أحدُمُما عل del‏ 
ا 07 ی المعنی ¿e‏ ک مفعولاً ثانی 
وضابطهٌ : آلا بكرن له فاعلقة تی المعنی » بل له ri‏ الخالصة . 
والذي يجبٌ أن تَعرقَهُ a‏ حذفهّما ويكونٌ الفعل مُنزّلاً منزلة 


SI £. AAA AAA AAA AAA O2 221G O 
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الأفعالِ اللازمة ؛ حیث یکول الغرضیُ الإخبارٌ بنفس الفعل ؛ AS‏ : الله هو 
الذي عطي ويمنع . 

کما کا حذف المفعول الواحد » ویکون وا تسو :هو الذی 
ُحبي ویْمیث » ویْضحك ¿y‏ » ويُغني jay‏ ؛ فهلذه الأفعال UTA‏ منزِلة 
الأفعال اللازمة ؛ ٍذ الغرضُ الاخباژ بحصولها آنفسها وذلك مفيدٌ كما 


” ۶ 
e. 


ES 


ad 


ویجوژ حذفُ أحدهما من غيرٍ دلالةٍ عليه » فیکوذ الفعل Ys‏ منزلة 
المُتعدّي لواحدٍ ؛ حيثٌ لا a‏ الغرضُ بذكر المحذوف ؛ كقولِكَ : أعطل 
va Visa‏ يَقصَّدٌ الإخبارٌ بالشيء الذي أعطاه » وکقولك : آعطین زیڈ 
دراهم ودنانیر ؛ حیث لا تقصد الاخباز بالأشخاص Al‏ أعطاهم > ویسمیل 
هلذا الحذف : الحذف اقتصاراً . 

وأمًا حذف أيّ لفظ مِنَ الکلام اعتماداً على دلیل یل عليه ء فیکون 
المحذوف ملحوظاً ÉL e‏ 1ك استغنیت عن ذکره بسبب کوئه مفهومً 
مِنَ الدليل الذي يذل عليه . . فان يُسمّى : الحذف اختصاراً » وهو جائرٌ في 
المفاعيل وغيرها . 

وإذا كان المفعولانٍ ضمیرّین ؛ فإن كانا من جنس واحدٍ € کقولك لعبدك : 
o NES‏ : سيّدي مَلَگَني GU‏ » فشخبژ آنت عن ذلك 
فتقول : عبدي E ida‏ . وجب فصل الثاني ء فلا يصح ES:‏ ولا 


هو 


Eo 


ہے 


JA ON ¿La‏ ؛ للقبح الظاهر في غير ضميرَي الغيبة » وفيهما 


ہے 


7 9ی ,0۰ 


(۱) إذا م( ملكي A‏ رس یاء المتکلم المفعول الأول » والیاء الثانية المفعول الثانی ؛ 


فأدغمت الأولیٰ بالثانية . 
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EXA AAA AAA é ١ 0 AITANA OOOO GOONS OG 


ا e e ¿eeh «Qs‏ ه دقاء ۔ حشاۃ و recorrer Dc‏ دما Ona has Ona cass Ona‏ ہ دقاء ہ هه وه ہ یه هه دھاہ ہ دلگاہ ہ دقاء و ده هه pen‏ 
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کر و a‏ اوا 


وہ یں جو debaten‏ 
أن تأتي به مُنفصلاً ء وآن تأتی به مُتصلاً ؛ نحؤ ARA:‏ للکن 
لا يجوز أن تأتى به متصلاً الا إذا كان dl‏ أخصّ منة . 

والمرادٌ jas Y‏ مِنَ الضمائر : الأعرفُ والأبعدٌ عن الاحتمال والاشتباه ؛ 
a YU‏ : ضمیژ المُتكلم ؛ إذ لا شبهة فيمَنْ یقول : ( آنا) أنه Lai‏ 
شخصَۂ ء وأنزل من : ضمیژ المخاطب ؛ إذ لو OS‏ بِينَ يدَيكَ اثنان وخاطبت 
أحدّهما ب ( أنتَ ) . . حصل اشتباة فی مرادك منهما » ولذلك تَحتاجُ في رفعه 
إلى التوجّه الیه والاشارة حَسَّب ما يُحتاحٌ لتعیینه . 


فال الا NA a‏ 
ورّما خفی المَرجعٌ بسبب کونه التزاميّاً ء أو تضمنیّاً أو مُختلطأ بأشياء 
y‏ 3 ت - 
تصلحٌ أن تكون مَرجعا ء حتئ ¿Url‏ 
e 1‏ 
فالمرجمٌ الالتزامیٌ : کقوله تعالی : # حَقَّ ورت لجاب * 
59 ری 
وکقول لبيد ': [ من الكامل ] 
ر A o‏ 9 ر e‏ 2 7 ر ۴ر 2 ص 2 و سے 
ختی ادا القت بدا في کافر جن عورات الشغور ظلامها 
۱ ۰پ رن > ۴ہ اا وہ ہمہ 8 ea,‏ 
والتضمينٌ : کقوله تعالی : ROSANA ADA‏ وتقول : زیڈ 
(۱) هو مغلس بن لقیط ‏ كما في « خزانة الأدب » ( ۳۰۳/۵  )‏ والرواية فيها وفي « الکتاب » ( 550/7 ) : 
( نايها ) بدل ( نادمه ) . 
(Y)‏ سورة هود : ( ۲۲۸ ) . 
(۳) سورة ص : ( ۳۲ ) . 


. ) "١5 انظر « دیوان لبيد » رضی الله عنه ( ص‎ )٤( 
CA) : سورة المائدة‎ (0) 


A {| | FE LALALA A LAA SNS 0000 میں ہ خی‎ YESA QA 
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AAA 


خرن هالا وضوفة مالا A‏ وو ES‏ کا 
فتقول : الدرهم أَعطیتْکه » y‏ إِيَاهُ ؛ مُخْيّراً ء فإذا قلت : الدرهم 
أعطيتّة . . وجب الفصل ؛ فتقول : إيَاكَ » والمعروف سألتّهُ إِمَاكَ » والجُحَة 
07 36 » فمتین قَدَّمتَ الأخص . . جار لك في المُوْخَر الفصل والوصل e‏ 
ومتیٰ أخخرتّة . 0 0 
كما أَنَّهُ يجوز الفصل في خبر ( كان ) وأخواتها إذا ¿y‏ ضميراً e‏ وکان 
الاسم ضمیراً ؛ کقولك : الصدیق الخصیص ds‏ » وکنت ea]‏ والعدوٌ 


] مفعولا باب ( ظنَّ ) ] 
وکمفعولی ) آعطی ) إذا كانا ضميرَينٍ . .. مفعولا Eb)‏ ( وأخواتها 5 


A 
w 


ولمفعولي )53( وأخواتها مسائل تنعل بها : 

الأولى : مفعولا ( باب (SE‏ أصلْهُما المبتدأ والخبژ كما سبق '' ' » وجمیم 
صور المبتدأ والخبر والمبتداً ذي المرفوع ومرفوعه .. تفع بعد الأفعالٍ 
ارک التي هي رظ A IN AN‏ 
وظننتة يقومٌ » وظننثة أبوة قائمٌ » وظننته في الدار by » o oye‏ 
الامز غیژ هَيّن على زيدٍ 

للكنّ الضمائر المُنفصلة المرفوعة تصیژ ضمائر مُتصلةً منصوبة ؛ BN‏ 
تجعلٌ المبتداً والخبرَ مفعولین لهلذه الأفعال » ونحڑ : e‏ زيداً إن تُکرئۂ 
يُكرمْكَ » وأظن ما مستقيمٌ الزیدان » Eloy‏ أراض Mya‏ 

وحیث كان Blás‏ هلذا الترکیب أنَّ GD‏ أو علمَكَ تَعلّقَ بوقوع نسبة أمر 


. ) ۱۷٦/۱ ( انظر‎ )۱( 
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| لأمر في زمن ما.. لم يمك جعلٌ الجملة التي یکو خبڑھا طلبا متا | 
للظنّ أو pl‏ إلا على التأويل . 

مثلاً : اذا قلت : ريد » وسکت .. قال سامعك مال ؟ cl: Estas‏ 
أو : لا تّهِنْهُ » أو : هل رضي آبوهٌ عنةُ . . حصلت الإفادة » وانقطع تَشوّف 
السامع دونَ تأویل واعمال فكرء بخلافِ ما إذا قلت : ظننثٌ زيداً ؛ فا 
سامعَك یقول : di‏ ماذا ؟ فإذا قلت : أكرمة . . رجع السامعٌ بفکرہ إلى 


التركيب » واستبانَ أن مُرادَكَ بقولِكَ és:‏ زیدا أكرمّة . E:‏ رودا سب 


ہے سو الا حوال > السيرة طيتٍ السريرة ؛ مُستحَقَاً لأن تأمرّ باکرامه . 
oo‏ نمي کلام : ظندث ريد یر نع تبینت خلاف ذلك 


الثانية : هلذه الافعال تعلق في الحقيقة بنسبة الخبر للمبتدأ ؛ لأنَّكَ تفيد 
أنَّ أمراً مظنون لك ٠‏ وأن أمراً معلومٌ لك » فاذا قلت : علمت زيداً قائماً . 
فليس غرضّكٌ أن تفید كونَ شخص زيدٍ معلوماً لك » ولا أنَّ معنى القائم 
- ومو شي؛ gui‏ العياة - معالوة لك » ولکن ys‏ أن تفيد أن انوت 
القائم لزید أمڑ معلومٌ لك » فالموصوف بالمعلوميّة هو ثبوثُ الخبر للمبتداً 
أو انتفاؤٌة عن » فهو المفعولٌ في الحقيقة ء LO ¿SY‏ لم يمكنْ ابراژ الیْسبة 
إلا بالعرکیب . . ورد التركيث ۰ y‏ النصبٍ الذي هو علامةٌ المفعولية 
على المبتدأ والخبر اللَّدَينَ هما الطْرَفانِ للنسبة ؛ إذ اليَسبةٌ هي الارتباط بينَ 
الشیگین على وجه ثبوت الثاني للاوّل أو انتفائه عنة . 
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الثالثةً : إذا قَدَّمتَ الجزآین على الأفعال ‏ أو EL‏ الافعال بینهما . 
عار 0ھ أذ EET tablas ey la‏ 
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| أظنُ قائماء أو زیڈ اظنْ قائٌ » وزيداً قائماً اظن e pude‏ 
الأفعال عند الرفع لعاف 


الرابعة : إذا کاتث جملة المبتدأ والخبر مُصدّرۃً ب ( ما ) النافية ء أو 
ب ( إن ) النافیة » أو ب ( لا ) النافية ء أو مُصدَّرة بِقَسَمِ » أو ¿as‏ باستفهام . 
ار E‏ علی لام الابعداء Las‏ فیها » آو CÓ ayy Ela‏ في 
صدر الجملة . . وج رفغ الجزآین مبتداً وخبراً ‏ گت الجملاً في 
محل نصب مُشتملۃً على مفعولي ( ظنّ ) مثلاً ؛ كما إذا کانت الجملة 

is » o,‏ الأفعال Gl:‏ عن العمل ؛ حيث لم يكن لها 
تسلط علی لفظ ما La‏ بالنصب $ ؛ نحو dedo:‏ مازیدٌ فا VEB‏ 
زیڈ قائِمٌ ولا عمژو » وآری ان الأيام الا Lal‏ ما وعدّث » وعلمث UY‏ 
لزید قائمٌ » وعلمث il‏ زيدٌ أم عمو » وعلمث هل زيدٌ في الدار 
sl >0‏ الرجلین آفضل 8 1888008 4٦8+‏ لزید ep‏ واعلم إن زیدا 
لَقَائع . 

فإذا وقعَث ( إن ) بعد علم ولا لام معّها . . وجب فتخها ء y‏ يُقالُ : 
) وصلگها في تاویل تی مصدر سال مد بت اج کو مد de‏ 
EA‏ سوہ س رد ہو ہر سو 
علمث إن يقمْ زیڈ . .یم عمژو e‏ وتعلم مهما یُردِ الله . . يكنْ . 

فلا يكو المفعولٌ جملةً إلا في ( باب ظنّ ) وقد عرفت أن المفعول في 
الحقيقة هو النسبةٌ » فجعلٌ الجملة مفعولاً . . مشي مع الظاهر . 


المسألة الخامسة GA:‏ حذف المفعولین أو أحدهما في هذا الباب 
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| اقتصاراً؛ لعدم سر رر do‏ کٹا آر Ll‏ غالبا »ناذا قلت ١‏ 
أظنٌ أو أعلجُ ؛ تفيدُ أن عندَكَ ظتاً أو علماً . . لم يكنْ مسموعاً منك » بخلاف : 
dos‏ وت ان له all‏ 

ومِنَ النادر : قولهم : مَنْ ي يَسمعْ.. يَخَلَ » وهو مفيدٌ » وتقول مثلاً : غَلِقَ 
اد یملع ا ns‏ سک فکیت تک تركّ ما هو 
Ll‏ نوعی ؟! فیکون ملسا کذلك . 

وقد عرفت أن میں جو اكد سد فير الفائدة و التي لم 
7 عنة المُخاطب  My‏ . كان لغواً . 
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$ ل 
[ في أن القول قد يَتعلقٌ باللفظ ] 

القول es‏ باللفظ » فيكونٌ مفعولة اللفظ المَحكي dd‏ مُفادا ÓN‏ 
المنطوق به ؛ dls dl: já‏ ؛ أى ti‏ الفط » آو لفظاً del‏ عده 
بالکلمة ؛ كزيدٍ أو عمرو » وقلث زيداً + أي : هنذا اللفظ » وقلث : زيدٌ قائمٌء 
وهلكذاء فالمفعول به للقول وما تَصرّفَ منهٌ : هو الألفاظ . 

والمفعول به لباب ( ظنَّ ) : هو cl‏ والمفعول به لبقية الأفعالِ : هو 
الأشياءٌ التى CL‏ بها الأفعالٌ على وجه التأثير فیها . 

0+ أن معنی الفعل 0ص ۶ٰ0 0999۰۰۳ 
A‏ 
سد O AN‏ 
داراً » وللكنْ تارة يقتضى الحال خلاف ذلك . 


AAA AAA مرت مر‎ RPT A A 10 PA کی‎ 
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Ds 


۹ الفاعل : فلا يَتقد يق على الفملِ اصلا as a a‏ کان كلما 
تکرم .۰ ا . اهن . 

وان كانَ الفاعل ضمیراً » أو كانَ هو والمفعول غير ظاهرّي الاعراب ‏ 
أو كانَ المفعول مقصوراً عليه فعلٌ الفاعل ۰ . وجب تخیر المفعول عن 
الفاعل ؛ نحؤ : أكرمتٌ زائراً ؛ لأنْ تقديمَۃ عليه يُوجِبُ فصلة مع امکان 
وصله » وهوّ ممتنعٌ » ومنه تفهم أن الغرضَ عدم تقدیمه على الفاعل فقط ‏ 
والفصل E‏ وبِينَ الفعل » فيّتقدَّمُ على الفعل حيتٌ لا مانع . 

ونحؤ : آساء ذلك ھلذا ء وأكرمَ عیسی موسی ؛ LE‏ لا يَتميّرُ الفاعل مِنَ 
المفعول إلا بالموضع ؛ لصلاحية كلّ لأن یکون فاعلاً » ولأن یکون مفعولا 
ولا ظهور للرعراب . 

فلو تعّنَ كل لکل بغير الموضع . . لم يَلزم ذلك ؛ نحو : أكل الكمّثرى 
۶'۶ ا و 
أي : قصد Dilo‏ ولم يَقَصد داز غيرك . 

وأجارٌ النحويونَ هنا أن يَتَقَدّمَ المقصوژ عليه ب ( إلا ) مھا ؛ نحؤٌ: ما 
قصد إلا دار زیڈ ؛ له لا یرف المقصوژ عليه ب ( نما ) إلا بالموضع e‏ 
بخلاف المقصور عليه ب( ما ) و( إِلا). 


وٍذا كان المفعول ضمیراً » ار كان الفاغ مقصوراً علیه یڑ نما ) » آو كان 
معَ الفاعل ضميرٌ مَرچِمُهُ المفعول . . وجب تقديمٌ المفعول على الفاعل ؛ 
و 2 اھ سی olaa dos.‏ غ ا ا 

واجعل المفعول II‏ فاعلاً » وأعمل 1555 في قیاسهما على الفاعل 
والمفعول ؛ لتستخرج أاَحکامَھُما ؛ ؛ نحو: : أمطیتّك عبداً وأعطیٰ زیڈ 


is‏ خر 


leo lls 2 0032 499 S + E +۹ lle E AS E LO 2090 030 2 057) 2 لاه تلا تالا لاه‎ + IIo E RA رن( 0ھ تنل نا يا ل 5 08 نا‎ LA] sm a يا للا‎ LA LA] LA] نا‎ sa LA 5 LL 
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XXI Qee DLL DL e LA DA پنل د - دن‎ ER DR) DER Oe OR e DO «e DJ 


O A O O ir O ع‎ O Or 10 012 On encase Ons Ones 0010000020000 9:00 a; 
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تال غائما us Lolas‏ عهمرا جنة »وإنها e ss‏ 
وهلكذا. 

وقد سمعت غير مَرَةٍ : أن كل لفظ rg‏ معناه دون 9,53 لدلالة قرينة 
EN.‏ 5 2 2 2 ۳ 
لفظية أو حالية عليه . . جاز لك «Bi‏ كما قال" : sisi‏ 
0 و 0 1 7 کے 
وَحَذْف مایعلم جائز... 

و ہم ¢ : - 0 2 

وسمعت آیضا: أن بعض الالفاظ يجب حذفة » وبعضها يجب ذکره 

فیجث ذکژ المفعول به کغیره إذا كان جواباً » أو مقصورا عليه e‏ أو Lao‏ 


مِنْ صفته ء ما لم يكنْ في معطوف ؛ کقولك : Ll‏ جواباً ء لمَنْ IES‏ : 
0 قح Val Ye‏ ا ا ilus lb‏ 


[ مواضع وجوب حذف ناصب المفعول به ] 
ویجثٍ حذف ناصب المفعول به في خمسة مواضع بانابة شيء عنه 
وبدونها : 
الموضعٌ DN‏ : تراكيبُ معدودة مسموعة . وهی الأمشال وما جرئ 
REA : a‏ سم ۲۹ ؛ آي : انتهوا عن 
التثلیث وأتوا خي ومثلهٌ قولهُم : حَسبك خیرا [ للك ] :وقول آبي الأسود : 
وراءك آوسع لك ء والقرينة : ذكرٌ ما يَوْمَرٌ به لملائمته وموافقته عقب النهي 
عن غيره . 
ومنها قولّهُم : امر 


4 
[ 


ونفسَة ؛ أي : دع امرأ ونفسَه أو مع نفسه ؛ نهیا عن 


(۱) هو ابن مالك فى « آلفیته »۰ كما فی « شرح ابن عقيل على الالفية » ( 747/١‏ ) » والبیت بتمامه : 


(۲) سورة النساء : ( ١1/١‏ ). 


o O o mr Onesie Onna Onsen ston cna,‏ دنه د ۵۵ء One cnn‏ دا senan sa Qos eves Ono sO Onn On oOo On se One‏ وه و ۵۱۵۵۵ ۵۵ 10 ده هو 
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STATS E | Y PI 
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nan see Qas esna‏ :001 تا و دحات س داء س دقاء و جلےء و دذاہ ہ د3اء و م6 sens cna rha‏ مقاء ہ دقفاء و ده na Queen‏ ده ہ 26205 ac Onn‏ دای en a‏ دناء r Ona‏ ہ ee‏ ہ On se‏ ہ دفاہ ہ دفاہ و دآاہ و cO‏ و دلاء و مد و مفاء Ons‏ و دفاء an cs‏ ہ chs ec snc mr cs as ca‏ و دفاء enn‏ ہد ده ee a‏ و 0635 ہ دڈگے © دنو ہ دفگہ ہ ده پ 


التعرزض بالنصيحة لغير قابل وربّما استعقتت كرا وفي الحديث : «مَنْ elo‏ 


ا dote: cd.‏ يَسْتَطِعْ . . فبلسانه » فان لم يَسْتَطِعْ . . 


ولبعض الشعراء '' : [ من السريع ] 
لا تَرْجعٌالأنفس عَنْغيّهًا مالم‌یکن منهالهازاجر 


ولاخر : [ من المتقارب ] 
a A EA‏ ال ي 
تاه اسف نابيذ a EAS‏ 

أيْ : إن اضطررت لذلك » ومَنْ O‏ عَرَفَ » ولأبي الطیّب ۳ [ من الخفیف ] 
EJES‏ الْمَقَالَة في PA‏ صادفث موی فی الْمُوَادٍ 

77 2 ۶ ےم‎ e 2 2 1 e 2 7 

ومنها قولهم : آملا وسهلا ومرحبا ؛ أي : لقیتَ أهلا LAY‏ » وصادفت 
مکاناً سهلاً » وحللتَ موضع رحب ؛ أي : سعة ‏ [ مِنْ ] E‏ دارك ؛ أي : 
کات رتم سگرن انا رھ OT‏ نشت AA‏ 
الباب الخامس . 

و 7 

ومنها قولهم : هلذا ولا زعماتك ؛ تقو ca‏ 
الأكاذيب عندَ سماعکما کے | فة سا الصدى ای هدا اف و اضتدی 
وآزعم ولا أسمعٌ زعماتك ولا أقبلها ولا OA‏ 


2 1 ES 
2 1 ومنها قولهم : عذيرَك مِنْ فلانِ » وعذيري منه ؛ تقو‎ 


(۱) أخرجه مسلم ( ٤٩4‏ ) عن سيدنا أبي سعيد الخدري رضي الله عنه . 


(۲) انظر « المستطرف » ( ۳۵۶/۳ ) . 
(۳) انظر « ديوان المتنبي » ( ص >" 


AAA AAA AAA AAA AAA AAA AA دن 5 دن 0 دن" دن‎ ORAR E RR AA AA AA AA ASA OSG popa AAA O يي‎ 
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iiO rr ii 0 01 © 2105 or rr rr rr rr O re AS 
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Éhá AAA AAA AA AO GA AAA AAA 


يظهرٌ أَنّهُ Y‏ یستجق الإساءة عتاباً » sl‏ ثناءً ؛ أي :5551 dde‏ أو 
le‏ أي : الحال التي بها تعذرٌ» أو أعلم أنا عذرَ » أو الحالَ التي بها 


٠‏ و 


تعدر . 


ومنها قولّهُمُ : الکلابِ على البقر ؛ أصِلَّهُ في ea‏ وهو مورد المثل : 
dá,‏ لارشاد صاحبك إلى متاركة الناس وآعمالهم . 

ومنها قولٌ العربي لغيره : أهلّكَ y‏ ؛ أي : ائتِ أهلَّكَ مع الليل e‏ 
أو ائت ¿al‏ نهاراً 7 اللیل ؛ فان الليل تنتشِرٌ فيه السباع والحشراث 
واللصوص . 

ومنها قولّهُم : عَمْرَ الله » بنصب الکلمتین ؛ أي : سألتٌ del‏ تمرك 
ومد آيامك » بحذف زيادتي المصدر . 

وهلذا ا يُنبَهُكَ على التقادیر المناسبة فیما یرد عليك مِنَ الأمثالٍ 
وما يجري مَجراها ؛ pS‏ مُطالَبٌ بما فيه زيادة منفعتكَ ؛ مِنَ الاطلاع على 
آمثال العرب وغیرهم ؛ حیث كانت الأمثال أحرارٌ الكلام ء ومُستفَرٌ البلاغة 
وينابيعَ الجکم » منها تستفيدٌ » وبها تاذب » وعليها تعتمدٌ . 


الموضع الثاني : تراكيب النداء » بضم آوله على أنه مصدز صوتیٌ: 


وبکسرو و على أَنَّهُ مصدرٌ مفاعلةٍ ؛ فالمنادی مفعول به لا یکر ناصبْهُ معَ إقامة 
أحرف النداء مُقَامَهُ . 
غیر أن له أحوالا بحَسَّبها تختلف أحكامة : 


اودري اوور مقروا BA - das‏ وتعرّفة اللَذّین عرفتَهُما - 


| ۱٩ fa YAA NO! رن‎ 


?10120100 أ ا ا 0 ONO‏ 0 9002 1 220100100000001 


pto ¿Oreiro hh ir Osc On ss Ova Ones Ons Ons Medidor ہ دفاء © وه هه هک هه ده دا ہ دقاء ہ دقاء‎ r Ones Over Ovo o OO cO 


0 O OO One On 1O2 Ons Onen Onn Oe تس‎ Oe, 


O O SOS 0 ONO AAA‏ ° يس ريس سرب 


وحکمُهُ في هلذه الحالة : البناءٌ على ما يُرفعٌ به لو كان مُعرباً ؛ فيُبنى 
على الم الظاهر في نحو : يا زیڈ » ويا de‏ » والمُقدَّر في نحو : يا هلذاء 
ويا آنت ‏ ویا SU]‏ علی لغة :من فال UL:‏ فد كفيك :ونا سیبویه ‏ 
ويا فتئ » ويا قاضي ؛ لامتناع ظهوره أو ثقله » وعلی الألف في المُثْنّى . 
وعلى الواو في جمع المُذكر السالم » وهو في موضع نصب ؛ لکونه مفعولاً 
به لفعلِ ملتزم الحذفٍ » تقدیژ : ( دعوث ) بلفظ الماضي ؛ UY‏ صار إنشاءً » 
والمعهودٌ a‏ إلى الانشاء ja‏ الماضي ؛ كبعت واشتریت . 
نعم ؛ إذا كان المنادی عَلماً ء موصوفاً بابنٍ أو ابنق ‏ مُتَصِلَينٍ ہو ء مضافین 
لعلمآبیه أو امه . . جاز لك ضم المنادی » وفتخه ؛ وهو المختارٌ للتخفيف › 
ولهلذه الملة ly ys Gi‏ ( ابن ) و( ابنة ) مِنَ الط إن لم تكن أَوَلَ 
سطر۔ 
و [ من الرجز ] 
جار من قيس آنن A‏ 


شاد . 


واذا كان pa” Ia‏ الشاعر 50 : اتانس 


(۱) انظر « خزانة الأدب » ( ۲۳٣/۲‏ ) . 
(۲) انظر « خزانة الأدب » ( ۲۹۸/۲ ) . 
(۳) انظر « خزانة الأدب « ) ۳۰۳/۲ ) . 


2ن٥‎ 0۱0 AJO A - من‎ A A AA O AA ٭٥ید٭‎ ٥ند‎ IL O Ni O ir rs o 


Y. وی‎ o O rS الریائلریللی لئپریلنل رپ‎ AAA YAA AAA SAA AS AR STA 


Ad nr ع ما ع ات‎ Sede orto poe port nde pode ape pts tot ea 


HIT EN | IDA‏ سرا 


جار لك شمه لکونه من المنادى ڈي الحالة التي نحن فی إانة أ 
حكم صاحبھا ء وجازٌ لك as‏ إغضاءً عن الثاني » وكأنّهُ غیژ موجود . 
فیکونٌ المنادی ا ذي الحالة التي a‏ في 
إبانةٍ حکمها وعلیه تقول : يا غلامانِ ¿E‏ صاحبي ‏ أو يا غلامَيْ 
غلامّی صاحبي ‏ ويا زیدون زيدي [ الیعملات ] » ويا زيدي زيدي 
الیعملات . 

واذا أردتَ أن تنادي بالاسم المُفتتح ب ( آل ) : EE‏ ان تفیل En‏ 
وبِينَ حرف النداء ¿LS‏ أيّها ) في المُذكر و( آیٹھا ) في المُولثِ ؛ فكلمةٌ 
( أي ) اسم مُبِهَمٌ بمعنی شيء 5 بالمنادئ » AR‏ ب ( أل ) za‏ المنادئ 
في الحقيقة » SS‏ الصناعة تُلزِمُكَ أن تقول : إن کلمةً ( أيّ ) هي المنادى 


Batlle daba ا مان‎ 


لیس لها حکم تابع المنادى الذي یرد عليك تفصيل أحكامه عند الكلام على 
التوابع 

اوی ملغ الشابق تا جوع کیا ؟ نحو Gus:‏ 
لوشن ما q‏ ۰ ٭ e PU E E‏ 12 8 
با ال لها ¿Ue‏ ي المرأق ولبعضهم ۲ : ل هه 


م ۳ A ٥ ú‏ مه ص و و o‏ 0 
ú‏ 2 سے ۱ ۰ و ٥ y‏ و + ٠‏ و ”ىن ھ ص % و و o‏ ل ال 
ف ہمہ ہے y‏ 


2 0 م و‎ 9 ES ۰ 1 ٥ e e ٠ و‎ A 3 72 و‎ ٠ 2 0 و‎ 
م2‎ 27 507 ES جم‎ 7۳ 


1 ہہ‎  ,ٰپ‎ 5+۶ْ‪ - ٢ w 24 e O || . 2 2 6 


. ) 50 : سورة الانفطار‎ )١( 
. ) ۲۷ ( : سورة الفجر‎ (Y) 


(۳) سورة الحجر : .)٦(‏ 
)٤(‏ هو ابن طلحة الصقلی ؛ كما فى « وفیات الأعیان » ( ۲۹۱/۱ ). 
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جا دی دهد دلاگای ست ده ت وگو ب Dinar ini iD ii Di‏ 


srs Gru DD. 0) A NS‏ 2536 ہ :ناد ہ ۰كا ہ و دنگہ و ےہ و دای ہ 4636 :40:04 st Ona ana Cs‏ هد دوه وه © 000.010 Dr‏ دٹڈی و وفاء ے دشا De‏ ه دنا س ¿Qe‏ س‫ 


ع 


el,‏ ضرورة الشعر أن یجمع الشاعژ بِينَ ( یا ) و( أل ) » فلا یجوز 
لعا رر سی شرب ور ود رین 
Y,‏ إذا كان لفط الجلالةٍ ؛ فتقول : يا الله ء بقطع الهمزة على الأفصح 

MAA A والأحسن‎ 
Misiles] : الشعر ؛ كقوله"''‎ logros 


A 
7 


نے إذَا PO E‏ آفول يا [اللهم]یا[اللهنا] 


ولضرورة الشعر يُنوّنُ هلذا المنادئ » jay‏ باق على ضم بنائه في أصح 
القولّين . 


po 
De و‎ 


الحالةٌ الثانيةٌ : ألا يكونَ المنادیٰ مطلوب الاقبال فقط » بل يكونُ مع 
طلب اقباله مُستغاثاً مطلوباً أن یکون غوثاً مُنقذاً مِنْ ed‏ وبُذکڑ بعد 
sl‏ کنو ا ا قو تا اذ كد يعد 
تق الشذة RA‏ تسكن لاد دتفا نان وضناحث: ARA‏ 
e al Y‏ ,54 : مستغائاً منه . 


وحكمة حيتئذ : أن يُحْمَضَ بلام مفتوحةٍ ؛ لا المنادئ واقعٌ موقع کاف 
الخطاب الضمیر » ومع LN‏ لس لام + وهي لام الاختصاص  Ll‏ 
بالفعلِ المقدّر وان كان مُتعدِياً ؛ لضعفه بالحذفِ ء ويُحْمَضُ المُستغاث لأجلہ 
پلام مكسورةٍ كما يُحْمَضُ بها المعطوف ‏ الا إذا کرت ( يا ) لکونه مستغائً 
a‏ فتفتخ ھتاھ لخنم الُستفات سا ( من ) نحژ : یا زید 
لعمرو » ويا لبکر لي » ويا لهشام ولخالد » ويا لهشام ويا لخالدٍ » ويا لخالدٍ 
مِنْ جور الأحكام . ۱ ۱ 


.) ۲۹۵/۲ ( » انظر « خزانة الأدب‎ )١( 
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SD E Y Y عا‎ PYLORI LOLI IO تچہ ہ یچ کچ ىک چم کی بچہ کی چہ‎ A خش‎ IAS 


ولك آن تحت sal a od ie jaja, SY‏ نحو :با زیت 
لعمرو . 

ومثل المُستغاث : المُهدَّدُ والمُتعجََّبُ منۂ في کیفه أو کم ؛ 

و (۱) . اا 
اک ھت را بي کلیبا بانب رآین این E‏ 

في التهدید . 


وکقول العربی حیثْ ينتهي إلى ماء کثیر نمیر صاف » وعشب كثير ریّان 
IN E‏ 


. وکثیراً ما يَغلط القارئ فیقولٌ : ( يا عجباً ) بالتنوين‎ e يا عجبّا‎ : da 


فحکم المُهدَّدٍ والمُتعجّب من .. حکم المستغاث . 


الحالة الثالثة : ألا یکون المنادی مفرداً Gr‏ » بل obs‏ یکونَ Glas‏ 


وما ly cdo Las‏ أن یکون نكرة 
وحكمّة حيئَئذٍ : النصبٌُ لفظاً أو تقدیرا ؛ نحو : یا آخافهم ويا فتى 
الفتیان » والمرادٌ بما يضارع المضاف : ثلاثة أشياء : ۱ 
- أحدها : الاسم العامل ؛ نحو : یا حسناً وجهُه » ويا محسناً أعمالَه 
ويا بصيراً بأمره . 
۔ الثاني : الاسم الموصوفٌ بجملة أو ظرف ؛ Is‏ [منالوافر] 


و 
1 اف 


بدأ حل في شعبی غريباً 


. )۳۵ البیت لمهلهل بن ربيعة في «دیوانه » ( ص‎ )١( 
. ) ۲۵/۱ ( تقدم‎ (y) 
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XAO‏ ت E Y Y‏ مھ سم مم مھ ی 
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وکقوله "۱ : [ من الطويل ] 


ایا شاعرا لا شاعر أليَوْمَ مثله جَريرٌ وّلکن في كليّبٍ توّاضع 


Y) 5 
A : وكقوله‎ 


و ot...‏ کو کے الف سم و ا ا اد AS RT‏ كه 
ادارا بحزوّئ هجت للعین عبرة فماء الهوی paa‏ او یترفرق 
Za 71 5 í ٠ 7 . 4 y ۳ >‏ 
وعشرين . 
وكل ذلك يُستعمل في مُعیّن » وفي غير مُعیّن » ويّظهرٌ ذلك في الاوصافِ . 
فعلى الأول : تقول : يا غلامَ خدمة الماهر ء ويا حسناً وجِهّهُ المحسنّ e‏ 
ويا ثلاثة وثلاثينَ الأذكياءً . 
وعلى الكاقى :"تقول !ناج | رمحا وبر أذكياء.. 
غیر أن الموصوف بجملة أو ظرف لا يُوصَفٌ بعد بالمعرفق کأنهم 
استنکروا صفة المعرفة بعد صفة النکرة . 
9 وس ر بي و٤6‏ 
والصحیخ : جواز نداء النکرات ؛ وهی ما LY‏ بها مُعيِّنْ » موصوفة 
وغيرَ موصوفة ؛ نحو : يا غافلينَ وقد ترادفت المُذکراث » ونحو : يا رجلا 


w %‏ ص ه مک a‏ رھ 
یرجو رحمة ريه ویخاف غضبه . 


هلذا ؛ ومِنَ المنادئ : أسماءٌ الاشیاء التي a‏ منھا ء أو يُتفجّعٌ عليها. 


۳ و 7 2 
ویسمّی نداوّها : ندبة » ویسمّی المنادی : مندويا . 
E 1 7 ۳ 2 ú ۳‏ > ۶ 
ولا يندب الا معرفة بالعلميِة » أو بالإضافة إلى معيّن » او بصلة مشهورة 
فیما بين الناس ؛ نحو : وا زید » دض ۾ آخره مُتفجّعاً عليه » ونحوه : وا كبر 
(۱) القائل هو الصلتان العبدي » كما فى « خزانة الأدب » ( ۱۷/۲ ) . 
(۲) القائل هو ذو الرّمة فى « دیوانه ۷ ( ۵71/۱ ) . 
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البلدٍ » وا عظیم الکرماء » وا غلامي » وا SS‏ 
الضشمائر » وا مَنْ حفر بک زمزم ؛ ندبةً لعبدِ المُطلبٍِ جذ النبی صلّی الله 
عليه وسَلَّمَ ؛ لکونه اشتهر في ذلك الأوانِ بمضمون هلذه ٦‏ وا من 
وضع علم النحو ؛ لابي الاسود الذَّئِلِيَ ؛ لاشتهاره بذلكَ » وا مَنْ بنى 
القاهرة ؛ ندبةً لجوهر القائدِ مملوك القور لدین الله Je‏ ملوك الفواطم 
ás‏ تذل :: 

e,‏ أن تزيدَ بعد ما تَنطِقُ به في الندبة آلفاً ء وتحذف لأجلها ما 
تبلها من تنوین أو آلفِ ؛ فنحو : (وا موسی ) يحتملٌ أن تکون لاف 
آخِرَ المندوب » أو زائدة وآخِرُهُ محذوف ‏ وتقلب o‏ المضموم وکسرة 
المكسور فتحةً لأجل الأَلِفٍ التي تزیڈھا ء وتُسمّيها : آلف ¡nd‏ إلا إذا 


27 
2 


5 
3 0 ہے‎ 2 7 ٠ E? 3 >. > 6 7 0 


e 
نحو : وا غلامَھُو ء فالضمَة تميّز ضمیر المُذکر مِنْ ضمير المُونْثٍ » فلو زدت‎ 
: تزید بعدها ياءً ؛ نحو‎ A وإلا إذا كانت الكسرة‎ 

وا غلامکی . خطاباً لأنٹیٰ ؛ فائك لو قلت : وا [ غلامّكا ] . . لالتبس بخطاب 


لع ہے 


الذكر . 

ولكَ أن تزید وقفاً هاءَ سكت ؛ فتقول وا زيداهُ ء وا غلامّكية e‏ وا غلامَھُوه . 

ولكَ أن تأتيّ بالمندوب مُجرّداً مِنَ المد والهاء كما ES)‏ 

وقد حذفت العربٌ تخفيفاً مِنْ آخر المنادئ غير المندوب › وغير 
المُستغاث » وغير ذي الاضافة وشبهها وغير ذي الترکیب الإسناديّ » وسماه 
النحويونَ : ترخيماً . 


فإذا كان المنادئ مختوما بتاء التأنيث . . رَخم بحذفها فقط . 
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وإذا لم يك مختوماً بها . . مت او إن Ls‏ زائداً على ثلاثو | 
آحرف ؛ ک يا سُعا ) في سُعاد . 

مسد ہے ies Lis ll al IR‏ 
قبلّها كسرة ء وكانّت الأحرف الثلاثةٌ مسبوقةً بثلائة أحرفٍ ؛ نحو : ( یا مَرْوُ ) 
في مروان ء و( يا سَلْمُ ) في سلمان » ويا ( أَسْمُ ) في آسماء و( يا مِسُكٌ ) 
في مسکین علماً ؛ كمسكين الداريّ » و( یا مَنْصُ ) في منصور . 

وان كان المنادئ مُركباً مزجاً . . زغم بحذف عَجُزہ ؛ نحو : (يا بَعْلُ ) 
في بعلبك » و( يا معدي ) في [ معدیکرب ] 


وإذا حذفت e‏ المنادی ما حذفت ترخيماً . . فلك فيما بقي وجهان : 

لاو أن اع بے تھا اسان کون سین لصو 
"0۹۳" لغة مَنْ ینتظر ؛ أي : پنتظر المحذوف . 

سپ سد تع اتی سو سد سس 

0ی 
( مسشلمة). فحت أن تقول : یا مشلم › ب بفتح الميم ؛ إذ لو ضممت . 
لاشتبة بنداء مَن اسمّة مسلمٌ بلا تاء . 

وقد Elo‏ لغة ف e Y‏ ما بقی معافلة الأسنياء القاكة » فاَعطنْه ما 
Ds‏ 

A‏ ی ی 


ر 


Cad 


ضمَّةٌ » وقد عرفت أنه غیژ موجود في اللغة » فوجب لذالك قلبٍ الواو ياءً . 
Ay‏ الا کے : ؛ فتقول : يا ثمي » ويصيرٌ م مِنْ المنقوص . 


مزج AAA‏ 5 5 ںہ > لوہ AAA‏ عوںه 0O‏ مہ یہ دہ YAA AAA‏ 
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وإذا نادیت نحو( حَلاوۃ ) و( هداية ) . . قلت : يا حلاء ويا هداء » بابدال 
الواو والیاء همزة » كما عرفت في نظائره ؛ کسماء وشراء » ¿ag‏ استحضر ما 
عرف . . لم يَصعَبْ عليه اعتباژ ما يلزمُ . 

وبعضیُ الأسماء لا تُستعمَلُ فی الکلام إلا مناداةً ؛ وهي SU:‏ ؛ فقول : 
يا مان ؛ E‏ بالکسل والبلادة والوخامة » ۶۶۹+ 
بفتحة ؛ سبّا بقوة اللوم ‏ وتلکمان كمّلأمانَ ؛ سباً بالرخاوة » ومکتبان 
ومَحْبَثان » ومکرمان ومَطیبان ؛ مدحاً بهما . 

فهلذه الأسماءٌ لا تُستعمّلُ في غير النداء » ولا یقاس عليهاء كما آن 
( هُلُ) us‏ عن ذَكَرء (yy‏ كنايةٌ عن آنثی . مُختضَانٍ بالنداء ء ولا 

ولكَ أن حول $e‏ اسم فاعلي ثلاث يد عل معن يُسَتُ به إلئ وزد 
( فعال ) » ويّختصٌ بالنداء في سب الاناث ؛ فتقول : يا حَباثِ ؛ مُحوّلاً عن 
خبيثة » ويا فجار ؛ Vio‏ عن فاجرة ء ويا غدار ؛ Vi‏ عن غادرةٍ » ولیس 
رر ای 

وقد ورد التحويلٌ في سبّھم إلى وزن ( فَعَل ) ۰ فتَقَتصِرٌ على ما ورد من ؛ 
موس یس اع نوا ا بر We PRA‏ 
ورة حذف ( یا ) IA Dd:‏ ضم الراء » ونحؤ : 
OI JU SA ©‏ بوشف ايھ 2 ۰۳۲ . 


» سورة الأنعام : (٤۷)ء برفع الراء » وهي قراءة يعقوب » كما في (النشر ف في القراءات العشر‎ )١( 
.) 0 
.)۲۹( سورة يوسف‎ )۲( 


.) 550(: سورة یوسف‎ (Y) 


تحص و و ح حوس سي ديد ژ و سوسيهه ۷ SS‏ 
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رکیپ ar pu lp‏ متها لين امرض 
57 یں ا :تحن - تام ابا - لا وٹ ء ما كَرَكْنَا 
صَدقَة ۰۲۰ فلفظةٌ ( معاشر ) اسم كر في آثناء جملة ؛ لبیان الموضع 
لخصوص بسکم الجداة اللي هو لبوك عم الارٍ » وکون المعرية 
سد تو تی ہب یس pd‏ عليه وهوّ( نحن ) . 

والفعل الناصث المحذوف وجوباً جو ام E‏ الأنبياء . 

ونظیژه : قولّهُم : نحن - العربت - آقری الناس للضي » وفي ذكرٍ هلذا 
الاسم y‏ بهامة في ( نحنُ ) » وقد یکون جرد التعاظم ؛ ) نحو : EE‏ کی 
الفتيان - أكرمٌ الضيوف » وأستعمِلٌ السيوف » 5 بعد ضمير مُتكلِّم . . 
as‏ مِنْ کونه بعد ضمير خطاب . 

وقد يُؤتى بلفظ ( أي ) (A‏ مُفسٌراً باسم هو المُختصٌ في الحقيقة . 
GCG CE‏ لصب tail‏ سب 
اف فاد قي أو تال 


الموضعٌ الرابعْ : تراكيبُ الاغراء والتحذير » ويُسمّى المفعول فیها : 
مُغریٗ به ء أو مُحذَّراً منه ؛ نحؤ : الغزال الغزالَ ء ونحو : سهمَكٌ والغزال . 
ونحو : إن لم تكذِبٌ .. فشانك ومَدْحَ الناس ؛ إغراءً على تقدیر : 
اطلب الغزال ء وخ [ سهمَّكٌ ] واطلب الغزالَ » وانظز Ls‏ وقلْ مد 
الناس . 


سے 


(۱) انظر « البدر المنیر » ( ۳۱۶/۷  )‏ وأصله عند البخاري ( 7٠١947‏ ) عن سيدنا أبى بكر رضی الله عنه . 


GUY ا ل ل ]تریح تی يب‎ GD NO GOY YA Eu LIL AAA ASAS ASA AS A O AA 
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ونحو : الأسد الأسد » ورأسَنك والسیت ؛ تخذيرا علین تقدیر : احذر 
الأسدّء وق رأسمك وتجنب السیف . 


للكنْ شرطٌ وجوب حذف الفعل تکراژ الاسم أو العطف كما رأ بت ال 
El‏ ذکرت فى عبارة 18 اٹ هش و 


(1) 


EI إلى الشر‎ A EE 


وال وفعل الأراذلٍ » وی کم أن تعتمدوا على غير E‏ 
جوا ا هه الا اق 


وام 


الموضعٌ الخامسن : تراكيبُ الاشتغال » وصورتها أن تذکر اسما تأتي بعده 
بفعل أو اسم فاعل أو اسم مفعولِ مُتصلاً به أو مُنفصِلاً عنة ء وَتشغلهُ بضمير 
الك لے آو بما ¿Je‏ عل مس وق المحذوف : المضمر 
على شريطة ة التفسیر » ويُسمَّى المذكورٌ مِنَ الفعل وصاحبیه : مُفسّراً 

ولمکان التفسير وجب حذف المُفمّر لذكر المُفسّر ؛ إذ لا يَجِتمِعٌ العورض 
والمُعژضُ » للك یلزۂ فی الأوصاف المستعملة في هثذو التراکیب أن تكو 
مُعتمدة علی مبتداً LS‏ المفعول المحذوف تابا بعدة » آو علین 
نفي أو استفهام ؛ نحو : زیڈ هنداً مُکرمُھا > وعمراً آنت مُحسِنٌ إليه » وما زيدا 
محف آخواء » وآزید) رتیه آبواء ؟ 

فكل ذلكَ صحيحٌ 1٦‏ ولو ] وضعت فيه الفعلَ موضع الأوصاف . . لم يكن 
A‏ مختلفاً ؛ تقول : زیڈ هنداً يُكرمُها . . . وهلکذا ‏ بخلاف [ما إذا] لم 


(۱) البيت من الطويل » وهو من شواهد ( الكتاب » لسيبويه ( ۲۷۹/۱ ) . 
SD E Y UU‏ 
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eiii ida 5‏ 
Lal‏ ؟ تقول iria lus‏ تا لکن al‏ 
هلذا ؛ والمضمر علا شريظة التفسیر ان ایک تفده من مادة المفسر . 
فا » ولا .. 3د رك ما dl e‏ علیه ؛ فتقول فى نحو: طریقّ Gall‏ 
سلکتها ‏ التقدیژ : سلکت طریق الحق » وفي نحو : مذهب الخیر آنت رافعٌ 
منارّهُ » التقدیژ : آوضحت Ey‏ مذهب الخیر » وفي لعفن رت ارت 


1 


غلامَهُ : بایمت أو لابست زيداً » وفي نحو : زيداً مررت به إلى الحاكم : 


N 


a 


آذهبت زيدأ . 

وباعتبارك هذه الأمثلة لا بَصعبٍ على ذوقك ولا de‏ عن إدراككَ تقدیژ 
ما يناسبُ في نحو : زيداً ضربت عمراً وأحاهُ » وشتمت رجالا يصحبونَّةُ . 

ای او یی بر ان ہد اب و شی 
4 عامله . .لا یلم أن يكون Dis‏ الا في ب بعض التراكيب » ولذلك 
تنقسمٌ التراكيبٌ المُشتيلة على هنذا الاسم اوفع اقسام : فلس pa‏ 7 
las‏ المذکور و 4 النصب رت يستوي فیه الست 
والرفع بالابتداء » وقسم ¿A‏ فيه الرفع . 

- القسم JN‏ ی میں وی وی ہیں 
كأدوات الشرط والتحضيض و( هل ) نحو : | و اف تا کت نوه 
زیداً تكرمُّهُ » وهل زيداً اختبرتة . 

- القسم الثاني اوج كيب وقعَ فيه الاسم بعد ما El‏ صحبته للفعل ؛ 
كهمزة الاستفهام ؛ ی E‏ او کر کن | | ات ات رودا 
وجدتَهُ » أو قبل فعل ذي طلب ؛ نحو : sl‏ » وعمراً لا تهنْهُ » أو عُطِفَ 
ذلك التركيبُ على جملة فعلیّة ؛ نحۇ  :‏ عََقَ آلانتن من GA‏ فلا هُوَحَییۂ 


AZAR GAIA 2 ه‎ AAA AAA AAA AAA AAA A 


AA TA 


Ad مشاه ه 0600 هد :201 ه دنو‎ Deco ane ده‎ a ده‎ 1 o tO ¿1 و‎ st Oh e ¿O ec و دقاء و‎ ha Lg 


po ¿(Aisen iii (۳۶۳۳۲۶۳۲1۶ (۳1۲1۶۳۶ (۳۳۵ Di 000000 M0 101000200020 Dcdo II Mr mr Mr 0100100000001 0:00 


3 وو عر حي 


میں dE‏ لم . A e‏ میں 
با : # یک ء AE‏ بقدر TL Y‏ 
المقصود الحکم بأنَّ حَلْقَ كل شيء بقَدر ء لا أنَّ الأشياءَ المخلوقة بِقَدَر . 
a -‏ : كل تركيبٍ وقع بعد جملةٍ Bl‏ والخبژ فيها جملةٌ 


یر خر كذ قث a‏ ت هن 


۔ القسم الرابع : ما عدا تلك التراكيب . 


4 کان سس ہے وا لل وك PA‏ 
باب النداء » وباث الاختصاص ‏ وباب الاغراء والتحذیر » وبابُ الاشتفال . 


k + * 


0-£): سورة النحل‎ O) 
۔)٦۹(‎ : سورة القمر‎ )٢( 


IAN GAAL ERE YA YEAR AYORA A 3 ۲۳۱ وج‎ 2011110110111 1 1 2 1 011 AA ARA ی‎ O NOS ری یر‎ 


ÉSA AAA A AAA AAA AA ARA RA وہ ہ مخ‎ AA AAA AAA AAA 006000000080003 دی‎ 
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و 
المفعول المطلق 
مضدر .یذ که بعد مشتقّ یکو ناصباً لهُ ؛ لأحدٍ أغراض ثلاثة : 
cs iras Sd‏ - الم اد 
دو نید معسی مر ۰ ليشي هو : ظط » ولي 


معني آخَرَ عُبْرَ do‏ بلفظه مبالغة ؛ نحو قويك : ضربث زیدا ضرباً » وأنا 


الحاصل منك ضربٌ زید لا نوع مِنْ آنواع الأذيَّةِ ؛ کالشتم » عبر عنه 
بالشربِ مبالغةً . 
وبیان نوعه : نحو : ضربث زيداً ضرباً شدیدا أو د ضعیفاً وتکلّم عمرو 
E E CA AE‏ 
ACARREAR‏ 
2 0 
Ll y e cons!‏ لم مت وشرب کا رات 


[ ما ينوبٌ عن المصدر ] 
وينوبُ عن المصدر أشياءٌ فثسمّی : مفعولاً مطلقاً بالنيابة ؛ وهيّ أربعةً 
مز 
- لفظة ( كل ) أو( بعض ) ¿lo‏ إليه ؛ نحو و : اجتھد زيدٌ کل الاجتهاد › 
وتوانی عمو بعض التواني ؛ وذلك لبيان النوع ؛ ]3 المعنی : اجتهاداً كاملا : 
وتوانیاً قليلاً . ۰ 
- والإشارة إليه ؛ نحو : زجرثُه ذلك الزجر فلم یذ فيه ؛ لبيانِ النوع أيضاً ؛ 
اذ المعنی : الزجر الشديد الذي اطلعت علیه . 


- وعدده ؛ نحو رت ته o‏ 


IHAL YAA YAA YAA AA SAA AAA ASAS ESA YY Gu QA YAA YAA EROS AROS DES ER AR A A ARS ER DERE A 


لاسام ہ ہ ون دہ وچ : ہ رح papa‏ سم - ون ۲ د دن 1 - دی : زر را AA AR E PERO EQ DE‏ ح92 سا 
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- وأداة و سی مور 0 بو ریز 0 

a 5 1 3‏ 2 7 7 
- والسّؤال عن نوعه ؛ ک : أيّ وصف وصفت زيداً ؟ على معنی : أوَصفاً 
- ومصدرٌ فعل غير فاعله على التشبیه به بعد حذفه وحذف آداة التشبيه ؛ 
نحو : قرأ زیڈ قراءة العلماء ؛ على تقدير : قراءة مثل قراءة العلماء 
- ومصدر فعل فيو معنئ فعله ؛ نحو : فرح زیڈ بکذا جَذلاً ؛ إذ الجَدَلُ 
الفرح الیل a‏ اد Es a‏ السکوت المقصود لخيريّة 
السکوت . 

(1) E pt > ۱ 7 4 ٥ 

موی وہر ہس یس ال CORE‏ 


- واس بمعناة JUE‏ له : اسم المصدر ؛ : نحو : أعطئ زیڈ عطاءً ؛ بمعنیٰ E‏ 


A 


رح 


۳ 


- وضميرُهُ ؛ نحو: أعجبّني القول الذي قلتَهُ ؛ أي : النطق الذي نطقتهٌ . 
A A A‏ 
y -‏ نحو : ضربتّة سوطأ » أو عَصَوَينِ » وفي هلذا ممَّ بیان آلة الفعل 
ی ی رونا 


- وألفاظ وْضِعَتْ لبيانٍ أنواع آفعال ؛ : نحو ir):‏ القهقری ؛ أ ی : بظهره 
إلى خلف » وقعد القَؤْفصاءَ » واشتمل الصَّمَاءَ » واعتم 7 22ھ أى Ga:‏ 


سے 


ھت > ولم يُرسِل مِنْ [ عمامته ] شیئا سارہو ھی 
والمَرَطیٰ » والبَشٌکیٰ ؛ أي : عدوا ےج الحمارٌ ES‏ 
إلى يمين مَرّةَ والی شمال مَرَةَ » في ألفاظ A‏ 


ES 
3 


. ) ۱۷ ( : سورة نوح‎ )١( 
ST E YY ےچ چ  ہچ هو وه و و ی‎ 


ON 
سے‎ 
رربي روسج وی جر یو سب ںہ یں ہیس بیج یچچ ک پک _یپچجٹبج پٹ یں یج‎ TA EERE دسج جج تس جب جج جج‎ 
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luisa] 8007 ولئی‎ ١ 
- 7 o, 2 Pd 
ALZA جات کل کات‎ ELE LEE الحم‎ 


AA ۰‏ جو ہے 9 o‏ 5 4101 وت » o‏ 5 ۳ 5 7 
ترك الهزل وأخذ فى الجد » فهر يفدي النوق بالنساء . 


والمصدر الكو كد کر للفعل وف قال : ضربث ¿Ju ls. Lo‏ 
ضربتٌ ee‏ ولذلك Y‏ ولا يُجِمَعُ e‏ المُبيّن للنوع ly‏ 
للعدد ؛ تقول : سرث سيرّي الغاوي والراشد . 

ويُحدَّفُ ناصبٍ المفعول المُطلّق إذا دل عليه دليلٌ » Lomas‏ حذفَهُ : 

إذا أَقِيمَ المصدژ مُقامَةُ في الطلب ؛ ؛ نحو : قراءة للعلم ؛ أي : اقرا ca‏ 
ld‏ 7 ای عدو e‏ ی 


. سے 3 Ta‏ 
وصرب تادیب 4 وضرّبات 1 


وإذا كان بعد استفهام توبیخی ؛ نحوٌ: أتوانياً وقد جد النامن ؟! أي : 


وإذا فصل ب ( إمًا) نحو A:‏ وا 2 ۲۳۳۹+ أي : فامّا تمنون › 


وإذا 535 وكانَ ¿lalo‏ پر و تی Mas aia)‏ شا 2 
واذا كان مقصوراً عليه is‏ ؛ : نحو : انت سيرا سیرا؛ آي : تسیر » وما 


e 


أنتَ !ا ای اور ما ا A A‏ وهر أن 


. انظر « ديوان المتنبي » ( ص ۳۸۲ ) ء وفيه : ( الهيذبئ ) بدل ( الهيدبئ ) وهما بمعنی‎ )١( 
.) 5 (: سورة محمد‎ (Y) 
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CHAO AAA YA SAA SAL > || ERASE SAN O eve SIA YAA ASA ASA YA YARIS AAA AO ALS TA 


Fatu Tra a eu | 
. وابتهاجاً بالنادرة‎ 


72 


كنا يجو انسكون نات به خبراً في الأول » ومفعولاً به في الثاني » كما 
لو رفعت المصدر في سابقه . 

da O‏ ای بت رع ی 
لنفیه ؛ o Ns‏ وعد ألو 4 » ف ( وعد الله ) مفعولٌ 
مطلق محذوف العامل وجوباً ء يُسمّئ : مؤكداً لنفسه ؛ لکونه واقعاً بعد جملة 
a‏ معنى الوعد قطعاً ؛ وهی : ( إليه مرجِعُكم ) فإنّها إخبارٌ SL‏ الله 
سيحيي الخلق pas‏ ویرجعون إلى حسابه » وهو وعذ منهُ » ونحؤ : لزید 
علیٗ ألفٌ إقراراً . 

وإذا كانَ بعد جملة مُتضيِّنةٍ معنا لا حتماً ء ويُسمّئ : مُؤكداً لغيره ؛ 
نحؤ : أنا ناصح SY‏ صدقاً ؛ فن ( آنا ناصحٌ لك ) خبژ Jena‏ الصدق 

وإذا كان واقعاً بعد مصدر في جملة BUS‏ على معنى التشبیه ؛ نحو : لزید 
Eo‏ صوت حمار . ظ 

وإذا 5 Joló‏ فعله أو مفعوله بذكره بعدَهُ مُضافاً او و مجروراً بلام ؛ 

ا ود ائ r‏ 22 
وسقياً لك » ورّغیاً لك ؛ الأصل : سقاك del‏ سَقِياً » ورعاك › 


۱ 


. EDS 


«Ja عليه‎ da وجوازاً فی غیرها : إذا‎ e وجوباً في تسعة مواضع‎ do 
كما إذا قیل لك : آضربت زيداً ؟ فتقول : ضرباً » كما يجوز حذفٌ المصدر‎ 


(E): سورة يونس‎ )١( 
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1 2 71 1 5 
فتقول : ضربته ؛ آی : ضربته ضرت التأدیب » کما Gi‏ هو وعامله لو 


7 کہ 2 کو _ے يو رر ہے 3 ۳ 
يَتقدَّمٌ المفعول المُطلقٌ y‏ حَسَبَ الاقتضاء حيث لا مان . 


واعلم : أن الفعلَ مِنْ حيتٌ الحَدَتُ يَتضمَّنُ معنیین : : معنی مشترَ مشترك بين 
جمیع الا فعال ويُعبَّرٌ عنه بالایجاد وال یقاع والفعل . . . إلى غير ذلك > ومعنی 
0 بلك المعنین . 

ألا تری أنَّكَ تَفهم مِنْ قولِنا : ضرب زیڈ » وقامَ عمرّو : وج زيدٌ ضرباً . 
وأوقعَ عمژو قياماً ؟! 

فالمعنى الخاصٌ : هو المفعول ؛ ولذالكَ ¿e‏ الدال عليه مفعولاً دود 
تقييدٍ ب ( فيه ) أو ( معَهُ ) كما هو الحال في کل ما يُسمّئ مفعولاً ء es‏ 
EE‏ و سی ہر بی 
سی ہی ES‏ ؛ أي : أوجدي الھرٌ به وأوقعيه فيه › 
وقول es‏ 0 [ من الطويل ] 

دح یجرخ في عَرَاقيبها نَصْلِي 
أي : يَفعل الجرخ بها . 


(۱) سورة مریم : ( ۲۵ ) . 
(Y)‏ هو ذو الُمة . فى « دیوانه » ( ۱۵۲/۱ ) » والبیت بتمامه : 


0 نی اج مور e‏ وو و 2 - 1 090-2 ر ° 0 . ريه ما 
وان تعتذر بالمحل عن ذي ضروعها إلى الضیّف یجرخ في عراقیبها نصلي 


دی ٥وی‏ 0 دمیہ ×ء من ٭ دنہ دو ددن ١‏ دن ؟ دن٠‏ ددنء دنہ TAR TOT‏ دن × ۲ 7 0ت 7 8 ونه موه ہت © موه دحہ ہد دن ه se‏ ہ ون ؟ دہ AO‏ وريه empre ۳1 TTT‏ 5 تب 
AAA AAA SEI ASAS YAOI RAYAS A] SALA ASA AS ER E DER E ER EL DE ER EL A EIA ASI ARS]‏ 
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المفعول لأجله 


وهو اسم ء يُذَكَرْ لبیان ال الباعثة على الفعل أو الغرض المُترتّب عليه ؛ 
وهو ما یکون مُتقدّماً في التصور Es nas)‏ على الفعل > aL AL)‏ 
الوجود ؛ نحو : آکرمتك لاکرامك el‏ آکرمتك لتشكرّني . 

7۵7 7 ۶گ" و رم 
نحو : قام زیڈ إجلالاً لعمرو ؛ فمتیٰ تَخلَفَ شرط من الشروط الثلاثة .. لم 
a‏ سال رید اتا فليم a tasca Lilas‏ 
Gl‏ ؛ فليس الفاعل واحداً ء وأكرمتٌ زیدا الیوم لإهانتي له مس ؛ فلیس 


ومنة : آزوژ زيداً ین أجل لطافته » و« خلت ا شاه آلناز في ES aja‏ 
Y‏ هي tall‏ » ولا هى iio‏ من 2 

ویجوژ في المستوفي A 7٦‏ ؛ فتقول : قامَ زیڈ لاجلال عمرو ء 
فلِيسَ المفعول لأجله من المنصوبات وجوباً . 


6 TE 3 


خشاش آلازض » to‏ 


(۱) آخرجه البخاري (۳۳۱۸) عن سیدنا ابن عمر رضی الله عنهما بلفظ مقارب . 
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ويُسكى : ظرفاً + لاشتماله على الفعل واحاطته به اشتمال الظروفِ على 
مظروفاتها وإحاطتها بها . 

قد سلف لك أن جمیع الألفاظ التي یربطها بالأفعالِ حروفٌ 
LN!‏ : مفعولاً به غير صريح » ومفعولاً به بواسطة » ویْقال 
حیتئذٍ للافعال : نها ii‏ إليها بالواسطة » في مقابلة المفعول به 
ura‏ 

فعلى هلذا تقول في نحو : أنا جالسسٌ هنا لانتظار زيدٍ » وخرجتٌ للنزهة 
في يوم الجمعة » وجلسث في مجلس فلا by BI‏ إن لفظ 
( لانتظار ) ولفظ ( في يوم ) ولفظ ( في مجلس ) منصوبة الموضع ؛ لکونها 
مفاعیلٌ job‏ 9 9 حذفث الخافض فى بعض المواضم ‏ 
والثْزمَ في بعضها » ومن تلك المواضع : المفعول لاجله » والمفعول فيه ؛ 
وتراكيبٌ ( أن ) بفتح النون AN‏ و( أن ) بسكون النون » وتلك المواضعٌ 
هي التي ص حرف الاضافة 9 9۹۶9 
حروف الاضافة " . 

» والمفعول فيه مُنتظِمانِ في المفعول به‎ al Y لك أن المفعولَ‎ a 
والتزامه في بعضهما.. جعلهُما‎ le للكنْ [ لاطراد ] حذفٍ الخافض‎ 
» النحويون نوعین مُستقلین من آنواع المنصوبات » وترجموا لمسائلهما‎ 


. ما فعلوا فی النداء وما معة‎ do 


(۱) انظر ( ۱۷۸/۱ ) . 
(۲) انظر ( ۱۲۹٣/۱‏ ) . 


. 
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» 


[ضابط لحذف الخافض Laly‏ المخفوض على الظرفیة] ٠‏ 

هلذا ؛ والذي علینا أن نَعرقَهُ في هلذا الموضع : أن حذف الخافض 
وانتصاب المخفوض على الظرفيّة . . مرد في جمیع أسماء الأزمنة ء فنذکڑ 
بعد ما فيه معنى الفعل لتعيين الزمن الذي ¿y‏ فيه الفعل نوعاً ما من التعيين ؛ 
نحؤٌ: سرث شهراً» وأقمتٌ سنة ... إلى غير ذلك مِنْ أسماءٍ الأزمنة وما 
ضيف إليها ممّا يفيدُ الاستغراق أو التبعیضن ؛ نح : انتظرئك كلّ اليوم : 
ويوماً » وبعض خر » وأكثرٌ النهار . 

y‏ آسماء الأمكنة . . فما کان منها لمحدودٍ ذي صورة قاز في موقعه ؛ 
كالمدينة والبلد والدار والطریق . . فلا يَطَرِدُ فیها فیها ذلك الا مع ( دخلث ) 
و( سکتت )ور تالت) ۶ ول لت وا ر رزیل at‏ وفرلت 
بغداد . 

ويَطْردُ في غير ذلك ؛ کأسماء الجهات التي هی : فوق » وتحٌ : 
وأمامٌ » وفَدَامٌ » ووراءً » وخلف » ویمنڈ » ويسرة ء ويمينٌ » ویساژ وأسماء 


المُقدّرات + كمَر سخ ؛ ومیل( > وشِبْر ء وكأسماءٍ الأمكنة التي tulo.‏ 

مِنَ المُشتقّاتِ ‏ على تفصيلٍ فيها حاصل :أن آسماء الأمكدة الس 
الأفعال ؛ إن كاتث ay lo‏ من أفعال dl‏ على الاستقرار والكونٍ في مکان . 
اا 7/000 ts La‏ 
مجلس زيدٍ » وأقمث مَجِلِسَهُ ... وهلکذا ؛ کالمکانِ » والمَقام » والمَسکن ء 
والمَوقِفِ ؛ والمَقِيلٍ » والعبیتِ » وان لم تكن على هلذا don‏ . لم Ga‏ 
Y‏ بأفعالها e‏ ومِنَ المسموع فلا یقاس عليه نصبٌ أسماء الأمكنة الدالَة 
على القرب أو البعدِ ؛ نحو dy:‏ منك js‏ 5 الکلب » وناط e AN‏ ومقَعَد ces‏ 


الخاتن 6 وَمَفَعَدَ القابلة 6 ومَعقّد الوزار . 
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[ الظروفٌ المتصرفة وغیژ المتصرفة ] 
AAA‏ ای تن 
( حتی ) » أو ب ( إلئ ) فقط ؛ نحوٌ: حتی متی ؟ وإلیٰ متی ؟ وإلئ أينّ ؟ 
أو مخفوضة ب ( من ) التي هي للابتداء أو الظرفية نیابةً عن في ) حَسَبَ 
ما یقتضیه ذوقكٌ e‏ وینساق إليه LS‏ ؛ نحو NA:‏ من مل وین 
ts‏ ؛ آي : ذ بی سس تی ي الزمن اللاحق » ونحوٌ : # هب لی من 

104 PR TARA ۳۹ نلک ت0‎ 


e 9‏ ي هلدا شاا سكن لكيه اب عداها 


بب 


اہ 


Gl‏ بها ا وست التصوب ثابث لها مغ کرنها روف jas‏ یئ 
الجمعة یوم مُباركٌ » على الابتداء والاخبار ء ولا ظرفية . 

وینوث عن آسماء الازمنة Gr E a aa ola‏ 
ارت ویو ون کے 

ومِنَ المصادر النائبة عن اسم زمن » فیکونْ منصوباً على الظرفية بالنيابة : 
المصدر المَوْوٌ ل ملاحظة من عه مُشتَق بسابك ( ما ) التي تسمّی مَصدريّةً ظرفية ؛ 
مر امھت ما ھت الس فهو علی تأویل ( دواع هلذا النجم )۰ 
ف ( دوام ) منصوبٌ على الظرفية بالنيابة » والأصل : وقت دوام . 

ومن :( رَيْنّما ) في نحو قولك : انتظزني ریما تقرأ سورة وُسْطیٰ ؛ إذ رَيْتَ 
)١(‏ سورة الروم : ( ۶ ) . 
(۲) سورة مریم : CO)‏ 


(۳) سورة الکهف : ( 1۵ ) . 
)٤(‏ سورة محمد : (۱ ۱۰ ). 


XA AAA AAA Gaga SII ۱ ٣۰ ےا‎ LARA YAA ES AOS AS AYALA 20 YA 
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70 ترات li bas dias‏ 
e si lito‏ 
قل آثآبة er‏ عن ظرف المکان ؛ تحر : ريت ¿Sais‏ 
مسافةً رمیها ء وفي الحديث : أقطعَ رسول الله صلّی الله عليه plas‏ الزبیر 
حُضرَ فرسه '' ؛ أي : مسافة خضرها والحُضرٌ ‏ بضم فسکونِ ۔: العَدوُ 
10س الحدیث العَدُوٌ حُبْسَةَ تفس . 


E E ٭‎ 


(۱) أخرجه أبو داوود ( ۳۰۲۷) عن سيدنا ابن عمر رضی الله عنهما . 
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المتعون فده 


سم الشيءٍ الذي Jud‏ الفعلٌ y is‏ وصحبته ومقارنته » GS‏ مسبوقاً 
ایو ی ی یبا ی بان 
PA A 0‏ اس مار 
ومصاحبٌ لك طول سيرك » وتقول لِمَنْ سألك عن موضع : امش وهلذا 
سے تتحرف لاسرا اھر الل مقصووكٌ . - 


[ أحوال المفعول معَهُ مشاركاً في الفعل أو لا ] 

رو سر سوہ و الى O‏ 
مشاركاً فيه ۰ غاية الأمر : آنه مُصاحِبٌ للفاعل حالةً الفعل في الوجود 
7 

وو ی إن العتعیل مه یکین مار كا کاره مت مقا رك تاره 4 قمک 
كان مشاركاً . . كانَ عطفهٌ على الفاعل آفصحَ وأرجح ء إلا إذا أضعفت 
لعطف مُضعِفٌ e‏ كما إذا ÓLS‏ لفظ الفاعل ضمیراً مُتصلاً لم En Ja‏ 
وبِينَ الواو بفاصل ؛ نحؤ : سرث وزيدٌ وزيداً إلى بلد كذا ؛ فد النصب 
على کونه مفعولاً معَهُ آرجخ ؛ وذلكَ لأنّ الضمير المرفوع المُتصِلَ لا 
Mula‏ إذا da‏ فاصل Es‏ وبينَ ن الواو » فإذاً یکون العطفُ A!‏ 
في نحو : سرت أنا وزيدٌ » وفي lao‏ بلد كذا وزيدٌ » وأرجحيّة 
العطف : لکونه نصّاً في المشاركة في الفعل ؛ إذ قد عرفت أنَّ المفعول 
e eS as‏ > فلا نص فيه على 
المشاركة . 


لج كدي تي تي تي حي حي رجي تي مي دي تي ري يي ٹپ تي ريسي Y‏ 


En QA YAA YAA SA AAA AAA ASA SAA SAA SAS AER ER ASA YA SAA تی‎ E PER PE ER شس‎ ER ER POR یٹ و پک و‎ Aaa AA AAA AAA بی یچ و‎ AO AAA AA دب .3 کت حم‎ pap 3 


AAA‏ نٹ 
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ومتئ لم يكن المفعول معَهُ مشاركاً . . وجب نصبّهُ وامتنعَ العطف ؛ نحو : 

سرت روت وان 
متیٰ كان الفعلٌ مِنَ الأفعالِ الاشتراكية التي لا تحصّل إلا من اثنَین 

عداً. امتنع المفعولٌ معَهُ ووجب العطف ؛ کاختصم زیڈ oie‏ 
واصطفٌ خالد ویک ورجل ؛ إذ وضع م الباب على أن يكون الفاعل تة 
بالفعل ء وهلذه الأفعالٌ لا یمکنْ استقلال الواحد بها . 

OE ۳‏ تنه على مقارنة فاعلية الفعل للمفعول معَهُ . . تُنبَهُ على 
ال dra‏ سرت 
فت العلف لامسقیاً والا ls.‏ نصث الباء علی تقدیر وق ها کقول 


الشاعر : [ من الرجز ] 


سے 


1 


EIA AAA AAA AAA AAA OO OA AAA AA 


EC N‏ تور عدت شتا ماس 
ف۳س OTF‏ ۱ 
وقوله . : [ من الوافر] 
EEE‏ توس EA AE ES‏ 
أي AS:‏ العیون . 
[ وجوبُ نصب المفعولٍ مه بفعل محذوف ] 
ونصبّت العرث المفعول مِعَهُ بفعل محذوف وجوباً بعد ( كيف ) و( ما ) 
الاستفهام 8< " el‏ سی میں وس 


2 
ve. 


یوب یی AE‏ 


. ) ۱۳۹/۳ ( a انظر « خزانة الأدب‎ )١( 


(0) انظر « شرح ابن عقيل على الالفية » ( ۲۲/۲ ). 
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العادة ء ومعنى العبارة : أقادراً تکون على التهام القصعة آم عاجزاً عنهُ ؟ 
آجاب بعضُهُم فقال : آكلها وآقول : هل مِنْ مزيدٍ ؟ فذلكَ LA‏ 
ile: 27‏ وهلذا ؟ لِمَنْ تعض لها لا iris‏ : ما تكون ay‏ 
فعل به ما 555 

> E % 
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YAA AAA AA AAA AAA Su ] ] ۵ poa 


y ٠ث الم‎ 


وهو اسم شيء نی وضرف عنه حكمٌ شامل له بأداة ة مخصوصه ؛ ؟ نحو : 
ضرع al‏ لا زیداً ؛ فزیدٌ : اسم شخص ضرف فا کت ورد علی هل 
البلد الشامل لمَسمّی زيدٍ ؛ وهو الخروج . 


[ أحوال المستثنیٰ ] 

زا ا ست ۱ : إذا كانَ بعد کلام مُْبَتِ تام کالمثال » أو كا مع 
کلام منفی تامٌ pd‏ على المُستثنی منهُ ؛ نحو ما فرع وا آمل نب 
فلو لم یک di‏ علی ھت من . . لم یجب ھت بل Sl‏ لك 
فيه آمران : أن تَنصِبَهُ مُستثنی » وآن تجعلهٌ تابعاً للمُستثنى منهٌ في اعرابه . 
ويُسمّى حيئَئذٍ : بدلا » كما ستعرف في شرح التوابع '' 

وي سو ہو دسر ا 
مَقامَةُ » وغومل بما یقتضیه العامل ؛ فان كان المُستثنئ منهُ مرفوعاً . . ر 
المُستشنی ؛ لقیامه dls‏ ؛ نحؤ : ماقام أحدٌّ إلا زیڈ ؛ فتقول : ما قاء 
یل بو ]ذا كان bea‏ مب نیت ال مها تجو ما رايت اعدا الا رید 
فقول : ما رايت إلا زیدا فنصي على EN‏ مفعونٌ به » وإذا كان مجرورا . 
جررت المُستثنى » ونقلت الیه الخافض ؛ نحو : ما مررث بأحدٍ إلا زيدِ أو 
زیداً ؛ فتقولٌ : ما مررث لا بزید » وهلذه عبارة القصر . 

ویْقال لھلذا النوع مِنَ الاستثناءِ : الاستثناءٌ المُفرّعٌ ؛ يعني : الاستشناء الذي 
E‏ العاملٌ عن الاشتغالٍ بالمُستثنئ من ء وشل بالمُستثنئ ؛ للمك أنه 


.) 1۸۱/۱ ( انظر‎ )١( 
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YAA وري د معت من دن ان‎ AAA 


Di Di iiO miii rr هه و مود‎ 


حیعہ ع YEAR ASAS‏ دیچہ د۷ وعہ د YI A A‏ دتچعہ ع ع اع PAGA AAA AA‏ 


أقيم مُقامهُ » واکٹژ ما یکو التفریغ في النفي ؛ IÓN‏ لا cas‏ 
فيها التفریغ ؛ مثلاً : إذا قلت رأيث إلا ز يدأ . . كان معناء : رأيتٌ کل أحد 
ی ہو مسبت :مار ¿dao Os‏ 


والتفريمٌ الصحیخ في الإثباتٍ . . نحؤ : قرأث إلا سورة ( الوّعدِ ) فان 

۳ 5 و 2 م 1 ۳ ۳ و‎ ۶ o. 

معناه : قرت كل القرآن إلا سورة ( الرّعدٍ ) وه صحيحٌ » وضابطه : أن یکون 
ٹیوٹ القع لكل افراد تخشن ممكا: 
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[ الاستثناء بغیر ( إلا ) ] 

كو الاستثناءُ سرب هو ([۱) وباستین هما عد ) و( yu‏ 
سی ورس : ( لیس ) » و( خلا ) » و( عدا ) » [ و ( حاشی ) ] » ويكلمة 

کبة من فعل وحرفٍ هي ( لا یکول ) . 

عي E‏ 
E SA‏ سر ہیں ہو 
واتباع ومعاملةٍ بما ية يقتضيه العامل . . ثابتأ لكلمتَئ ( غير ) و( سویّ ) . 

وإذا کان الاستقناء ب ( لیس ١)‏ . كان المُستثنین lll reo‏ علی أله خره 
ل ( ليس ) » واسمُها ضميرٌ مستترٌ وجوباً يَعودُ على بعض الشامل للمُستثنیٰ ؛ 
فإذا قلت : خرجَ آهل e ll‏ . . فهو على إضمار ضمير في ( ليس ) 
يَعودٌ على بعض أهل البلدِ ؛ فالمعنئ : ليس بعضُ أهل البلد المحكومٌ لهُم 
بالخروج زيداً » ومثلُ ( لیس ) : ( لا يكون ) 

وإذا SUS‏ الاستثناءٌ ب ( خلا ) و( عدا ) ؛ فان Est‏ قبلهماب(ما) 
al‏ . وجب نصب المُستثنئ على أنَّهُ مفعول به للفعلین 


یج 
ی 


. QA AAA PER E SAA AA EA A ESE OSA AS TAZA 
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ضميرٌ مستت وجوباً يَعودُ على بعض الشامل » كما في ( ليس ) و( لا یکون ) » 
وان لم تأت ب ( ما ) المصدرية . . جاز لك نصب المُستثنیٰ على ما سبق › 
وجاژ علقي (A)‏ و( عدا ) علی الوب حرفا جر ؛ LY‏ یُستعتلان فعلین 
ویْستعملان حرفین » كما أن ( حاشا ) AS‏ » فيجورٌ نصتِ مستثناها وج 
على الرعایئین . 

تس E‏ المتعريات دائماً e‏ وبعضۂ ین أنواع bal‏ 
السابقة » خلا أن عباراته ملحوظ فيها معنی ( إلا ) مخصوصة بحال لم تكن 
قاصرة عليه في غير الاستثناء 


[ أحوال المستثنی ds‏ تكرار ( إلا ) ] 
هلذا ؛ وقد وردّث ( إلا ) مُكرّرةً : فان كان المُستثنئ مُتعدّداً في اللّفظ ‏ 
واحداً في المعنی ؛ بأن عبر عن شيء باسمین مِنْ أسمائه ؛ نحو : إلا الفتی 
ا ہی ا مسب 
تأكيداً لفظبًاً » وكانٌ الاستثناء واحداً واذا کان das‏ لفظاً ومعنی وکات 
الاستثناءاتٌ مُتعدّدة Otal‏ 


وتفصيل القولِ > 

أنَهُ إذا كان الاستثناء مُفْرّفاً ؛ فإذا كانّت Y‏ من مُستثنيّ منہ 
واحدٍ . . آعطیت العاملَ واحداً e‏ المُستثنياتٍ » والأرجخ الأول ٠‏ [ ونصبت 
الباقي ؛ نحو : ما آقبل إلا زیڈ الا عمراً إلا بكرا » وإذا كان لکل مُستثنى 
مس ir‏ علی ا اعطاٌ الأول للعامل » ونصبت الباقي + نحو : 
لا تُکرم إلا الحکماء إلا الفسقة منھُم إلا التائب إلا مَنْ لا تُوئژ التوبةٌ في 


y“‏ سے 


«Desi id oir ir O هه‎ Ovo Oo وه‎ 0 Dm 0 Oe هه اه مره‎ Oo a +e o O a ra a Oe nı Qa DD س‎ rO و‎ e DD. O a De a oa ہ‎ Oe ہے‎ 
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وإذا لم يكن مُفرّغاً ؛ فان تَقَدَّمَتِ المُستثنياتُ . . وجب نصبُها بحکم ما 
ls‏ » وإن تَأحْرَث ؛ فان كان الکلامُ إيجابيّاً. . وجب النصبُ كما سَلفَ 
ایض وان كان سلبيّاً . . تخیر في واحدٍ ؛ بينَ إتباعه للمُستثنی منهُ ‏ وهو 
الأرجخ - وبينَ نصبه » ونصبت الباقي إذا كان المُستثنئ منهُ واحداً. 


ولح اا AAA‏ یت 


لب 
0 
7 2 
w‏ 


وهو نحو قولك في الاقرار غا فش إلا أربعةً الا ثلاثةً . 

تيعق الفقهاء يقول ca o‏ 
َهُ أخرج الأربعة ولد - وهی سبعة - من العشرة » فبقى ثلاثة تکون هي 
AN)‏ به . 

وبعضهُم يقول : | نأ استثناء کل ما قبلّهُ » فیکون A‏ بو تسعة . 

وبعضهم يقول : إن التركيت مُحتمل ‏ فيَرجعٌ لاستفسار المُقِرٌ . 

وك ها اک A‏ لكوم" كان NA‏ 
۹۹٢ :‏ ا A‏ وو روسك إلى 9+ 
ال rs‏ رای من Js + os eo‏ 


کہ 


Ce 


(۱) الذي يقول بالاحتمال . . فإنه يرجع إلى استفسار المقر » إلا إذا كان هلذا المثال مما لا يحتمل غير 
الخمسة عنده » ly‏ تعالی أعلم . 
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AAA AAA AAA 4 : ۸ HASTA 


¿Or MD 0010040120 2001000120010 Ones Onen ««De Deir O» 


ens ہ 2005 ہ 4205 ہ دتاء ہھ د3ء ہ د3ء ہ دڈگا ہہ د3ا ہہ دڈگاءہ ہ دظگاء‎ 42035 rro rieron 000000 ٥١ 


وهو tl‏ أو ما یقمُ مَوقِعَهُ من جملةٍ ء يُذكَرُ لبیان الهيثة التي یکون عليها 
الفاعل جال فاعلیته للفعل آو المفعول جال سو ا لص ویکون الفعل ميد 
الحصول بها ؛ نحو : جاء dj‏ راکب . 

ف ( راكباً ) : اسم 555 لبیان هيئةٍ زي الفاعل للمجيء التي ja‏ علیها UL‏ 
فاعلیته للمجیء » ونحوٌ : آکر زيداً مجتهداً فی طلب العلم . 

ف ( مجتهدا) : اسمٌ 755 لبیان هيثة زيل المفعول التي هو علیها حال 
oil‏ إكرامة al Y‏ 

فحصول الفعل A‏ بوجود الاجتهاد ؛ فلو قلت : as)‏ ولم تَرْدْ . . 
كان المعنی : أن Y sp‏ چ مطلنا غیر تل بشیء . 


[ أحوال صاحب الحال وعاملها ] 
وللحال صاحبٌ هو Cial‏ بھا ء وعامل هو رافعٌ صاحبها أو ob‏ 
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کے 4 E‏ گر نے کے سے 
وأكثرٌ ما یکون صاحبٌ الحال معرفة » ويكون نكرة إن سبق : بنفي › 
e E e E‏ د o G‏ و ۱ ۶ 
او نهي » أو استفهام » أو وصف e‏ أو تقدمّت عليه الحال . 


فالمعرفة : نحو : جئثّكَ زائراً ؛ فصاحثٍ الحال تاءٌ المُتكلم»ء وهو 


0 7 ولا واگ نول تفعت آها أحد 
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مُحتقراً إثمَّ الغيبة ء وأعقل الناس رجل مسلمٌ عاملاً بعلمه داعياً لدینه لاطفاً 
بحزبه "" INTER‏ [ من مجزوء الوافر] 

فلا تن ساکت نیتال ای AA‏ 
فخا الجزء ؛ ds‏ : حذ بیدٍ المظلوم مُستغيثاً باق » ونحؤ : ٭ RENE‏ 
7ء 77 '» والّا إذا كانَ المْضاف عاملاً فيه عمل الفعل ولو بالتأویل 
وملاحظة المعنیٰ ؛ نحو : أنا مُكرمٌُ زيدٍ باذلاً هت فيما يعني » ونحو : أنتَ 
حسنٌ الوجه نافعاً للناس » ونحوٌ قولِكَ وقد رأیتٌ رسم باب كبير لدار صغيرة : 
هنذا باث الدار کبیرت علی معنی : هلذا پناست 1+ 0 

سی سس بی سرس ور اسب ہر 
الإشارة » وأداة التشبیه » وحرف التميّي ء وما عدا الفعل وفروعَةٌ یستّی : عاملاً 
ما ات نوہ ہو ہم ہر ا 
سا 4# + أ ي : :هم لرژیته في تلك الحالِ » أو آشیژ إليه فيها ؛ لأجل 
أن aso‏ بشراکم » ونحوٌ : كأن aus as‏ الأمور . 


[ مواضع وجوب حذف عامل الحال ] 
Gi,‏ عامل الحال وجوباً فی آربعة مواضع : 
الاو ادا کانت نو كوه لمعا اه سوب ” 


) ومثال النکرة المسبوقة باستفهام قول الشاعر : ( من البسيط‎ )١( 
لبنفست فِي إِنِعَادِمَا لآملا‎ A یا صاح هل خم عَيْشٌ‎ 

)1( صدر بيت لكثير عزة » كما في « ديوانه» ( ص ۰۱ A‏ 8 
ہگ EEE‏ سرت E‏ اخ اس تا 

(۳) سورة النحل : ( ۱۲۳ ) . 

.)۷۲( : سورة هود‎ )٤( 

.) 1۵۳/۱ ( انظر‎ )٥( 


پا 
Ge 2 O 2 G2 2O 2 NG 2 O 2 G9 1G 2 "O 1 e 2 O 2 NO 12 O 2 O 1 O 2 O? 2 O 2O 2102 2° 2022‏ ہچ $0 مر 2:020 101 GS = e 5 "Q2 e 2 e 2 <O = O 2O "O O 2 O10 1O 1 NOS 2 O1 2 "O21‏ 


سر AAA AAA‏ ريا 


دم مه مه ده مہ ہ لاہ دوه وه 0 0 Do 200-006 2006-0090 O O O O O Miri‏ دہ دتاہ 0000 ¡Dhaos irc‏ 
® 


۰4 ۰ ۰ ر a e ú‏ ( 
اا ادا کان ماد EE‏ وجرا رست id‏ , 


الثالث : إذا کاتث لبيانٍ زيادةٍ أو نقص ؛ نحو : هلذا يساوي آلف درهم 
وس اعت id ios‏ الما ادلی اء الاب 


0 جو 


رشیر 
LC A‏ ھت اس 
ورز Yi AAA‏ اح ۸ا تج > 
الرابعٌ : إذا وقعَّتْ في التوبيخ بالاستفهام ؛ نحو : أعاصياً وقد أطاع 
النامن ؟! آي : آتبقی e Lolo‏ ومنه al‏ 
وفي غیر ذلك يكونُ كبقيةٍ الألفاظ التي يجوز حذفها ؛ اعتماداً على 
القرائن . 


ویجوز تقديمٌ الحال على صاحبها وعلی عاملها : إن كان فعلاً مُتصرّفاً . 
و اسم قايل jul le‏ مفعول ‏ لاغيرٌ» إلا إذا كان العامل | سم تفضیل SIS y‏ 
المْفشّل - علیه كر منهقما صاحب حال » آو شیثاً واحداً 133 علی 
نفسه باعتبار حالین : 

فالأوّلٌ : کقولك 0 و 
١ 72771‏ حالان ؛ الأولى لزيد » والثانيةٌ لعمرو ء والعامل فیهما لفظ 
( أنفعٌ ) الذي هو اسم تفضیل ye‏ أولى الحالّين عليه . 

والثاني : کقولك : هذا dl‏ أطيبُ منه رطباً ؛ ف ( بُسرأً ) و( رُطَباً ) : 
حالانٍ للبلح » Jelly‏ فيهما لفظ ( أطيبُ ) الذي هو اسم تفضیل e‏ وقدّمَت 


(۱) انظر (۳۵۲/۱) . 
(Y)‏ انظر « دیوان بهاء الدین زهیر » ( ص ۸۹) . 
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الأولئ عليه ء والشُفضّلُ Lit,‏ عليه هو EÍ‏ باعتبار كونه بُسْراً وباعتبار 
کونه رُطباً . 


EA MAA A‏ نت 
Lts Sl do las‏ تھ ناذا Es‏ مر لفظ واحد . 
3 سو و ا کے : لقيتٌ زيداً راکبین » ay‏ العُلماءَ 
da sl‏ »فان لمیکونا ی لفظ واحدٍ » بل اختلفا في ذاتهما ء أو ión‏ 
با یل بهما. E.‏ بکل مِنَ الحالین على حِدَو ؛ نحو 0 
EDE A‏ 
الثاني » والحال الثانية للاسم الأوّلِ » أو بالعكس ؛ حَسَبَ ما تعطیه ESA‏ 
ونح : لقیث راکباً حماراً زیدا راكباً فرساً » ورأيتٌ زیداً Est)‏ حماراً راکب 
7 00 

[ أقسامٌ الحال ] 

وإذا لم a‏ معنى الحالِ مِنْ لفظ مِنَ الألفاظ المذكورة مکھا . . E‏ 
خالا 0 

وت رس سی اس سی ریو بے 
ق ار E‏ فان الیو نات TEEN A‏ 
AA‏ 

وإذا فهع معناها مِنْ صاحبها . . شم : مُؤككدة لصاحبها ؛ نحؤ ۶ لامَن 
HN‏ یں E‏ ف ( جميعاً ) Ls de:‏ لفط )55( 


)0( سورة البقرة : ( 6٠١‏ ). 
ی و 


GH E 0 Y ع‎ TIA AAA 
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PD Mb io cn esa mr و دنه و وه‎ e sese Oras Oa, 
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EXI AAA AAA AAA A AAA A 1 Ay 


الموصول بلفظ تی الأرف ال دد( كلو ) تع da‏ الاحاطة 
والشمول والعموم » وأفيد هلذا المعنئ بلفظ ( جميعاً ) » فهي حال مُؤْكَدةٌ 
لصاحبها . 

وتكونٌ BS Js‏ لمعنی A‏ جملة اسميةٌ مُنعقدة من اسمّين جامدّین ء 
وتُسمّئ : مُوْكَدةَ الحملة ؛ نحو : زیڈ أبوكَ شفوقاً lo‏ » وعمڑو خوك 
مساعداً لك ؛ وذلك سيت تکون er‏ معطية معنی الحال التزاماً Ez‏ 
ما تحکم به العادة ء وملذه الحالٌ في بابها نظيرة المصدر المُوْكَدٍ لنفسه 
في بابه . 

وهلذا من مواضع وجوب حذف عامل الحال كما سبق الوعدٌ به" '» 
AP‏ یام وا یه اتال امت 

El‏ بعضیُ العلماء للحال عاملاً غیرَ ما Cl‏ ؛ وهو نسبة الخبر للمبتداً 
وثبوئَهٌ له » وبه رَد منعٌ سیبویه مجيء الحال مِنَ المبتدأ » مُعللاً ذلكَ بعدم ما 
تکون الحالٌ قيداً لهُ » فإنّها حیتئذ تکون قيداً للمعنى الفعلی الذي ھ0 
نسبة الخبر hal‏ رد Ja‏ سے ا كر سكل من ضمیر 
المبتداً المحمول GUS‏ الفعل الملحوظ » وعلی هنذا كو du‏ ھک 
للجملة المذ کورة لیتث محذوفةً العامل . 

واذا كانت الحال e‏ الأوصاف الثابتة لصاحبها دائماً Ye ci.‏ 
لازمةً ء وحیتئذ لا تفيدُ تقييدَ العامل ؛ إذ معنی تقییده Jo OÍ‏ ويُوجَدُ 
وقتَ وجودها e‏ وينتفي حصولَهُ وقت انتفائها وعدمها والحال اللازمةٌ 


لیم لها انتفاء ؛ نحو : سألتٌ الله عالماً بحال السائلينَ » فالعلمُ صفة ثابتة 


.) ۵۰/۱ ( 210) 


OO OOO 022O OOOO OOO AAA AAA AAA 0ر0‎ 00 0 
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دوه مه دوه Der iD cir cr‏ مه a‏ ملكي a‏ دوه ده a‏ ملكت a‏ ڈگی ے ماه و دلاگی و e‏ دود اه Dr rc‏ س :۵۵ء ہ practicar ir‏ 


۶ ا ا ف 
۷٣‏ ۶9۹۹ تمان 4 في حال ثبوت العلم Y‏ دون حال انتفائه عنه ء 
فان لا ينتفي » ومِنَ اللازمة نحو : خلقّ الله الزّرافةَ یدیھا أطول مِنْ رجليها. 
والیربوع رجلیه أطول مِنْ يديه . 

میس شب a‏ ہہ ہے 
وقفووك ببس الا فل 4و هي التي بُقصّدُ بها تقييدُ العامل ء 
فاذا قلت : اضرت زیدا سینا فمعناه ؛ li el‏ ضرب ds‏ حال 
كوه lao‏ تاذ انت سا 0ضا متا تل اطلت jols‏ 


ولا ds‏ الحالْ الا نكرة : فإذا جاءث معرفةً في e‏ . . فهي ES‏ 
بحسب المعنی الملحوظ ؛ نحو : جاء زيدٌ وحدَهُ » فلفظ ( وحدَهٌ ) «Je‏ وهو 
معرفةٌ باضافته للضمیر ‏ للكنْ معنا : جاء زيدٌ مُنفرداً » فهو نكرة بحسب 
الملاحظة ؛ إذِ الغرض ja‏ الحال بيان هيئة صاحبها وصفته e‏ وذلك Hará‏ 
das,‏ » فلا غرض في التعریف . 

ومنة قولّهُم : آقبلتِ الخیل بَدَادٍ ؛ کفجار ‏ عَلَّمَ جنس للتبدُد ؛ أي : مُتبدّدة 
غير مُجتمعة » وقولْهُم : آرسلها العراك ؛ أي : مُعتركةً » وهلذا مِنْ تراکیب 
ہت سرک مصدر منصوب یُتبادر مِنْ فحوی الکلام نم 
اعتبروهُ حالاً ؛ نح : طلع بغتةً » وأقبلَ ركضاً ء وبذلك قال بعضْ النحويّينَ 
Las‏ ار ا jura‏ الفيامن e solo‏ تچ تس یت 
مفعولاً مطلقاً ؛ أي : طلوعٌ بغتة » ومجيء ركض . 


ے ٭ 7 4 و 2 1 ر 27 
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وجاءث مُشتقَة بالتأويل والملاحظءة كما جاء آخوها 1331 كذلك e‏ نحو : : بيع 


لب رەبّاً بدينار ؛ أي وسوس ی #منافية is‏ 
یداً بید ؛ آي : مناقدة وک زیذ ئ9 : فشيها [ له 


[ جملةٌ الحالِ وروابطها ] 

LE‏ تکونْ مفردةّ كما ریت » وتکونْ جملةٌ خبريّة ؛ اسمیّةً أو 
فعليّةَ » ماضيّة أو مضارعيّة يه » مثبتة أو نافيةً » ولا بدَّ لها مِنْ رابط یربطها 
بصاحبها » ورابطها : ما ضميرٌ يَعودُ على صاحبها ۰ أو وا ¿E‏ بها الجملةٌ ؛ 
نحوٌ: جاء زیڈ یتسم ؛ ف ( يتسم ) : جملةٌ فعليةٌ مضارعيّةٌ حال من زیدِ ء 
مُرتبطة بالضمیر المستتر في الفعل العائد على زيدٍ » ونحؤ : جنثك والشمس 
طالعةٌ ؛ ف ( الشمسن طالعة ) : جملةٌ اسميّةٌ حال مِنْ ضمير المُتکلم أو مِنْ 
ضمير شخب مُرتبطةٌ الوا الداخلة علیھا۔ 

کر الرابط الوا وحتها ان لم یک في الجملة ضمیرٌ کما وايش 
وون الرابط ال وحدء les‏ ریت e Lal‏ وقد یجتمعان ؛ نحو : جاء زیكٌ 
وهو ضاحڭ السِنّ . 


[ مواضع افتصار الربط على الضمیر ] 
للکن تمتنمٌ الواژ ء ويجبٌ الاقتصارٌ في de‏ على الضمیر في ستةٍ 
مواضع : 
20 نا كانث Js‏ ل cis‏ وا 
شك فيه » و۷ AR USA ESE‏ 


(۱) سورة البقرة : ( ۲ ) . 
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الثاني : إذا كانت الجملة ماضويّة عُطفَ فيها ب ( أو ) التعميمية ؛ نحو : 
كي ينا الح أو انا تا سنا ات یف 

الثالث : إذا is‏ بعد عاطف ؛ نحو : یا أو هن CORR‏ 

الرابعٌ : إذا كان مضارغها Erico‏ ب( ما ) jos‏ : عهدتك ما تصبو . 

الخامس : إذا كان مضارغها مُثبتاً ؛ نحو : جاء زیڈ يَتبِسَّمْ . 

السادسن : إذا كان مضارعها li‏ ( لا ) نحو : # وما لا لا ومن ۰۳۳۹ . 


2د >> تی یت 


وتتعيِّنُ الواؤُ لربط المضارع المسبوق ب ( قد ) : نحو : # لر تودونی و 
DES‏ 3 


(۱) سورة الأعراف : (: ) . 
(Y)‏ سورة المائدة : ( 85 ). 
(۳) سورة الصف : ( ۵ ) . 
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اسم يَذكرُهُ المْتکلم ؛ لیْبيِنَ به عينَ مراده من اسم سابق ¿Las‏ لأن يُرادَ به 
آشیاء كثيرة ؛ وهوّ على نوعین : 

النوغ الأول : أن يُذْكَرَ الاسم الصالخ لأن يُرادَ به آشياء كثيرة أولا » ثم 
تدكو الاسة الذي سب تمییزاً AM‏ 

النوغ الثاني : أن یْلحَظ الاسم الصالحٌ للاشیاء ولا Y‏ » ثم يُذْكَرَ 
التي لذلك العرضن: 


[ تمییز الکیل والوزن والعدد والمساحة ] 
شرخ النوع JN‏ : آسماء الکیل والوزن والعدد والمساحة ؛ مثلا : قذکه 
al a‏ أو معدود توت بای ارت : عندي 
رز عسي سرپ سر بی زور سی praia.‏ 
مکیل إردبٌ » وموزون و ات حر اوكا د عشرة ؛ فمكيل |ردت 


y 


صلخ ON‏ ۲ آو شمیژ آو رز... ال کر ذلك o‏ الاشیاء 
التي اعتادَ ¿all‏ کیلها » وكذلكَ موزون قنطار يَصلْحُ أن راد به des‏ موزون 
قنطار » أو سمنٌ » أو زیت ... إلى غير ذلك مِنَ الاشیاء التي اعتاد الناسن 
وزنها ء وهلكذا في الممسوح والمعدود . 

0 ,8 و ما فص ارت 
مبهمة ؛ أي : مُبهّماً مُرادك غير مُت متعيّن في ضمن الأشياء التي de‏ لارادتها 
0 الاسماء » فتذ کر | سع الشي: الذي «o‏ شف میت ۱ تد 
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مُخاطْبّكَ مُرادَكَ ؛ فتقول : عندي إردبٌّ 0-77 قفا 
0 یاقا e‏ الذي سم O IS e‏ 
الأشياء التي كان مُختلطاً بها . 

لکن تمييزٌ الكيلٍ والوزنٍ والمساحة لا یجبُ ras‏ » بل يجوز ء ویجوز 
جه بإضافةٍ اسم الكيل وغیره إليه » ویجوژ جره بکلمة ( مِنْ ) » فلك فيه ثلاثة 
آوجه ؛ تقول : عندي إردبٌّ بُڑا بالنصب » وعندي al‏ بُر ؛ بجر الاضافة 


۰ ۳ ° لاس w‏ ۲ ۳ ل سم 1 1 E‏ ۳ ۰ 


ارق ا ثة إل تسعة ؛ أو م دن ی 


تمییز الثلاثة سے سی ة یکونْ بلفظ جمع ۰ وتمييرٌ المئةِ y‏ بلفظ مفردٍ ء 
20 و ى9 ى9 ۴" 
AA‏ و ماود سر رو 
رل : عندي ثلاثة ای رازاب سس إلى اسم المعدود e‏ وهلكذا 
أربعة عبیدِ ء وعشرة أسيافٍ » ومئةٌ درهم ء ومئتا دينار » وثلاث مئةٍ عبدِ ء 


o E 


وألفُ رجل » وأحدّ عشر بیتاً » [ وعشرون ] دار وتسم وتسعون AA‏ 
فلو قلت : عندي عشرون آلف رأس من الغنم نماك( 08 
اتا E A A A IN‏ 


و تما يني O‏ طريقٌ آحر غي طریق التمبيز » شلگٌث لزيادة 
التعجیب من هلذه الحادثة الغريبة » على معنی : آردث بالعدد سير + لا أنَاما 


ولا شهوراً. 


(۱) سور الکهف : ( ۲۵ ) . 
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آ الا 

شرخ النوع الثاني es‏ التمييز : هو آن تلخط اسما صالحا لان یراد به أشياء 
كثيرة ولا تَلفظه ‏ وللکن تكونَ هدذ الأشياءً الكثيرةٌ متعلِقةٌ بشيء فتذکز 
ذلك الشيء الذي Y‏ تلا الأشياءٌ انتساباً وتَعلقاً به » ناسا الیه أمراً Cs‏ 
الظاهر » وفي الملاحظة والاعتبار هو منسوبّ للاسم المبهم الملحوظ » ثم 
تَذْكرٌ اسم Dal‏ بعد تمییزاً . 1 1 

مال ذلك : أن تقول : طاب زیڈ ؛ فلفظٌ ( طابَ ) يَدُلُ على حصولٍ الطيب 
الذي هو las‏ الرّداءةٍ » أو الطیب الذي هو مقابلُ ÓN‏ قاصداً أن شیناً من 
الاشیاء المُنتسبة لزید هوّ الموصوف بالطیب › » للکن لم تی لفط coll‏ 
ونسبت ( طابّ ) إلى ( زیڈ ) » فالتقديرٌ : طاب شيءٌ ین الاشیاه المُتعلِقة 
بزید » کات تحت y‏ » رامل lily‏ ووو اھت 
إلى غير ذلك › Ag‏ شيءٌ من LL‏ بعینه » فتذکره بعد زيدٍ تمییزاً ؛ 
فتقول : طاب dy‏ رائحة ؛ أي : عطرّث ولم تخبث ؛ وخبثٌ الرائحة ja‏ معنى 
AA PA‏ أو طات ناا ان بو ال دك د 
الأشياء المُتعلِقة به ء وتريدُ أن تصمّها بالطيب . 

ومنة : زیڈ أعلى الناس منزلة . 
ومن : ما کر زيداً صاحباً ؛ E‏ تريدٌ مدحَ صاحبه دونه . 
ومنه : لله زيدٌ فروسيّة سيّةَ أو فارساً ء وبعضُهُم یُعرب ( فارساً ) : حالاً » وهو 
ظاهرٌ e‏ كما إذا آردث مدخ زيدٍ بقولِكٌ : ما أكرمَةُ صاحباً » فتُعربُ ( صاحبا ) : 
0080+ [ من الكامل ] 
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(۱) انظر « ديوان جرير » ( 50/١‏ ). 
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ارلا ت غل ا A‏ تمدخ الرّنجَ As‏ ولا 
lc‏ سی تکون آردت فیا فت للرنج ت ابا 
:7 

ومن : ضرثٌ زیداً ظھراً وبطناً . 

وما يكونٌ [ni‏ لفاعل يُسمّئ : تمييرٌ الفاعل » وما يكون بت ا لمفعول 
يُسمّئ : تمييرٌ المفعولٍ » وهلذا النوغٌ مِنَ التمييز منصوبٌ وجوباً » وناصب 
اقب AN‏ 

: الأول : تمییرٌ المفرد » ويُسمُِونَ النوع الثاني‎ ol 
بخّب الظاهر في نسبة الفعل التي‎ ÓN تمييرٌ النسبة وتمييرٌ الجملة ؛‎ 


ولا یکون الس إلا نكر ولا ¿lo pá‏ عامل المفشّر . 


۰ . 2 1 

هلذا ؛ وإذا جرئ ذکژ العدد في هلذا الموضع . . فلا بأمن أن تُلخّصَ لك 
بقیةً أحكامه » فنقول : 

اعلم : َنْ الواحد y Y‏ لا يُميّرَانِ ؛ فلا تقول dl‏ روح ا + bic‏ 
بإفادة La)‏ لفظ رجل وامرأةٍ الؤحدة » ولفظ رجلین وامرأتينِ ٠‏ الا مو ا بخلاف 
نحو رجال » فلا دلالة aS‏ الم ا 
اسیو اد را ا 7۳۱۳ تورم 
Ib‏ 
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والذكور تَلحفُھا ¿a‏ عند إرادة الأنشى » وفي العدد المذكير ہد ہیس 
ا في التأنيث والتذکیر باللْفظ + فتقول : ثلاثة ئة آشخاص ‏ ونت تريدٌ 
إناثاً » وثلاث آنفس » Edy‏ تریڈ ذكوراً . 

وقد جاء اعتباژ المعنی » قال عمرٌ بن آبي ربيعة ۱ : [ من الطویل ] 
وَكَانَ مجَني دُونَ مَنْ كنْتُ أَتّقي ثلاث شخوص کاعبّان وَمُعْصِرٌ 

والأفصحٌ : ثلائة أشخاص كما عرفت . 

واا دال وكا کر وی ا ونان ا و اعد 
ھا تق آر مت Ce‏ غير بوم ¿EARL Nela‏ مافلا + 
ات بالمُذكر ؛ تقو 1 ESO:‏ مسة بين عبد وجارية » ارت جارية 


یه 


۹ و 


Í A مفکست رتتر‎ o e de وع یی‎ 


2 


ورجلا . 

وإذا لم تَفصلْ ولم يكن GS‏ عاقلاً . . فالعبرة بالسابق . 

یر باون ںو وه یں 

العرب بالليالي ‏ قال تعالیٰ : « بیس (VAS A‏ 

AN‏ و سرب سر سو سب 
عشرة » والباب الرابع عشر » وموازن فاعل هلذا تارة يُستعمَلُ اسم فاعل » 
La,‏ ما بلبه من ارجا في الوم آو یَنصبه ؛ فتقولٌ : حرجث dl‏ 
الجهة الفلانية عاشر تسعة رجال ‏ أو عاشراً تسعهّ رجال ‏ وتارة يُستعمّل 
لفظاً دالا على الواحد مِنَّ العدد ء فیٌضاف له فقط ؛ فیْقال : حرج فلا رابع 
أربعة » وجاءَ خاسن خمسة ؛ أي : بعضَ أربعةٍ » وبعضَ خمسة . 


o A AA 


ATA | 1 ۱ ۱ a 


KATA AAA AAA AAA AAA AAA 
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بن رت تعر اد ولم a‏ .خلت عليه( da‏ 
هات Cas e al‏ » وإذا IE Es‏ افص ادخال (آل) علی 
المضاف إليه > قال الشاعرٌ في يزيد د بن یپ [ من الكامل ] 


EEE tus ARE E E‏ ار 
ند كنا تكبو کات تفن فى کل : مُعْمَرَكِ العجَاج مُثار 
وبعض العرب يُدخِلُ ( أل ) على الجزأين في المُضافِ والمُركب . 
هلذا ؛ وتقول : أعطيتٌ فلاناً كذاء أو کذا کذا أو lis‏ وکذا Gs‏ عن 
عدو ؛ ii‏ بمُميّز ie e‏ ب( مِنْ )ء فتقول : کذا درهماً » ومِنْ 
درهم ء ومثل ( كذا ) في هلذا الحكم . . كلمة ( كأيّنْ ) و( كم ) الخبريّة التي 
فا بها ES‏ نحو : کم ريل لی Jr E o‏ کالعشرة ئن 

بجمع مخفوض بالاضافة » وتارة تُستعمّلٌ كالمئة . 


اور ںو را ار سید و إلا 


عنشۂ بسا ha‏ وس با ہریت E‏ 
اسيل کر نهر 0 


.) ٩۸/۱ ( » هو الفرزدق في ) ديوانه‎ )١( 
.) ۲۱۱۱ : سورة البقرة‎ )۲( 


AAA د مريت درن‎ AAA O2 ٦٢ Y KIA AGA 


AAA AAA AA AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA 
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HAGA AA AAA AAA AAA AAA AAA ۳ IRI RT SAA 
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صصح 


¿AS‏ على المُضافٍ إليه 
وعلی عوامل مُعْرّب الأفعالِ » وعلى التوابع 


المُضافٌ إليه هو الاسم الصريح اقا تون 1 المخفوضٰ بأحد حروف 
الاضافة ملفوظاً أو ملحوظاً . 


[ المخفوض بحرف ملفوظ ] 
DIN‏ : تتميمُ الکلام عليه : أن المخفوض ب( مذ ) و( منذ ) لا يكونُ إلا 
نال 2ف Cs‏ کو O‏ 
و( a‏ لا کرت الا cal‏ والتاء Li‏ بلفظ الجلالة ولفظ (رت ) . 


و مثل فول الشاعر ‏ : [ من الخفیف ] 


یں بے ملق ہو E A‏ ۲ ہیں ود e‏ و ید و 
رجئه فتيّة دعوت إلى ما Di‏ المجد دائما فاجَايوا 


(Y) 5‏ 
وقول الراجز : [ من الرجز ] 


وَلَنْ تَرَى ب فلا ولا خلائلا کپوولا هن إلاحاظلا 


شاذ » وبعضن العرب یخفضن y‏ ۳ متی ) » وهی عنذهم بمعنی ( مِنْ ) » قال 
els‏ [ من الطویل ] 


. ) ۱٤٤/١ ( تقدم‎ )١( 
. ) ۱۲۸ انظر « ديوان رؤبة بن العجاج » ( ص‎ )۲( 
. انظر « ديوان الهذليين » ( ۱ وهو لأبي ذؤيب الهذلي‎ )۳( 


OOOO OOO OO OOOO ONO SONO AAA AAA AAA ND ZAS 
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وبعضٌ آخَرُ يَخفِضیُ ب ( لعل ) » قال شاعرهم "۲۱ : ا 


و 3 2 أخرّئ SE‏ ألصَّوْتَ جَهرة 1 مه آبي آلمفزار يدك to‏ 


واوا A sis‏ سی سس و بد ہے 

9+ 
وعرفت أن هلذا النوع مِنَ الضمائر مُشْتَرَّكٌ بِينَ النصب والخفض ؛ 
0 +/.+ - ( وت )۰ وق 2l‏ 94 
هو مِنْ إنابة ضمير عن ضمير' '' ؛ كالإنابة في قولِهم : ما أنا كأنتَ » ولا 
آنت كأنا . 

وإذا اتصلث ( ما ) ب ( ربٌ ) والکاف . . عَمِلا » ولم يعملاء وإذا لم 
يعملا . و ااا و SC)‏ كافة 
مُھیْئةً ؛ لكفّهما عن العمل » وتهيئتهما للذخول على الجمل » ¿LOS‏ 
بهلذا الاسم إذا آبطلث عمل ( إن) وأخواتها . 


[ المخفوض بحرف ملحوظ ] 
النوعٌ الثاني مِنَ المُضاف : هو المخفوض بحرف مُلحَظ ولا bi‏ أصلاً ؛ 
وذلك الحرف هو : لام الملك وشبهه ؛ ؟ نحو : غلامٌ زیدِ ؛ أي ي : الغلامٌ المملوك 


زيل » ونحو : سرج الفرس ‏ وید ذعة الحمار . 


(۱) هو کعب بن سعد الغنوي فى « خزانة الأدب » ( ۲۱/۱۰ ) . 


۲2( و یچ 
(۳) انظر « مغني اللبیب « ) ۳۷۷/۱ ) . 


HR pr LALALA GAS A AAA AY ue‏ ا AL GAYS lo‏ سی جح 
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والغرض من الاضافة : تعيين المُضاف ؛ باضافته إلى مُعيّن إن كان 
المُضافٌ إليهٍ مِنَ المعارف » وتخصصّه باضافته إلى مخصوص إن كان 
المُضافٌ إليه منَ النكرات . ۰ 

الأول : كقولِكَ : هذا غلامي » وغلاشا » وغلاشك . . . إلیٰ آنجر الضمائر ‏ 
فالمرادٌ : ب ( غلام ) تعيِّنَ بإضافته إلى الضمیر الذي مدلولة م مُتعيّنُ » وهلكذا 
بقیة المعارف . 

والشاني : کقولك : هلذا غلامٌ رجلٍ ؛ فمدلول غلام ) صارَ مخصوصاً 
باضافتِه إلى مخصوص ؛ وهو جنس الرجل » فائك لو قلت : غلام.. 
des‏ غلام الرجل وغلام المرأةء 6 فلمًا EE‏ تخصّصَ بأحد 
اتی 


[ أنواع الاضافات ] 
وبعضُ الإضافاتٍ قد تكون بِينَ مظروفٍ وظرفِ . فيُتخيَّلٌ أنّها على معنیٰ 
( في ) كقولك : سير الليلي مبرو 1 ونوم الظهر مندوبٌ » فمعناء الحقيقي : 
لو المنسوب Je‏ بسبب وقوعه فیه » والنوم jul‏ للظهر بذلك . 


3 4 و A‏ ۰ 233 3 تو UE‏ 
وبعضها يكون بينَ شيءٍ وجنسه الذي اتخذ منة » فيُتخيّل أنها على معنی 
5 ني جوا مه ار ١‏ و > 3 ۳ 8× پل . . ہے فى 
اع ہے مو دعي ب يات ESL‏ 
۲ ے ۰ رھ 71 ۰ وہ 2 22 e‏ 0 
وهلذا النوع مِنَ الإضافة يُسمَّئ : إضافة بيانية » وضابطها : أن يكون 


(۱) كذا في الأصل . 


® 
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وهنالك إضافة 0 بالا ضافة للبیان 0 نحو : تن الراك LLE e‏ ۰ 

to. co Í 1 ھ٦ کے‎ 

أن يكون المضاف إليه نوعا من المضاف . 


فالنسبة في الاضافة البيانيّة : العمومُ والخصوص مِنْ وجه ء وفی الاضافة 
للبیان : العموة والخصوص المطلقان . 


Sy‏ إضافة تسمّی : إضافة El‏ ؛ وهی إضافة اسم الفاعلٍ أو اسم 
E TA‏ سو ا 
عزنا ۷۷۷ لو المفعوليّة e‏ ویکون المْضاث 
بالمضاف ده الحصول منة أو الوقوع به ؛ كقولِك : آنا est)‏ شس 
غدا . ومسابق الفرسان dy e‏ عظیم الأمل فيك » ومو ESA‏ القلب . 

Lib‏ ( راکب ) اسم فاعل GÍA‏ بالفرس GL‏ الوقوع به ء ولفظ 
( الفرس ) Bl‏ ب ب( راکب ) تعلق المفعوليّة ؛ إذ يَصِحّ أن تقول : آنا راكبٌ 
الفرس ؛ بنصب الفرس على المفعولية . 

وکذالك : مسابقٌ الفرسانٌ ء وزيدٌ عظيمٌ أملهُ ؛ برفع الأمل فاعلاً ء ومُروَعٌ 
LO‏ برفع القلب کان فاعل » Elo‏ هلذه الاضافهٌ NU) «Lao‏ 


وفائدتها : التخفیفك بحذف تنوین الوصف المُفرّدِ » ونون المُّنّى والجمع 
من مه + ولا ینید Ela La ÉL‏ رد یهن ولا انا Ys‏ 
حاصلٌ تعلق الفاغليّة أو المفعولية » كما یَظھژ لك عند الرجوع للأصل من 
نصب المفعول ورفع الفاعل . ۱ 


, 


یں 
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Cela > ls y DE‏ تنوين المضافٍ » وحذف نوله إن كان مشن 


3, 


أو جمع مُذكر سالم » وتمنغ أن تَدحُلَ ( أل ) على المضافِ » للکن المُضافٌ 
في الاضافة اللفظيّة يجوز أن JA‏ عليه ( أل ) إن Es As‏ مُشتی أو جمع مُذكر 
سالم بلا شرط » وان کان غيرَهُما . . فجوارةُ مشروط بکونه مُضافاً إلى ما 
فیه ( آل ) آو ا سا کا فیه ( آل ) و هلذان الراکبا فرس + 
والطالعو جبل اراسي الوجه e‏ والضارٍ رأس الجاني . | 


] من المضات إل‎ e 

نم إن المُضافَ : كما يكتسيث A‏ مِنَ LA‏ إليه المعرفة بسبب 
اضافته إليه » والتخصّص من المضاف إليه 4 النكرة بسبب اضافته إليه . 
سیت E ds‏ بن ]ذا عا کرت يسبب اماي یو نو اة کل 
حين ؛ وبعضّ الأحیان » وذات يوم » وذات لیلة ء وقمثْ كل مقام لزید . 
وجلسث بعضَ مجالس عمرو . 

وک ال ا ھت لمصدر یکون لولا المُضاف 
مفعولاً مطلقاً ؛ نحؤ : مشیث کل مشي ‏ وقرأتٌ أحسنّ القراءة » ووقفث 
میق الوقوفٍ » کا Ia‏ لفظة ( کل ) في سل هلذا : جمی آفراد جنس 
CL‏ الیه » ومعنی ( بعض ) : بعضن آفراده ء ومعنی ( أحسنّ  )‏ ومثله 
مِنْ كل اسم تفضیل -: الفرد الزائ مِنْ آفراد ما ضیف الیه في الصفة 
المدلولِ علیها بلفظه . 

وکذلك یَکتسب وجوب تَصدُرہ في الجملة إن كان المُضاف إليه مِنَ 
الأمور التي یجب تَصلُڑھا ؛ كالمُضافٍ لاسم استفهام » أو اسم شرط ؛ نحو 

غلامَ مَنْ صحبت ؟ وکتابَ sl‏ شخص استعرت ؟ وغلاع مَنْ تكرمْ . e sí.‏ 

وکذلك یکتست منه العا نيك إن كان romo dá Grad‏ 
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- 3 ۳ o ú 
: التذکیر إن كان بالعکس » وللكن شرط هلذین الا کتسابین‎ jo 
إذا لو خذف‎ o بحیث لو خذف . . لبقي الحکم له‎ la أن يكونَ‎ 
. فسذ الحکم . . امتنع هلذان الا کتسابان‎ 

es‏ امن الس 
إِنَارَة العَقلٍ مکشوف بطؤع y‏ 

الانارة E‏ مُضافٌ للعقل المُذكر » اکتسب E‏ مِنَ المُضافِ إليه 
لتذکیر » ولذلك قلت : مكسوفٌ »ولم تقل : مكسوفةٌ والشرط ¿oo‏ 
po‏ لو حذفت لفظ الإنارة » وقلت Jl:‏ مكسوفٌ بطوع هوى .. بقیَ 
الحکم صحيحاً » ونظیره ۳" : [ من الخفیف ] 
E‏ لفکر ما د عَلَى AA‏ آلتواني 
وقولك : قَطِعَثْ Dejad rr‏ تعالی : 58 dé‏ کل 
تفس 4#" . 

صورة الفساد : قولك : جاءَث فتاة زید ء لا يَصِحٌ أن : تقول : جاء فغاة 
زید ؛ لامتناع الاكتساب فيه ؛ إذ لو حذفت لفظ ( الفتاة ) الُضاف . . لفسد 
۱ م ؛ فإ المجيء لم Gl‏ بزیدِ أصلاً ء بخلافِ القطع في Ed)‏ 
سرت ری او ہن اس یدرد A‏ 
)١(‏ انظر « مغني اللبيب » ( 11۵/۲ ) e‏ وهو صدر بيت » والبیت بتمامه : 

إِنَارَة الْعَفُلِ مَكَسُوفٌ بطزع و وعقل عاصي له وی يَرْدَادُ تنویوا 


)1( انظر « همع الهوامع « CON YÍY)‏ 
(۳( سورة آل عمران : ( ۳۰ ) . 
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[ أسماءٌ ملازمة للإضافة ] 


70 ئ۹ بعض ) ۰ GAL Laa‏ ما آضیفا اله 
ملحوظاً » ولفظةً ( وّخد ) » ولا تضاف إلا إلى ضمير ؛ كوحدي ‏ وِوَحدَك 


e” 


ووَحدَهُ ء ومثل وَحَدَكَ : (DO‏ تشنية ( لَب ) محذوف زوائد التلبية - في 
الجواب » و( سعدَيكٌ ) و( دواليك ) في الدعاء Ly‏ والدولة » و( حناتيك ) 
في الاستعطاف » قال الشاعر '' : ] من الطویل ] 
آبا مُنذر أَفْتَيْتَ فاستَبق بَعْضَنَا حَتَائَيِكَ ja‏ آلشَّرَ أَهْوَنُ مِنْ بَعْضٍ 

و( هذاذَبْك ) في طلب الاسراع ء ولفظة ( حیث ) من آسماء ES‏ 
ولفظة ( إذ) مِنْ آسماء الزمن الماضي ‏ ولا بُضافانِ الا إن مات وه 
Jo‏ التنوین عنها مع ( إذ ) » ولفظة ( إذا ) من آسماء الزمن ¿ المستقبل e‏ 
(suizas Lal? e EN‏ 


وتضاف لمفرد و- ۴ و ... ہے 
صَريعٌ غوان E‏ ورفنه 751 شاب سود آلذوَاْب 
ونصبوا بها ( غدوة ) تمييزاً » ولفظة ( عند ) ولفظة (معٌ ) e‏ ولا يُضافان 
إلا لمفردٍ » ¿Ey‏ عینُ (مع ) و|ذا ولیّها ساكنٌ . . کسرّث أو فحت » 
و تال os‏ 
iu,‏ ( کلا ) و( کلتا ) » ولا انان لا للفظ ن de‏ ا ن أو ائنتین ؛ 
نحو : كلا الرجلین » وکلتا المرأتين » وکلاهما » وکلتاهما . 
(۱) هو طرفة بن العبد في «دیوانه » ( ص ۱۷۲ ) . 


(۲) سورة النساء : ( ۱۷ ) . 
(۳) هو للقطامی فى « دیوانه » ( ص ۲۸۰ ) . 


۲٤٤ ASA‏ 7ب 


AAA AAA AAA AAA AAA AAA GARA AAA 


ولفظٌ 0(« ولا Y tal‏ نما بل os‏ كد oa‏ 
٥ ۰ 2 T 0 o 4 ۲ co‏ ۰ 7 
منها كيف استعملت واحد مِنْ آحاد ما تضاف إليه » للكن 151 استعملتها 


۶ و 


موصولة . . وجب أن تضاف لمعرفة ؛ نحو : ¿nr‏ أ هم هو يَتقي ال 
على معنی الذي منهم هو A AR‏ 

وإذا كان صفة أو حالاً . . وجب اضافتها إلى نکرة ؛ نحو : زیڈ Elo‏ 
رجل » وهلذا ز دا اسان 


و كانت سیت أو شرطيّة . . جاز اضافتها إلى معرفة وإلئ نکرة ؛ 
؟ واي رجل Dd‏ [ونحو] : أيّ الرجال SÓ‏ 
. آكرم. 
لفاغ ) و( قبل ) بعل ) و( تحت ) و( فوت ) و( آمام) و قم ) 
و( وراء ) و( خلف ) و( أسفل ) و( دون ) و( اول ) و( من عل ) e‏ ولهلذه 
الألفاظ أربعة أحوال : 


اس 


الأول : اضافتها لفظاً کما هو و طبيعة معناها . 

الثاني : أن یُحدّفَ Ce‏ البه ملحوظ il‏ فتبقی على صورتها 
عند وجودو . 

a غير ملحوظ أصلاً » وتکون الکلماث‎ Gi أن‎ : E 
نكراتٍ » فتعرَبِ حسّب الاقتضاء‎ 

الرابع : أن تستعمّل معارت ملحوظاً فيها 5 تعن المدلول » فتکون aa‏ 
ال خی مر 

تقول : جاءً زیڈ قبل عمرو » وجاء زیڈ وجاءَ عمڑو بعد ؛ أي : بعدَهُ 


(۱) انظر ( ۳۲۵/۱ ) . 
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Onn Ons Once On cess snna On nasna enn‏ یک با ایشا لت سل 
at‏ 


م o‏ 1 )1( 
بنصبها كما كانت » ونحو ; [ من الوافر ] 


TE Ia‏ روكت فتاه 


میقم و (Y)‏ اع 
أي : في زمن سابق » ونحو TE‏ اضر من ل وین : ید E‏ 


اي 
السابق واللاحق ye‏ > ثبنی على الضع e‏ وتسمّئ [هلذه ] اروف 
غايات ؛ LY‏ صارّث اذا غايات بعد أن کانَ الغاية غیڑھا . 


ثم كثيراً ُحدّف المُضافٌ . فيقومٌ المُضاف الیه lis‏ في وظیفته مِنَّ 
الکلام Girls.‏ المضاف الیه ۰ ویبقی المُضافٌ على صورته ؛ بشرط أن 
Cia‏ علیه لفظ ias‏ لمثل ما خذف اس قولك : قطعوا ید ورجل 
القاطع ۰ فالأصلٌ : يد القاطع ورجلهٌ » Gi‏ المُضافٌ الیه ل( يدٍ ) » فلم 
بق مَرجِمٌ للّمیر في ( رجل ) ۰ فجيء بالاسم الظاهر dae‏ على المحذوف 
بخ SN‏ 


نم لا يُفصَل المُضاف je‏ المُضاف الیه | بمعمول المضاف » فإنه 
مور ES‏ تر که ؛ کقولك : زيدٌ معطي درهماً عمرو › والأحسنُ : 
معطي عمرو درهماً . 


5 و 2 9 
[ أحوالٌ المضَافِ ely‏ المتكلّم ] 
ثم الُضافٗ لیاء المُتكلم : إن كان آخِرُهُ صحيحاً أو مُلحَقاً به . . وجب 


(۱) انظر « خزانة الأدب » ( ۲7/۱ ) ۰ وهو صدر بيت » والبيت بتمامه : 
E EE‏ ات تو ما 5 لات ا ER‏ 
)1( سورة الروم : ( ۶ ). 
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سره » وجاز لك فتخ الیاء وتسکینها ؛ كغلامي وغلاميَ » ودلوي ودلوي » 
وظبيي وظبيي . 

وان كان آخِرهُ ألِفاً . . بقيّتِ الأَلِففُ بصورتها ¿y‏ فتح الياء ؛ كفتاي 
Glas y‏ وغلامای . 

وان كان آخِرهُ ياءَ ساكنة . . وجب ابقاوّما بصورتها وادغامها في ياء 
المُتكلّمٍ مفتوحةً وجوباً ؛ GS‏ وزيي » جمع مُذكر سالم . 

وإذا کان خر ياءَ مُشْدَّدة . . جاز إبقاھا بصورتها معَ إسكان الیاء » وجاز 
حذف ثانيةٍ الياءينٍ مع فتح ياء المُتكلّم ؛ کقولك : هلذا يي مُصغراً. وبْنَيّ ‏ 
وهلذا كرسِيّي ¿Gs‏ 

وإن کان آَجِژهُ واواً - وهو جمعٌ المُذ کر السالم إذا كان بالواو . . وجب 
قلبُ واوه یا٤‏ وإدغامُها في ياء المُتكلّم » فإن كان ما قبل الواو ضمة . . أَبدِلَّتْ 
كسرة » وان كانَ فتحة . . بقيّتْ ؛ نحو : هلولاء زيدِيّ وهم Elah‏ ؛ بفتح 
Dr‏ ۱ 


وإذا La ÓLS‏ لیاء المُتكلم منادىّ صحیحاً أو مُلحَقاً به . . جار لك 
إبقاء الیاء ساكنةً » ومفتوحةً e‏ وحذفهاء وقلمُها LU‏ وفتحُ ما قبلّها لأجلها 
وحذف الأَلِفٍ وابقاء الفتحة ؛ نحو : يا غلامي » وغلاميّ » وغلام بالكسر» 
وغلاما » وغلام بالفتح » ونحوٌ: ( يا بُنَىَ ) مُحتمل . 


: 


وجاز في خصوص لفظة ( أب ) ولفظة ) 
تاء منها ؛ فتقول : با آبت وبا EIA‏ آبي PO‏ 
آن تجمع بینْهّما ولك کم E‏ المسحذوف eN‏ 
is‏ هو di‏ اف0 عن یاء کل Lo Lajas Uy e‏ علی 


مّ) حذف الباء وتعويض 
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HAGA AAA V۲ HTA 


Oa cO O O ann ۵۰ O aran 
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والتزمّت العربُ في يا بنَ أَمَ » وابنة ام ء وابنَ عم » وابنة عم . مدل نا 
المُتكلم دون a ll‏ توف ya)‏ آلفاً فیبقی 
مفتوحاً . 
[ الممنوع مِنَ الصَّرفٍ ] 
هلذا ؛ وقد عرفت أن الأسماءً التي لا تَنصرفٌ - أي : لا تنو تنوينَ 
التمکین الذي ja o E‏ بالفتحة نیابةً عن الکسرة إلا 
ضيفت أو عُرَفّتْ ب ( أل )ء فإنَّها > ¿ja‏ 


وهلذهٍ أنواع ما لا یتصرف ؛ وهي : 

کل جمع Y‏ نظیر له في الاحاد ء والمنقوص مِنْ lila‏ النوع و ا 
وسوار - GS‏ یاوه في حالتي 7 والخفض ہ ويُعوّض عنها تنو 
له : تنوین العوض . 

وكل مُوْنّثْ بإحدى الأَلقَین . 

وکلْ وصف يوازنٌ ( فَعْلَانَ ) بفتح الفاء ؛ بشرط SO‏ على وزن 
(ففلن ) 0 شگری. . ` 

وکل وصف أتئ على زنة خاصّةٍ بالفعل أو غالبة فيه » ولم یوت بالتاء ء 
وکان أصلی الوصفيّة . 

وكلّ وصف معدولٍ عن أصل ؛ كمَوْحَدَ وأحاة . .لیر ما ورد ء 
صو ار ا ور سو رید ار 


ا ú‏ 7 7 
وکل عَلَم A‏ تركيباً مزجیاًبغیر )085 
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DD e a nO 00 0 0 دم د0ء 0 0ء‎ Onsen O Ch د0ء > ۵۰ء ء 0۰ء دم‎ o لکوت‎ > Or > مہ > د۵ء ۰ 0۰ء‎ O o On O Oo 0 ء0٥‎ ء0٥‎ Onan an On د۵ء‎ rO On Dn منود‎ e a 
7 کو جو‎ a led y 0 7 7 ثم ےے‎ 
مه‎ ٠ 7 4 ۰ ۰ ۰ w ۰ ۰ ۰ ۰ ۳ ۰ 
. وکل علم زید في آخره الف ونون ؛ كحسان وعفان من الحسن والعفة‎ 
y A 20 
ee ٠ ۶ و‎ 7 
A ۳ 2 و‎ 
4 1٠ 5-7 سی تھے ۓج‎ 
٠ e ۰ ع‎ 
. بالتاء » وکل أعلام الإناث‎ is وكل علم‎ 
سے‎ - 


وكل علم آعجمی e‏ غير ثلاثيّ » ساكن الوسط . 


س 


7 2 > و و۶ م2 


وكل عَلم جاء على زنة تخص الفعل أو تغلب فيه . 
کم 1 
وكل علم آخِرّه آلف إلحاق . 
e 23‏ ر ús‏ 
وكل علم معدولٍ عن أصل ؛ كعمَّرَ المعدول به عن عامر ؛ وذلك لانه 
جرت العادة أن یسمُوا عامراً تفاؤلاً بالعمارة » ثم یُعدّل به لتلك a‏ 


2 


0 


ولفظ ( 7 سَحَرَ) الذي آردت به 7 سح lo o‏ » و( قطامَ ) وما gal‏ مما لا 
3 ف فى لغة تمہ > ومبنية على الک فى لغة ا عاد كما 00 
واذا نكرت الأعلامٌ . . صرفت » وكذا إذا سات ترح إل نوع 


2 


آخَرَ من أنواع ما لا یتصرف ؛ كأعورء إذا صفرته .. قلت : أَعَيْورُ » فیُوازن : 


و ی ۰ ۰ 5 5 ú‏ - 
وین ما لا S paz‏ لضرورة الشعر » ویسمی الو توي الضرورة › 


٠‏ 5 مخ کم 6-7 (Y)‏ 0 أ 
١ DUDA 8 ۳‏ > ویسمی : تنوین التناسب . 


AA 7 2 ۱ ۳ “7‏ 
وإذا نون ما لا يتصرف للضرورة . . خفض بالكسرة . 


[ تنويةٌ بما مز مِنَ الألفاظ العاملة عمل الأفعالٍ] 
اوا سلت لك عرفت أن الالقاط العاملاةً Ji Jos‏ وى المصدر 


. ) ۳۷۰ - ۳٦۹۹/۱ ( انظر‎ )١( 
سورة الانسان : (4 ) » وهي قراءة نافع والكسائي  بالتنوین في ( سلالاً ) انظر « النشر في القراءات‎ )۲( 
. ) ۳۹۶/۲ ( » العشر‎ 


یی رک ا e co Reese On 2 24۵2 2260۵ 2 AON ONS 05 O O mr O O‏ دنه > ده NIRS‏ ہی جیب 
پک AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA‏ 


e 


نے جژچچچچچٔے ک‫[ STARR ۲۷ ٣‏ 
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وغيره . . قد يُضافٌ لبعض معمولاته ۱۱ ؛ مثلاً : تقول : يعجبّني حفظ زيدٍ 
لطائف الأشعار ء باضافة ( حفظ ) ل( زيدٍ ) » وبدونها ويُنوّنُ » وحفظ لطائفٍ 
الأشعار زیدٌ » وتقول : معط عمراً درهماً ء ومُعطئ عمرو درهماً » ومُعطیٰ 
درهم عمراً . 
[ بعضٌ أحكام الصفة المُشبّھة ] 

غير أنَّ للصفة المُشبَهة أحكاماً ¿los‏ لتفصيلها . 

وخاصلة GN:‏ إذا آجریت صفةً شىء عن صاحبه |خباراً بها عنه أو bas‏ 
له بها ؛ نحو : زیڈ حسنْ الوجه » وهوّ رجل سليمُ القلب ؛ فالحسنٌ والسلامة 
صفتا الوجه والقلب e‏ أجريتَهُما على صاحبّیهما ؛ إخباراً في الأول » ونعتا 
في الثاني . . فقد نطقت بترکیب يجوز أن یکو على صور شى . 

7 نشو العف نكن کر O‏ 
واسمٌ موضع الصفة ب ( أل ) أو بدونها مُضافاً إلى ضمير صاحبه أو لا 


واسم موضع الصفة مرفوع أو منصوب أو مخفوض e‏ فهلذه نماني عشرة 


ا وی 


جور 


منها صورتان باطلتان ؛ هما : الحسنٌ وجهه » py‏ وجه » بخفض 
الوجه فيهما . 
5 3 : کا رپ و ی شر شر 
ومنها ثلاث ممتنعة في السَّعةٍ ؛ وهی : الحسنْ وجهة » وحسن وجهه 
بالنصب » وحسن وجهه بالخفض . 


ومنها صورتان غيرٌ قبيحتين ؛ وهما : الحسن الوجة » وحسن الوجة . 


(۱) انظر ( 111/۱ ). 


Dior Dri Diccionario idad re 


AAA AAA AAA AAA AAA AAA GOA 


e 


YAA AAA A O 2 SAS AAA O12 O1 2O" ¿VO OOO 2 1 2 N O O NV! NO O1 ONO O1 2 O1 موي د‎ O! 2 NO اعد‎ 


O O «O O O O OOO On OO OOO 


[Derribo as n ہ د2اہ ہ د2ہ و دنہ س‎ tO 00D تع‎ O 


ومنها صورتان قبيحتان ؛ وهما : الحسن الوجه » وحسن لوج بالرقم | 


ومنها صورتان أقبحٌ من هاتين ؛ وهما : الحسنُ وجهٌ » وحسنٌ وجةٌ. 
ہے ہی 

ومنها صورة مُتوسَطةٌ ؛ وهي : حسنُ وجه بالجڑ . 

وما عدا ذلك فصیخ جید سا ر الاستعمال ؛ وهي جو ری بای 
والحسنٌ الوجه بجر الإضافةٍ » والحسنُ وجهاً بنصب التمییز ‏ الأولئ al‏ 
والنتان فرعاها e‏ وحسنٌ وجھُهُ » وحسنٌ الوجه » وحسنٌ وجهاً كذلك . 

ومتیٰ رفعَتٍ الصفةٌ اسم موضعها . . لم يكن فيها ضميرٌ صاحبه ؛ فهيّ 
تطابق اسم الموضع ؛ تقول : هند حسنٌ وجهها وزیڈ حسنةٌ أخلاقةُ » ومتیٰ 
الحسنة وجهاً والوجه » وزيدٌ حسنٌ أخلاقاً والأخلاق . 
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بیان عوامل jas‏ الأفعالٍ 


مُعرَبُ الأفعالِ كما سلف لك هو المضارع ' کون و 


يَتجرّدُ مِنْ ناصب وجازم » ويكونٌ منصوباً إذا دخلَ عليه ناصبٌ » ومجزوماً 
إذا دخل عليه جازم : 


و 
بیان نواصبه 


و 1 


لك یال فيها : إنها 


١ 


هی : ( لن ) » والفعلٌ معّها لا يكونٌ الا مُستقبّلاً ؛ ولذ 
حرف نفي ونصب واستقبال . 

و( ذا ) » بشرط تصدرها واستقبال منصوبها e‏ واتصاله بها ولا as‏ 
الفصل بقسّم أو نداء . 

و( كي ) ء مسبوقة باللام وغيرَ مسبوقة . 

ول ( أن ) ثلاثة آحوال : وجوبٌ ذکرها » ووجوب حذفها وجواز الأمرّين . 

فیجبٍ ذکڑھا : إذا Ed‏ بین اللام و( لا ) ؛ نحو : MAA‏ 
التب 00% 

a‏ حذفها : بعد لام الجُحودٍ ؛ وهو أشدٌ الانکار » وتکون مسبوقة 
ب( ماکان ) أو ( لم يكن ) مثلاً ؛ نح : 9ل يكن آله نت لیم 74" . ل وما 


ہے سے م 


كان الله RA‏ فهر ۲۹ '» وأفادَتٍ العبارة الجَحدَ بسبب أنه 


(۱) انظر (۳۳۱/۱۱) . 

(۲) سورة الحدید : ( ۲۹ ) . 
(۳) سورة النساء : ( ۱۳۷ ) . 
)٤(‏ سورة الأنفال : ( ۳۳) . 


ESOS E DEN DEE ER‏ دج A A A‏ هر ار ۱ي ۱ي ء ہ دں ہ سار G2 “1 J1 = 2" AAA AAA A‏ رت O GI J‏ ر 


AAA AAA VV A اسر‎ 


کے الفعل سی ea‏ یقول : ما کنث لأکتم da Lalo‏ 
أي لم أكنْ مُستعتاً لذلكَ » ولم یکن مِنَ الأحوالِ الكونيّة التي تدخل تحت 
الااستطاعة . 


«¿Las فعل له اداد‎ ds آو) التی تفر ب (الی آن) اذا وقعث‎ ds 


سے 
e w‏ 


وب ( إلا أن ) إذا وقعث بعد غير مُمتدِ ؛ نحو''': ] من الطویل ] 
اشفا اوت ار تن AAN ar‏ 


فاستسهال السعب أمرٌ cie dr‏ أو ) ب ( إلى أن ) . 


ولل المرتد آو یتوت ‏ فالقتل لیسن له امعدادٌ ا ا 


ره 


ب( إلا أن). 


وبعد ( حتی ) الغائية الخافنضة فما بعدّها مستقبل LS‏ قبلها لا 
و ۶ ه 


الابتدائية التى تفي o‏ وما بعدّها حاليٌ + نحوٌ : # وكلوا EN‏ 


SÓ‏ آي : إلن تن الخیط » y‏ کقولك : وأنت داخل 
رج 1 e  -% e ú‏ 5 4 و 
مَكة : سرث الليالي ذوات العدد حتّی أدخل مَكة ؛ أي : فهلأنا ذا أدخلها . 


وبعد فاء تفیذ سببيّة سابقها للاحقها ء فتسمّی : فاء السببية . 
2 
۔ میں 7201 LA‏ کو دی می ,۶۰ 7 93 e Y‏ 


ولا يُستعملانٍ الا بعد نفي » أو طلب ؛ من أمرء ونهي ‏ واستفهام e‏ 


EF) Le AA هر دم‎ 

] كقوله : [ من البسيط‎ E وتمن » وعزض » وخض‎ 
7 e A E ES - y. Sa f 2 مه‎ 

َابْنَ آلکرام ألا تذنو ra‏ قذ حَدئوك فماراء کمن سَمعا 
(۱) انظر « آوضح المسالك » ( ۱۵۷/4 ) . 


(۲) سورة البقرة : ( ۱۸۷ ) . 
(۳) انظر ( همع الهوامع « ( ۲۸۹/۲ ). 


¿VA HTA AAA AAA AAA AAA‏ حالس 
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وقوله : لا تَعْنَ بالجفاء وتمدح عمراً. 
وإذا حذفت الفاء بعد الطلب . . جزمت الفعل ب ( إن ) التي AS a‏ 
وود یزرو وی O‏ 
وهلذه الکلماث التي هی الواؤ والفاء و( آو ) . .هی آحرف العطف ¿De‏ 
y‏ 
سک سرت مت الس A IT‏ 
السابق e‏ أو آبلغ المنی . . تأويلة : لیکن ميّي طلبٌ أو بلوغ . 
ویجوز Gi‏ أن ) باقية العمل بعد لام التعليل ؛ dy‏ عاطف على 
اسم ؛ نحو : زورك لتزوزني » أو لان تزوزني » ونحو : [ من الوافر ] 
رلب iS‏ أحَبٌ إليّ من لبس آلشفوف 
ونحوٌ : حال الفقراء ¿ly‏ المجد خيرٌ . 
فإذا حذفت ( أن ) في غير هلذا . . وجب رفعٌ الفعل » قال '' : [من الطویل ] 
ألا 11¿ E ¿só‏ 
أي : أن أحضر » فحذف ورفع . 
و 
بیان جوازمه 


هي ( لم ) » و( لما  )‏ و( لا ) الناهية » ولامُ الأمرء و( إن ) الشرطیةُ ء وما 
a‏ معناها من الاسماء و( إذما ) . 


ف لم ) تجزم المضارع وتنفي حصولهٌ في الأوقاتٍ الماضية » فیَخرجٌ عن 
أصل وضعه » ولذلك تسمعَهُم یقولون : (لم ) : حرف نفي وجزم وقلب . 


. ) 7١ هو طرفة بن العبد فى «دیوانه » ( ص‎ )١( 


Dem iii 0 a ee = o a جنک و جک و 0اء‎ a ده‎ ra و‎ ra و‎ ra ہ‎ e س‎ sf a a e e © a a ee a e a Oa ہہ دک ہ‎ 


HAZARD AGA ددیہ دمہ‎ AA 


EXA AAA AAA ۶۷۹ Gs Os 2109 2 NJ Oe 2 OS 2 O 2 O2 2 OS 2 OS 2 O 2 O2 2O20 210220110 ONO OO 


Onn bs deter‏ ی رت نس s1 Cas cn‏ دقاء «(corri s Ova saa On a ron rO acne‏ 0012002 یداہ سد 5010010101000 e Do‏ دلگی س DD‏ مهس 


ل A O O OOOO Orn‏ ا ا ا ا ا DD DD‏ سد ن ت نت مس( 


بت سنو رخ اة لملا اع مدب بسن 
Ju 0۳" 0‏ : قد احرج دقن 
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والفعل الماضي مع ( إن ) في موضع جزم » يَظهرٌ ذلك في العطف عليه ؛ 
قول : إن آرضاك زیڈ ويَسْعَ في أغراضك . ۶0 ,7 
مستقبل فی المعنین » فللماضی lo‏ اعراب . 


E E Y 


AAA AAA د در د مود‎ AGA AAA é 


ہی سی 3 


تَصحَتُ المُتوقعَ المُنعظر . 
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۸ ه‎ AIDA 
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بیان التوابع 


خمسة أشياءَ من آجزاء کی تلق : توابع ل نهنا شكون AO‏ 
فى إعرابها LS‏ قبلها » فیکون متبوعاً لھا ؛ وهی : النعثْ ‏ والتو كيد ء وعطف 
البيان » وعطفٌ النسق e‏ والبدل . 


[ النعت وأقسامة ] 

والنعث it‏ باعتبار الغرض منهُ أربعة أقسام : 

- القسمٌ الأول : نعثٌ يكون الغرض من تعيينَ متبوعه 4 وتمييرّه عن ساثر 
ما عدا ؛ فان كان io‏ نوعاً م مِنَ الأنواع . . . سمي النعث : مُعزفاً ووصفاً 
كاشفاً ؛ كقولِكَ : الإنسانٌ الحيوانٌ الناطق . . نوع شرف الله تعالیٰ بالعقل » 
so,‏ فيما على الأرض e‏ فقولّكَ : ( الحیوان الناطقٌ ) نعتٌ للإنسان Gl‏ 
عن سائر الأنواع » فهو مُعرّفٌ له » ووصفتٌ كاشفت عن حقيقته . 

ال ہو dl‏ تضع رب کلمة ( آي )۰ 
ےہ شی ہہ ون با ومُفصّلاً لمجمل ؛ فتقول : 
الانسان ؛ أي الان الناطق . 

0 ی رن کلت ا سار ر أشخاص نوع مُنفردة 
بو ؛ بحیث dl‏ جمیع الأشخاص Lead‏ لِمَنِ ÓN‏ عليه » ویٔمیّڑھا من 
غيرها ء والغالبُ فيه أن يُؤتى به على صورة خبر لمبتداً هو المنعوث Je‏ 
انا de hy ds slo‏ تح التعویف . 
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| أشخاص » وتعییزۂ مِنْ مشارك في اسم » أو في اسم ووصفب مثلا» وى : | 
نعتاً مُقيّداً ؛ نحو : جاءني زیڈ التاجژ ؛ حيثُ یکول في معلومكَ علئ ما فهم 
لمْتکلْم العامة فلن مُسئودّ وريه ١١‏ زیداً مك عالع » Al has‏ 
تال ء وزيداً آخر زرَّاعٌ » فتقول زيل القاجة )تب ا ل یی مشار کے 4 في 
الاسم ء مُقيّدا له بوصفه . 

Lis يكون تم ريد تاج‎ des الغالة‎ a جاءني زد‎ cda 
وزی عالمٌ فقط » وزيدٌ تاج عالمٌ » فيَتعدَّدَ النعثُ بسبب حاجة التمييز حت‎ 


سے 


- و | 


- القسمٌ الثالثُ : نعتٌ يُذكرٌ لغرض مدح منعوته بفضيلةٍ أو دَمّه برذيلةٍ , 
والمايكون ذلك ]ذا كان المتعوث ا بدون النعت ؛ لأجل أن 
یتصرف ذهیُ A‏ اا 
A‏ فامرأة أبي لهب ARE.‏ 
ول - معلومٌ Bl‏ جمیلِ E‏ أبي جھل : فلم تكن مُفتقرة إلى التعیین 
والتمییز » فعلمنا Él‏ 585 ( حمالةً الحطب ) نعتاً رکا هو تباث 
والحَطب الذي كانّث تحمل هو حطبٌ شائكٌ » کاتث تلم ثم تلقیه Ss‏ 
في مسالك النبی - صلّی الله عليه pay‏ - توذیه بذلك . 

وکقولك : جاء‌نا والي البلد الهمامٌ 

27 +۷" ی۹" 
غبدك المسكين الضعیف . ۰ 


(۱) سورة المسد : (ع ) . 
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م ۶ و 


مر الاب وأقرث Go‏ الخد 5-5 


وجميعٌ أقسام النعت تفيدٌ معنی في المتبوع » للكنْ لِيسَتْ Ga‏ هي 
Al‏ بتبعیته Laso‏ ؛ لما عرفت . 


[ النعت الحقيقيٌ والسببئٌ ] 
pts‏ باعتبار کونه صفةً لمتبوعه » أو صفةً لشيء من مُتعلقات متبوعه 
إل قسمین : 
القسم الأوّل : يُسمّئ : نعتاً حقيقيّاً . 
القسمٌ الثاني : يُسمّئ : نعتاً سببيّاً ؛ لأنْ وصف الغير إِنُما جُعِلَ وصفاً 
للمنعوتِ في الكلام بسبب کون صاحب e‏ بالمنعوت . 
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JU‏ : كقولِكَ : زيدٌ ¿Ll‏ صفةٌ زید حقيقة 
والثاني : كقولك :زیڈ العالمُ أبوهُ » Al‏ صفةٌ للأب Eye‏ بها زيدٌ 
لكون الات من li‏ ید فلي ع العِلَمُ صفةً زید ء بل صفةٌ أبيه » لكنْ 
مِنْ US E‏ صفة بيه حصلِ لزید صفةٌ ؛ وهي SS‏ عالم الأب . 
وللاوّلٍ حكمٌ : وهو أنه يجب أن یکون موافقاً لمتبوعه في |عرابه رفعاً 
ونصباً سس تعریفه وتنكيره » وفي إفراده وتثنيته وجمعه » وفي تذكيره 
وتأنيثه 


li idas 
بغیره ؛ فتقول : زیڈ الفاضلٌ » ورجلٌ صالخ » والزیدان الفاضلان » ورجلان‎ 
و رها الال وا‎ Jo ca فاضلان » والزیدون‎ 

| فاضلة إلئ غير ذلك . 
ووچووووچچھوچ وج چوچووچ 22.2 ۱۸۳ | RA‏ 


Dro Or 0090-0090 ت‎ 8 ث٥‎ rior Mr س‎ Ones Ono 0090 دای تن 200 تہ ۵۵ہ س‎ sc Ova Ova 1 Mr rr rr 0100000012101 Onna 5 


HA SOO SOOO SOOO م ا ا‎ AAA AAA AAA AAA AAA ب 001550 نت‎ ONAN AAA AAA AAA 
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فیقال فيه : إِنَّهُ يتبعٌ منعوتة في آربعة أشياءً من عشرة ؛ هي : الرفعٌ والنصتٍ 
والجُ » والتعریف والتنكيئ » والإفرادٌ والتثنيةٌ والجمعٌ » والتذكيرٌ ES‏ 


وللثاني حكمٌ : a‏ يجبُ أن یوافق متبوعَهُ في |عرابه » وفي تعریفه 
س مس بابق د AA‏ ...اباي 
بعده ؛ jay‏ صاحبٌ الوصف المذكور حقیقةً ء فیّقال : إنه تاب لمنعوته في 
شیئین مِنْ خمسة ؛ هي : الرفعٌ والنصبٍ والجرٌ » والتعریف والتنکیڑ ؛ فتقول : 


او 
e‏ 


زيدٌ القائمة e‏ وهندٌ القائمُ أبوها yy e‏ ذاهبةٌ جاريتٌة . 
ولكونٍ الوصف الرافع للفاعلٍ أو نائبه في الحقيقة فعلاً .. تَجِرَّدُهُ من 
ار یں ہہ ا وا > مثالا اس ال 


میں 


فاذا تعيّنَ بدونه . . جاز لك الاتباع » وجاز لك قطعٌ النعت باعراب وحده 


للكنْ إِنّما يجبُ اتباغ النعت منعوتّةُ في إعرابه إذا لم يَتعِّنْ بدون النعتِ » 


Se tl a دا تھ حم‎ 


وإذا كان الغرضٌ المدح أو الم أو الترخم .. وت حذفٌ صدر 
الجملة التي فيها الوصف ؛ کقولك : جاءني زيدٌ السّهِلَ الطباع » الحميد 
الخصال ء بنصب ( السهل ) و( الحميد ) على : نيه ( أذكرٌ المُھل وأمدحة ) » 


3 وا ہی ؛ Los‏ » على 


تقدیر :هو ؛ فین ( أذکڑ...) إلیٰ آجره » وین ( هو ۰ ۰۰) إلئ آجره . . جملاً 
مُستقِلة Gi‏ منها الفعل والفاعل أو المبتدأ si‏ لغرض المدح أو (E‏ 
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real‏ يكن الغرض ذلك . . لم یجب حذفٌُ صدر الجملة ؛ كما 
تقول : زازني الیوم sl‏ البلد المُتصرّفٌ في آمور الناس وآنفسهم ‏ مُخاطبا 
مَنْ ls im‏ عليك ؛ تریڈ بذلك التهویل عليه وإزاحة غفلته ء فلك أن تذ کر 
صدر الجملة » فتقول : آعنی المُتصوّف ‏ أو هو المتصرف . 


[ انقسام النعت إلى مفرد وجملة ] 
وینقیسم إلى مُفرد وجملة » لکن لا يُوصَفٌ بالجمل إلا النکرة ؛ فلو 
وقعث جملٌ الأوصافٍ بعد المعارف . . آعریّث أحوالاً ء وإذا وقعث بعد معرفة 
فیها تنکیڑ أو نکرة ad‏ . جاز لكَ الأمرانِ ؛ کقولك : جاءني رجل 
يقرا للم ؛ فجملةٌ ( يقرأ ) صفةٌ ل( رجلٌ ) النكرة » وجاءني زیڈ يَتكلّمْ بما 
(y) e de it‏ المعرفة . 


وكقولكٌ : ادحل الشوق يُباعٌ فيه الحم فاشتر تر كذا ؛ حيثٌ لم يكن بينك 
وبينَ مخاطبك معهودية شوق بعینه » بل الغرضٌ a‏ التعريف الإشارة إلى 
الماهية المُتعيّنةٍ ll‏ في آحادها ‏ فمعناة : ادخل واحدا من تلكَ الآحاد 
المتساوية الأقدام في استحقاق اسم السو » فهو معرفةٌ في il‏ کے" ة في 
المعنئ » فإن راعیت اللّفظ . حت الحا حل وا پو+ٰ"ٰٰ"ص 

وکقولك : El,‏ رجلاً صالحا یأمژ بالمعروف وينهئ عن المنكر » 
ليغ ) نك e‏ » فلكَ في الجملة أن تجعلها صفةً GU‏ 
فیکون التقدیژ : رجلاً صالحاً آمراً ناهياً ؛ أي : جامعاً بِينَ الأوصاف الثلاثة › 
وأن تجعلّها حالاً ء فيكونَ المعنى : رأیث رجلاً La‏ بالسّلاح في حال 
أمره ونهيه . 
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وان تَعدَدَ النعت ثُ لشتعدد ؛ فان كان al‏ آوصافاً مالف . وجت 353 
کل نعت على ¿o‏ بعطف اللاحق على السابق ؛ AS‏ : جاءني الزیدون 
العالم والتاجژ والصانعٌ . 

وان EL‏ مِنْ جنس .. نیت وجمعت ؛ فتقول : الزيدانٍ الفاضلان » 
والزيدونَ الفاضلون ء والهنداثٌ الفاضلاث . 


وإذا تفرّق المنعوث بهلذا النعت في جملتّين ؛ فا تفقّ عاملاهما Una)‏ 
س o‏ 
وجاءني عمرژّ العالمان ؛ بالاتباع » [ والعالمین ] ؛ بالقطع » على تقدیر : اذکر 
العالمین . ۱ ۱ 

فان اختلف العاملان لفظاً ؛ نحو : جاء وأتی » أو معني ؛ نحو : تكلم ؛ 
أي : نطق » وت 27 تجوّع .. وجب القَطمٌ ؛ کقولك : تكله فآفصع 
زیڈ وتکلم فسال دثۂ عمژو الشجاعین » وجاء زیڈ وأتئ عمرّو الفاضلین e‏ 
كما إذا كانَ أحدٌ المنعوتّين مرفوعاً ly‏ 35 منصوباً مثلاً ؛ لحمڈُر الإتباع إذا . 

وما سمعت في تَعدُدِ الخبر تُجريهِ بعينِهِ في الحالِ وفي النعت ؛ حیثُ كان 
الغرض العام في الأنواع الثلائة هو اثبات الأوصافٍ ونسبتها إلى موصوفاتها . 
بيد أنَّ اختلافت الأغراض الخاصّةٍ آوجب اختلاف الكيفيات والمغايرة بين 
الالقاب » فكما 7 تقول عاذ لز كان او al dla al‏ 


إلى آخره ؛ تقول CA O AE E‏ ای س 

وقد جاء الا خباژ والنعت والتقییذ الحالی بالمصدر ؛ مبالغة في تحقق 
الوصف للموصوف ؛ نحو : هنذا الرجل ello‏ وهلذان الرجلان ¿JAS‏ 
یافراد المصدر وتذ کیره » على معنی : أنَّهُ تكوّنَ من العدلِ » وليس شيئاً آخَرَ 


رم و 
وراءه . 


A a 
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ئ0 «mo ..o ٠ ٠‏ ,مر - © ص و و و و 
قالت الخنساء فى صفة ناقةٍ فقذت ولذها. فهی لا تزال تقبل y‏ فى 
)1( 
tl‏ : ] من البسيط ] 


Y 


قَإِنَمَاهِي افبال ودب از 


AAA 
Situ بشذوذ وقوع المصدر حالاً . را‎ ol y الغرض ؛‎ 
فهو مجاز سائعٌ مسموغ نوع العلاقة » كما هو‎ . My ۰ في الترکیب‎ is 

شرط المّجاز على ما أوضح Jal‏ البیان . 


هو 


[ أحكامٌ متفرقة للنعت والمنعوت ] 
ولا يَنقدَّمُ ll‏ على المنعوت ؛ فاذا تَقدَّمَ نع النکرة 7 ها Vis‏ 
إذا تَقدَّمَ نع المعرفة .. جعل المنعوث عطف بیان » وخرج Bl‏ عن 


27۶ 


دم 

[ete > 

SA 
نت‎ 

هو ١‏ 
رر 


ولا Lal‏ , بِينَ النعت والمنعوت بأجنبی عنهما ؛ ؟ نحو : إن رجلاً على أبيه 
مقر تا #ولامة مهيا : . لرجل سَوءٍ » ly‏ مُكرماً أباۂ راحماً له » بارا بأَمْه . 


فنحو قولك : قراءة زید لا تعجبّني الدرْحُ ۰ لايَصِحٌ. ss bt‏ 
زیدٍ GM‏ لا تعجبّني ؛ لأنّ خبر المبتدأ لیس مُتعلّقاً بمعنی المصدر e‏ فهر 
جنب من النعت والمنعوت . 


EE 
ا‎ 
ho” 


(۱) انظر « ديوان الخنساء » رضي الله عنها ( ص ۳۸۳) e‏ وهو عجز بيت » والبيت بتمامه : 


ala Ju! بن نا فسن‎ Ss 151 ١ 4 € مم‎ 7 US ترتع‎ 
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bio As‏ المنعوت ۰ فيقوم التعت: مشاه ور گیا 7 یت اشتهرت 
اس لموصوفهاء كما في فوله تعالیٰ AL E‏ 1 عل Nos‏ لوج ودد سر 4 
e‏ ألواج وسامیز فلت الموصوف في ls‏ وکقولہ: 
3 أن أَعْمَلْ سيعت ۱۳4+ أي : دُروعاً سابغات . 


9 .00ہ" 
الکلام 7 ٰ ۶ +7 هداية مولاك الذي cra,‏ هلذه الأعمال 
حتی استخرجت مِنّ الخشب والحدید هلذا الشكلّ الذي سلكت به البحور 
ceda‏ سس پوپ إلى الانة الحدید حتی صارٌ كشمع 

نْصِوَّرٌ من ما شثت » وتعمل منهُ ما تعمل مِنّ DES‏ وشبهه ثياباً سابغةً تقيك 
"ےر مر قاق : (سفیتة) (Lao dy‏ + تعضی 79 Las‏ عات د 
ہے ےی اخ الذي ہہ نے کل شيه ہہت 


۷۷ 


حا 


ولا Gs‏ منعوث الجملة إلا ذا كانَ بعضاً من مجرور ب مِنْ ) أو 
( في ) ۰ نحو : القومٌ منهُم ظَعَنَ ومنهُم أقامَ ؛ أي : منهُم فریق ظَعَنَ ومنهُم 
فريقٌ أقامَ » والناسن o‏ اجتهد في تحصيل العلم ؛ وفيهم LS‏ واتبع 
الهوی ؛ أي : فيهم جممٌ اجتهد وجممٌ کسل . 


3 7 ع و 1 1 
Js‏ حذف النعت ؛ نحو : رأیث زیدا الصالخ وعمراً ومِنَ العجب 
2 | + تريدٌ وعمراً الفاسق ؛ بدلالة الحال وإشعار المّقال . 


> E Y 


O E ( 
¿CO Lai )۲( 


EAA SSA A aga aga 09۰02 
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التو کید 
A‏ لمكن توكيدا لفظيّاً ؛ کتولك : قامَ قام زیڈے 
في تأكيدٍ المحكوم به » AS‏ زیڈ زيدٌ » في توكيدٍ المحكوم عليه ء 
وكقولِكٌ : قامٌ زیڈ قام زیڈ في توكيدٍ الحكم . 
وتوکیڈ الضمائر المُنفصلة بإعادةٍ آلفاظها ؛ نحو : ( نت آنت ) في 
قوله : [ من الكامل ] 


4 و E‏ 0 ۲ و م و 06> o - pS 32 EE‏ و 

کی ہے خر رده و و رم م 52 رار رع عه ر عه ۔ ص» ۵ ر 

الا صبّابء ماء 3 a‏ صنتها من أن تبّاع وانت انت المشتري 
ونحنٌ نحن السّاعون فى حاجتك  DEl)‏ )36 قصدت . 


والضّمائژ المُتصِلهُ 455 باعادة آلفاظها مع ما اتصلث به ؛ نحو : آکرمث 
أكرمتٌ زیداً ء وله لهُ توجُهِتٌ . 

أو بضمیر رفع مُنفصل ؛ نحو : كنت آنت » وکا نحنُ » وإِنّا ly » ¿o‏ 
آنا . ۱ 

وحیث يُؤْكَدُ منصوباً أو مخفوضاً.. فهو مِنْ وضع ضمیر مكانً 
ضمير . 

ولا یوک مِنَ الحروفٍ الا أحرفٌ الجواب ؛ کقوله "": [من مجزوء الرجز ] 
تیم AA‏ لول ]تتط ی رل 
ہے ساوسو مب د 


(۱) انظر « خلاصة الأثر » للمحبي ( 1۸۳/4 ) . 
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یڈ ےگ توح و ون ار و و و و و | TI‏ 5 


e ۳ 9 a) 
 ثدصق وبقية الحروف تعاد مع ما اتصلث به ؛ نحو : لزید لزید‎ 
۔)١(‎ a, ۳ 
] من الوافر‎ [ :  هلوقو‎ 


فلا وآلله لا بلفی لمابي وال لاب هم بدا دواء 


CS 


وقوله "" : ] من الكامل ] 


ی اح نے ۲ رب وہ e e A E A‏ 
لا لا بوخ , 39 ت + ١‏ 4 1 ها أخذث ¿le‏ مَوَائِقا 5,423 


2 14 
] وألفاظه‎ Es pr! التوكيد‎ [ 

4 7 cs تن‎ 5 A e A 

أو لفظ مخصوص يلاقى لفظا ذکر آوّلا فى المعنی ؛ ویّْسمّیٰ : AS‏ 
. 

و ۱ و 1 اع 

وألفاظة : النفسن » ly‏ وکلا ء وکلتا » وکل » وأَجِمعٌ » وجمعاء 
1 8 و ۔ وہ ۰ و رم # ...وو 2 71 
واجمعون » وجِمّع ؛ نحو : جاء زید نفسه » ومررت بعمرو عینه » وجاء 
الزیدون أنفشهم » ورأيت العَمْرينَ pl‏ » ومررت بهند عینها » وبالهندات 
آعینهن » وجاء الزیدان 2-0 أو آعینهما ؛ بجمع التأكيدٍ » jay‏ الأفصحٌ e‏ 
ویجوز : الزیدان نفساهما وعیناهما بالتثنية » ونفشهما Lagos y‏ بالافراد . 

ولا بد من اتصال النفس والعین بضمیر الموکد المُطابق له تذكيراً 
وتان » وافرادا وئثنية وجمعاً » گیا رأیت » ولك أن تدخ باء علی النفس 


$ 


del‏ :جاء‌نی رند تسه وهذا معاغی بعے رول :جا 
الزيدان كلاهما e‏ والهندان کلتاهما e‏ ورایت ارت کلیهما ‏ ومررت بهما 
كليهما e‏ وهلكذا. 


A 


. ) ۳۰۸/۲ ( » انظر « خزانة الأدب‎ )١( 
. ) ۱۵۹/۵ ( )» انظر « خزانة الأدب‎ )۲( 
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وتقول : جاء الرجال کلهُم وأجمعٌ » والنساءٌ جمعاء dy‏ » والأحسنٌ أن 
تكون بعد ( كل ) . 
ولا بدّ من اتصال ( كلّ ) و( كلا ) و( كلتا ) بالضمیر المُطابق . 


1 
۳1 


2 سو اق یں‎ TT ا‎ e 
ولا تؤكدٌ نكرة الا إذا کاتث محدودة بطرفين » فتؤكد لافادة الشمول ؛‎ 
و ہ۔ 2 ع‎ 


والغرض a‏ التوکید : دفمٌ توهم A‏ أَنَكَ سهوت أو غلطت 
أو تجوزت عن شيءِ بذكر مُتَعلَّقِهِ ؛ إذ يجوز أن تقول : جاءني زیڈ » وکنت 
تریڈ أن تقول : جاءني عمرٌو » فسهوت أو غلطت ٠‏ وتقول : هلذا ¿BUS‏ 
نہ al‏ :تقول ا كنا نات pt‏ 

وللتوكيدٍ أغراضٌ أَخَرْ » موضمٌ شرجها ale‏ المعاني كما ستقفُ عليه إن 
شاءَ الله تعالی ۰۲۲ . 

فاللفظ 45301 یکونْ تابعاً 0453 في |عرابه رفعاً ونصباً وجراً وجزماً 
إن ÓLS‏ 35%¿ مُعرّباً » وما سوی النْفس والعین لتوکید الاحاطة والشمول 
وعموم الحُكم » وقد أكدوا بلفظ ) عامّةِ ) فقالوا : جاءً القومٌ عامّتّهُمِ » LAST y‏ 
ب( جميعاً ) و( طراً ) و( قاطبة ) و( كافة ) منصوبات على الحال . 


E dE Y 


.) ۱۸/۲ ( انظر‎ )١( 
يج يدي سي يسيس سودي‎ E ۱۱۰۱ 022101202 210220222202202 2102 دو‎ AGAR GARA G02 02 =0 O7 


DD: TIT IIIIII”)‏ :2:00:10 12:12:00 :00:02:05 : دفا: ہ دا ہ د1 ہ دفک: ہ دقاء - 625 ہ 35 ہد 5 63 ہ دفا: ه 635 ہ 5 3) :00:02 :000 00:00:00« <:D)2:012:000:012:0052:005:012:00:0:010:00::00::00 0:02: :D00:00:000:002:002:D001000:000:01::D0: 00D)‏ 00:02:00 ہ 6 62 : ه 5235 : ہ 16235 ہ 5 1600 ه 2۵ء ه05 
نہ دن ہ من مھ TRS‏ ہ دوٌ٭ ہ دچ ہ ہد د پچ د ہ م یہ ہ e ER‏ ہ می ہ ہ می SER ER DER DER ER ERA A‏ د ہ د DER ER DERE‏ ہ ھ د LLU o‏ يہ ھ دہ AQ AA AL ER e ER AR ER DER PER LLL LU DE E LU LU E Le LU LU I LLL Le‏ ہ ھ د پ ہ ہ هپ ع دی ہہ یہ SAR DAA DER ERA AA ER ER AAA AAA‏ مںپ ٢:‏ ھ۵‫ 


0 
سرا 


O a cr cda a O ri A im ii تی ٹس تل‎ e Do .تر لس‎ e اتل نلتہ‎ 
a 


Mr mm r Ona mr mr rr e n a n On aa Oe se a a Qa si Qa nc Os 00: One n a 0630 Ona مك‎ O SN SAR ii O SOR SON AOS O مر میم مه‎ SOR ON SOS ON NON O: 


اسم » فيه خصوص » يُذْكرٌ بعد اسم يعم معنى الاسم الذي تذكزه بيانا 
وغیره » فیکون zh‏ لخصوص مُرادك مِنَ العام . 

فالبیان : jas‏ مِنْ آشخاص اشتملّ علیها الأول » أو جنس مِنْ 
آجناس is‏ فیکون المعطوف والمعطوف علیه کی کے وت : من 


2 
A 


1ک 7 ۶ Pe A 2 y‏ 
SES ES‏ ۰۲ وجاءَنی الیوع إنسان رجل » أو إنسان امرأق 


ومعرفتین ؛ نحو pad:‏ صديقكٌ خالدٌ . 

ومِنْ عطف البیان : الاسم الواقع بعد اسم GN‏ جنس المُشار 
إليه is‏ اشتباةٌ » كما إذا كان بِينَ LD‏ كتابٌ وقلعٌ ؛ فتقول : خد 
هنذا الکتاب » أو خذ هذا القلم . 

وه :الاسهاء IN‏ بعد AIN‏ حخشصض فم 
وآبو یزیڈ معاویة » وآبو الحسن عليٌّ ؛ فلولا ما GS‏ مِنَ البيانِ . . لم يُعرَفْ 
مرادك ؛ لعموم الاسم الأول وشموله للبیان وغیره . 

وکل موصوف قدَّمتَ عليه صفئَهُ . . صارٌ عطف بیان ؛ فلو قلت : رأيتٌ 
زیداً التاجر . . كان لفظ ( التاجر ) صفةً » فإذا قلت : رأيتٌ التاجر زيداً . . كان 


dadas fas y‏ البیان بکلمة ( أي ) التفسيرية فاصلة بِيئَهُ وبينَ المعطوف 
علیه » وبدونها "تقول : عند زید عا آي : ad‏ » وهلذا عو الضنفر ؛ 


(۱) سورة النور : ( ۳۵ ) . 
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AAA AAA AAA AAA $4 TIA AAA AAA ga ya gag 
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ااا ی ده IIA‏ رر سن ای ا حرف 
عطف بیانی ء فعطف البیان تابعٌ للمعطوفِ lo‏ في إعرابه وتعريفه 


مه 


YEN‏ یسوم Dl‏ رز سے اماک PS‏ رت 
0+0" 5 جج 020 ما لوحي 1 
Esa: dio LE‏ ا اه آن 9 IS‏ > فللتفسير حرفان . 


اس 


HE *‏ ٭ 


.)۳۹ ۳۸ ( : سورة طله‎ )١( 
والذي في كتب النحو : أن الجملة المُفْسّرة هي المسبوقة بجملة فيها معنی‎  ) ۲۷ ( : سورة المؤمتون‎ )۲( 
. ) ۲۸۵/۳۲ ( » القول دون حروفه . انظر « شرح الأشمونى علیٰ ألفية اق مالك‎ 


A EY IS 
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ea 


| م ا للم‎ O o O ل‎ «Oo Dro o On sO ness 1 O rO a rim a cn ac Ones Rar 0 oc Ova Qn ss Ona ده‎ cs Oh at Oona De ہ‎ se seh se و‎ a ده ہ‎ a مقا‎ 


yO Dr creo س د3اء ہ دفاء ہ مه ہ ده‎ 00 o د3فاہ و مهد‎ e و دتاہ ہ‎ tO ہ‎ ees O a 2635 ہ 0635 ہ‎ se دنا ہ 2105 و دشا‎ a و مه‎ a د ده و‎ n ہ‎ ra ہ‎ e On mmm aca as Oe nse ase ns nara ss m0 O 


Ge د‎ Os ادر درك 0220 1102202202202202 02 دنه 00 دن د مر د دنه فده د ريده ميو موده‎ 2۹ ٤ 


عطف النسق 


A 


وأحرفةٌ المُتمَّقُ عليها : تسعةٌ ؛ وهی : ( الفاء ء y‏ » والواؤ ء وحتئ » 
وأو » وأم » ¿y‏ ولاء وبل ) . 

9 الأحرف وان e‏ "9۶۷۶ علیها في 
هلذا الموضم الكو علی تھی کت استعمالها وحفظ أحکایها ؛ 
رن 

) على ( الفاء‎ PAN 

الفاء : إن Cuáles‏ ماله إعرابٌ على ماله إعرابٌ ؛ OL‏ عطمّث مفردا 
على مفردٍ » أو عطفث جملة واقعة موقعَ مفردٍ على جملة مثلها . ESTÁ.‏ 
بینهما في الحکم والاعراب » مع إفادة الاتصال الزماني » وترتیب اللاحق E‏ 
اسان 


سے 


فإذا قلت : جاء زیڈ فعمژو . . فمعناة : أن زيداً وعمراً اشتركا في المجيءٍ › 
ومجی ۶ عمرو واقع بعد مجي زيد على الفور » ولذلك تقال : الْفَاءً للب 
والتعقيب . 

وإذا تلك ۰ نی فنسافة ان انحيلة E AS‏ 
( يحضرٌ آبوهُ ) واقعتان موقع مفردّين ؛ لكونهما خبراً لمبتداً ؛ فالمعنئ : زیڈ 
old‏ آبوه فمسافة أخوه » فأفادّت الفاء الاشتراك والتعقیت والترتیت . 


وإذا عطمّث ما لا اعرات له على مشله ؛ بأن عطمّث جملة El‏ واقعة 


AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA 0 SSO ۵ ۳۵ ۵ ٩60۵ ۵ ٩0۵ ۵ OSO SAO OSO SO SOS GSO SIO SOSA SO =O. 


SO OS SO 1s AMS O AR ER E ER EROS ER O ROSAS SAYS ASIA ہہ‎ 
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Ae‏ ا م ت 


موقعَ مفرد على مثلها . . آفاذت اشتراكهما في الحصول والترتيب والتعقیب ء 
و سس دید ا 
adi‏ عمڑو 
الكلام على )5( 
: کالفاء في التشريك والترتيب وعطف المفرداتِ والجمل ء إلا أنّها 

تفي المهلة والتراحی » dl‏ العاف ba dues‏ 
الجمل . 

ad e E‏ ی سای 
المجيء » وان مجیء ء عمرو بعد مجيء زيل » وللكن ۽ بين المجیئین مد JE‏ 
أو قَضْرّثْ ‏ بحيثٌ لا یَحکم العْرفُ مها باتصالهما . 


) على ( الواو‎ AS 

الوا : لافادة الاشتراك مطلقاً عن التقییدِ بترتیب واتصال أو تراخ ؛ 
slo‏ واحدٍ حَصَلَ ولم يكن الغرضُ a‏ بخصوصه .. تُستعمّل فيه 
AS‏ 

فاذا E‏ : جاء زیڈ وعمڑو . . * : أَنهُما اشتركا في المجیء فقط ‏ 
ہر NA A‏ 

وتعطف الوا المفردات والجمل على ما سبق في الفاء . 

ولکون هلذه الأحرف الثلائة ثة مُشْرّكة جامعة بین الشیئین إذا وقعت بین 
جملتين . . جعلْهُما جملة واحدة ؛ بحيثٌ متئ وقعتا في المواضع المحتاجة 
لبط كفئ وجوڈ الرابط في المعطوفة ء كما إذا وقتتا صلا أوصفة أو حلا | 


AGA A AAA AAA AAA 


ELA AAA AAA AAA AAA AA AAA AA AAA A O AAA A A دہ د‎ 


۳ م حو 1 هم له اس یشید‎ ss rea Y 
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أو خبراً ؛ كقولِكَ : ( الذي آفرخ فیفرخ . . زيدٌ ) » فجملةٌ ( آفرخ ) ليس فيها 
ضميرٌ يعود على ( الذي ) ء ولا محذورٌ في ذلك ۰ی A‏ 
بل جزء صلة ؛ لان الفاء جعلثها وجملة (یفرخ ) المشتملةً على ضمير 
تیصو UA‏ لیس روط IA‏ رها قو 
المعنی : الذي يعقبٌ فرخهٌ فرحي ويَتسبِّبُ عنة . . زیڈ » فأنت تری بتبیین 
المعنیٰ أن الجملتّین صارتا جملة واحدةً . 

وکذا البیان في نحو قوك : رأيتُ رجلاً یفرخ زیڈ e tar‏ وقولِكٌ : 
رأيتُ زيداً يغضبٌ عمڑو فیفرخ » وقولِكٌ : زیڈ یشتذُ الحربُ فيزدادُ إقداماً . 
وكقولِك : زیڈ یقعذ عمرٌو ثم یقعذ » وقولك : زیڈ يجيءٌ عمرو ويذهبٌ . 
A‏ 

ولکون الواو Y‏ تفيدٌ تعقیباً ولا ترتيباً » فتُستعمَلُ في y‏ 
والمصاحبة . . A‏ بالعطف مع الأفعال التي لا تحصل الا من مُتعدّد ؛ 
سس زیڈ e‏ وذاك » ومِنْ 


3 5 
حتیٰ : كالواو فى إفادة اشتراك VU‏ تعطف إلا اسماً ظاهراً 
يداه يكو بی أبعاض المعطوفٍ عليه رنب ب عقلىٌّ في الوجود أو 
الشرف والحسّة 3 ؛ ليكون المعطوف ب ( حتیٰ ) غاية للمعطوف عليه ؛ كقولكٌ : 
سرت الليلة حتیٰ آخرها ؛ فالليلة ذاتٌ أجزاء E‏ عقلاً في الوجود ‏ والآخِرٌ 


Aa ostias 
ona SP SAR PR o PE A SE PE e A o A زع‎ HA ع‎ 4 ٠ FEF 


ETICA AOI AD حر کر یتر یی تیر ”یں .ری‎ OO ASEO دوه برجوه نجه ه نحو ہ درج سدح مه ریس‎ ROA AAA دہ نوه » دو كه دنه‎ AAA AAA AAA AAA AAA AS : » وه ہنُء ہد چ د‎ TTT TOT ہ ہ رجہ ہ‎ TOT TRO TAO TI E: DO: y 


ON‏ ت ی ی ت ہے تمہت سس سح س ا تا ت 
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وكقولك : مات AN‏ حى الأنبياءٌ ؛ ALO‏ أشخاصٌ MAA‏ 
LY,‏ غایتهم فيه . 

E: AS)‏ حتّی المُشاة » til y‏ الجاريةٌ حى حدیثها ؛ 
فالحديثٌ ليس jar‏ الجارية » SN‏ بمنزلته ؛ لشدَة الاتصال . 


وما بعد حتّیٰ مُشارك ما قبلها في الحكم كما ریت . 


) على ( أو‎ ¿AS 

أو : لافادة أحد الأمرّين . 

فاخا قلت te‏ آحصہ رے E a ta‏ 
المجيء e‏ ولم يجتمعا 

فإذا وقعث بین أمرّين لا يَجِتَمِعانٍ عقلاً شرعاً .شمیت :( أو التخييرية ) 
لكونها للتخيير بِينَ الشیئین ؛ کقولك : اجعل هلذا الثوبَ أسود أو أحمرّء 
وتزوّخ Lua‏ أو آختّها ؛ فالسّواد والحمرة Y‏ یَجتمعان «ao‏ وهند وأختّها لا 
يَجتمعانِ شرعاً . 

وإذا y‏ بينَ أمرّين یَجتمعان .. شمَیّ : ( أو الإباحية ) نحو : جالس 
العلماء أو الحكماء ء ولا تجالس e JS‏ فمعنا 774 الد المنتال: 
واا bs‏ 

وإذا [ وقعث ] بِينَ أقسام شيءٍ Eo‏ ل : التقسیمیةً » وتَصلَمُ مكانّها 
الوا ؛ نحؤ : الكلمة : اسم » أو فعل ء أو حرف » يصح : اسم وفعل . 
e ۷‏ 


g - ٠ 3 1 8 5‏ ے‫ و 
وتكون ( أو) للإضراب والإعراض ؛ نحو : صلتك آقارتك حسنة 
LAA ARA ARAYA PASAR SALAS‏ جا ۲۹۷ a‏ نع 0ے 2020020 0-06-0206 ٢یے:م0ًیے‏ ہ0 ے ہے یس 
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أو واجبة » آعرضت ye‏ الحشن إلى إثبات الوجوب » وهو معنیٰ ( بل ) 
الاتي بیانها . 


وقد سلف لك أنّها تکون قائمةً مقاء ( إلى أن ) أو ( إلا أن )۲۳ . 


) على ( آم‎ ¿ASI 

آم : حرف یستعمله المُسوّي بین أمرّين بکلمة ( سواءٍ ) » ویقع بین جملتین 
لفظاً ء مفردین لحظاً » ويأتي في صدر جملتها همزة تُسمّى : همزة التسوية . 
E ERASE‏ و ای N A‏ 
وعدمٌ إنذارك سواء ؛ أي : متساویان . 

فالجملتان اللتانٍ تکتنفان ( أم ) هلذه . . مُنسبکتانِ في الملاحظة 
بمصدرّين ؛ مبتداً ومعطوف عليه » مُخبّر عنهما ب ( سوام ) ء ف ( أم ) في هلذا 
الاستعمال بمعنى : الواو . 

وقد ورد التركيبٌ مُصرّحاً فيه بالمُسوّی legó‏ مفردین والعطف بالواو, 
قالث بثينة العَذریه ۲۳۱ : [ من الطويل ] 

EL 0 9007‏ وان 

7-0 
زیدٍ لي Des‏ علخ سواءٌ ؛ آي لات اگل 

ویستعملها طالبٍ التصور بهمزة الاستفهام على ما سلف بيانهُ » ولذلكَ 
تسمّی ( آم ) في هلذین الاستعمالین : ( آم المُتصلةً ) » و( آم المُعادِلةَ ) لأنّها 
(۱) انظر ( 1۷۸/۱ ) . 


(1) : سورة البقرة‎ (Y) 
. )۳۹۸/۱( » انظر « خزانة الأدب‎ )۳( 
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HAGA AAA AA AAA AGA 4 q AAA AAA AAA AAA AAA 


ا O‏ ل O‏ لت م ا O‏ عع 
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كما ریت لا تقعٌ الا بِينَ شيكين لا بد منهما ء فشيئاها بمنزلة العدلین ؛ أي : 
Ja‏ 

وهي في الاستعمال الثاني ك ( أو ) في كونها Y‏ إلا أن ( أو) 
لا ¿a‏ في موضعها ؛ Y‏ إذا قلت : أزيدٌ قائمٌ أو عمرّو ؟ فمعناۂ : هل 
أحدُ الشخصّين قائمٌ ؟ فتكونٌ لم تعلمْ حصول أمر وجهلت تین » فهو طلبٌ 
لاصل النسبة ء فجوابّة : نعم أو لا ء فإذا آجبت ب ( نعم ) . . كان المعنئ : قامَ 
أحدٌ الشخضین » وإذا أجبت ب ( لا ) . . كان معناة : لم یقم do‏ الشخصّين ء 
ومتی آجبت ب( نعم ) . . علمت بوقوع النسبة a‏ الشخصّين » وحینثذ : 
نانك آن تطلب ی » JA‏ بالهمزة و( آم ) ا ld ya‏ قاء 
اوس ری صر مس مس سی ل 
لا سو ۰( زیڈ ) إن dls‏ الفاعلٌ ء وتقول : (عمهو ) إن کان ¿ÉL‏ 
du‏ بالهمزة و( أم ) لا يكون یمام بأمر وجاھل و سی 
بالهمزة و( آو) لا یکون الا مِنْ جاهل محض 

فمرتبة المُؤالِ بالهمزة و( اوا السؤال بالهمزة و( أو ) » وربّما 
Bl‏ ظانْ أنَّ أحدّ الأمرین واقعٌ اعتماداً على أمارةٍ » ويكونُ الواقعٌ خلاف ما 
ظنٌ » فيّسأل بالهمزة و( أم ) ء فيُجابٌ ب ( لا ) كما في حكاية غيلانَ ذي الوم 
والعجوز » التي ساقها في قوله ۱ : [ من الطويل ] 
تقول عَجُوز مذرجي مُتَرَوَحاً عَلَى بابها من عند أَعْلِي وَغَادِيَا 


3% سا ان سی م ° 5 ۶ و و A 2 dz‏ 9 م ر 2 
آذو رَوْجَةٍ بالمضر أمْ دو خُصُومَةٍ ‏ أرَاكَ لَهَا بِاَلبَصْرَةٍ العام ناويا 


y 


نگ 
۱ 


AZ AAA AAA AAA AAA AAA فح: ٭ دري د یں‎ ٭٥ید‎ O 


فقلث لهالاان آملی جي LS La SINE EE‏ 
A‏ رت أَرَاجِعٌ UU‏ ِنَةَ العَمٌ قَاضِيًا 


AAA AAA AAA SARA ASAS ALS ASAS ARS AA ER JA 5 ۹ء‎ 5 AAA SAA SS OS AA A Ss AS ہیس جج ںیہ‎ 
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A O ٠٠ 


الکلام على ( للكنْ ) 
لكر : حرف يَستعمِلَةُ الشستدرڈ على کلام سبق من ؛ یرف وهماً غير 
صحيح يشا من کلامه السابق » ولا ستعمَل إلا بعد نفي أو نهي » ولا تكونُ 
عاطفةً الا 5151 تَجِرَّدَتْ من واو تسبقها ‏ فإذا لم یسبقها نفيٌ ولا نهي . . کاتث 
لمجرّد الاستدراك » وسّمّيّت : حرف ابتداءِ ء ولم تكن عاطفة » وکذلك إذا 
شبقّث بواو فتکون الوا للعطف ‏ وهی لمحض الاستدراك . 
فالا 2 ره میتی لک ام 


e 7 ۵ ۰‏ 4 / - 1 
بيان معنی الاستدراك فيه : نك LS‏ قلت : ما جاء زیڈ » ومن العادة أنه 


۷0 


إذا لم یجئ أحدٌ الأخحَوين لم یجئ الآخَرٌ.. فيّتوهّمُ السامعٌ عدم مجي 
الآخَر بمُقتضى العادة » فيّستدركٌ المُتكلمُ ويرفعٌ هلذا الوهم ويقول : للکنْ 


E إلى أن بت ملع بالمتلازتین دوالرانڈ خلافّۂ ء فکستدرا‎ AN 
. الوهم‎ 

والابتدائية : as‏ جاء زیڈ لکن sr‏ لم يجئ . 

Sas e 70‏ 
وعمرّو جاء » آقحمت كلمة ( للكنْ ) لمکان الاستدراك . 


الکلام علی ( لا ) 


لا : حرف لنفي حکم ما قبلَه عمّا بعدَهُ » ولا يقعٌ إلا بعد آمر أو نداء » 
أو خبر مثبت ؛ نحو : أكرمْ زيدأ لا عمراً ونحؤ : يا زیڈ لا عمژو » ونحو : 
جاء زیڈ لا عمژو . 
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الكلام على ( بل ) 


بل : إذا وقعث بعد نفى أو نهى . . كانّثٌ لتقريره واعطاء ما بعدّها خلافة . 


فإذا کل تنا جا وید با مین تمعن + أن العناة المع ديد 
نات لگ المجیء ثابت لعمرو » وکذلك إذا قلت : لا نين زیداً بل Las‏ 

وإذا سم (ثبات . . کاتث فب ار و مس 
A‏ کہد ہی ما 
ضرث عمرو » ونحو : جاءَ زيدٌ بل عمرّوء معناة Lal‏ : إظھاژ الغلط والتدارك 

وإذا جاء بعد ( بل ) جملة . لم تكنْ عاطفةً ء Ey‏ حرف ابتداء ؛ 
ک ( لک ) إذ ما بعدَهُما يكونٌ كلاماً مُبِتَدَأ . 


: أم)‎ ( ¿Us . أو ) و(أم) هلذا الاستعمال كما سلف‎ ( aa 
بلفظة ( بل ) فقط إن كانَ بعدّها ( هل ) نحو : # هَلّ‎ ¿y أم المُنقطعة ) ء‎ ( 
. فمعناۂ : بل هل تستوي‎ A A Ns 
AL وهو انتقال من ضرب مثل إلى ضرب مثل‎ 

,7 ب بل ) والهمزة إن لم تكن بعدّها ( هل ) وكانَ المعنی على 
الاستفهام ؛ نحو : SS ESA‏ '' » فمعناه : بل أكنتم شهداء . 

وربّما اسعملث ( بل ) في التدرّج في النفي أو الاثبات أو الأمر ge‏ : 


ve 


eya‏ ؛ فتقول : ما جاء زید بل عمدو ؛ ؟ نعتي : أنه نه انتفی مجيءٌ زيدٍ » بل 


(۱) سورة الرعد : CAU)‏ 
(۲) سورة البقرة : ( ۱۳۳ ). 
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0 


EXA AAA AAA AAA AAA AAA GAZA 


انتفی مجيء عمرو ؛ حیث يكون انتفاءٌ مجيء عمرو أبعدَ من انتفاء مجىء 
زي » وتُنبَهُ على ذلك » كما تقول : ما حضر زيدٌ بل عمڑو الذي بَحضژ كل 
مَأَدْبَةٍ وان لم يُدعَ إليها » وتقول : جاء الوزيرٌ بل السلطان » وتقول : ¿al‏ زيدا 
بل آباه . 

والأحسنٌ في هلذا توسیط لواو بِينَ ( بل ) ومدخولها ء فتقول : جاء الوزیژ 
بل والسلطان ؛ لذلك الغرض . 


وأمّا المختلف فى أنه حرف عطف أو لا . . فهی كلمة ( م۱ ) التفصيلية 
التي تقح مقابلة ل ( إِمَّا ) مثلها ؛ نحو : المُنطلق إِمّا زیڈ وإمًا عمژو ‏ فقيل : 


( إِمَا ) الثانيةٌ حرف عطف ‏ والصّحيحٌ أن ( إمًا ) وأختّها حرفا تفصیل يفيدان 
ما تفیدۂ ( أو ) وان كان بِينَهُما وبيتها فرق دقيقٌ ؛ وذلك أن ( أو ) للتردد في 
المحمول » وهما للتفصیل » والسیاق مُختلِفٌ e‏ والعطف مع ( إِمَّا ) على 
الصحیح للواو المصاحبة لها . 

El,‏ بعضهم أن كلمة ( لیس ) تکون عاطفةً » فتقول : جاء زیڈ ليس 


عمرّو ؛ كما تقول : لا عمرو . 


1 ۰ 5 نے لا 5 : 2 

ویْعطف اسم ظاهرٌ على اسم ظاهر ؛ نحو : زیڈ وعمژو » وضميرٌ مُنفصل 

على ضمير مُنفصل ؛ نحو : آنا وأنت » glo‏ وإيّاكَ قصد عمو ء ویْعطفك 
ظاهرٌ على ضمير وبالعکس ؛ نحو : آنا وزیڈ ذاهبان » وزیذ وأنا مقیمان . 

إلا أنه لا عمط على ضمير مرفوع مُتصل إلا بعد أن E Je‏ وبین 

Y 2 E کر ار ےر‎ 23 ۱ 5 ys .,3 5 ۰ 
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O Aste port porfa 


0+ "سيروت ETA E‏ 
کے ما از تم چا 
واذا عطفت علی ضمیر مخشوض ؛ فان كان المعطوف ضمیرا. 
e 7 ۳‏ 7 5 7 
وجب إعادة الخافض ؛ نحو : بي وبك » وغلامي وغلامك » والا ۰. كانت 


الأفصح . 

Los‏ يُعطنت الفعل علی الفعل في نحو قولك : لم يطغ ويستقمٌ زیڈ 
يجوز أن a‏ الفعل على وصف بمعناه ؛ نحو : # إِنٌ ات AN‏ 
TRES‏ ا گی سی ا تصدقو واللواتي ¿as‏ 
وآقرضوا . سر جماعة الاک فیه JU‏ علی Í‏ كوو والاناث بتخلیب 
الأشرف . 

ونحو : زیڈ راكبٌ فرسَه غدأ ویسابق الفرسان » فهو في معنی : زیڈ یرکب 
ويسابقٌ » ویجوز عكسّهُ ؛ نحؤ : زیڈ یرکب فرسَه غداً فمسابقٌ » فلك في مثل 
هلذا العرکیب أربعة آوجه : راكبٌ فمسابقٌ » یرک فيسابقٌ » راكبٌ فيسابقٌ » 


a deis مِنَ الكلام‎ a 


API‏ ادر سی ار مدان آي : فضربه 
فانفجوّث » ونحؤ Bes):‏ طلیحان ۲۳۲ ؛ أي : راک الناقة والناقة . 


وقد دف عامل معطوف بالواو وتبقى Jl‏ المحذوف e‏ نحو : 


. )۱۸(: سورة الحدید‎ )١( 
.) ٦٠١ ( : سورة البقرة‎ (Y) 


SOG SO O SOS OSA OSO SO SSS تخ‎ SOS SO SS GS SOS OS O AL ER A ERAS AOS 


دنہ دی ہ دمح دح »هه مره » موه - دن » دونه - دن AAA‏ » دیج ء د٥یہ‏ ور ه ھ دنه ہ دنه AAA AAA‏ دح دوه سار دز دن ہ ہ ديه ہ دی A IA COPA TER TATA‏ 
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# تور ألدَّارَ والايمت * ''' ؛ ای : CRTR seal,‏ 
شک طهر اد ۷ ديز ل حلت ی وکر یڑ شن بدا 
والإيمانٍ ؛ فإ لفظ ( الإيمانٍ ) في لسانٍ الشرع لا یه يقتصرٌ فيه علیٰ ملاحظة 
معنى التصديق » بل BA‏ هو ZU‏ عليه ؛ مِنْ وقوع الأمن بین 
الناس » وارتفاع المَخافاتِ التي کاتث لا تبرخ قائمة إذ ذاكَ . 7 الاشتراك 
ل الس A‏ بت پو ہی می 

سے ات مه في حالة جامعة » فهي بمنزلة الأهلٍ بِينَ آبا ۽ وآبناء » فتلك 
الحالة : ترك سد الظروف ‏ کات : جمعَنْهُم وأحاطث بهم واشتملث 
عليهمُ الدارٌ وتلك الأحوال ؛ فهو مِنْ عموم المجاز . 

ولا يَتَقَدمُ المعطوف على المعطوف عليه . 


E E Y 


)1( سورة الحشر : )٩۱(‏ . 


PELAS AAA AAA YAA YI SAYAGO AAA GA ۵ , & kre نا‎ AA AR ASA AQ وہ نیہ‎ E EY 


موجہ ہ دہ وج ہد ہ ہ وج AA‏ ہ ہ رح ہ ASAS AA AAA‏ ہ ہ وج ہ ہ A E TTC TERETE DTT‏ رجه © وح ہ ہ ہ وج E‏ ہ ہ د رح ہ ہ ہ RR‏ وح ہ ہ ہہ ھ د وح ء ھ ہ E‏ ٥د‏ ہ EXA LAA ER ER E ARS DOT‏ 
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و 
البدل 
- قسم يسم : بدل الكل م مِنَ الكل . وتأدب المُتأجُرون Es‏ لاحظوا 
وقوعَةُ في آسماء الله تعالی gy‏ عن کل وبعض . فسمِّوهُ : البدل المُطابق . 
- وقسمٌ يُسمّئ : بدل البعض Ea‏ الكل . 


- وقسم يُسمّى : بدل الاشتمال . 


nh NM 


- وقسم يُسمّئ : بدل الغلط . 


3 e 

البدل المُطابقٌ 
9 و ۶ ۔ ۰ ا ۳ 1 
اسیو رہ و وا اپ روب سوہ جو 


٦ 


da JAN بلفظ‎ 


نه أريد بلفظ ( البدل ) كل ما آرید 


وأمثلةً هلذا القسم من البدل تشتبة بأمثلة عطف البیانِ ؛ فربّما تَخيّلٌ 
A EE‏ 
منهما باسم » وهو Ji‏ غیژ صحيح ؛ لأن بِينَ عطف البیان وبِينَ هلذا القسم 
مِنَ البدل فرقین : فرقاً معنویّاً وفرقاً Esto‏ 


أا الفرق المعنويٌ . . فهو Ol‏ عطف البيان LaS]‏ 35 لبیان المراد من 


ul,‏ البدل 57 SL‏ یذ کد لبیان خصوصیه بمعناه اقتضت الحکم الشات 
AS‏ قار » بل AE A‏ 


ٹڑ‪ے-ےے جج[ 2خ جج چچچج جج چچ تا ۵ SIT ١۱‏ 


AAA AAA AAA AAA AAA AAA‏ 2۰۲05 2۰۲02 5۰02 ہو من بن ہبج ہہ بے ہج ہے بت یج یہ 
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| ملحوظاًقیه e Lega‏ وین جنا podi ld‏ هو as‏ 
بالحكم » فلا يكونٌ المُبِدَلُ منةُ مقصوداً به ء بل يقولٌ : في lali‏ ویقول 
زع علی ھکر الس Y‏ وطن بالبدل مع da JA‏ گل 
بجملتَينٍ » غايةٌ الأمر أنَّهُ حذف مِنَ الجملة الثانية بعضّها ؛ اعتماداً على ذكر 
مثله في الجملة السابقة 

سان لک ایک ادا هت توا لین دب escoltas‏ 
لاحظت أن التوسُلّ إلى زید ol‏ ما ترجوهٌ من يَحصلُ بتوسّطٍ الحبیب 
مِنْ جهة کونه حبیباً » لا من جهة خصوصیّةِ في شخص خالدٍ ء حتّی لو AS‏ 
tos‏ كدف ام سار سا عن ركان سنيدا ۶ 
عطفت بیان تعلم به مُخَاطَْبَكَ الشخص Gl‏ بلفظ ( الحبیب ) الذي هو 
المعطوف عليه . 

فإذا كان التوسّل لخصوصية في خالد ؛ بأن یکون أعرّ الأحبّة » فلا یفید 
ósea‏ تفط (ai)‏ 
بدلاً ؛ ls‏ قلت : تول إليه بخصوص خالل الذي Y‏ یفید gal‏ إلا به. 
فكانَ لفظ ( الحبيب ) كأنَّهُ لم يُذكَرْ . 

وربّما SU‏ البدل كشفاً وبياناً » ÉS‏ غیژ مقصود به . 

وکذلك تقر وارحة غات زيدا الك ir‏ العا » تجعل ¿Le‏ 
طلب رحمته كونَّهُ خصوص زيدٍ بمسكنته وضعفه وعجزه ؛ كأنّكَ تقول : لو 
لم یکن زیڈ َخاكٌ .. لكان ينبغي EN‏ 

وبتأمُلِ هلذا سفن البدل ja‏ المقصود بالحکم ہ y‏ 
العامل » وأنَّهُ لا يغني عنهُ عطفف البيانٍ . ۰ 
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وأمَا الفرق الصناعيٌ . . فهو أنَكَ تضيفُ لفظاً a‏ ( أل ) إلى لفظ 
كرالك e‏ فتجوز LAY‏ ؛ AS‏ کرات اح الوجه ‏ فاذا آتبعت التضات 
ei‏ [ من الوافر] 


ru fp 


سے 


EEE‏ آلبکري شر EEN E‏ وھ 
eE‏ في ذلكَ التابع الخالي من ( أل ) کون عطف بيانِ » ولا يجوز أن 

یکو بدلا ؛ UY‏ يلزمُ حيئَئذٍ إضافةٌ ما فيه ( أل ) إلى خال منها ؛ إذ ja‏ على 
ني تکرار العامل كما عرفت » وهو غیژ جائز » فلفظ ( بشر ) عطف بیان 
للمراد بلفظ ( البكري ) . 

وتقول : یا رجل » نداء لمقصود العین مُوجُھهاً الیه الکلام . 
والمنادى الذي هلذا شأنه ولج Las‏ ولا شبیها به یبن علی الضم 
کما سبق ۰۳۳ ومو ني مسق اسب فلا عطق علیه بان جا 
لك ias‏ رعایةً JA‏ » وجاز لك رفعٌهُ رعايةً bil‏ كما ستعرفه 
في تفصیل تابع المنادی ۰*۳ فإذا جعلتَهُ بدلاً.. وجب ds‏ بناء ؛ 
لكوع مناد is‏ فتقول علی العطف : يا ey‏ عا بالرنع + 
وخحالدا بالنصب ؛ على الرعایتّین » وعلى eta‏ حال 
بالضة بلا تنوین ۰ نك قلت : يا رجلْ با خالدُ » وسيأتي لهلذا مزید 
0" 

ومِنْ هلذا القسم مِنَ البدل : بدل التفصيلٍ ؛ كقولِكَ : جاء الرجال زیڈ 
وعمرو وبکڑ . 
(۱) هو المرار الفقعسي ؛ كما في « خزانة الأدب » ( 584/5 ) . 
(۲) انظر ( ٤۱۹/۱‏ ). 


) ٥۱۰/۱ ( انظر‎ )۳( 
) ٥۱۰/۱ ( انظر‎ )٤( 
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بدل البعض م مِنَ الكل 
da‏ یکو الما به بعضی المراد بلفظ الیل منة ؛ نحؤ : قراً زیڈ الکتات 
أكثرُ » وسرينا الیل مُعظمَةُ » ولم یفهغ زیڈ اللع شيئاً منة . 
وهلذا البدل يجبُ أن dios‏ ضمیر JA‏ منهُ كما رأيتَ » ونحو : رأیتُ 
الرجلین Lars‏ 
وا تمعن هلدا ناليو ملاع O o‏ 9 
ls‏ الكل » وتقريبةُ : أنَّ إنساناً یقول لصاحبه : فلان شرب الماء ‏ فیقول لہ 


صاحبه : آشربه لهُ ؟ فیقول ل : أكثرّهُ » فلمًا كان المشروبٌ آکثر الماء . . ساع 
Silo‏ الباقي عدمٌ بعد الذاهب . 


بدل الاشتمال 
لفظٌ یکونٌ ماف له BL‏ وارتباط بالمراد ja‏ ھکل 
منهُ ؛ كأوصافه e‏ ومملوکاته » وآهله ء ومظروفاته ؛ نحو : أعجبّني زید 
کلام » ونفغني بکڑ le‏ » وطاب خالدٌ بو ونحؤ : لا يجوز یومُ العید 
صيامٌ فيه 
وهلذا البدل أيضاً یج أن يَصحبَةُ ضمیر JAN‏ من » ولا Jr‏ بلاغة 
اع ك م اق OS‏ و 
أعجبّني زيدٌ كلامة . IS:‏ ایق اند e‏ ور کمن 
بدل Li‏ 
٦ی‏ ماع ى9 iso‏ 
LN A de‏ 
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TAZA AAA AAA AAA O ٠ A THAT AAA gar 
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pú ¡Meri ri Dire ITO TTT 0ا بث د3ء ہ دهد‎ "Direcc Dri Dro ده و و‎ Dri ricino nas ne Cea Ores Chas Ror Oust DO 


وت سی تب ہر سر س مو تر مت 
مثلاً : إذا مرت aa‏ بإحضار الحمار » ES AE‏ إلى الفرس ء 
فقلت : اس الحماز الفرس . . فهو بدل I‏ علوم بك 
ما لم يكن ظاهراً. ۰ 


ولا ال ات و رة 1 > ولا من ضمير مخاطب . إلا 
ج تنه علی الاحاطة و م اش LS‏ ا 
فيكم UN‏ وآخرکم ‏ وإِنّنا كبارّنا وصغازنا راغبونَ إلى الله . 

DS,‏ الاسم الظاهرٌ مِنْ ضمير الغائب بدل کل » ومن ومِنْ غیره بدل 
بعض واشتمال وغلط ؛ نحو : انتفعث به زید » وأعجبتّنى AS‏ 

وإذا آردت أن تُبِدِلَ من اسم شرط أو اسم استفهام . . وجب أن تَذْكْرَ مع 
البدلِ من اسم الشرط كلمة CO)‏ » ومع البدل من اسم الاستفهام as‏ 
تقول : مَنْ عندَك أزيدٌ آم عمو ؟ وما ترید أذهاباً أم بقاء ؟ ومَنْ ذا تطلت أزيداً 
أم عمراً ؟ أو : أزيدٌ أم عمژو . . . وهلكذا ء ومَنْ UL,‏ إن زیڈ وان عمرّو. 
فأكرمة »وما تفعل إن حيرا cd soy‏ 

Js‏ الفعل مِنَ الفعل ؛ نحوٌ: ہدعم AB‏ لمت باکر 
وین ۲ » ونحؤ : نعِبد الله ؛ نصلي ونصوم » ونرجو Uy‏ ونخاف 
las‏ 

و واج سبت 
العامل فيها > الا البد 


(۱) سورة الشعراء : ( ۱۳۲ - ۱۳۳ ) ء ولعل مراد المؤلف بإبدال الفعل من الفعل : إبدال الجملة من 
الجملة » كما في « آوضح المسالك » ( 557/9 ) . 


QA ۱ری‎ eG U IA YAA SIA SES مرچہ د رس‎ SRA آج‎ ۹۱ 


QA AAA AAA AAA AGA ع‎ 


0.4 AAA AAA AAA 


Cy 


corriera 2036‏ ده دوه ده وه ده ده 0 rior rr‏ مه د ده ye «Dori e‏ 


للكنْ لكلّ مِنْ تابعي المُنادئ واسم ( لا ) التبرئة تفصيلٌ ؛ Y‏ فيهما نوع 
مخالفة ء فلا بد مِنْ ایراده » فنقول : 


تابعٌ المُنادیٰ 

إن كان بدلاً أو معطوفاً عطفت نسق لم يُصدَّرْ ب ( أل ) .. كان کمنادی 
Ja‏ ؛ لکون البدل على E‏ تکرار العامل » ولنيابة العاطف عن حرف 
النداء » فیّبنی على ما يُرفعٌ به إن كان مقصود العين غير مُضافٍ ولا شبیه 
daa‏ إن کان lil‏ چو کان ال دی de‏ متا al‏ تیا + 
نحو : يا غلامْ بشرٌء ويا آبا عبد الله بشژ ء ويا زیڈ وعمژو ‏ ويا آبا الفضل 
وعمرو . 

وان RÓS‏ غير بدلِ وغیر معطوف AS‏ ؛ فان کان نعت ( أي ) أ 
اسم إشارق . . کان مبنيّاً علی ما يُرفعٌ به ؛ نحو پا آیها چ ویا GS‏ 
اھر با ا وا کیااک کرت سس الا الا ات راتا 
المرأتان » ويا هلولاء الفاضلون . 

فان لم يكن نعتاً ل ( أي ) ولا اسم إشارةٍ ؛ فإن كان متبوعَهٌ منصوباً . . کان 


منصوبأء وان كان متبوعة مبنیّا ؛ فان كان مُضافاً . . وجب e ¿Las‏ إلا إذا كان 


١ وأ‎ 


3 2 21 1 و 5 a‏ 7 
المُضافٌ نعتأ مُصدراً ب ( أل ) » فانه يجوز رفعه رعاية للفظ » ونصبه رعاية 


كما أن بقيّةَ التوابع إذا لم تُضَّفْ كذلكَ في جواز الوجهّين ؛ نحؤ : يا زیڈ 
di 78‏ 998 0" 


ويا زیڈ الحسنٌ الوجه بالرفع » أو : الحسن الوجه بالنصب ‏ نعتاً مُصدرا 
ب( أل ) » ويا تمیم آجمعون أو آجمعین توكيداً » ويا غلامُ با بشه آو بشرا عطفت 
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بيان » ويا زیڈ والظریف الطباع أو والظریف الطباع » معطوفاً عطفت نسق 


. آل)‎ ( ٍ La 


ia 

إذا آتبعت المبنیٗ بِمُتَصِلٍ به نعتاً أو تأکیدا أو بياناً . . جار لك فتح 
التابع بناء لتركيبه مع متبوجه » ay‏ رعاية JA‏ متبوعِه » ورفعۂ رعاية لِمَا 
كان لهُ ؛ حیث كان مبتدأ كما ورد في اللغة . 

وإذا a‏ بها مُنفصلة أو بمعطوفٍ عطف نَسَقٍ لم تكرّرز معَهُ (لا). 
جاز النصت والرفع دون ہے م التركيب إذأ » فان كرَّرتَ ( لا ) مع 
المعطوف قا EL‏ الأوجة الثلائهٌ ؛ وذلكك حيثٌ يكون التابعٌ مفردا . 
ls‏ .. فهو کالمُنفصل ‏ وتاب المعرزب له A‏ سائژ التوابع » والبدل جملة 


سے 


[ التنازع في العمل ] 
هلذا ؛ ومن التراکیب كر كيت ترجم النحویون لبیان cas‏ 
بالتنازع في العمل ‏ هنذا موضغ بیانه ؛ Grs Y‏ بما شلف من 
سپ 


یو کہ 
ومقتضيه : طالب التميّز مِنَ الفاعلية والمفعولية وغيرهما . 


1 المعرّت‎ za : 7070 
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مه 00 نہ دا:ہ .3ا ہ ہ دلاء ہ د3ہ ہس د3اء ہ هه مه دوه اه «Dear ir iria Dri ii rim‏ تک 


والعامل : هو ما LA‏ الیه إيجاد العمل وإحدائَهُ » فهو عندہُم بمنزلة 
alas!‏ الفاعلكة . 


ue 


وم المعقول : أَنَهُ لا یمک e‏ في أثر واحد ؛ فمن 311 
عاملانِ بعدَهُما معمول . . وجب أن تعطيّة laa Y‏ ء 518 للآخرء وهلذا 
هوّ صورة الترکیپ المذكور . 

e‏ : أن تذکز عاملین مِنَ الأفعالِ وشبهها dañó‏ » وتعقبَهُما بمعمول 
من المرفوعاتِ أو المنصوبات أو المخفوضات ؛ فيكو المعمول لأحدهماء 
والثاني أولئ به عند البصريّة ؛ لاتصاله به » والأوّل عند الكوفيّة ؛ لسبق 
طلبه . 


e‏ سم 
سے 


وعلیٰ ملاحظة ما رُويَ من أن الصَّيدَ لِمَنْ قَنَصَهُء لا لِمَنْ أَثازَۂ'''.. 
as sl JU‏ البصر 


NN 


Cad 


$ 


سے 


2 


فان كان المعمول فَضَلةً ؛ فان أعملت الثاني . . أضمرت JU‏ 
تیا ا Lay is li‏ وإن ¿ll‏ 
الأول .. آضمرت في الثاني » وذكرتَةُ وجوباً ؛ نحو : آکرمث وحبوث 
e a‏ التقدیر : آکرمثه » فحُذف الضمیر علی اعمال الثاني » وتقول : 
آکرمث وحبوثّةُ زيداً» ذاکراً للضمیر على اعمال الا e‏ وتقول : 
مررث وطفث بزید ؛ أي : مررث به » ومررت db‏ به بزید » وخر 
زيدٌ وسافر یوم الجمعة ؛ آي : خر فیه » وخرج وسافر فيه یوم 
خی 


سے 


(۱) انظر « الدراية في تخریج أحاديث الهداية » ( ۲۵۶/۲ ) . 
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EA AAA AAA AAA  برتیتہتیصیصعیر‎ 


وعلین هنذا القیاسن » وجاء ثادراً ما یخالف ذلك » قال : [من الطویل ] 
دا كنت ترضیه وَيُرْضِيِكَ صَاحبٍ . جهارً ER‏ أَخظ ِو 

فذکر ماالخ کم وجوب حذفه . وقال 533 صفة 
سف : [ من مجزوء الکامل ] 
EA‏ نَإِدَاهُوْلَمَخُ اشعَاءَة 

أي : لمحوهٌ ء فحذف ld‏ وجوب ذکرو . 

ومتئ كان المعمول عُمدة ؛ بأن كان فاعلاً » أو كان مبتدأ » أو خبراً بَحَسَبِ 
الأصل ؛ بأن كان العوامل مِنَ النواسخ . . وجب الاضماژ للمُهمّل » ووجب ذکڑ 
الضمير مطلقاً » مُستتراً في مواضع الاستتار » وبارزاً في مواضع البُروز . 

تقول : أصبحَ زیڈ وآمساه قارئاً » وأصبِحَهُ زیڈ وأمسیٰ قارئاً ء وظننیه زید 
oe lb,‏ زیڈ وظننته یاه أخاً . 

وعلی هنذا القيامن » وفصلٌ الضّمائر ووصلها على ما سلف لكَ شرخه . 

ومتئ لم يُطابق المَفْسَرٌ مُفسّره . . امتنع الإضمارٌ ووجب الإظهارٌ » وفي 
هلذا التركيب یعود ضميرٌ على مُتأخر لفظأ ورتبة » وهو أحدُ مواضع سنّة 
یمود فيها الصّميرُ على المُتأجْر لفظاً ورتبةً » وال : إن مرجع الضمیرِ تَقدُمَ 
خکماً . فأقسام تَقدّم المرجع ثلائڈ : تدم لفظيٌ ء pl‏ رنْبيٌ ء وتَعَدُمُ 

بقية المواضع المذكورة هي : ترکیث ( نِعْمَّ ) و( بتسن ) » وترکیب E)‏ 


.) ٤۳۸/١ ( » انظر « مغنى اللبيب‎ )١( 
القائل هو السيدة عاتكة بنت عبد المطلب رضي الله عنها ء كما في « شرح الحماسة » للتبريزي‎ )۲( 
CAVA Y) 


۰ ۱۳ AA 


AA EA ۵۰۹۳۰00۶ ۰0 ۳۰0۶ ۰60۰ ۹60۶ NOOO O AAA AAA AAA 0 AAA AAA AY 
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Cf 


«(Decir دڑےہ و مشاء و جلگاء ہ‎ 0 morro و جنگ و م62 و جنگ و دقاء و جشاء‎ De rd De se و مفاء و‎ 2635 seee crio دوه ده مه‎ recorro irc 010: 4 63185 و 2035 ۔‎ Doro دشاء و‎ © 2635 Dire mes DO 


۳ 


فتی ) » وتركيبٌ ( مررت به زید ) » وتركيبُ ضمیر الشأنٍ » وتركيبُ نحو 
ENDE 5‏ 
0 [ من الطویل ] 
ص o‏ 7 و ہیں وت 7 ہو ہ٭ .7۹ 
هي النفس ما حملتها تتحما 
و ور کے 1 
وقولك : هی العرت تقول ما شاءت e‏ على أن کلمتی ( النفس ) و( العرث ) 


سے 

» 
A 
Y” 


. خبرال‎ 
96 TE 5 


: تقدم (۱/٥۳۳)ء وهو صدر بيت » والبيت بتمامه‎ )١( 


واف ماعئلتها تنعل ویدتهر E‏ 


TADA AAA O ١ 4 AAA AAA AAA سستسرتتسرتب‎ 
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:2 انك هه دشاہ ہ دفاء ہ دقاء ہ د۵ا ء ہ 1605 و و 


Ons ه100‎ 135 0000002 


0035 2 0035 ه‎ DO د دلاو در دلاو دشا دقاء‎ Oro 1605 » 15015 س 35 م داد د 35): مد دقاۃ مه 5 كه ه دانكه » 5ك 4ه‎ Onn 26015 ہ 6635 ہ 4005 ہ 46035 ہ‎ Qas: Ons 


۳1 (۳۳۲۰۳1:۳۶ ۳۳ 


۳۳۲۶۳۲۲۹۳۲۲۰۳۲۶۰ ۳۲۲۰۱۳۰۰ 


2:09 


القسم الرابع 


في الجملة الشرطیّة 


الجملةٌ الشرطيَّةٌ : هي المْصدّرة بأداة شرط ؛ حرف أو اسم ضَيِّنَ cis‏ 
وقد e ELO‏ والغرضل هنا : :بیان فاد الجملةٍ الشرطيّةِ » وما يعمل مِنَ 
الأدواتِ وما لا يعمل ... إلى غير ذلك a‏ الأحكام المُتعلّقَةٍ بها ء فنقولٌ : 

أمَا مَفاد الحملة الشرطبّة . فهو ارتباط وقوع النسبة التي La‏ جملة 
لجزاء بوقوع النسبةٍ التي تَضمّتَها جملةٌ الشرط » على وجه توقفه عليه توقفت 
اا ب علی السبب byte‏ علی الشرط ؛ ió‏ نسبة جملة الشرط . 
بے او فرط dE‏ ہے 

7 - التي عا بها الحکم فى الجملة ¿q La. o‏ 
جملتي الشرط والجزاء » وهما ہج موب المحمول Sic‏ 
ا ية » فلا حکم فیهما | اوا كان البعوات طلا :فان کون 
ری و NAAA‏ 
علیه راخ اک بعة اختلاف ساھ بت الاعتراضاث Ly‏ ؛ فکاة 
بحم العلماء Gdl‏ علی ان الحکم کے الجزاء والشرط cd‏ 
وبعض ida‏ - کالشریف الجُرجانی وشیعته - على أن الحکم بِينّ 
الشرط والجزاء مطلقا ۰ 


[ آدوات الشرط ] 


ًا العاملٌ مِنْ آدوات الشرط . . فهی حرفان : ( إن ) و( ذما ) » وعشرة 


. ) ۳٤۸/۱ ( انظر‎ )١( 


5 
1 
> 
2 
b 
p 
2 
3 
, 
2 
1 
و‎ 
3 
2 
2 
2 
2 
p 
: 
5 
: 
۱ 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
B 
b 
: 
B 
, 
1 
1 
1 
p 
1 
B 
p 
l 


CHA A+ A+ ET Er? ° (J = GS = J1 ° J = OQ “J4 


gg Mer e E EA رجه - من ه ه‎ DEL + DEL, ار‎ ILI LL A ER LEA  للنپڈرنل‎ 


AAA AAA AAA AAA OO Aa 


AS 
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pei Dr se a se a ss a Dir rr هد‎ e مهد‎ rr Dor n Oe n sh se On a DD DDD id drid dr 00100021000: 


) و( أَينَ‎ CA) ) مَنْ) و( ما) و( ی ) و( مهما) و( متيل‎ a): 
as ٥ و(‎ 


1 


EN 0‏ واه CE‏ ت 
منها منصوبةٌ على الظرفية » وغیژها مُعرَبةٌ سب الاقتضاء » وناصثِ 
المنصوب منها : هوّ فعل الشرط كما يظهرٌ لك بِحَل التركيب لابانة صريح 
لمت ۱ 

مثلاً : إذا قلت : کیفما fas‏ الإمامٌ La‏ المأمومُ 00 
يُصَلَ الإمامٌ مُسرعاً . . يُصَلّ المأمومٌ مُسرعاً » ومُبطئاً إن مُبطئاً » ومُتوسّطاً إن 


w و‎ 


مه 


2 
وا فا ا EE‏ اه ال 
آجلسن داخلة » وخارجَه إن خارجة . 
7 5 7 
وان قلت : ما تصنع أصنع .. فحّلة : إن تصن معروفا . . آصنه » ومُنکرا 
Ol‏ 
وغیژ الحالِ والظروف : كما يكونٌ منصوباً - مشل ما یت - 0952 


بے + تن AP ADO‏ : کل شخص إن زر 
E‏ » مبتدأ والجملةٌ الشرطيةٌ خبژ » ونحو : غلام اتهم تُكرمة . . ET‏ 


ہ سی سے و ESTE‏ بمَنْ تثق . . أثق ء 


7 


گے ات نی ای ہے وان > وهلكذاء م آعما 
و 1 نشی بزید ہے ےا نت ژبعمر 1 بعمرر و3 مہ 


اا 


[ آحوال الشرط والجزاء ] 


۰ عه 4 ۶ ۳ 2 
هلذا ؛ Loly‏ الشرط والجزاء . . فتارة يكونان مضارعین ؛ وتارة ماضیّین › 


هه هه دہ na‏ ہ د لاء 21020 وه وی o a cn se oa‏ د3ا ہ = 1ı a ہا٥د n cO‏ س es © Oh‏ س sO‏ س دام س (Der Dr‏ لت لس کم 


اسر یسرب ہ ديه ٥ح‏ 2000 و نيه د ونه ہ دنه ٭ دی ہ ‏ دنه - دنه © دن ہ درحعءہ ہد ہ جحہ ہ ديه تہ po‏ ہد ہہ پء ہ دہ pa‏ ہ ہہ وعہ ہ درحہ د دہ رع ہ د دن pa‏ ہ ہ دون ہ ونه زر DERE PERDER PER‏ ہ ہ ہ DEL‏ ریہ ھ دیع ہ ھ مرخ ہ ‏ دی ہ ع ہد رح ہ RD‏ ھ فوع ہ AAA 213300112 YAA YAA SAA YAA‏ 20:۰ 


KATARA O ١ ٦ THAT AAA 


AAA «QM rr rd Dr oe sO ہ دقاء ہ‎ r Ove sO a On a rr وو‎ 


O ¿Oreiro DDD 0020000. 0D0c 0000100101000 00010 0:02.‏ ہ د قاء ہ دلاے ہ داد ہ دتاء 0000000000000 Door‏ 5 لان ہ 5-0005 0ه ہ 0035م 


TIPA 


ENE Cele 9 0‏ 
والجزاء A‏ وتارة یکون الجزاءُ جملة 

JN‏ هو o‏ ؛ لموافقته مقتضی تعلیق ما لیس حاصلاً على 
مثله ء وظرفٌ الحصولین المستقبلُ ؛ ولذلك يكون الماضي الواقعٌ شرطاً 
هو ماضي في لفط :ریخ موقع الما لخرضٍ فی في de‏ 
المعاني . ۱ 

الأمئلة : إن کنیا ند 7 إن عدر عتا 4 TS‏ 


75۸ 


ESO ASE حرث‎ 


وقالَ عليه الصلاة والسلامُ «مَن يَقَمْ AS‏ إِيمَاناً ٦‏ سس 


ری 
له ) : 


وقالث al‏ المؤمنينَ عائشة ئشة رضي Ú‏ عنها : ( إن أ, 
SL par e.‏ 7( 
مت يقم مَقامّك . . رف ) 1 


(۱) سورة الأنفال : ۱ ۱۹) . 

۸ ( تاه‎ A 

. ) ۲۰ ( : الشوری‎ e )۳( 

. ومسلم ( 770 ) عن سیدنا آبي هريرة رضي الله عنه‎ e )۳۵( آخرجه البخاري‎ )٤( 
. ) ۳۳۸۶ ( آخرجه البخاري‎ (0) 

. )۷۰/۹( » انظر « خزانة الدب‎ )٦( 

. ) ۵۵۱/۲ ( a انظر « همع الهوامع‎ (y) 


۰ ۱۷ SS 


رر جج چ تد جج ہج 2٩ AAA AAA AAA AAA AAA‏ ۱02۰602-۰602 من دك ديت مر ۰60۹602 2 52 2٩۲02‏ جج 022۱0۰00۸ 2 TAJADA‏ 


0۰ ہ دتناہ هتاہ هک a‏ دذاہ ہ :ناہ هو مہ رشاو ہ وقكت © جنگ ہ دفاہ 26355 ہ دنه ہ 2637 ہ دڑےہ ہ هکت س ده ہ دنا ہ ہ جنگ هروه 040 ہ 4635 ه ده ے ده و قت © دقان © ملكت و 0625 © 0.0635 2034 دہ لاء Ss‏ دک کی ی 


«ee O O e O O Onn بی یی‎ O 1O1 Onn On OOO O O O نه‎ 


sli و‎ 


إن يَسْمَعُوا سُبَّةَ طاژوا بها فرحا متي وَمَاعَلِمُوا مِنْ صَالِح 1235 


¡O gE 
] من البسيط‎ ] A St, 


Sa ص‎ 


putos 0 1‏ شرا أَذَاعُوا وَإِنْ لَمْ يَسْمَعُوا کَدَبُوا 


وحکم الشرط والجزاء الجزم La‏ أو E‏ ولا إعرات للماضی کما 
عرفت في غير هلذا الموضع  SU‏ إذا كانَ الشرط ماضياً . . جاز رفعٌ الجزاء 
المضارع » قال زهيرٌ یمد هرم ين سنان ۳ : media]‏ 


مه 


وَِنْ تاه ليل یوم مَسعَبَة ‏ یقول لا غائت مالي ولا خر 

واذا کاتث جملة الجزاء : جملةً اسميهّ » آو طلبيةٌ » آو ¿ja‏ بفعل 
جامد » أو ب ( قد ) ولو مُقدّرة » أو ب ( ما ) النافية » أو ب ( لن ) » أو بالسین ‏ أو 
ب( سوف ) . كانّتُ كما یَحکم به الوجدانٌ آبیةً عن الربط الشرطيّ » فأوجيّت 


و 


اللغة مساعدة الاداة بفاء السببية الملاقية لها معنع راجا 5۵ لك حي یکون 
مضارع الجزاء منة Cao‏ ہ 70 امش ھ۶" أو الوعيدٌ ء 
ولا تجوز الفاءٌ في غير ذلك » وما ورد على خلافه مُوْوّلُ بتقدير ما یجعل 


a‏ مھ 


الجملة مِنْ مواضع الفاء ؛ نحو : 7 و ds AA‏ 6( ری 


فهو ینتقم » وحذف اننا سيق لحنت O‏ رمن سيط 
مَنْ يَفْعَلٍ الْحَمَتَاتِ ال يَشْكُرْمَا 


. ) ۹٩۰۸/۲۱ » انظر « مغني اللبیب‎ )١( 

(۲) انظر « عیون الأخبار » ( ۲۸/۲ ) . 

(۳) انظر « ديوان زهير بن أبي سلمئ » ( ص (). 

)1( سورة المائدة : ( ۹۵ ). 

(۵) انظر « الکتاب » لسیبویه ( ۱۵/۳ ) » و« خزانة الآدب » ( ۳۵۷/۱۱) » وهو صدر بيت » والبیت بتمامه : 


و 


مَنْ pr‏ يَشْكُرْمَا الع ۲ بالشر عند الله مثلان 


رازه انز لا سرم ت ووجة » دوج © بوه © فوح ه © مر پک »سر سے و دوحج 6ت یں ته و 9‫ ری م ته دوج ه © فوج تیر DTTC DIL‏ پنرر © ورج ا © زر نر PERS ES ARS PERO EYES ASA SAS ASAS ARS AA) AS ASAS AS A ES PASE AS EL‏ زير ا 


و سو ۱۸ ۵ AAA AAA‏ باس بره عبن دہ × دنه د ري٥‏ ھ 90129000 
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وقد ورد بعد ( إن ) خاصّةً إقامةُ ( إذا ) الفجائية مُقامَ الفاء ؛ حيثٌ يكون 
الجوات جملةً اسمية غيرَ طلبية ولا مُصدّرة ب ( إن ) المُؤكدة ولا بأداة نفی ؛ 
نحو : ہل ان A‏ هم RA‏ وقد ورد الربط 
ب ( إذا ) مكان الفاء » وبهما معاً بعد ( إذا ) منَ الأدوات غير العاملة ؛ نحو : 


9 حَوت إا حت EA‏ ۰ هم بن ڪل حدّب ينيو 


. 4 هى سسَِصَةٌ اضر لت مروا‎ A 


وإذا جئتَ la‏ الجزاء بمضا ضارع مسبوقي بفاء أو واو . . جاز لك dh‏ على 
tai rd‏ ا بت با انیا 
وفاء السببية » ويُزاد هلذا على مواضعهما السالفة » وبثلائة الأوجه یُروی 
و ا کرو رت 
فَإِنْيَهْلِك آبُو قابوس یهیف ‏ بیع الاس وَالْبَلَدُالْحَرَمُ 
جّبت الظهر لیس له متا 
ÓN‏ : ککتاب ‏ والمُنام : كسّحاب » وإذا EA‏ . . لم يجز الرفعٌ . 


١‏ سس 


2 ° و‎ ¿e ء و‎ a 
ون احد تعده بدناب عيش‎ 


3 ی 77 ست ر q La‏ 4 () 
ویجوز حذف الجزاء ؛ نحو : فان ZA‏ ت ان تبتغی نفقا ٭ LY‏ € 

1 ہا NARA‏ ره کہ عم "کیو گر وب 
اي فافعل » ونحو # ولو ان ءانا Es‏ به للبال أو قيلعت به أ رض او کل به 


(۱) سورة الروم : 750 ) . 

(۲) سورة الأنبياء : (95 - ۹۷). 

(۳) هو النابغة الذبياني في «دیوانه » ye)‏ ۱۰۵ ) . 

. ) 80 ( : سورة الأنعام‎ )٤( 

.) ۳۱ ( : سورة الرعد‎ (o) 

. أي : لكان نذا القرآن » وقدره ابن هشام في « مغني اللبیب » ( ۸4۹/۲ ) : لما آمنوا به‎ )٦( 


:24 ره وني AI AL AAA AA AA‏ - دبي A o Lo LLY‏ ه ه دن ه ه دنه ه ويه ه دييره e AL e DE DE‏ هت LL E DER DEL A E EL e E‏ ريبه - وني AAA‏ 5- وني ه AA E LLI TLR OLO ER A DEA SORIA‏ و DEN‏ نل A DE AE‏ ا 


Ge HR O | 4, A ra‏ یا 


Dd Do irc mm sa Oa sc Ova o rc rr rr a O a O و‎ ee a O sO ہ‎ Oe a cO O ہ مه ہ مهد‎ De موه‎ De 2D ہ‎ e a ملكت‎ e = للكت و 0101000 دلگہ‎ a O e Oa ee n a Ona Ona 


e1 Oa‏ 2:09 1000102 0 د3ا س 2405 se On © On ac 0 On ac One‏ 2635 © دشاء © a a a © Oo‏ + ہ 0635 ہ 3۵ے O de rd a‏ ہ On 02D‏ ہ دلکء ہ O‏ ماله ہ +O mi‏ هه ہ ده © ee‏ = ده و u e a e a a = o‏ دڈکے = efe‏ سے 


ويجبُ إذا ÓLS‏ الشرط ماضياً بیس یت س ا أو اکتتفها 
ما یَصلخ آن يكرد dir‏ مها es‏ + نحو : 
datos tds‏ باه الي 
ونحو : أحلف إن خرخ زیڈ لأخرجنٌ » قال تعالی : < IES‏ 
رک 4 ۲۱ » فان تَأحُر القَسَم أو صحبَۂ طالبٍ خبر . . لم يكن الجوابُ 


محذوفا. 


[ الجوابٌ إن توالی شرطان ] 
وإذا توالی شرطان ؛ فاذا عطفت بالواو .. كان الجوابٌ المذكورٌ لهُما 
ما واذا عطفت ب ( آو) .. أجبت آحدهما وأضمرت للاغر ؛ نحو : إن 
زازك زیڈ أو إن زازنك هند . . فأَكرمْه » أو فأكرمها » وفي نحو : إن جاء زیڈ 
فان جاء عم . . ٹا کرت الجوابٍ : الفا ومدخولْها e‏ و|ذا لم تعطف . 
فالجوابٌ للاوّل » وجوابٌ الثاني مُقَدَّرٌ بجملة قائمة مِنَ الشرط الأول وجوابه ؛ 


] من البسيط‎ [ SY jas 


إن ai‏ ان تذعژوا تَجدُوا مِنَامَعَاقِلَ عرزانهاکرم 


فالتقدیژ : إن تذعروا ؛ فان تستغيثوا بنا . . تجدوا. 


وحذفٌ كل الشرط قلیل el‏ کقوله ۲۳۲ : ] من الطویل ] 


مھ که e RN‏ 7 کو ٠‏ » ¥ 1 00 کو اس ۰ ۰ 
تقدیژہ : متئ تثقفوا » فعل مجهول ؛ أي : توجدواء والظنة بكسر الظاء : 
2 7 2 
التّهّمَهُ e‏ والصَّفَادُ : جمعٌ holy eo‏ الأصفادٍ ؛ وهو القید . 


. )۱۲۱( : سورة الأنعام‎ )١( 
.) 708/١١ ( » انظر « خزانة الأدب‎ )۲( 


1 AAA OY ۰ TIT 


AA‏ ہر عي بیس ہس ہر بت ٹچ بیج ے جںہیج جج جج جج ہج ہی ہر یر ںہ فی ہ ہ دنه ہ و ن)» ہف ہہ یہ ہآ رہ ہ دہ دہ AAA AAA O2‏ ہ دی ہ ہ يہ ہ دی ہ درچہ ہ مق ہت دی ہے دی ہ ہ دي ‏ م دريب - دن ہ ںہ ہہ يء ہي ہہ SOG GS eG GS GG SG ASA‏ ونه ه ںہ ہ من - دن ٭ دن - ديد 


۰ Qi iD ده‎ e 1 ns ۱۵۱۵۵۵۵۵ و۱‎ en a e Oo a ela n ln o Md O © Ons ann hs هه هه‎ cs ہے داع سم‎ 


(1) 5 5 I.» 
] وحذف بعضه كثيرٌ ؛ کقوله . : [ من الوافر‎ 


دم ہو ا کا ا ری و رو سے کو ٥‏ د ہے ے۹ 
فطلتهافلشت ¿so Y)‏ الا مَعْلَمَفرقك A‏ 


أي : وإلا تطلقها » وقول الناس : إمَّا لا ؛ أي : افعل هلذا إلا تفعل ذلك › 
ونحو : EAS‏ '''ء وان سے ا تن تد 
سلف أن کلمةً ( إن ) مُقدّرة معَ الطلب الذي جزمّث ما Já‏ على الحاصل 


سم 
اب 
e‏ 


المرتب على امتغاله á O‏ 


E E %* 


(۱) هوالأحوص الأنصاري في ١‏ ديوانه » ( ص ۲۳۸ ) . 
(Y)‏ سورة التوبة :)1( 
(۳) انظر ( ۳۱۰/۱ ). 
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القسم الخامسن 
في بیان الجمل الانشائية ء والجمل التي لها محل منّ الاعراب 
والجمل التي لا محل لها من 


[ الجمل الخبرية والإنشائية ] 


عرفت ES NA‏ التامٌ : إن كان حكاية عمّا Y‏ وقوعٌ وحصول . . فهو 
الخبژ والقضية ء وان لم يكن AS‏ . فهر الانشاء . 

فالخبژ : مُركبٌ تام مفيدٌ بهیئته التركيبية الحکم بثبوت آمر لأمر أو انتفائه 
عنهٌ ؛ نحو : زیڈ قائِمٌ » وقامَ زیڈ ويقومٌ عمو » وما قامَ عمژو » وليس خالد 
قائم » ویْسمّی هلذا النوعٌ من الخبر : خبراً حملیاً . 

أو مُركبٌ تام یفید استلزام وقوع نسبة وقوع نسبة آخری ؛ وهو الخبرٌ 
الشرطيٌ . 

فالخبژ : إمّا حملي » وإمّا شرطيٌ . 

وأمّا الجملة التي y‏ أهلّ المَنطِق الشرطية المُنفصلة في مقابلة 
الشرطية المُتصلة السابقة . . فهي عند النحويين داخلة في الحمليّة ؛ فان 
قولكَ : الشيءٌ إِمَّا أن یکون UL‏ کا الا گرت . بمنزلة قولك : الشيءٌ كائنٌ أو 
غير كائن » فهو مبتداً وخبرٌ . 

وبينَ ملذین الترکیبین مِنْ جهة التعقل فرق دقيقٌ ؛ وذلك أن الحکم 
في الأولِ بالعِنادٍ والتنافر بِينَ وقوعَي لس یم یر 0000 تلع اتا نی 
7 , ؛ وهما إن كان الشيء کات الم 
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| یکن غير كائن ٭ وان كان غیز كائن .. لم يكن كائناً » وبھلڈو الملاحظة 
سُمَِيَتِ المُنفصلة شرطيّةَ » والحكمٌ في الثاني بثبوتِ أحد الأمرين 
فِحَسْبُ » ولیس للملاحظة عمل بعد ذلك » ويُسمّئ عندَهم : المحمول 


المُردد . 


1 


e 


ES 


diia 
. والتمني ؛ نحو : ليت الحبيبَ حاضرٌ‎ 


والحضٌ ؛ نحوٌ: ما أو ألا أو لولا أو لوما تفعلٌ أو فعلت ؛ وهو في 
لمُستقبّل بمعنئ : ينبغي أن تفعل » وفي الماضي بمعنئ : ما كان ينبغي أن 
تفعلَ » قیل : وهو طلبٌ لتدارك ما يمكنٌ تداركة » es‏ الزاجرٌ ؛ لأنَّ 
الحَضٌ كما عرفت یکو بِشِدَّةٍ وعنف . 

والعَرْضُ ؛ نحو : آلا تفعل » roy‏ المُستعطِفُ ol‏ ؛ وذلك أنَّ 
أصلة الاستفهامٌ » فهو طلبٌ لرأي المخاطب » ولذلك io‏ بأداةٍ النفي » 


هو 
A‏ 


فكأنّهُ قال : هل الأحسنُ بقاءٌ الشيءٍ على الانتفاء ؟ والمقصود : آن 

DS Y‏ وحصولة ء ولذلك 2 عليه السببٍ في الحکم بحسنه ؛ 

كقوله''' : [ من البسيط ] 

اك آلکرام آلا تذئو فثبصر ما ERE EU‏ گت متا 
والاستفهامٌ ء وسبقّ تفصیله ۳" . 


. ) ۳۸۹/۲ ( » انظر « همع الهوامع‎ (Y) 
. ) ۱۹۳/۱ ( انظر‎ )۲( 
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AAA O Y 
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ااا نهر ا a‏ يجن ss‏ 
الو شب و 
ر ت ااب اردع( )افا اخم رت عونا جما 


. وما آلطت خالداً‎ «Las 
(1) 


ss یا عل شخ‎ ٣٣ 
Mr معناة : شيءٌ عظیمٌ صَیّر الله قادرا" » وشيءٌ عظيمٌ صَيِّرَ زيداً‎ 
هنذا الترکیثِ مِنْ هلذا المعنى الخبريّ المشروح لانشاء التعجب من ره‎ JE 
تانب‎ 
sti ti dit 
AA al د‎ cl ا‎ Le 
Do” Ge اع‎ Y $ Lie : > ۰ 
أن قدو اللہ‎ EP A AO AO 
(sai) : بإيجادٍ موجدٍ ولا بتصيير مُصيّر حتئ یال‎ E جل وعرٌ‎ 
AAA PA PA نالك‎ 
y 
A 
٥ " 5 72 1 » Ye ۳ . ر70‎ - w 
الصّيغة الثانية : فعل ثلاث مهموز بهمزة الصیرورة » محمول من صورة‎ - 
الماضي إلى صورة الامر ؛ نحوٌ: أنعِمْ بزید » وأكرمْ به » وأحسِن بخالدٍ.‎ 
) ٠١١/٤ ( » من البسيط » والبيت لحندج بن حندج المري » كما في « شرح الحماسة‎ )١( 


(۲) وسيردٌ المؤلفُ هلذا المعنئ قريباً » وذکر الإمام السيوطي في « همع الهوامع » ( ۳۲۱/۳ ) : ( والمعنی 
فی « ما أعظم الله » : أنه في غاية العظمة » ومعنى التعجب فيه أنه لا نکر ؛ لأنه مما تحار فيه العقول ‏ 
وإعظامه تعالئ وتعظيمه : الثناء عليه بالعظمة واعتقادها » وكلاهما حاصل e‏ والموجب لهما أمر عظيم ) . 
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وآظرف به ء أصلّه : احسن زیڈ ؛ أي : صاز ذا خشن ء یَتَکلَم بھلذا المُتكلَمْ 
Gal‏ مع مر من ہے بک تر بو فیعلع المُخاطبو 
ا بعدَهُ زائدة » والاسم بعدّها في محل رفع هو الفاعل . 

يقال : أحسِنْ بزید : فعلٌ ماض تَعجبیْ جيء به على صورة الأمر » والفعل 
A‏ الذي تهمزه لیصیر فعلاً تَعجبيّاً هو فعل مِنْ باب ( رم ) بالأصالة ؛ 
مثل : حَسّنَ ؛ من الحُسْنٍ » ونَعُم ؛ مِنَ النْعمة بفتح فسكون ؛ أي : الترّف » أو 
بالتحويلٍ ؛ کضَربَ وفقة المُحوَلَينٍ عن ضَرَبَ وفقه بفتح عينهما . 

ولگ - كما سلف ويأتي ‏ أن تستعمل أفعالَ هلذا الباب للتعجب ‏ وأن 
تھمڑھا لتحصيل e‏ الصَیختّین » والفعل المُتعدّي يصيرٌ بتحویله لازماً كما 
ja‏ شأن الباب . 

وإذا آردت أن تذكرَ مفعولة . . o‏ إليه بلام التعدية » ولیسن لها موضعٌ 
سواه ؛ تقول : ضَدْبَ زیڈ لعمرو ء وقَقّة لمسائل الکلام 

ثم اد فعلَ hal‏ لا يُصاعٌ إلا ما ¿las‏ من اسم التفضيل o‏ 
تَوصّلتٌ به إلى التفضیل ls‏ تَتوصّلُ e‏ 
ota‏ اسان 


ومن الانشاء : ( نِعْمّ ) للمدح و( بئس ) BA‏ وما جرئ مَجراهما من کل 
فعلٍ ثلائي على ( فَعُلَ ) بضم العينٍ » حیث یراد به المدخ والتعجّبٌ من وة 
الوصف فى صاحبه . 

ساس س ہو اہی ی وت ا 


مُضافاً لمفتتح بها ؛ ؟ نحو : y‏ نِعُمَ المُتقي ره » ول فيعرعقى | دار FAO‏ 


)1( سورة الرعد : ( ۲ ) . 
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سَلَفَء مفردٌ دائماً » Gi‏ باسم ds GS‏ منصوباً على التمییز » وهلذا 
الاسم النكرة الق rs‏ مھا ui‏ 
مُفتمّحاً باللام أو مُضافاً لمُفتتٌح بها ء ومعنئ هنذا الاسم هو الشي؛ الذي يقَعُ 
المد أو الع مِنْ جھتد ولاجله ؛ وهو ful‏ جنس والشخصٌ SA‏ 
سيق الكلامُ لمدجه أو ذمّه . . فر لذلك الجنس ء ie‏ أو بعد مبتدأً 
bl‏ 

وقيلَ : إذا ¡ZU‏ . . کان خبراً لمُبتداً واجب الحذف e‏ والجملة منهُ وم 
المحذوف مُستأنفةٌ مبنیڈ على سوال يَلزمُ نفس المُخاطب ؛ نحو : زیڈ نِعْمَ 
الرجل » ونحوٌ: نم الفارس عمو » ف ( عمژو ) على القول الثاني : خبرٌ 
د«مو) مد گان LY li‏ سمع الھک يفول dl‏ 
سال : مَنْ هو ؟ فقال المُتكلمُ : عمرٌو ؛ أي : هو عمژو . 

ويقعٌ بعدَ هلذه الأفعال كلمة ( ما ) نحوٌ: نِعْمَ ما يَصنعٌ زیڈ . 

فان لاحظت أن المعنی : as AA‏ زیت علی کون (ما) 
موصولة . . كانت فاعلاً . 

وان لاحظت أنَّ المعنیٰ : نم شيئاً يَصنعُةُ زیڈ » على کونها نكرةً موصوفة 
7٤‏ ت TN A A AA‏ 

وعلئ کل يُذَكَرُ المقصودٌ بالمدح أو ال ء مثلاً : A‏ 
ک2 دري ھن مہ سے 

والأفعالٌ التي تُستعمَلُ في المدح (a‏ و( بشن ) و( ساء ) 


O)‏ .و ٹج 


9 
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» أو ضمیڑ واجب الاستتار مُذكرٌ » ولك تأنيثُهُ معَ المُوتّث كما 
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و( حُبٌ ) » وسائژ الأفعالِ الثلاثية الآتية على ( فَعْلَ ) بضم العين وضعاً أو 
تحويلاً ؛ فيّقَالُ : شَرْفَ ER‏ خالدٌ » وظرّفت المرأة دعدٌ . 
۹87٦‏ یپ AA‏ لیا : 

وقالوا : LES‏ مدحاً 9 فجعلوا الفاعل gal‏ اعا مُذکر 
مفرداً Los Listo‏ آفردوا اله الفاعل دائماً ؛ فیقال : dos ME‏ والزیدان 
والزیدون » وحَبّذا هند » كما یال : نِغم رجلین [ ورجللا ]۰ وقالوا : Es‏ 


75 عو ۳ و‎ 7 ¿e 
بهند‎ E بزيدٍ عالماً ء‎ Ey » هند بضم الحاء‎ cd الرجل‎ 
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3 = (JS = J2 3 {J1 3 > ته و‎ : DER + DER DO +» DO) OL + POR) ER لپ 4ه ون‎ DO. EL e DERE 3 (JS 2 JF سای‎  لللئ‎ LA LAO DEA] DE E = (JS نللرللل‎ CE) LO AA QA RASILLO  للریرلئل‎ ARAS AR ER E DR لل‎ DER e DER EQ DER DER E) AR: لن‎ TEL "(JS 3 GS US "1(J 3 OS 1O "aJ SJ "O 


والاسمُ الخاصصٌ الذي سيق له المدحٌ أو الم يُسمّى : المخصوص بالمدح 
أو الم . 


ومن الانشاء : صيغ العقود والحلول ؛ نحو : بعث » واشتریت » وحَبَّستٌ » 
ls‏ » وفسخت ‏ وطلقت ‏ وأنت طالق  Ely‏ :ع © اذ لا تقصذ بها 
الحكا 


o 
Ê $w 


ومِنَ الإنشاءٍ : الذُعاء ؛ نحو ALA:‏ حالّكَ » وأطال بقاءَكَ » ولا زلت 
مع الحق » و[ نحو ] : ] من الخفیف ] 
بر ۱ 


ES. DIS‏ یه اسان 


لعدم قصد الحكاية أيضاً . 


(۱) هو الأعشى الكبير فى « ديوانه » ( ١786/١‏ ). 
TA‏ ۲۷ ۰ | 


٦ 


pa ¡Qe iD O dr Dd mM iD rd e a + a a a a a sa = ea يه‎ 


۳ ا‎ 0 2 O On کرک‎ 


ی تا نو ےج ل تخل ِن الإعواب ٠‏ 
الاعراب » وثمان لا مَحَلَّ لها 


[ الجملٌ التي لها مَحَل da‏ الاعراب ] 
فذواث المحل : 
- جملة الخبر عمّا له خبرٌ ؛ من مبتداً وناسخ . 
رود ای ی رض 


معناها. A O‏ 1 وسيب 
جروں رہ UA AA UA‏ ےت 
E‏ وفي هلذا وجةٌ آخَرُ ؛ وهو أن ( كيف ) اسم لم يُضمَنْ معنى 
چ وو کک e IN Se‏ 
- وجملة الحال . 


5 ۷ 


E‏ مفعولا ثانیا وش 


- وجملةً النت . 

- والحملة المُضافٌ الیها . 

- وجملة الحزاء a‏ بالفاء ۲۳۱ . 

- والحملة المعطوفةً على إحدى هلذه الجمل . 
(۱) سورة البقرة : ( ۲٥۹‏ ) . 


. ) ۲۷۰ ( : سورة البقرة‎ (Y) 
. أو المفتتحة ب ( إذا ) الفجائية‎ )۳( 


SA Y ۸ AAA XA AAA 223 O00» 


EXT AAA AAA بح مس بی بجر‎ 0۹000 Qe Ae DER E) EL o ELO نو ه دن‎ LAT + DT] e LA EE AR ER DER) A JE e DE یہ ہ دی ہ ہ دی‎ DER DER E e DE TEO TEA TOTO ءي د ہ دوع٤ زر وني ه م و بيه ہہ‎ 
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کت “ ES‏ ہر لات وا 1 
كلها في محل إعراب ؛ LY‏ واقعة موقع مفردات - وذلكَ ضابطها ‏ لو 
es‏ لكانث y‏ لفظاً: 


المبتدأ الثاني » والجملة في ¿oe‏ رفع خبر dal, Jl‏ موق ( قائم 
الأب ) » فلفظ ( قائحٌ ) يكونُ خبراً مرفوعاً بضمةٍ ظاهرة » وعلیه القیامن . 


y y 8‏ 
مثلا : زیڈ Url‏ زیڈ ) : مبتدأ ء و( أبوه ) : مبتدأ ء و( قائحٌ ) : : , 


[ الجملٌ التي لین لها مَحَل de‏ الإعراب ] 

والتي Y‏ لها : 

- جملة فعل الشرط . 

- وجملة جزاء الشرط التي لم تَصحَبھا فا . 

- وجملةً جواب القَسَم . 

Ya! ACA‏ أو حرف : وصلة الاسم جملة خبرية هت ورد 
کونها مسوقةً لتعیین المرادِ بسبب عهد المُخاطب وسَبْقَ شعوره بحصول 

ویجبٍ آن تَشتیلّ - کما هو باذ جمیم الجمل تھا بغیرها Calas‏ 
شدیداً - علی رابط بمعنی الموصول e‏ ن العائد Lomas e‏ کرت 
مُطابقاً للموصول في الافرادٍ وفرعیه » والتذ کیر وفرعه ء إلا في الموصولات 
SN‏ » فیجورٌ فيها اعتباژ اللفظ ء فيُفْرَدُ y‏ 35 » ويكونٌ مرفوعاً ومنصوباً 
ومخفوضاً . ويجوزٌ حذفهُ مرفوعاً إن لم يكن فاعلاً وطالت الصّلةُ في غير 


( أي ) لدفع البشاعة » ومنصوباً بفعل أو وصف تامّین » ومخفوضاً بمُضافِ 


. أو لم تصحبها ( إذا ) الفجائية‎ )١( 


A CAK VSS 
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ی 


ف اا یک Ant‏ 
والفصيحٌ في صلة ( أل ) كونها وصفاً جارياً مجرى الفعل . 

وفي الصَلة والعائد تَلطّفَ شرف الدي ین dl‏ عنین Es‏ کان مریضاً وخاطت 
نطاطان ديار الشأم في وقته عیسی المعظم الایوبی بقوله : [ من الکامل ] 
انظز إليّ بعَیْنِ مولی لم بَرّل ہبُولِي آلندی وتلاف قبْلَ تلافي 
آتا ts‏ أَحْنَائ مَايَحْتَاجُهُ ‏ فَاعْنَمْ گوابی A‏ 

وأحسنّ السشُلطان - رحم الله الجميعَ ‏ جوابَهُ ؛ حيتٌ زاره بنفسه ومعَه 
ly a all 44 99060‏ العائد )۲ . 

ےوحملة اسر 

- والجملة الاعتراضية : وهی الواقعةُ بِينَ أجزاءِ الکلام لغرض من 
رو ہس شی ای پور سس 
أكرمّني » وتقعٌ بالواو والفاء وبدونهما ؛ ؟ نحو : ۵ و عون اللہ ال ۱ ت سبحنه, وله 


» الاستئنافية : وهی الواقعةٌ في افتتاح النطق ؛ نحو : زيدٌ قارئ‎ elas 
أو بعد انتهاء الکلام جواباً عن سؤالِ کت عالمٌ ء أو‎ 


غیر جواب ؛ نحوٌ : « IS ASAS‏ وأهل البیان 


CO Ry الاستئنافية بالواقعة‎ ld ja 


(۱) انظر « وفيات الأعيان » ( 1۹0/۳ ) ء وفي « ثمرات الأوراق » لابن حجة الحموي ( ص 44 ) : ( فحضر 
إليه المعظم بنفسه ومعه ثلاث مئة دينار » وقال له : نت « الذي » » وأنا « العائد» » وهلذه « الصلة ») . 
(0) سورة النحل : ( ۰۷ ) 

(۳) سورة الاسراء : ( 8١‏ ). 

(6) وهو ما يُعبّر عنه بالاستئناف البياني . 
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AAA GARA o e. AITANA AAA AAA‏ يي اريم 


A A AAA و‎ AAA 


preto «Oi ici و موه و س ٥ثاہ س وه که‎ id ii Dior Midori Dri oir CN] 


A A O و بن نل ونا وات ل‎ TTT 


7 2 1 
- والحملة التابعة لاحدیٰ هذه الحمل ۱ 


gal 3‏ : أن الكَلِمَ العربی مِنْ حيثٌ يبحت النحویٔ عنة . . هو الم AS‏ 
المتمايزة بالضّوابطٍ » فلا بحت لهُ عن المُفرّدِ إلا من ys Es‏ جزءَ کلام 
A‏ وو تایب 


(1) 
1 وعدمه‎ al 


دنه تحت ن المرکبات مِنْ جهاتٍ خاصّةٍ ؛ وهی کون الکلمات - التي 
+٤)‏ , إعراباً ظاهراً أو مُقدَّراً ء أو مُعربة 
موضعاً مبنیةً لفظاً ء أو مبنيةً لفظاً وموضعاً ء وأنّها واقعةً في مواضعها التي 
یقعضیها لها ¿ll el‏ للمعاني أو لا ء التزاماً لذالكَ ودونَه » وأنّها 
فلفوظة بأسيرها أو ل كذلك. 

والأغراضٌ المُتريّبَةٌ على إيراد التراكيب في تلك الصور . . هي مباحث 
علم المعاني » ولکون تلك الصّور في نظر صاحب علم المعاني لأغراض . 
لم تكن عندَهُ صورة غیژ مُلترّمة » والنحويٌ لما لم يكن باحثاً عن تلك 
الأغراض ہ ورأى التركيبَ تارة وتارة ۰ . آثبت الجوارٌ ؛ فتَتبّعَ أجزاءَ التراكيب 
بضبطها ضبطاً نوعيّاً » y‏ كلا باسم مناسب das‏ » فخرجث له من SUS‏ 
اف ف کے أجزاء التراکیب . کے آنفسن التراکیب بالكيفية 
التي نتب بها الأجزاء . 

وعلئ ذلك تم نشل لام :للف A‏ فيضا افدلا لازنا ؟ إذ به 


(۱) انظر (۳۲۹/۱). 


ASAS Su ۱۳۱ ua LAA VIII‏ ا سس ی ره سای اساسا 
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. تقو‎ o dejo 
الله آولئك المجتهدينَ في تأييدٍ هلذا الدّين المتين » صلواثُ الله‎ AÑ 
. ته علی م مَنْ جاء به وعلی تابعيه اجمعينَ‎ 
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[ الإخبارٌ ب ( الذي ) والألف واللام ] 


وقد جرت عادةٌ النحويينَ أن یضعوا باباً لاختبار حافظة الطلبة وتمرينهم 
على استعمال تلك القوانہ نين التي صرفوا لتحصيلها صدراً من نفیس أعمارهم » 
واحتملوا له بعضَ الخروج عن مألوفٍ النفوس ۰ وسمِّوهُ : الإخبار ب ( الذي ) 
والألف واللام . 
7 ے o.‏ ع م ىو ے دا e‏ 7 5 
وصورة ذلك : ان شتا لت سائل : كيف تخبژ ب ( ال ) او بٍ ( الذي ) عن 


a‏ 0 # 2 2 ےل ۶ ۰ و 
( زید ) من : مررت بزید ؟ فتجيبه : الممرور به لي زيد » أو الذي مررت به 


وبیان ذلك : أن غَرَضَ السائل أن يأتيّ بترکیب ما ویطلب منك أن 
تحولهٌ إلى صورة الترکیپ الذي تَخبرٌ فيه عن الموصولات . 

وضابطهٌ : أن تأتي اعد الموصولات خسّب الاقتضاء nó‏ معدا + 
وتجعل الاسم الذي قیل : ( کیت تخبژ عنهٌ ) خبراً عن ذلك المبتدأ » بعد أن 
تضعٌ موضحَةُ ضمیراً مُطابقاً يكون خلفاً منه . 

فیظهر لك حيتئذ : أن قولّهُم : ( أخبز ب« الذي » عن زيدٍ ) فيه قلبٌ . 
ووجهه آخبز عن ( الذي) بيه دو التکلف أن Jard‏ الباء للالة » ران 
الإخبار في الحقيقة عن ذلكَ الاسم ؛ لأنَّ ذلكَ التركيبَ الذي يُرادُ التحویل 


1 


إليه في هلذا الباب تركيبٌ مقصود » جعل فيه المستَذ إليهِ مِنَ الموصولات 


لأحدِ الأغراض المُبيّنةٍ لهُ في علم المعاني . 
فاذا عرفت أن GN‏ تأخيرٌ اسم e‏ الترکیب rl‏ خبراً » وآن ás‏ 
۶ "۹ء "۰ e‏ 


GARA IA AAA YAA AAA ASS Su ۵۳۲۳ چو‎ TA AAA 
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ÉSA 


CORREA 
خبرا بوجث الا يكو‎ dy ly کا الأسماء کے ت تصدیژها‎ 
واحدة ؛ کالمصادر الملازمة للنصب  والظروف‎ UL مِنَ الأسماء التي تَلزمُ‎ 
وضع الضمير‎ ly » غير المُتصرّفةٍ » وألا يكونَ جزء مُركب ذي معني واحدٍ‎ 
ألا يكون مِنْ آجزاء التراكيب التي يجبُ أن تكون نكراتٍ أو‎ Es موضعه‎ 
بحیث يَصِخ وضع الصّمير موضمَۂ ؛ بألا یکون‎ y آسماء ظاهرةً » وأن‎ 
تحت‎ is UN ظا نول‎ 
جل بالك العمل فسا فى الترکیب ؛ بحیثٌ لا بكرن‎ AA 
نشيدا وا الايا بالموصول لک ناسنا ارب أن کرت الجا التي‎ 
فیها (جراء لك صالحة لأن تکون صلةً ء وأن يمكنّ صَوْعْ صلة منها‎ 2 
. ل( أل ) حیثٌ يكون الإخباژ عنها‎ 

فحيئَئذٍ متی سألك سائل : كيف تُخبژ عن کذا ء وكانَ اسم استفهام » 
ار شرط » آو ضمیر gl‏ اع آو مثل : معاد di‏ » وعند ولد » 
أو حالاً ء أو تمییزا » أو مخفوضاً ب E)‏ ب( حتئ ) أو ب( مذ). 
إلى غير ذلك ممّا تَمنمٌ القواعدُ أن يكونَ عليه الترکیث الذي IS‏ إليه 
المُرکب الذي بْطلب منك jos‏ بقلت : لا یمک الاخباژ ؛ للمانم 
الذي هو کذا . ۱ 


مثا : تُقال لكَ at:‏ عن الصديق قى الخصیص والعدو البخیض مِنْ 
قولك :کان رید الصدیق الخصیص والأیاء باسمة ء ثم صارٌ العدوٌ البغيضَ 


و 


وهي كاشرة . . فتقول : الذي ULA ls‏ 4 - زیڈ والأيامٌ باسمة . ۳ یھ 


. ثمٌ الذي صارَهُ  أو یه - وهي كاشرة . . العدوٌ البغیضیُ‎ » aa 


dls‏ لك : آخبز عن رجل من قولِك : رُبّ رجل یعرف فضل العلم 


9 
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7 ی۶ تقر ی ات ی 
الذي رُبَهُ یعرف ... رجل ‏ فیلزمٌ أن یکون مخفوض ( )3( معرفة ‏ وهو 

وعليك بالفكر في القیاس واستخراج ما ¿Sos‏ فيه ذلك العمل وما لا 
فشک وقد العرميت شِدَةَ الاختصار في هنذا الموضع ؛ إبقاءً لفکرك بسطه 
0 سب ما ۷ و الاحکام ومعرفة العمل في هذا الباب . 


وبعضُ النحويينَ اور هلذا SN‏ عند الکلام على المبتداً والخبر ‏ 
وبعضهّم عند الکلام على الموصول ؛ مخالفة لوضع old‏ له فى lla‏ 
الموضع ء ونم ما صنع المُتقدّمونَ ؛ Op‏ العَرَضّ به - كما عرفت - اختبارٌ 
حفظك لسائر قواعد الفنّ . 


ےوہ 


مسالة 
1 في الطلّب بكلمتي ( أي ) و( مَنْ )] 
كلمتا ( أي ) و( مَنْ ) إذا طلبت بهما مِنَ المُخاطب تعيِينَ مراده بنكرة 
SAA MOR A‏ 


والتذكير وفروعهما Ey‏ کت آخڑھا ء وبالثانية وَقفاً فقط . 


0 و ع في 3 4 عر 1 0 م عر 
وص لم ع سم یو چو 


Sl‏ مسب ا ی 
مُوزعاً ذلك حَسَبَ ما عرفت . 


وتقول : مَنو ly‏ ومني » بثلاث الحركات وإشباعها ء ومنان ومنین 993 
ال 
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و( أي ) على إعرابها ء و( مَنْ ) على بنائها » فلواحق الثانية مِنَ الحركات 
والحروفٍ للحكاية اتفاقاً » وفي لواحق الأولیٰ خلافٌ » وعلى القول بکونها 
(عراباً كود a‏ عند حکاية الخفض محذوفاً وعلی القول بکونها 


0 . 7 اا باع‎ a 
. أى ) مُقدّرة ؛ لكونها حیتئذ مبتدأً‎ ( ia للحكاية‎ 


2 


وإذا آورد SÍ‏ في کلامه عَلماً مُشترَكاً وطلبت تعیينّه ب( مَنْ ) دون 
أن تَقَژنّھا ب ( واو ) أو ( فاء ) ء وجدت بعدها بلفظ LN‏ غير متبوع الا بعطف 
نسق أو وصفب بابن أو ابنة . . جار لك أن تَنطِقَ بو على صورته في كلام 
لمُخاطب » a‏ لکونه مبتدأ أو خبراً » والأفصحٌ أن تَنطِقَ به 


3 FE 3 
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AAA رتت تت تي تي تاي تر تاي ري‎ 075 DATA 


0 rt rn Dri ir ir hi ir io rm O a 


7 Deir سس وس و یس( و‎ ori 00 oro DM iO 0010100001000 ons Qas eae Daas asi Qas Oona Ors Dri rro 


الخاتمة 
[ فی خلاصة ما [pdas‏ 


قد عرفت أنَّ إفادة الكلام ما يُرادُ به مُرتبطةٌ بهیئته الصُحیحة ء وذلك لا 
es‏ له دونَ لغةٍ » ولذلكَ احتاجث كل لغة لوضع فنونٍ لضبط صورها 
الصٌُحیحة » وكانّت اللغة العربیةً أشدَّ احتياجاً لذلك - الاعراب والبناء 
وغيرهما. 

ولم يكنْ للعرب خلا عرب اليمن le‏ بالکتابة e‏ وإِنّما Eso‏ فيهم 
بعد ورود لاسلام الذي جمع بِينَ الامم » وأوجبَ اختلاط الکافة » فاحتاج 
کل لمو کو کچ اسر آحرفاً lo‏ علی مادّة اللفظ دود صورته ؛ 
7 4 

نم تئیه الحَجّاج بِنُ یوسف ‏ فنقط المصحف ؛ ds‏ دخل الاشتبا 
وحصل اللحنٌ بالسبب الذي سبق شرُْهُ » وجرى العمل على الكتابة دون 
اکر ns‏ ا E a tal‏ 
صورةٌ اللغة ‏ ولو lil‏ الكتابةٌ على ما ds‏ على صور الألفاظ Esad...‏ 
لغةُ العرب صحیحة » ولم يَدغُلّھا كل ذلك التغیبرِ المشهود في لسان مَنْ 
مار سيل - كما سلفت  Jal‏ مصر ومغربها والشأم والحجاز 
والیمن ''' > ولم ds‏ فن النحو هنذا الطولٌ . 

وللكن لما لم يكن ذلك . Lab.‏ طائفة e‏ عقلاء EN‏ مجتهدین في 
تحصیل الطرق التي تنضبط بها انلف الس ار كز ری فتحصلّت 


. ) ۱۰۱/۱۱ انظر‎ )١( 


0210 1O O2 2O22 O? 2 O? 5 O21 "O1 2 1O 210 2 O 2 °0 20 2 O 1*01 0111022091020220! oV TARA 


EXA AAA AAA AA AAA AAA AAA AAA 


A 


)0130 ده ده ده Dirham‏ دھاہ و دفاعء و «(Qro‏ ۳ 


العلوم ا ات بالفنون الأدبَة 0 إلى الأدب ؛ وهر تعوید 
المُتحرّكِ بالارادة على الحركاتِ المُستحسَنة الموافقة لِمَا جُعِلَ ذلك 
AS‏ 

و CO AA REA‏ 
وما أشبة لك ولا أن الأدب خاصٌ بالإنسانِ ء بل ja‏ كما یقتضیه تعریفه 
ماع تک من دج و ریق بو 

فأدبٌ الانسان : تعوَده الأحوال التي یصیژ بها نافعاً لنفسه ولأهل الأرض 
المنفعة التي يمكئة القيامٌ بها في طائفته المُشاركة له في ذلك » حَسَبَ 
97پ کل نوع ا نوع الانسان 

هو النوعٌ الرئيس A‏ لبقيّةِ الأنواع ء وفك نوت اتا عقی لجان 
تقسيمَهُ طوائف مُورَعةً عليها أنواعٌ الأعمال ۰ مربوطاً بذلكَ حفظ حياتهم 
وحسنٌ معيشتهم » ولھلذا المعنی الإشارةٌ بقوله جل ذکڑۂ : عن شعت بنذ 


al,‏ الِجَمَل : تَعَُدُهُ y‏ حیثُ يُرادُ منهُ » ونهوضة بالأثقالِ المحمولة 
عليه » وانقياده Elio‏ السّلاسة . . . وهلكذا . 

وأدبُ جمار ال کوب lan:‏ بسلمه» وامعفاله لعحریکات اللُجام . . 
¿las‏ 

إلا أن للادب أصولاً مي بمنزلة الأغذية » وفروعاً مي بمنزلة الفواکه » 
ولك التشبیهُ بصورة الانسان مثلاً ؛ فوجوده حيّا بعظامه وغروقه وجمیم ما 
Y‏ منهُ في الحياة » وجماله بأمور لا تزول الحياة بزوالها ؛ کالشعر لا سود 


)1( سورة الزخحرف AA‏ 


XA GAGO AA AA AA => o A SSA gag QA SER E AS AA ٹیب‎ 
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TA TRT‏ ید دن AAA‏ ون و د OTT TRT‏ یپ AAA AAA‏ کر کچ رن AAA‏ 4 2ه ونه نك A‏ ئن یی PAR PEC? PER PE ER‏ اج EQ PQ + ER PER POR‏ شر Eq DES PER PEL PER SERE‏ > یی ER PERS A A ER E AL‏ ل AS A A AER AS ERES PAY AS AE‏ م LAA YAA‏ ايا 


Ora; 


Dro: DDD Oir 0000000000 00M Mirror DDD 
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الأثيث المُسترسل » واللون el‏ وتناشب الأعضاءٍ . . . إلى غير ذلك مِنَ 
الأمور المشروحة في الغزل . 

فأصول الأدب لطائفة A‏ مثلاً : معرفةٌ إمساك القَدُوم والمنشار 
والفارة والمخراز والمنقرق e‏ واستعمال :تلك الالات لتحصیل ما به ان تَا 
مِنَ الحرّ والبرد والامن مِنَ اللص وخروج الحیوان ... إلى غير US‏ 
وفروعة : النقوش ‏ والتعحلية » والعمل على الحساب e‏ ورعاية التناسب س 
آنواع مصنوعاته ؛ EL‏ العالي يناسبُةُ ما لا يناسبُ IES‏ السافل e‏ 


وبابُ الدار لا یکو کباب آحد بیوتها e‏ وبابُ القاعة الکبيرة غیژ باب 


وو 


یعرفوا الکتابةً والقراءة ء وصحة الکلام مادّة وصورة » ویتعقلوا كيفية تحصیل 
المعانی LAN‏ تفیذها آنفس التراکیب ؛ وذلك بمعرفة ما قبل علوم 
البلاغة ومقاصدها مِنْ علوم العربية » وهوّ ما سبق تلخيصة . 


- 5 4 اج ۳ ع م ع > ع 7٦‏ 7 
ÉL LO y‏ الفکر ؛ فعلی ذلك تعرف أن أصول أدب طائفة العلماء : أن 


7 ۱ 3 
وكانَ العمل في تعليم تلك الفنون وتعلمها في صدر الإسلام : أن يَنتَحِبَ 


و 


الشيحٌ بعض الأشعار والخْطب والمحاورات » ويلقيّها لتلامذته یَتحفظونها 
ويَتصوّرونَ هيئاتها الإفرادیةً والتركيبية عملاً مُستورًاً » حتی Jar‏ للتلميذٍ 
صورة خياليّةٌ تکون لهُ معیاراً وقانوناً بما تقتضیه ء یکلم حكاية وإنشاءً 
وانشادا ۱ 


۱ 


ولم يكن GS‏ كافياً للضبط المطلوب ؛ لِمَا فيه مِنَ الاعتماد على 
الحافظة التي هي عُرضة لتغییرات حوادث الأیام » فجَهّدوا في وضع 
القواعد . 


Y ۹ IIS‏ فص سے ری و تن اف 
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وابتداء ذلك - كما سلف - لأمير المؤمنينَ على SS‏ الله وجھَهُ » واستعمل 
أن اد سره اند وله فى انس معا ها ای لا سوا ها الہ 


ماخ النامن فى تحب ذلك ؛ مثل أبى عمرو ء وعبد الملك ra‏ 


y 3‏ 7 ہے 5 3 )1( و 7 و o‏ 
5 ) وضع عمرو بن بشر المشهور بسيبويه ls‏ الذي صار الامام في 
ذلك الفنّ » jes‏ الکتاب » له علماً بالغلبة » فأقبلَ النامن على قراءته 


ومع ذلكَ لم يتركوا الحالَ الأولئ » بل جمعوا بِينَ معرفة القواعد وحفظها 
واستعمالها e‏ وقراءة دواوين العرب ومحاوراتهم » متفاوتينَ في ذلك E‏ 
الاقتضاء ؛ فمَنْ يسعئ لیکو LÍA‏ لایکون کاولاد الملوك » ومَنْ یسعیٰ 
ليكونَ في إحدى الحَدَم UL‏ .. لا يكونُ كمَنْ يريد التفقة في اللّین 
ليجتهد في تحصیل مذهب ij‏ من آصول الدّین المجملة » التي 
َحتائ مَنْ يريد استخراج أحكام الحوادث منھا إلى إعمالِ فكر » ووفة نظر o‏ 
وتحصیل علوم شى » أو ليتولّئ إفتاءً أو قضاء . .. ومَلُمَ. 

ونغع ما کانوا يصنعونَ » وعلی ذلك جرئ عمل الناس ء تى بل العِلَمْ 
غايةً ss‏ َخذ النام في الاقتصار على معرفة بعض القواعدِ دود 
استعمال » ونظروا إلى الآلات نظر المقاصد ‏ واقفينَ عند ذلك الحدّء 
فصارّث علومُهُم بمنزلة حبوب ¿SU dj‏ صالحة لذلك أو غير 
صالحة ؛ حت تصیر تراباً » وینقلت بعضها حشراتٍ وهوامٌ بشعة المناظر ء 
رديئة الأعمالِ ۰ ُوذیة بلدغها ون رائحتها ء فما يَستجِفَۂ ذلك مِنَ الوم 
والتعنیف والمقتِ js‏ الله والناس تق ا ا و افو 
بدعاوئ غير AÑ‏ 


(۱) في « سیر أعلام النبلاء » ( ۳١۱/۸‏ ) : ( عمرو بن عثمان بن قنبر » أبو بشر ) . 


"O1 5101 3101 2O1 لک‎ O1 1102 2O12 0 0 0 02010021010010 ل‎ AAA AAA AA AAA سر د جع رسرب ےت چرچ‎ 


GAAL کت د دن د به مع دري د دن‎ Ot. AAA 


کنا 


Pr «Dos DD Mr Oreiro Dori rim rim drid rr Ost Ons ہ د3ء د د3ہ ہ د تا ہ‎ Oss ۰ س‎ Oo ns Ose» 


AA AGA 05١ تنا‎ 


(1) 
UE ها‎ ss A 20 E 3 L وَالدَّعَاوَئ‎ 


ال الا كما مس تك علیه BL‏ ۲۱4 -: آن ےت 
الطالبُ بتحصیل الفنون الأصليّة صافیةً نقيّةَ مق الشّبّهاتِ والاعتراضات ‏ 
A A‏ وسو ای 

مِنَ الكتب التي ple‏ بها » والأشعار المُضمّنة نة فيها . 

فإذا أتقنَ ذلك واعتادَ لسانة أن es‏ بالکلم العربية كما کانّتِ العربُ 
تنطق بها . . انتقل إلى معرفة الفنون البلاغيّة التي يستفيدٌ بها دقائقّ المعاني 
الإشاريّة الملحوظة وراء المعاني LAY!‏ ليبلغ بذلك درجة olas]‏ الانشاء 
حسّت اقتضاء ء الأحوالٍ » فارقاً بِينَ كل مَقام وغيره ؛ da‏ المنبر غیژ خطبة 
عَقَدِ الصّلح » وهما غیژ خطبة رفع المُهادنة ونبذ العهد ء وهي غیڑژ خطبة 
لاملاك e‏ والعباراث عن صیغ العقود والشهادات والمشارطات ۰ . غیژ عبارات 
التعزیات والتهنئات والبشارات . . . وهلکذا . 


وطريقٌ الوصول إلى ذلك : معرفةً الفنون البلاغیّة » وكثرة القراءة في 
منشآتٍ المُتقدّمِينَ على اختلافِ آنواعها ؛ بتعمّل لسیاقاتها ومسالكهاء 
ومبادیها وأوساطها وغایاتها مع الصبر على لك Lay‏ في تعقّله > كما 
E‏ اس 
o‏ تمرا آنت اکله 1 الفخة ب حَنَّى تَلْعَقَ ألصّبرًا 


. ) ۱۳ وانظر « دیوان البوصيري » ( ص‎ e من الخفیف‎ )١( 


(۳) انظر « شرح الحماسة » للتبريزي ( ۰/4 ) . 


ARIAS 
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HA AAA Aza AAA AAA 


OS 1O 2O 1O O 1 212 O! 2O2 O 2 O NO! AAA 


1 


rîm‏ دنهد ده د ده د دهد ده د9ء و OD ri iiO Dri rr rd‏ دلگء سئ: 


KA ۵۶ ۲ 


وقیل ''' : [ من الطویل ] 
تی تضطیز ليلم فز كيه یله وَمَنْ بَخطب a‏ يَصْبِرْ عَلَى JN‏ 


”: e ۲ ۲ ° ” 1 - 121% 1 5 ا‎ O o os 
اخا ذل‎ Mu yb و یذل ال > فی طا ٴ العا يسيرا یعش دهرا‎ 


وه و 7 یره وم 3 1 o‏ 
اطلب ولا o‏ مَطلب فافة ال طالب | ےج ا 
اما تیلست مس A a‏ 
و 
فيل [ من المنسرح ] 
ماوهب ال ias Y‏ آفضل من عقله ومن أّے 
e? y‏ > ۔ و م2 کو ا ۳ es‏ 
ما اله فإن صفتدا. A as‏ 


)3 التحصيل هو ej‏ آنفس العمر ؛ E‏ تكون الشبيبة مشبوبة 
والقوئ مُستكمَّلةً » E y‏ فرحاً بامتثال أمرہ ونهیه ؛ وذلك يُوجِبُ الإعراضَ 

O HD PO GOAN 
¿a ال الب براحة‎ AA ms أعماله‎ 


q 7‏ الطالبُ المُجتهدٌ على ذلك الحدّ على أمر قلما یکون في 
حسابه و ت نظره + وهو أنه 154 مه بعضن العف pol‏ لجلقة الحیوان» 


ú‏ م2 


واحتاجٌ إلى سکونِ راحة » وتحفظ من آلام آمور لم تکن ونر و فيه یام التهاب 


(۱) البیتان لابن هشام الأنصاري » كما في « بغية الوعاة » ( ۹/۲ ) . 

(۲) انظر « المزهر » ( ۳۰۳/۲ ) . 

. )۷۰/۱ ( » انظر « معجم الادباء‎ (y) 

)٤(‏ صحيح مسلم ( ۱۷۵/۱۲ ) عن يحيى بن أبي كثير رحمه الله تعالی من قوله بلفظ : ( لا يستطاع 


العلم . 


(er mr a Ona On ss has nach a ORs bo Os e Ona Orcs Ona mirror DDD ی دک سک‎ 


دیحہ د دنہ 0 AO 2O 000۹000 "AO OO 0 oq poro‏ در ا SU‏ دی ہ ہ ہ وچ ہ ع۷ رح ھ دوع ہ رد وع ہ ھ فی ہ ع OSU‏ نل ںہ SOS O1 UNO YAA ASA SA‏ 


AAA AAA 


شبیبته تأثيرّها فيه أيامَ تخامدها واستیلاء ضدّها عليه ؛ مِنْ يابس البرد » وبلة 

الدظوية . . وجد مأوی کافی وملبسا واقاء وخدمة مويحة das Los‏ علین 
w‏ ۳ 1 ۰ 2 ٭ہ ELA‏ ام 

عبادة ربّهِ وسّداد رایه الذي يكون إذ ذاك وظيفته المُرادة منه » بها ينتفع وينفع 

ا و ۔ و E‏ و 

أمَته » ويكون فى تلك الحالة مستقرًا فى الرتبة النبويّة التى لیس وراءها رتبة 


a 


سرف . 


Ons 0001001100 010105 as‏ 01001001010 سے سڈ Oras Onna Qn aa Oo Qn sa On ss Onn sent‏ یئ ل وه ا ل یں Onna One‏ :202200120 ل تسس لح ا و 1005 0101002102100 یی 000 م ل ۰۵ یہت 
م1ن دہ ي× ASIA‏ مہ © ديحہ × می٥‏ ۔ O‏ مںء SAS 0 AO SS IS NI‏ دنه " O A‏ دن ٭ ون هه ونوك a ss SI A‏ دن" 0 50 as‏ " ونه ٭دیحہ © دہ ہ دنق × ۱ں× gage‏ 2 ديه دان 
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TIT Y Y UU 
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«(Dri rico ع‎ 2005 or كله 0010010120002 20005 اس :اه س دقاء ہ 2035 ہ دقاء و د3ء‎ (Qi = ۵۰ء © ۰ء ہ 0۰ء - ۵۰ء‎ sO u Oh ae Oo sso ne Ov at On sO sa س دوه‎ Oana Oa n a On = sO e Onn a Oo 1 On هه که و دوه ده هه وه ره‎ Onn e Oa 2: 


O 1 1 A‏ سو يي 
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تقول المفتقر الی آلطاف y‏ الان غبدة la o dl‏ 

قد تم بحمد الله الحزء الأول مِنَ « الوسيلة الأدبية للعلوم العربية ۰۲۲۲۷ 
ویلیه الحرء الثاني die‏ : المقصدٌ الثالث في فنون البلاغة تأليك الفاضل 
الأمجدٍ ء والأستاذ الأوحد ؛ حضرة العلامة الشيخ حسین المَرْصَّفيَ ؛ وذلك 
لی عو ناو صاحپ السا السا lalo‏ محمد طوسونباشا ‏ نا 
عموم المدارس والاأوقاف المصرية » ومستشارية الامام الجلیل سعادة حسن 
باشا راسم . ۱ 

وصارٌ هنذا الطبعٌ بملاحظة حائز قصب السبق في ميادين البراعة » ناظر 
قلم الروضة ومطبوعات المعارف علي فهمي رفاعة » بمطبعة المعارف 
الملكية » سنة آلف ومئتین وائنتین وتسعينَ هجرية . 

وأزكى الصلا: وأتم السلام » على النبيّ My‏ وأصحابه LS‏ الاعلام » 
2 ۰ ۱ ۱ 

e E * 


(۱) كذا في نسخة الأصل » وقد أثبت فيها عنوان الجزء الأول : « الوسيلة الادبية إلى العلوم العربية » 
بإثبات ( إلى ) بدل اللام » فليتنبه . 
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ترجمة المؤلف YY‏ 


2 .. - 0 


« الوسيلة الأدبیة إلى العلوم العربية » ۱ 

خطبة المولف ۳ 

تمهيد : في تعريف الأدب 9۹ 
- أمثلة معرفة لمحاسن الأشیاء ومواضعها 3 
- المثال الأول : في التخلق ببعض الأخلاق 98 212 
- المثال الثاني : التكلم بصحيح اللغة أمر حسن . واللحن غير حسن ۱۳ 
DS a A EN‏ 


- خلاصة القول فى ذلك ۷۳ 


المقصد الأول : فى العقل وبيان أصناف المعقول vo‏ 
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- أحد عشر صنفاً يتعلق بها العقل فتكون معقولة 0ٗص و0" 
ت FEA‏ ذات نابت تر تا أزلياً 0000000 چم" 
- الصنف الثاني : أعيان الکائنات 

0 ۶ هذا 

- الصنف الرابع : أحوال تسمّی كيفاً 0ص ص 6 
- الصنف الخامس : حال تست آنا ہہ ا 
- الصنف السادس : حال يسما متول 

- الصنف السابع : حال يُسمّى إضافة دومج سس مس سس 
ع الصتات النافع 27 خال تسكن adn os‏ 0 
- الصنف التاسع : حال یسمّی ملکاً وجدة só‏ 

al‏ ل تنا 

- الصنف الحادي عشر : حال ¿El‏ انفعالا 

٭ التکلم عن آنواع المعقول ضمن مسائل 1 
- المسألة الأولی : في صور المعقول وأوجه تعقل النسب التصديقية 

ے الحسالة المانية : فى انقسام الل الین نظري وبديهي e‏ وآنواع 
البديهيات 
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- المسألة الرابعة : في انقسام المعقول إلى كل وجزء سسم ۱ 
- المسألة الخامسة : فى الکلیّات الخمسة مس کس امي گا 


د AI‏ اة يتن مهو Ae RS‏ 


- المسألة السابعة : في بيان القياس الحملي » والشرطي المتصل 


- المسألة الثامنة : في آنواع الحدود ۹۱ 
- المسألة التاسعة : في أنواع النسب ‏ والخبر والانشاء ۹۷ 
- المسألة العاشرة : في أنواع القضايا ا 0 
- المسألة الحادية عشرة : في انقسام القضايا إلى ضرورية وممکنة  ٩۳‏ 


- المسألة الثانية عشرة : فى أدلة صدق القضايا ۹۳ 


المقصد الثانی : فى حد اللغة ودواعی وضعھا ۹۷ 
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- فشو اللحن سبب لوضع علم النحو ۱۸ 
ام ارزؤل 

۳ A] 

٭ تقاسیم الكلمة ١١‏ 


التقسیم الأول : اللفظ ۱۵ 
٭ قسم العلم ۱۷ 
٭ فسم المعارف بالواسطة ستة ۱۳۰ 
- الصنف الأول : الضمائر اووس دج مكب O‏ 
- الصنف الثاني : آسماء الاشارة ۱۲۰ 
اا A‏ الأسجاء الموصولة ۱۳۱ 
- الصنف الرابع : و ب ( آل ) ا 
- الصنف الخامس : المضاف لشيء من المعارف ا اال 


- الصنف السادس : الاسم المقرون ب( یا ) ETE‏ سس O‏ 
٭ قسم اسم الجنس الجوهري الجامد ۱۲ 
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- الكلام في ( إلى ) 
- الكلام في ( عن ) 
- الكلام في ( على ) 
۔ الکلام في ( عدا وحاشا وخلا ) ا 
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- الکلام في حرفي الاستفهام ۱۳ 
- الكلام فی همزة التسوية ۱۳۲ 


# آحرف التشريك بين شیئین في حکم أو حصول ۱۳۹ 
# حرف التردید ( أو ) OPC A‏ و ۱۳۱۱ 
# حرف الاضراب والاعراض ( بل ) ۱۳۷ 
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# حرف الاستثناء ( إلا ) ۱۳۸ 


$ آحرف التعلیل ۱۳۸ 


# آحرف الاستقبال ۱۳۸ 
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٭ الأحرف المصدرية » أو الموصولات الحرفية » أو الأحرف السوابك ۱۳۸ 
# حرف الردع والزجر ( كلا ) ۱۳۹ 
# حرفا التفسیر ( أي وآن ) ۱۳۹ 
# حرفا التوکید الفعلي وأحوالهما کی 
تكملة : للکلام على قسم الحروف جٌ-٘صہبہہہ-ہ-ص-- سس ۲ ۱۳ 


التقسیم الثاني من تقاسیم فقه اللغة : في الخاص والمشترك ۳1 
- المشترك ولطائفه a‏ ہہ Le PE UG II‏ 
- من أغراض اشتراك المعاني في اللفظ الواحد 000 ه2121 
- آلفاظ وأضدادها من المشترك ES‏ 
- الجناس التام من لطائف المشترك O‏ 


- ألغاز فقهية من لطائف المشترك 100 


التقسيم الثالث : في الأسماء المتباينة والمترادفة والمتکافئة ara‏ تھا 


- فائدة المترادف ۴ں ل و 


التتميم : فى ذكر أربعة أنواع من الأسماء العامة 1۳ 
انها ءال ۱۳ 


- أسماء الاستفهام 1۳ 
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VAN A 


۱۸۳۳ 


المقدمة : في التمهيد لعلم الصرف ۸٤‏ 


۱۸ 


مچمفمحوھر لم ما ساس O ET‏ 


المقالة الأولئ : في الکلام على الفعل ٢۸ O‏ 


٭ التقسيم الثاني : من حيث الصحة والاعتلال نو تاس سن اا لو نط كن MA‏ 


٭ التقسیم الثالث : باعتبار مادته وعدد حروفه ۱۹۰ 


E TT ell 
الضمائر‎ - 
529 ٭ الکلام العام على الأفعال‎ 


تعريف الصرف ومحاور Er!‏ 
- الاشتقاق » والمیزان الصرفی 


- أنواع الزيادة في الکلمات 


تقاسيم الفعل 
e‏ التقسيم الأول : من حيث الزمن 
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٭ الکلام علئ آبواب الثلاثى 


- الباب الأول : باب ( نصر ) NE‏ 


- الباب الثانى : باب ( ضرب ) MANNERS‏ 


- الباب الثالث : باب ( فتح ) 


) الرابع : باب ( فرح‎ at 


- الباب الخامس : باب ( كرّم ) A‏ 


- الباب السادس : باب ( حسب ) ہت 


٭ الكلام على أبواب الرباعی 


أحدها : تصيير شيء فاعلاً فعلاً a‏ 


ثانيها : سلب شيء وإزالته عن شيء iaa‏ 


do ler o لاقتنا مضادفة‎ 
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سادسها : تعريض الشيء لشيء 
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أحدها : صيرورة الشيء شبه شيء 701 5 
ثانيها : نسبة شيء لشيء باعتقاد أو دونه MOR‏ 
الٹھا : الحضور إلى شيء MOR‏ 
رابعها : النطق بألفاظ تأخذ منها الصيغة nal‏ ہہ مسسست۔  Mor‏ 
خامسها : قبول شيء وتحصل الغرض منه MOR‏ 
Ls‏ التكثير دس سای یم تھی A A‏ 
- صيغة ( فاعل ) تأتي لمعنیین ۲۱ 
آحدهما : أن شيئاً نعل فعلاً مع شيء آخر ‏ فقابله ذلك الشيء الآخر 

بمثله ۲۰۱ 
ثانيهما : تصییر الشيء ذا صفة ۳ص9 
٭ الكلام على آبواب الخماسي Y Y‏ 
بيان المعاني التي تأتي لها تلك الصيغ ET ie ae‏ 
- صيغة ( انفعل ) تأتي لمعنی واحد وهو المطاوعة Y «Y‏ 
- صيغة (al)‏ تأتي لمعنیٗ واحد هو قوة اللون أو العيب ۳ 
- صيغة ( تفاعل ) تأتي لأربعة معان Y Y‏ 
آحدها : تشارك شیکین فأكثر E A‏ 


ثانيها : التظاهر بالفعل دون حقيقة ١‏ 9-944 ص9 9 E‏ 


الثالث : حصول الشیء تدریجا ٤‏ 


الرابع : مطاوعة ( فَاعَلَ ) DE‏ 


¿DD rim Miri rr rr riera ده کا ے دلگے س‎ Dor rr rm Os 2 
8 


H 
0 
> 
p 
1 
> 
, 
: 
> 
: 
> 
> 
B 
, 
: 
: 
p 
1 
3 
9 
p 
p 
1 
: 
: 
1 
1 
1 
1 
1 
: 
1 
1 
1 
: 
: 
1 
: 
1 
: 
> 


- صیغة ( تفعّل ) تأتى لخمسة معان ٤‏ 
أحدها : تكلف الشىء ومحاولة أن يحصل 0001 ا 


ثانيها : تجنب الشىء Vol‏ 
الٹھا : اتخاذ e‏ شيعا ۲۰۵ 
رابعها : تحصیل الشیء تدریجا ۲۰۵ 


- صيغة ( افتعل ) تأتي لستة معان ۳۰۵ 
آحدها : الاتخاذ ۲۰۵ 
ثانيها : الاجتهاد 
ثالثها : التشارك في الفعل ص۰۰ 
رابعھا : إظهار الشيء سھ مھ مم مادص PO‏ 1 
خامسها : القوة Ya‏ 
سادسها : مطاوعة ثلاثي كثيراً » ومطاوعة غيره قليلاً Ye‏ 
- صيغة ( تفعلل ) ۲۰۷ 
© الکلام على أبواب السداسي 91 + ۸/۶59٣٣‏ 
- صيغة ( استفعل ) تأتي لستة معان Y +A‏ 
آحدها : طلب الشيء حقيقة أو مجازا ۲۰۸ 
ثانيها : اعتقاد الشيء 0 ِِ گج ل ا و لو 0 
الثها : صيرورة الشيء ۳۰۸ 
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رانا المضادفة وال es‏ ۲.۸ 


تکملة فیها مسائل ۳۰۹ 


- المسألة الأولى : في همزتي الوصل والقطع في الأفعال ۹ 


- المسألة الثانية : فى أحرف المضارعة ساط 151515151 1 تو 


- المسألة الخامسة : فی أحوال النطق بالفعل الماضى ۲۱ 
- المسألة السادسة : في أحوال النطق بالفعل المضارع Tee‏ 
٭ التقسيم الرابع : في بنائه للفاعل والمفعول .صمح enga‏ و 


9 التقسيم الخامس : في انقسامه إلى متصرف وجامد 10 


المقالة الثانية : في الکلام على الاسم مس سسسسسمس O‏ 


- التقسيم الأول : في الجامد والمشتق e‏ 
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- النوع الأول : مصادر الثلا 
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1 المصدر الميمي 
- النوع الثاني : مصادر الأفعال الربا 
مصادر الخماسى 


عية 
٭ ضابط لمصادر الأفعال المبدوءة بهمزة الوصل 
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- ألفاظ على وزن ( فعيل ) بمعنی أ 
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- الأوصاف من باب ( 
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- الأوصاف من باب ( 
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٭ بیان اسم الزمان والمكان 
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سم التفة 


مه 


من جهة نطقه ومن جهة معناه 


7 تکملة : في صيغ المبالخة 
ELS‏ الثانی : المذ کر والمونث 


LS‏ الکلام على العاء 


1 تج سسجت شش چ ‏ 0 SS‏ 


٭ الکلام على الا 
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۱ o O PO O أبنية الالف المقصورة سْں‎ * 


6 ہ دثاء ہ دشاء ہ‎ 1635 roy 


٭ أبنية الألف الممدودة ٤٤‏ 
# الأبنية المشتركة بين المقصورة والممدودة vio‏ 
- التقسيم الثالث : المجرد والمزيد محمد ا ند ااا 
# بیان أوزان الثلاثي المجرّد IN‏ 
# بیان آوزان الرباعي المجرّد ۳:۷ 


٭ بیان آوزان الخماسی المجدّد ۳:۸ 


یه( ۳۹( ۳۲۳۶۲۳۳۳۶۳۳۳۶( ( ۳۳۲۲۹( ]۳ 


sol JÁ #‏ في الا سم تسعة VÍA‏ 


۵ دتاہ 5 )هن 0235 ہ 00035 ه 4030 ہ 035 هه 0035 ہ 42035 ع دوه مه «(OD‏ 


- التقسيم الرابع : المقصور والممدود والمنقوص Yor‏ 
۔ التقسیم الخامس : المفرد والمثنیٰ والجمع سس سس تھا 
بد الكلام على المثنئ ME‏ 
# الکلام على جمع تصحیح الذ کور ۳5۵ 
4 الکلام علیٰ جمع المؤنث السالم وص دصسص>ىّ مہ شس A‏ 
تنبيه : علئ أن المراد بالاسم في الجموع ما يقابل الصفة yo“‏ 
٭ الکلام علئ جمع التكسير voz‏ 


YAA AAA AAA AAA 
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Das‏ ہ دتاء ہ 525 ہ دتاء مہ 00 ہ 4035 ہ :3ه ہ دتاء 


YY AAA AAA AAA AAA AAA 


صيغ جموع الكثرة ۲٥۱۹‏ : 
تفصيل أوزان منتهى الجموع ۰۹ | 
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- المسألة الأولیٰ : في ضوابط الجمع بصيغة منتهى الجموع 


tas‏ الثالثة : في الجمع واسم الجمع واسم الجنس الجمعي 
- المسألة الرابعة : في كيفية جمع المركبات والمثنیٰ والجمع تہ 


ls‏ الخامسة : في زيادة ياء لصيغة منتهى الجموع التي خذف 


دالا RN‏ الجموع تلحقها تاء الات 


- المسألة السابعة : في الافصح من صيغ الجمع عند تعددها 


د التقسیم السادس : في ال al‏ 00000۳9 


٭ بیان armo‏ 


- مسائل في أحكام التصغير 00000000 


# المسألة الأولیٰ : فى أحوال الحرف الثانى بعد التصغير .. 


٭ المسألة الثانية : فی أحوال الحرف التالى لياء التصغير 


٭ المسألة الثالثة : فى تتمة أحوال الحرف التالى لياء التصغير 


* المسألة الرابعة : فی تصغير الاسم الزائد علیٰ أربعة أحرف ات 


# المسألة الخامسة : في تصغير الاسم الباقی على حرفين . 


# المسألة السادسة : فى تصغیر الأسماء المؤنثة الثلاثية ... 


٭ المسألة السابعة : في تصغير الترخيم 
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کے 


٭ المسألة الثامنة : فی شذوذ تصغیر الأفعال والحروف والأسماء المبنية ۲۸۰ 
© النسب VAN‏ 
- مسائل في أحكام المنسوب e‏ جا ره اي ا ۲۸۱۲ 
# المسألة الأولیٰ : في النسب لما آخره ياء مشددة ۲۸۱ 
# المسألة الثانية : في النسب للاسم المقصور والمنقوص YAY‏ 
* المسألة الثالثة : في النسب إلى الاسم المختوم بتاء التأنيث A‏ 
# المسألة الرابعة : في النسب إلى المركبات YAY‏ 
# المسألة الخامسة : في النسب إلى فعل بتثلیث آوله حیسم ۳/۱ 
# المسألة السادسة : في النسب إلى الممدود سج O‏ 
# المسألة السابعة : في المنسوب الثلاثي إن بقي منه حرفان ۳۸۵ 
٭ المسألة الثامنة : في النسب إلى الثنائي وضعاً YAV‏ 
* المسألة التاسعة : في النسب إلى الجمع Y AV‏ 


# المسألة العاشرة : فی DAA‏ ا يا 


الخاتمة : فی آمور لا تخصٌ بعض آنواع الكلمة ۳۸۹ 
٭ الأمر الأول : أحكام الوقف ۲۸۹ 
٭ الأمر الثانی : الابدال ۳۹۲ 


٭ أحرف الابدال ۳۹۲ 
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« الأمر الثالث : نقل الحرکات من مواضعها وحذف بعض حروف الكلمة ۰ +۳ 
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ألة : أحوال النون الساكنة والتنوين 


- صفات الحروف 1 
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قبل البدء بمطالعة هلذا العلم 
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المقدمة : في بيان الافراد والتر کیب ومعنی الکلام ۳۸ 
- علامات أنواع الكلمة E ۰ O‏ 
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ضاف ال ۳۳۷ 


القسم الثاني : في الجملة الاسمية ۳۳۳ 
٭ بيان المبتداً ذي الخبر ٤‏ 


- بيان المبتدأ ذي المرفوع المغني عن الخبر 9 وس 


- مواضع وجوب حذف المبتدا ١ن“‏ 
- مواضع وجوب حذف الخبر زم لسوت ا ا OV oe ESER‏ 


- تعدد الخبر o‏ 
د اخواله مدا واي ممتہم A E‏ 


100000001000 ۳۰( ۲۲۶۶( ۳۲۶۱۳۲۳۶۱۳۰۳۲۰۳۲( ۳۶( ۳۳۶۳۶ ( ۳۲۶۳۳۲۲۰ الهس 5 003 س د 2اد ہ 5 01ت ہ دثاء س دنا هس 1005 ه 5 نان ه005 ۱۱۵۱۱۵۱۵۱۵۱۵۱۵۵۵ 000 مہ هه ۵ هه هگ هه هه ده ده د لاہ ددم وه وگ و :00:00:00 00 PO‏ 


YAA آ9 2111 جه عل د‎ ۵ ۱۷ SIA 


ps o o A oo boto bu bat hot aut hot af nu Hot hot ports preu hor nue hurt pur bat nar bre hor oe ae boe bart nur Noe Mr hurt put pa nar no boro eterna a o tooo o bot ba bot bare haré hoé bf ره‎ Soft ob ho ot bot hy 


: 
> 
p 
> 
1 
> 
1 
1 
» 
> 
> 
a 
, 
1 
, 
: 
» 
> 
> 
> 
> 
, 
> 
1 
: 
5 
> 
5 
, 
> 
» 
» 
> 
> 
9 
, 
> 
, 
> 
3 
> 
2 
و‎ 
> 
> 


H4 
o 
LD : 


© بيان باب ( كان ) 


- المقامة ( النحوية ) للحريري 00212121 0 ا ۸ 
- تفسير ما آودع هلذه المقامة من النكت العربية والأحاجي النحوية ... PU‏ 


ر الفا ل عنم الایرشن oe‏ ا 


- عود للحديث عن ( كان ) وأخواتها ۳۸٤‏ 


PAST! -‏ على ( للكنّ ) ۳۹۸ 
- الکلام على ( ليت ) و( لعل ) ۳۹۸ 
۔ الکلام على ( لا ) ۳۹۹ 
- الکلام على ( ٤ (A)‏ 


القسم الثالث : في الجملة الفعلية ۲ 


٭ الكلام على الفاعل ونائبه y‏ :۶ 
سے يڪ هو ۸ 3 ص 
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٭ الكلام على المفعول به ا ا ا 0000001 
- مفعولا باب ( آعطین ) ۹ 
- مفعولا باب ( ظَنَّ ) A‏ 


تكملة فی أن القول قد یتعلق باللفظ ۶۱۵ 


- مواضع وجوب حذف ناصب المفعول به بانابة شىء وبدونها بے wd‏ ۶۱۷ 
# الموضع الأول : تراکیب معدودة مسموعة ۷ ۶ 


٭ الموضع الثاني : تراكيب النداء ۹ 


۷ المفعول لأجله‎ e 


- ضابط لحذف الخافض وانتصاب المخفوض على الظرفية ٦٠ہ E4‏ 
- الظروف المتصرفة وغير المتصرفة یی E‏ 
٭ المفعول معه ۲ 
- أحوال المفعول معه مشاركاً في الفعل أو لا 3 
- وجوب نصب المفعول معه بفعل محذوف اع م ا E‏ 
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۳ أحوال ال 


- آحوال صاحب الحال وعاملها سس 
- مواضع وجوب حذف عامل الحال .... 
- آقسام الحال 

- جملة الحال وروابطها 
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الكلام على المضاف إليه وعلیٰ عوامل معرب الأفعال وعلى 
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أنواع الاضافات ۵ ۶ 
e‏ دو ur‏ 
7 ع 


- ما يكتسبه المضاف من المضاف إليه انوج طقن فاو وروا مس کو مویہ EMV‏ 


- أحوال المضاف لياء المتكلم :81 21230 
- الممنوع من الصرف ۷۳ 
- تنويه بما مر من الألفاظ العاملة عمل الأفعال ۷٤‏ 
- بعض أحكام الصفة المشبهة ۷٥‏ 


٭ بيان عوامل معرّب الأفعال O‏ نک 


© التوكيد ۹ء 
- التو کید المعنوي وألفاظه 1۹۰ 


- الغرض من التوكيد رو ر مرک می ہّصح حصوک جس ہت ۲۶۹5 
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EA STOO SRN ورس ینسپ سج یت رتس‎ AAA 


- الكلام على ( الفاء ) ا ا O‏ 
- الکلام على )3( مس سسم تس سس سس ۱ 
- الكلام على ( الواو ) O‏ 


- الكلام على ( حتی ) سم رن ا ا ا 
۔ الکلام على ( أو) ۷ 


المختلف فى أنه حرف عطف أو لا Y‏ .0 


۵ ۰ ۵ البدل‎ e 


A A A O بدل البعض من الكل متس ھت ارد سے‎ - 
EE AN ا‎ RA سج‎ SE LEG Ju 
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القسم الرابع : في الجملة الشرطية 0\0 
تم أدوات الشرط 010 
- أحوال الشرط والجزاء 055 


- الجواب إن توالی شرطان 0۰ 


القسم الخامس : في بیان الحمل الإنشائية والحمل التي لها محل من 

الإعراب والحمل التى لا محل لها منه o YY‏ 
- الجمل الخبرية والاأنشائية o YY‏ 
- الجمل التي لها محل من الإعراب ردب 01 ا 
- الجمل التي ليس لها محل من الاعراب رہہ عمسسسصسہہ گت 


« الإخبار بالذي والألف واللام ڈوو یٹھوژو وو O tene‏ 


مسألة : في الطلب بكلمتي ( أي ) و( من ) ۳۵ 


الخاتمة : فى خلاصة ما تقدم A‏ 5 
ala -‏ الطبع ۵ ۵۶ 
محتوى المجلد الأول 2:4 


26036 %# 


AAA GARA GOA لزي‎ A ۵۷۳ SSS 


و 


عر ري 0021020202202202 1000010220102012 یی یس تلبیبتترچْٹریسھشسیسرسریترر لوعت لوده دو موت د دراه مومه دوت تراك ONO NOOO OOO‏ يآ مومه موه مر ه سی تس تر تعن تيه دجاه OOOO‏ بر و 


